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กิตติกรรมประกาศ 

วิทยานิพนธฉบับนี้สําเร็จลุลวงไปไดดวยความกรุณาเปนอยางยิ่งจากผูชวย
ศาสตราจารยสุผานิต  เกิดสมเกียรติ ที่ไดกรุณารับเปนอาจารยที่ปรึกษาวิทยานิพนธ ผูใหแนวคิด 
ขอแนะนํา ชี้แนวทางทางการแกไขปญหา ตลอดจนปรับปรุงขอบกพรองในการทาํวิจยัตลอดมา 

ผูเขียนขอกราบขอบพระคุณ ทานประธานกรรมการสอบวิทยานิพนธ 
ศาสตราจารย ดร.ชุมพร  ปจจุสานนท ที่ไดกรุณาชวยช้ีแนะ และสรุปประเด็นสําคัญใหผูเขียนเกดิ
ความเขาใจกระจางยิ่งข้ึน ขอขอบพระคุณอยางสูงตอ ทานรองอธิบดีกรมสนธิสัญญาและกฎหมาย 
(รองอธิบดีกรมอาเซียน) กระทรวงการตางประเทศ อาจารย ดร.พรชัย  ดานววิฒัน และอาจารย
จิรศักด์ิ  เรืองเวช ที่ไดสละเวลาอันมีคาแกผูเขียนในการใหขอคิดเห็น คําแนะนําและชี้แนะปญหา
กฎหมายในแงมุมตางๆ 

ทายที่สุด ผูเขียนขอขอบคุณบริษัท ไปรษณียไทย จาํกัด ผูมอบทนุการศึกษา และ
เอ้ือเฟอขอมูลอันเปนประโยชนอยางยิง่ในการทาํวิจยั ประโยชนอันใดทีเ่กิดข้ึนจากวทิยานพินธ
ฉบับนี้ผูเขียนขอมอบคุณความดีดังกลาวใหแกบิดา มารดา ครูอาจารยที่ไดใหการศึกษาและอบรม
ส่ังสอน ตลอดจนผูมีพระคุณทุกทาน รวมถงึเพื่อนชัน้ปริญญาโทที่เปนกาํลังใจ และรวมฝาฟน
อุปสรรคคร้ังนี้มาดวยกันจนสําเร็จ แตหากวิทยานพินธนี้มีขอบกพรองประการใด ผูเขียนกราบขอ
อภัย และนอมรับไวแตผูเดียว 
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บทที่  1 
 

บทนํา 
 
1.1 ความเปนมาและความสําคัญของปญหา 

 
 บริการไปรษณียเปนบริการพื้นฐานทางดานการสื่อสารคมนาคมที่สําคัญยิ่งอยางหนึ่งที่
ชวยสงเสริมการพัฒนาทั้งทางดานเศรษฐกิจ และสังคมของประเทศ โดยทาํหนาที่เปนส่ือกลาง
เชื่อมโยงการติดตอสัมพันธระหวางคนในชาติ และสรางความเขาใจอนัดีระหวางประชาคมโลก แต
การจัดทาํขอตกลงระหวางประเทศระหวางกันไมสามารถตอบสนองความตองการอันเกิดจาก
ความสัมพันธระหวางประเทศที่พัฒนาไปไดอยางรวดเร็ว จึงไดมีการจดัต้ังสหภาพไปรษณียทั่วไป 
(General Postal Union) โดยสนธิสัญญากรุงเบอรน (Treaty of Berne) เมื่อวนัที ่9 ตุลาคม ค.ศ. 
1874 (พ.ศ.2417) โดยผูแทนผูมีอํานาจเต็มของรัฐบาลประเทศตางๆ รวม 22 ประเทศรวมลงนาม 
ตอมาประเทศตางๆ ไดเขาเปนสมาชิกจาํนวนมาก 3 ปถัดมาจึงไดเปล่ียนช่ือองคการใหมเปน
สหภาพสากลไปรษณีย (Universal Postal Union - UPU) ดังเชนที่ใชอยูทุกวันนี้* 
 
 สหภาพสากลไปรษณียเปนองคการชาํนัญพิเศษของสหประชาชาติที่เกาแกที่สุดองคการหนึง่ 
มีวัตถุประสงคเพื่อใหความมั่นคงแกการจดัการ การปรับปรุงบริการไปรษณียใหดีข้ึน พรอมกบั
สงเสริมการพฒันาความรวมมือระหวางประเทศในดานบริการไปรษณีย และเขามีสวนรวมในการ
ใหความชวยเหลือทางวิชาการไปรษณียแกประเทศสมาชิก สหภาพสากลไปรษณียจะจัดใหมกีาร
ประชุมใหญ (UPU Congress) ทกุ 4 ป (การประชุมใหญคร้ังลาสุดจัดข้ึนเปนสมยัที่ 24 ระหวาง
วันที่ 23 กรกฎาคม – 12 สิงหาคม พ.ศ. 2551 ณ นครเจนีวา สมาพันธรัฐสวิส) โดยเปนการประชุ
สําหรับผูแทนผูมีอํานาจเต็มของประเทศสมาชิกทั้งหมด (ปจจุบนัม ี 191 ประเทศ) เพื่อกําหนด

                                                           
*
 สําหรับประเทศไทย ที่ประชุมคณะกรรมการเตรียมการสําหรับการประชุมใหญสหภาพสากลไปรษณีย 

สมัยท่ี 24 ไดมีมติเห็นชอบเมื่อวันที่ 7 กรกฎาคม 2551 ใหเปล่ียนแปลงการเรียกช่ือ UPU เปนภาษาไทยจาก 
“สหภาพสากลไปรษณีย” เปน “สหภาพไปรษณียสากล” เพื่อใหถูกตองตามหลักการแปลภาษาอังกฤษ อยางไรก็ดี 
ตอมากระทรวงเทคโนโลยีสารสนเทศและการส่ือสารไดตรวจสอบพบวามีการใชชื่อ “สหภาพสากลไปรษณีย” ใน
เอกสารทางกฎหมายสําคัญ ไดแก พระราชกฤษฎีการะบุทบวงการชํานัญพิเศษ (ฉบับที่ 2) พ.ศ. 2508 และ
ประกาศใชบทแหงอนุสัญญาวาดวยเอกสิทธิและความคุมกันของทบวงการชํานัญพิเศษแกสหภาพสากลไปรษณีย 
ซึ่งกระบวนการในการแกไขกฎหมายดังกลาวมีรายละเอียดและใชเวลาในการดําเนินการ กระทรวงฯ จึงเห็นควร
ใหคงช่ือเรียก “สหภาพสากลไปรษณีย” ไวตามเดิม 

 



 
 

นโยบาย และแผนการดําเนนิงานของสหภาพสากลไปรษณีย นอกจากนี้ยงัมีการพจิารณาขอเสนอ
ของประเทศสมาชิกซึง่ขอแกไขเพิ่มเติมรายละเอียดในเอกสารสําคัญตางๆ ไดแก ธรรมนูญ และกฎ
ขอบังคับทั่วไป (Constitutions and General Regulations) อนุสัญญาสากลไปรษณีย (Universal 
Postal Convention) และขอตกลงวาดวยบริการการเงินไปรษณีย (Agreement on Postal 
Payment Services) ในระหวางการประชุม หากทีป่ระชุมใหญไดมีมติใหแกไขเพิ่มเติมเอกสาร
ตางๆ ดังกลาวแลว หัวหนาคณะผูแทนผูมีอํานาจเต็มของประเทศสมาชิกจะตองลงนามรับรองการ
แกไขเพิ่มเติมในเอกสารตางๆ และภายหลังจากการประชุมแตละประเทศจะตองใหสัตยาบันตอ
เอกสารทีม่ีการแกไขดวย 
 

อนุสัญญาสากลไปรษณีย และพิธีสารตอทาย ค.ศ. 2008 เปนผลมาจากการประชุมใหญ
สมัยที่ 24 โดยมีที่มาจากการแกไขเพิ่มเติมอนุสัญญาสากลไปรษณีย และพิธีสารตอทาย เมื่อ ค.ศ. 
2004* โดยเพิ่มเติมในเร่ืองของการเพิ่มความคุมครองแกผูใชบริการและพนกังานไปรษณีย การ
ตอตานการใชชองทางไปรษณียในการสงส่ิงผิดกฎหมาย และการนําเทคโนโลยีมาใชในการอาํนวย
ความสะดวกใหแกผูใชบริการ กลาวไดวาอนุสัญญาสากลไปรษณีย และพิธีสารตอทาย ค.ศ. 2008 
เปนบทบัญญัติวาดวยการใหบริการไปรษณียซึ่งประเทศสมาชิกสหภาพยึดถือเปนแนวทางปฏิบัติ
ในการใหบริการไปรษณียระหวางกัน  
 
 ประเทศไทยไดเขาเปนสมาชิกสหภาพสากลไปรษณียเมื่อวันที่ 1 กรกฎาคม ค.ศ. 1885 
(พ.ศ.2428) โดยมีจุดเร่ิมตนมาจากการที่รัฐบาลไทยตองการปรับปรุงบริการไปรษณียใหไดมาตรฐาน
ตามแบบอยางของนานาประเทศ และตองการดําเนนิการเก่ียวกับบริการไปรษณียระหวางประเทศ
เองทัง้หมด จากเดิมที่ดําเนนิการโดยสถานกงสุลอังกฤษ1 และนับต้ังแตประเทศไทยไดรับการยอม
รับเขาเปนสมาชิกของสหภาพ ประเทศไทยก็ไดสงผูแทนเขารวมในที่ประชุมใหญทกุคร้ังตอเนื่องกนั
มาจนถึงการประชุมใหญคร้ังลาสุดเปนสมยัที่ 24 โดยคณะผูแทนไทยซ่ึงประกอบดวยขาราชการ
สํานักงานปลัดกระทรวงเทคโนโลยีสารสนเทศและการส่ือสาร ขาราชการกระทรวงการตางประเทศ 
และพนกังานของบริษัท ไปรษณียไทย จํากัดไดลงนามในอนุสัญญาสากลไปรษณีย และพิธสีาร

                                                           
*
 แตละคร้ังที่มีการแกไขเพิ่มเติมอนุสัญญาจะใชชื่ออนุสัญญาเดิม เปล่ียนแปลงเฉพาะ ค.ศ. ตามปที่มี

การประชุมใหญนั้นๆ โดยอนุสัญญาสากลไปรษณีย และพิธีสารตอทาย ค.ศ. 2004 มีที่มาจากการประชุมใหญ
สมัยท่ี 23 ซึ่งจัดขึ้น ณ กรุงบูคาเรสต เม่ือป ค.ศ. 2004 

1
 การส่ือสารแหงประเทศไทย [กสท.], 100 ป การไปรษณียไทย, (กรุงเทพมหานคร: 2526), หนา 35. 
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ตอทาย ค.ศ.2008 เรียบรอยแลว* และอยูในระหวางการดําเนินการใหสัตยาบันซึง่คาดวาจะแลว
เสร็จภายในปนี้ ประเทศไทยจึงมีขอผูกพันที่จะตองปฏิบัติใหเปนไปตามอนุสัญญาดังกลาว โดย
การปฏิรูป แกไขกฎหมาย และกลไกตางๆ ภายในประเทศ เพื่อใหสามารถบังคับใชอนุสัญญาได
อยางมีประสิทธิภาพ และบรรลุวัตถุประสงคของสหภาพ ทัง้นี ้ ผูเขียนเร่ิมทําวิทยานิพนธฉบับนี้
กอนที่ประเทศไทยจะไดดําเนินการแกไขกฎหมายวาดวยไปรษณีย แตในขณะทําวิทยานิพนธ
ประเทศไทยไดแกไขกฎหมายดังกลาวเรียบรอยแลว โดยกฎหมายฉบับใหม (ไปรษณียนิเทศ 
พ.ศ.2553) มีผลใชบังคับต้ังแตวันที่ 1 มกราคม พ.ศ.2553 เปนตนไปอันเปนวนัเดียวกบัที่
อนุสัญญาสากลไปรษณีย และพิธีสารตอทาย ค.ศ.2008 มีผลใชบังคับ ในการนี้ ผู เขียน
จะไดวิเคราะหกฎหมายฉบับใหมดังกลาว และกฎหมายอ่ืนๆ ที่เกี่ยวของวาสอดคลองกับหลักการ
เพิ่มเติมของอนุสัญญาหรือไม และมีขอควรแกไขเพิ่มเติมประการใด รวมถึงอุปสรรค และ
ขอจํากัดในทางปฏิบัติที่ประเทศไทยจําตองดําเนินการใหเปนไปตามพันธกรณีระหวาง
ประเทศ 
 
1.2 สมมติฐานของการวจิยั 
 
 ในฐานะที่ประเทศไทยเปนสมาชิกของสหภาพสากลไปรษณีย ประเทศไทยควรจะตองเปน
ภาคีในอนุสัญญาสากลไปรษณีย และพิธสีารตอทาย ค.ศ. 2008 เพราะอนุสัญญาฉบับดังกลาว
เปนเคร่ืองมือสําคัญในการกําหนดหลักเกณฑการใหบริการไปรษณียระหวางประเทศ ในการนี้
ประเทศไทยตองแกไขปรับปรุงกฎหมายใหสอดคลองกับหลักการของอนุสัญญาดังกลาวในสามเร่ือง
คือ การเพิม่ความคุมครองแกผูใชบริการและพนกังานไปรษณีย การตอตานการใชชองทาง
ไปรษณียในการสงส่ิงผิดกฎหมาย และการนําเทคโนโลยีมาใชในการอํานวยความสะดวกใหแก
ผูใชบริการ  
 
1.3 วัตถุประสงคของการวิจัย 
 
 1. เพื่อศึกษาความเปนมา และวิเคราะหบทบัญญัติของอนุสัญญาสากลไปรษณีย และพิธี
สารตอทาย ค.ศ. 2008  
  

                                                           
*
 ลงนามเม่ือวันท่ี 12 สิงหาคม พ.ศ.2551 อันเปนวันสุดทายของการประชุมใหญสมัยท่ี 24 
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 2. เพื่อศึกษาสาระสําคัญในสวนของหนาที่ของประเทศสมาชกิตามที่บัญญัติไวในอนุสัญญา
สากลไปรษณีย และพิธีสารตอทาย ค.ศ. 2008  
 
 3. เพื่อศึกษาหลักการกฎหมายไปรษณียของประเทศไทย กฎหมายภายในที่เกี่ยวของ 
รวมถึงมาตรการ และกลไกตางๆ ที่เกี่ยวของกับอนุสัญญาสากลไปรษณีย และพิธสีารตอทาย ค.ศ. 
2008 และผลกระทบตอไทยในดานตางๆ 
 
 4. เพื่อนําองคความรูที่ไดจากการศึกษาทั้งหมด มาวิเคราะหการดําเนนิการแกไขปรับปรุง
กฎหมายไปรษณียของประเทศไทย กฎหมายภายใน รวมถงึมาตรการ และกลไกตางๆ ที่เกีย่วของ
ใหสอดคลองกับอนุสัญญาสากลไปรษณีย และพิธีสารตอทาย ค.ศ. 2008 
 
1.4 ขอบเขตของการวิจยั 
 
 วิทยานิพนธฉบับนี้มุงศึกษา และวิเคราะหอนุสัญญาสากลไปรษณีย และพิธีสารตอทาย 
ค.ศ. 2008 เพื่อใชเปนแนวปฏิบัติ และแนวทางในการแกไขกฎหมายไปรษณียของประเทศไทย 
กฎหมายภายใน รวมถงึกลไกตางๆ ทีเ่กี่ยวของใหมปีระสิทธิภาพยิ่งข้ึน และสอดคลองตาม
มาตรฐานระหวางประเทศ อันเปนการสงเสริมการติดตอส่ือสารทางสังคม วัฒนธรรม และการ
พาณิชยโดยผานบริการไปรษณียอยางแทจริง 
  
1.5 วิธกีารดําเนินการวจิยั 
 
 การวิจยันี้เปนการวิจยัเอกสาร โดยการศึกษาคนควา และวิเคราะหขอมูลจากอนสัุญญา
สากลไปรษณีย และพิธีสารตอทาย ค.ศ. 2008 หนงัสือกฎหมาย ตําราทางวิชาการ บทความ 
วารสาร รายงานทางวิชาการ ขอมูลทางคอมพิวเตอร และอินเตอรเนต็ เกี่ยวกับบริการไปรษณีย ทั้ง
ภาษาไทย และภาษาตางประเทศ 
 
1.6 ประโยชนที่คาดวาจะไดรับ 
 
 1. ทาํใหทราบถึงความเปนมา และบทบัญญัติของอนุสัญญาสากลไปรษณีย และพิธีสาร
ตอทาย ค.ศ. 2008  
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 2. ทําใหทราบถึงสาระสําคัญในสวนของหนาที่ของประเทศสมาชิกตามที่บัญญัติไวใน
อนุสัญญาสากลไปรษณีย และพิธีสารตอทาย ค.ศ. 2008  
 
 3. ทําใหทราบถึงหลักการกฎหมายไปรษณียของประเทศไทย กฎหมายภายในที่เกี่ยวของ 
รวมถึงมาตรการ และกลไกตางๆ ที่เกี่ยวของกับอนุสัญญาสากลไปรษณีย และพิธสีารตอทาย ค.ศ. 
2008 และผลกระทบตอไทยในดานตางๆ 
 
 4. ทําใหสามารถนาํองคความรูที่ไดจากการศึกษาทัง้หมด มาวิเคราะหการดําเนินการ
แกไขปรับปรุงกฎหมายไปรษณียของประเทศไทย กฎหมายภายใน รวมถึงมาตรการ และกลไก
ตางๆ ที่เกีย่วของใหสอดคลองกับอนุสัญญาสากลไปรษณีย และพิธสีารตอทาย ค.ศ. 2008 
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บทที่  2 
 

อนุสัญญาสากลไปรษณีย และพิธีสารตอทาย ค.ศ.2008 
 
 บริการไปรษณียเปนบริการสาธารณะข้ันพื้นฐาน และวิธีการติดตอส่ือสารที่สามัญที่สุดใน
ประเทศสวนใหญ โดยในบางประเทศบริการไปรษณียอาจเปนวธิีการติดตอส่ือสารเพียงวธิีเดียวที่
เชื่อมโยงประชาชนทั้งหมดเขาดวยกนั1 นอกจากนี้แลว บริการไปรษณียยังมีสวนชวยในการ
สนับสนนุการดําเนนิธุรกิจการคาทัง้ภายในประเทศ และระหวางประเทศ ซึง่นับวันจะทวีความ
ตองการเพิ่มมากข้ึนเร่ือยๆ ทั้งในเร่ืองคุณภาพ ความสะดวกรวดเร็ว และความปลอดภัย แตละ
ประเทศจึงจาํเปนอยางยิง่ทีจ่ะตองพฒันาบริการไปรษณียของตนใหมีประสิทธิภาพ และสามารถ
ตอบสนองความตองการของประชาชนผูใชบริการได จึงถือไดวาบริการไปรษณียนั้นกวางไกลเกิน
กวาที่จะถูกจาํกัดโดยอาณาเขตของประเทศใดประเทศหนึ่ง เพราะเปนบริการตอมนุษยชาติทั้ง
มวล โดยเสมอหนากนัเหมอืนดังคําจารึกที่ปรากฏอยู ณ ทีท่ําการไปรษณียกลาง กรุงวอชงิตัน ดี.ซี. 
สหรัฐอเมริกาวา 
 
   “ผูส่ือซึ่งขาวสาร    วิชาการสารพนั  

อุปกรณอันสําคัญ    ในการคาอุตสาหกรรม  
สงเสริมและเพิ่มพนู    เพื่อเทิดทูนมิตรธรรม  
ใหมีไมตรีนํา     สันติรวมชาติและชน  
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ผูปลอบปลุกกมล    ขณะเงียบและเปลี่ยวกาย 
โยงยึดเชนสายพาน    ตอวงศวารที่กระจาย  
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1
 Kumar Ranganathan with Rohini Dey, Redirecting Mail: Postal Sector Reform, (United 

States of America: The World Bank, 1998), p. 1. 
*
 คําแปลภาษาไทยโดย นายสุรินทร  วิเศษกุล อดีตปลัดกระทรวงคมนาคม เม่ือป พ.ศ.2487 เม่ือครั้งยัง

ดํารงตําแหนง ผูจัดการไปรษณียโทรเลข เขตบูรพา 



 
 

2.1 ความเปนมาของอนสุัญญา 
 

สืบเนื่องจากความเจริญกาวหนาทางเทคโนโลยี การพฒันาอุตสาหกรรม พาณิชยกรรม 
และความสัมพันธระหวางประเทศในตอนตนศตวรรษที ่19 สงผลใหปริมาณไปรษณียภัณฑเพิม่ข้ึน
อยางรวดเร็ว ทาํใหงานบริการไปรษณียยุงยากซับซอนข้ึน กลาวคือมีหนวยน้ําหนกั และอัตรา
คาธรรมเนียมที่แตกตางกัน จนไมสามารถใหบริการกนัไดดวยความรวดเร็วและถกูตอง อันเปน
อุปสรรคอยางยิ่งตอการพัฒนา  แตละรัฐในขณะนัน้จึงเห็นความจําเปนในการที่จะตองจัดระเบียบ
การไปรษณียใหมีแบบแผนและเปนมาตรฐานเดียวกนัมากข้ึน แตเทาทีท่ําไดก็เปนไปในรูปแบบ
ขอตกลงทวิภาคี2ซึ่งไมสามารถตอบสนองความตองการอันเกิดจากความสัมพันธระหวางประเทศท่ี
พัฒนาไปอยางรวดเร็วได จนกระทั่งไดมีการจัดประชุมใหญการไปรษณียระหวางประเทศข้ึนที่กรุง
เบอรน โดยคําเชื้อเชิญของรัฐบาลของประเทศสวิสเซอรแลนด มีประเทศตางๆ เขารวมประชุมถึง 
22 ประเทศ* การประชุมใหญคร้ังนี้เปนผลใหมีการลงนามในสนธิสัญญาแหงกรุงเบอรน ป ค.ศ. 
1874 และจัดต้ัง “สหภาพไปรษณียทั่วไป” (General Postal Union) ข้ึน เมื่อประเทศตางๆ ไดเขา
รวมเปนสมาชิกจํานวนมากจึงไดเปล่ียนช่ือใหมเปน “สหภาพสากลไปรษณีย” (Universal Postal 
Union) สหภาพสากลไปรษณียจะจัดใหมีการประชุมใหญ (UPU Congress) ทุก 4 ป โดยการ
ประชุมใหญคร้ังลาสุดจัดข้ึนเปนสมัยที ่ 24 ณ นครเจนีวา สมาพันธรัฐสวิส เพื่อกําหนดนโยบาย 
แผนการดําเนนิงานของสหภาพ และพิจารณาแกไขเพิม่เติมรายละเอียดในเอกสารสําคัญตางๆ ซึ่ง
รวมถึงบทบัญญัติในอนุสัญญาสากลไปรษณียดวย โดยอนุสัญญาสากลไปรษณีย และพิธีสาร
ตอทาย ค.ศ. 2008 มีที่มาจากการแกไขเพิ่มเติมอนุสัญญาสากลไปรษณีย และพิธสีารตอทาย เมื่อ 
ค.ศ. 2004 โดยเปนการแกไขปรับปรุงอนุสัญญาข้ึนใหมทั้งฉบับ3 เมือ่อนุสัญญาฉบับใหมมีผลใช
บังคับก็จะสงผลใหอนุสัญญาฉบับเดิมถกูยกเลิกทนัที** 

 
 

                                                           
2
 กสท., 100 ป การไปรษณียไทย, หนา 78. 

*
 ประกอบดวยประเทศออสเตรเลียและฮังการี เบลเย่ียม เดนมารก อียิปต ฝร่ังเศส เยอรมนี อังกฤษ 

กรีซ อิตาลี ลักแซมเบอรก เนเธอรแลนด นอรเวย โปรตุเกส โรมาเนีย รัสเซีย เซอรเบีย สเปน สวีเดน 
สวิตเซอรแลนด ตุรกี และสหรัฐอเมริกา 

3 Henry G. Schermers & Niesl M. Blokker, International Institutional Law, (The Netherlands: 

Martinus Nijhoff Publishers, 2003), p. 820. 
**

 Article 31.2 of the UPU Constitution 
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อนุสัญญาสากลไปรษณีย และพิธีสารตอทาย ค.ศ. 2008 เปนอนุสัญญาที่กําหนด
หลักเกณฑที่ใชบังคับสําหรับบริการไปรษณียระหวางประเทศ ออกโดยอาศัยความตามมาตรา 
22.3* แหงธรรมนูญสหภาพสากลไปรษณีย** มีลักษณะเปนสนธิสัญญาพหุภาคี (Multilateral 
Treaty) ที่เปดโอกาสใหประเทศที่ประสงคจะเขาเปนภาคีใหความยินยอมเขาผูกพันตามสนธิสัญญา
โดยมีเงื่อนไขได โดยทาํขอสงวน (reservation) ซึ่งไมขัดตอวัตถุประสงค หรือความมุงหมายของ
สนธิสัญญาไวในพิธีสารตอทายวาจะไมผูกพนัตามขอบทหนึ่งขอบทใดในสนธิสัญญา ทั้งนี ้ เพื่อเปน
การอํานวยความสะดวกใหแกประเทศที่ยังไมมีความพรอมในการปฏิบัติตามพันธกรณีทั้งหมด
ในสนธิสัญญา สามารถเขาเปนภาคีสนธสัิญญาไปพลางกอน และปฏิบัติตามพนัธกรณีที่ไมไดต้ัง
ขอสงวนไว และเม่ือใดที่มีความพรอมในการปฏิบัติตามพันธกรณีทัง้หมด ก็สามารถแจงแกไข หรือ
ยกเลิกเพิกถอนขอสงวนที่ตนทาํไวได พิธสีารตอทายอนุสัญญาจึงเปนบทบัญญัติทีร่วบรวมบรรดา
ขอสงวนที่บางประเทศต้ังเอาไว*** ยกตัวอยางเชน ประเทศออสเตรเลีย ออสเตรีย แคนาดา เยอรมนี 
สหราชอาณาจักรบริเตนใหญและไอรแลนดเหนือ ญ่ีปุน สวิตเซอรแลนด และสหรัฐอเมริกา ไดทํา
ขอสงวนไวในพิธีสารตอทาย มาตรา 3 ขอยกเวนการปฏิบัติตามอนุสัญญา มาตรา 7 ซึ่งกําหนดให
เคร่ืองอานสําหรับคนเสียจักษุ†ตองไดรับการยกเวนคาธรรมเนียมไปรษณียทุกชนิดยกเวนคาอากาศ  

 

                                                           
*
 Article 22.3 of the UPU Constitution “The Universal Postal Convention, the Letter Post 

Regulations and the Parcel Post Regulations shall embody the rules applicable throughout the 
international postal service and the provision concerning the letter-post and postal parcels  services. 
These Acts shall be binding on all member countries. Member countries shall ensure that their 
designated operators fulfil the obligations arising from the Convention and its Regulations.” 

**ธรรมนูญแหงสหภาพสากลไปรษณีย (Constitution) เปนบทบัญญัติพื้นฐานซึ่งประกอบดวยขอบังคับ

ตางๆ ของสหภาพ การจัดต้ังสหภาพ ความหมายของสหภาพ ความเปนมาในการจัดต้ังและวัตถุประสงคในการ
จัดต้ัง โครงสรางองคกร ตําแหนงตางๆ ในสหภาพ ธรรมนูญเปนบทบัญญัติทางการทูตซึ่งหนวยงานที่มีอํานาจ
หนาท่ีเก่ียวของของประเทศสมาชิกแตละประเทศจะใหสัตยาบันรับรอง ธรรมนูญดังกลาวไมจําเปนตองมีการ
พิจารณารับรองใหมในการประชุมใหญทุกคร้ัง การแกไขเปล่ียนแปลงตางๆ จะทําไดแตเฉพาะในการประชุมใหญ
เทานั้น โดยจะไดรับการบันทึกไวในพิธีสารเพิ่มเติม (Additional Protocol)  

***
 Article 36.6 of  Universal Postal Convention 2008 

†เคร่ืองอานสําหรับคนเสียจักษุ คือ ไปรษณียภัณฑที่มีลักษณะเปนเคร่ืองอานทุกชนิดท่ีพิมพ หรือจัดทํา

ขึ้นโดยใชอักษรสําหรับคนเสียจักษุ และฝากสงโดยเปดผนึก 
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air surcharges)* โดยประเทศดังกลาวสงวนสิทธิท์ี่จะเรียกเก็บคาธรรมเนียมสําหรับบริการพิเศษ
ที่ใชบังคับกับเคร่ืองอานสําหรับคนเสียจักษุภายในบริการในประเทศของตน หรือประเทศ
บังกลาเทศและเอลซัลวาดอรจะไมยอมรับส่ิงของรับประกันที่บรรจุของตองเสียภาษีศุลกากร เปนตน  
 

อนุสัญญาสากลไปรษณียประกอบดวยบทบัญญัติทั้งหมด 37 มาตรา มีโครงสรางแยก
ออกเปน 4 ภาค (Part) คือ ภาคที่ 1 วาดวยหลักเกณฑที่ใชบงัคับรวมกนัสําหรับบริการไปรษณีย
ระหวางประเทศ ภาคที ่2 วาดวยหลักเกณฑที่ใชบงัคับกบัไปรษณียภัณฑ และพัสดุไปรษณีย ภาค
ที่ 3 วาดวยการชําระคาตอบแทน และภาคที่ 4 วาดวยขอกําหนดสุดทาย (Final provisions)  โดย
รายละเอียด และสาระสําคัญของอนุสัญญาจะไดกลาวในหัวขอตอไป 

 
2.2 วัตถุประสงค และขอบเขตของอนสุัญญา 
 
 อนุสัญญาสากลไปรษณียมวีัตถุประสงคเพื่อสนับสนุนแนวคิดเกีย่วกบัอาณาเขตไปรษณีย
เดียวกนั (Single Postal Territory) ของสหภาพสากลไปรษณียสําหรับการแลกเปล่ียน
ไปรษณียภัณฑ**ซึ่งกนัและกัน ดังปรากฏในมาตรา 3.1 ของอนุสัญญาท่ีบัญญัติวา 
  
 “เพื่อสนับสนนุแนวความคิดเกี่ยวกับอาณาเขตไปรษณียเดียวกนัของสหภาพ ประเทศ
สมาชิกตองดําเนนิการเพื่อใหมั่นใจวาผูใชบริการทุกรายสามารถใชสิทธิในการใชบริการไปรษณีย
พื้นฐานโดยท่ัวถึง ซึ่งจัดใหบริการเปนการถาวรบนพืน้ฐานของคุณภาพ ณ ทุกดินแดนของประเทศ
ตน และในราคาท่ีผูใชบริการสามารถจายได” 
 
 จึงเปนพนัธกรณี (obligation) ของประเทศสมาชิกที่จะตองปฏิบัติตอไปรษณียภัณฑที่สง
มาจากประเทศอื่นเหมือนกับไปรษณียภัณฑของประเทศตนโดยปราศจากการเลือกปฏิบัติ 
 

                                                           
*
 คําแปลภาษาไทยโดย คณะทํางานจัดทําคําแปลอนุสัญญาสากลไปรษณีย ฉบับการประชุมใหญ

สหภาพสากลไปรษณีย สมัยท่ี 24 “คาอากาศ” เปนคาใชจายพิเศษท่ีมีการเรียกเก็บเนื่องในกรณีตางๆ เชน ภัย
สงคราม หรือฤดูกาลทองเที่ยว (peak season) 

**
 ไปรษณียภัณฑ คือ ขาวสารหรือส่ิงของซ่ึงฝากสงเขาสูทางไปรษณียตามหลักเกณฑ และเงื่อนไขของ

ไปรษณียภัณฑ ยกตัวอยางเชน จดหมาย ไปรษณียบัตร ของตีพิมพ พัสดุยอย เปนตน 
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 (without discrimination)4 กลาวคือ ประเทศสมาชกิจะตองสงตอไปรษณียภัณฑซึ่งประเทศ
สมาชิกอ่ืนสงมอบใหแกตนไปยังปลายทางดวยเสนทางที่เร็ว และปลอดภัยที่สุดที่ใชกับไปรษณียภัณฑ
ของตน แนวคิดดังกลาวนีป้รากฏอยูในอารัมภบท และมาตรา 1 ทวิ แหงธรรมนญูสหภาพสากล
ไปรษณีย โดยเปนหนึง่ในภารกิจหลกัของสหภาพทีจ่ะตองรับประกันการไหลเวยีนของไปรษณียภัณฑ
อยางเสรีในระหวางประเทศสมาชิกภายใตแนวคิดอาณาเขตไปรษณียเดียวกนั 
 

ขอบเขตของอนุสัญญามุงเนนตอการกาํหนดหลักเกณฑที่ใชบังคับสําหรับบริการไปรษณีย
ระหวางประเทศ โดยมีลักษณะเปนวางหลักเกณฑ หรือกรอบกวางๆ เกีย่วกับการใหบริการ
ไปรษณีย สามารถแบงเนื้อหาออกไดเปน 4 เร่ือง คือ  

 
1) หลักเกณฑที่ใชบังคับรวมกันสําหรับบริการไปรษณียระหวางประเทศ 
 
 เปนขอกําหนดทั่วไปที่ประเทศสมาชิกใชบังคับรวมกนัของสําหรับบริการไปรษณีย

ระหวางประเทศซ่ึงประกอบดวย คํานิยามของถอยคําตางๆ เพื่อใหประเทศสมาชกิมีความเขาใจ
ถูกตองตรงกนัอันจะนําไปสูการบรรลุวัตถปุระสงคของอนุสัญญา การกําหนดหนวยงานที่
รับผิดชอบในการปฏิบัติตามขอผูกพันของอนุสัญญา พนัธกรณีของประเทศสมาชิกในการ
ใหบริการไปรษณียพืน้ฐานโดยท่ัวถึง การปฏิบัติตามหลักเสรีภาพในการสงผาน ความเปนเจาของ 
หรือกรรมสิทธิใ์นส่ิงของสงทางไปรษณีย การกาํหนดคาธรรมเนียม การยกเวนคาธรรมเนยีม 
รายละเอียดเกีย่วกับดวงตราไปรษณียากร และความปลอดภัยดานไปรษณีย เปนตน 

 
2) หลักเกณฑที่ใชบงัคับกบัไปรษณียภัณฑ และพัสดุไปรษณีย 
 

เปนขอกําหนดเก่ียวกับบริการตางๆ เชน บริการพื้นฐาน (Basic services)* 
บริการเสริม (Supplementary services)** ส่ิงของที่ไมรับฝาก ส่ิงของตองหาม มาตรฐานและ

                                                           
4
 Universal Postal Union [UPU], Constitution General Regulations with Commentary, (Berne: 

International Bureau, 2005), p.A.5. 
*
 บริการท่ีจัดใหแกผูใชบริการในการฝากสงขาสาร เอกสาร และส่ิงของตางๆ ครอบคลุมทุกพื้นที่ทั่ว

ประเทศ โดยมีอัตราคาบริการและคุณภาพท่ีเหมาะสม เชน จดหมาย ไปรษณียบัตร ของตีพิมพ 
**

 บริการท่ีจัดใหมีขึ้นตามความเหมาะสมเพื่อใหผูใชบริการเลือกใชไดโดยชําระคาบริการตามที่กําหนด 

เชน บริการไปรษณียลงทะเบียน บริการไปรษณียรับรอง บริการไปรษณียตอบรับ 
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เปาหมายคุณภาพบริการ เปนตน โดยกลาวถงึประเภทบริการไปรษณียที่ประเทศสมาชิกควรจัดให
มี แตมิไดกําหนดรายละเอยีดของบริการไวแตอยางใด ดังปรากฏในมาตรา 13.1 ของอนุสัญญาที่
บัญญัติวา 

 
“ประเทศสมาชิกตองดําเนินการเพื่อใหมัน่ใจวาไดจัดใหมีบริการเสริมภาคบังคับ

ดังตอไปนี้ 
 

1.1 บริการลงทะเบียนสําหรับไปรษณียภัณฑเรงดวนขาออก และไปรษณียภัณฑ
ทางอากาศ 

 
1.2 บริการลงทะเบียนสําหรับไปรษณียภัณฑไมเรงดวนขาออก และไปรษณียภัณฑ

ภาคพื้นไปยงัปลายทางที่ไมมีบริการเรงดวนหรือบริการทางอากาศ 
 

1.3 บริการลงทะเบียนสําหรับไปรษณียภัณฑขาเขาทั้งหมด” 
 

นอกจากนี ้ ยังมีรายละเอียดเกี่ยวกับหลักเกณฑการขอสอบสวน และการชดใช
คาเสียหาย รวมทัง้เงื่อนไขความรับผิดชอบ การพนความรับผิดชอบ และการชดใชคาเสียหายของ
ประเทศสมาชกิ และผูใหบริการที่ไดรับมอบหมาย* 

 
3) การชําระคาตอบแทน  

 
เปนการกําหนดใหผูใหบริการที่ไดรับมอบหมายที่ไดรับไปรษณียภัณฑจากผู

ใหบริการที่ไดรับมอบหมายอีกรายหนึ่งมีสิทธิเรียกเก็บคาทาํการสําหรับคาใชจายทีเ่กิดข้ึนใน
การดําเนนิการตอไปรษณียภัณฑระหวางประเทศที่ไดรับจากผูใหบริการที่ไดรับมอบหมายที่จัดสง 
ซึง่เรียกวา “คาทาํการปลายทาง” และการสมทบเขากองทนุคุณภาพบริการ (Quality of Service 
Fund - QSF) โดยกาํหนดวิธีการคิดคํานวณแยกตามกลุมประเทศ และดินแดนตามขอมติ 
C18/2008 ซึ่งที่ประชุมใหญ ณ กรุงบูคาเรสตไดกําหนดข้ึนโดยจําแนกตามระดับการพัฒนาบริการ

                                                           
*
 ผูใหบริการท่ีไดรับมอบหมาย คือ หนวยงานของรัฐ หรือท่ีมิใชหนวยงานของรัฐซ่ึงไดรับมอบหมาย

อยางเปนทางการจากประเทศสมาชิกเพ่ือใหบริการไปรษณีย และปฏิบัติตามขอผูกพันอันเน่ืองจากบทบัญญัติ
ของสหภาพในดินแดนของประเทศตน 
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ไปรษณียของแตละประเทศ สําหรับรายละเอียดจะไดกลาวตอไปในหวัขอ 2.6 เร่ืองสิทธิ และหนาที่
ของประเทศสมาชิก 
 

4) ขอกําหนดสุดทาย 
 
 มีเนื้อหาเกี่ยวกับเงื่อนไขในการใหความเห็นชอบตอขอเสนอเก่ียวกบัอนุสัญญา 

และระเบียบปฏิบัติ ยกตัวอยางเชน อนุสัญญาตองไดรับความเห็นชอบโดยเสยีงขางมากของ
ประเทศสมาชกิซึ่งมีสิทธิออกเสียงที่อยูในที่ประชุมและไดออกเสียง ทั้งนี ้ อยางนอยกึง่หนึง่ของ
ประเทศสมาชกิที่เขารวมการประชุมใหญและมีสิทธิออกเสียงตองอยูในที่ประชุมในขณะมีการออก
เสียง นอกจากนี้กม็ีหลกัเกณฑเกี่ยวกับการจัดทําขอสงวนตอทีป่ระชุมใหญ และการบังคับใชและ
อายุของอนุสัญญา ซึ่งรายละเอียดจะกลาวในหวัขอ 2.9 เร่ืองพธิีสารตอทายอนุสัญญา และ 2.10 
เร่ืองการบงัคับใชอนุสัญญา  

 
จากการศึกษาพบวาอนุสัญญามิไดกาวลวงกฎหมายภายในของประเทศสมาชิกแตอยางใด 

โดยอนสัุญญาเพยีงแตกาํหนดหลักเกณฑกวางๆ ของการใหบริการไปรษณียระหวางประเทศ และ
เปดโอกาสใหประเทศสมาชกิสามารถกาํหนดขอบเขตบริการไปรษณียที่ใหบริการ เงื่อนไขดาน
คุณภาพและราคาที่ผูใชบริการสามารถจายได โดยคํานงึถงึความตองการของประชาชน และ
สภาพการณของประเทศตนเปนสําคัญ* ประกอบกับธรรมนญูแหงสหภาพสากลไปรษณียได
บัญญัติถึงกฎหมายภายในประเทศ (National legislation) ไวในมาตรา 24 ความวา  

 
“ขอกําหนดในบทบัญญัติของสหภาพจะไมลบลางกฎหมายภายในของประเทศสมาชิก ใน

สวนที่มิไดกําหนดไวโดยเฉพาะโดยบทบัญญัติของสหภาพเหลานั้น”  
 
จากบทบัญญัติดังกลาวสามารถตีความไดวาประเทศสมาชิกมีอิสระที่จะบัญญัติกฎหมาย

เพื่อบังคับใชภายในประเทศของตนไดอยางเต็มที่ตราบเทาที่ไมขัดตอบทบัญญัติของสหภาพ**  

                                                           
*
 Article 3.2 of  Universal Postal Convention 2008 

**
 บทบัญญัติของสหภาพ (Acts of the Union) ไดแก ธรรมนูญ (Constitution), ระเบียบทั่วไป (The 

Generation Regulations), อนุสัญญา (Convention), ขอตกลง (Agreements), ระเบียบปฏิบัติ (The 
Regulations) และพิธีสารตอทาย (The Final Protocols) 
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ตามที่ไดกลาวถึงความเปนมา วัตถุประสงค และขอบเขตของอนุสัญญาสากลไปรษณีย
แลววาอนุสัญญามีข้ึนเพื่อกําหนดหลักเกณฑที่ใชบังคับสําหรับบริการไปรษณียระหวางประเทศ 
การทาํความเขาใจถึงส่ิงที่อนุสัญญามุงหมายใชบงัคับตอ คือ “บริการไปรษณีย” จึงมีความสําคัญ
ที่ไมยิ่งหยอนไปกวากัน 
 
2.3 คํานิยาม “บริการไปรษณีย” (Postal service) 
 
 อนุสัญญาสากลไปรษณียมไิดใหคํานิยามของคําวา “บริการไปรษณีย” (Postal service)
ไว เนื่องจากคํานิยามดังกลาวไดปรากฏอยูในธรรมนญูแหงสหภาพสากลไปรษณียมาตรา 1 ทวิ
แลว ซึ่งบัญญัติไววา 
 

 “บริการไปรษณีย คือบริการไปรษณียทัง้หมด ซึ่งจะมีขอบเขตเพยีงใดนัน้ข้ึนอยูกับคํา
วินิจฉัยขององคกรของสหภาพ* โดยหนาที่หลักของบริการไปรษณีย คือการสรางความพงึพอใจ
ใหแกสังคม และบรรลุความมุงหมายทางเศรษฐกิจของประเทศสมาชิก โดยทาํใหมั่นใจถงึการรับ
ฝาก คัดแยก สงตอ และนําจายส่ิงของสงทางไปรษณีย”  

 
ทั้งนี้ คํานิยามดังกลาวมีที่มาจากการประชุมใหญ ณ กรุงบูคาเรสต เมื่อป ค.ศ.2004 โดย

มีวัตถุประสงคเพื่อใหเกิดความชัดเจนในถอยคํา งายตอการทําความเขาใจ และทําใหมั่นใจไดวา
ประเทศสมาชิกจะตีความใหเปนไปในทิศทางเดียวกัน5 เมื่อพิจารณาถึงคํานิยาม “บริการไปรษณีย” 
ที่สหภาพสากลไปรษณียกําหนดไวขางตนจะเหน็ไดวาเปนการใหความหมายของคําวา “บริการ
ไปรษณีย” ไวอยางกวาง โดยบริการใดที่เกี่ยวของกับการรับฝาก คัดแยก สงตอ และนําจายส่ิงของ
สงทางไปรษณีย ไมวาในข้ันตอนใดลวนตกอยูภายใตคํานิยามของคําวา “บริการไปรษณีย” ทั้งส้ิน 
และหากเกิดปญหาในการตีความก็ใหเปนหนาที่ขององคกรของสหภาพที่จะทาํการวนิิจฉัย การที่
อนุสัญญากําหนดคํานิยามไวเชนนี้เทากับเปดโอกาสใหประเทศสมาชิกใหคําจํากัดความของ
บริการไปรษณียไดเอง อันสอดคลองกับหลักการของอนุสัญญามาตรา 3.2 ที่ใหประเทศสมาชิก 
สามารถกําหนดขอบเขตบริการไปรษณียที่ใหบริการไดเอง โดยคํานึงถึงความตองการของประชาชน 
และสภาพการณของประเทศตนเปนหลัก 

                                                           
*
 ประกอบดวย ที่ประชุมใหญ (Congress), สภาบริหาร (Council of Administration), สภาปฏิบัติการ

ไปรษณีย (Postal Operations Council) และสํานักงานระหวางประเทศ (International Bureau) 
5
 UPU, Constitution General Regulations with Commentary, pp.A.6-7. 
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ประเทศสหรัฐอเมริกาไดกําหนดคํานิยาม “บริการไปรษณีย” ไวใน United States Code มาตรา 
102 ความวา  
 

“บริการไปรษณีย คือ  การไปรษณียแหงประเทศสหรัฐอเมริกา (The United States 
Postal Service -USPS) ซึ่งจัดต้ังโดยมาตรา 201 ในหมวดนี”้ 

 
จากบทบัญญัติดังกลาวจะเห็นไดวาสหรัฐอเมริกาถือวาบริการไปรษณียก็คือตัวผูประกอบ

กิจการไปรษณียเอง ปจจุบัน USPS เปนรัฐวิสาหกจิที่บริหารงานโดยคณะกรรมการผูวาการรัฐ 
(Board of Governors) ที่ไดรับการแตงต้ังโดยตรงจากประธานาธิบดี และไดรับการรับรองจาก
สภาสูงอีกทีหนึ่ง โดยคณะกรรมการชุดนีจ้ะทาํหนาที่ในการกําหนดนโยบาย กระบวนการจัดการ 
และอัตราคาไปรษณียากร รวมทัง้สรรหาและแตงต้ังผูวาการไปรษณีย6  

 
สหพนัธสาธารณรัฐเยอรมนไีดกําหนดคํานิยาม “บริการไปรษณีย” ไวใน Postal Act 1997  

มาตรา 4 ความวา 
 
 “บริการไปรษณียภายใตบทบัญญัตินี้มีหมายถงึบริการดังตอไปนี ้
a) การรับฝาก สงตอ นาํจายไปรษณียภัณฑ 
b) การรับฝาก สงตอ นาํจายพสัดุจาหนาน้ําหนกัไมเกนิ 20 กิโลกรัม หรือ 
c) การรับฝาก สงตอ นาํจายหนังสือ รายการสินคา หนงัสือพิมพ หรือนิตยสาร ซึ่งสงโดย

บริษัทที่ใหบริการไปรษณีย ตามขอ a) หรือ b) ขางตน” 
 

จากบทบัญญัติดังกลาวจะเห็นไดวาสหพนัธสาธารณรัฐเยอรมนีระบุรายละเอียดของ
บริการไปรษณียไว 3 ประเภทโดยมีน้ําหนักเขามาเกี่ยวของในสวนของการรับฝาก สงตอ และนํา
จายพัสดุไปรษณีย ปจจุบนัการไปรษณียเยอรมัน (Deutsche Post AG – DPAG) จัดต้ังในรูป
บริษัทมหาชนจํากัดเม่ือวันที ่ 1 มกราคม ค.ศ. 1995 โดยรัฐถือหุน 56 % มี Federal Network 
Agency ซึ่งอยูในสังกัดกระทรวงเศรษฐกิจ และเทคโนโลย ี (Ministry of Economics and 

                                                           
6
 มานิตา  เข็มทอง, ไปรษณียอเมริกา ทันสมัย ทันใจ [Online] นิตยสารผูจัดการ. แหลงที่มา: 

http://www.gotomanager.com/news/details.aspx?id=40128 [1 มิถุนายน 2552] 
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Technology) เปนองคกรกาํกับดูแล โดยมีอํานาจหนาที่ตรวจตราใหเปนไปตามกฎหมายไปรษณีย 
ออกใบอนุญาต ควบคุมราคา และเปนผูตัดสินขอพิพาท7 

 
ประเทศเอสโตเนียไดกําหนดคํานิยาม “บริการไปรษณีย” ไวใน Postal Act 2001 มาตรา 2 

ความวา “บริการไปรษณีย หมายถึง การสงตอไปรษณียภัณฑจาหนาจากผูฝากสง ซึ่ง
ไปรษณียภัณฑ หรือบริการไปรษณียอ่ืนๆ ไปยังผูรับไปรษณียภัณฑ หรือบริการไปรษณียอ่ืนๆ” 

 
จากบทบัญญัติดังกลาวจะเห็นไดวาเอสโตเนียกาํหนดรายละเอียดของบริการไปรษณียไว

อยางกวางๆ กลาวคือ มิไดจํากัดเฉพาะการสงตอไปรษณียภัณฑเทานัน้ แตยังรวมถงึบริการ
ไปรษณียอ่ืนๆ อีกดวย ปจจุบันการไปรษณียเอสโตเนยี (Estonian Post) เปนผูประกอบการที่ไดรับ
อนุญาตใหจัดหาใหซึ่งบริการไปรษณียสากล จัดต้ังในรูปของบริษัทมหาชนจํากัดซึ่งรัฐถือหุนเต็ม8  
 
 สําหรับประเทศไทยไดกําหนดคํานิยาม “บริการไปรษณีย” ไวในไปรษณียนิเทศ พ.ศ.
2553* ขอ 66 ความวา  
 

“บริการไปรษณีย คือ บริการที่บริษทั ไปรษณียไทย จํากัดดําเนนิการรับฝากขาวสาร 
เอกสาร และส่ิงของจากบุคคลหนึ่งแลวนําไปสงมอบใหแกอีกบุคคลหน่ึงภายในประเทศ และใน
ตางประเทศโดยทางไปรษณียหรือวิธกีารส่ือสารอ่ืน รวมทั้งบริการที่ตอเนื่องใกลเคียงกนั** 

จากบทบัญญัติดังกลาวจะเห็นไดวาประเทศไทยใหคํานยิามของบริการไปรษณียไวอยาง
กวาง โดยมีความหมายครอบคลุมทั้งการรับฝากขาวสาร เอกสาร และส่ิงของภายในประเทศ และ 
 

                                                           
7
 UPU, Status and structures of postal entities in the UPU member countries: Germany, 

(Berne: International Bureau, 2009) 

8
 UPU, Status and structures of postal entities in the UPU member countries: Estonia, 

(Berne: International Bureau, 2009) 
*
 ไปรษณียนิเทศ คือ สมุดกฎ ขอบังคับ คําส่ัง หรือประกาศวาดวยการไปรษณียทั่วไป อันพึงตองปฏิบัติ

ตามความในพระราชบัญญัติไปรษณีย พุทธศักราช 2477 หรือตามอนุสัญญาสากลไปรษณีย 
**

 ยกตัวอยางเชน บริการ Logispost บริการพิเศษสําหรับลูกคาธุรกิจ บริการจําหนายตราไปรษณียากร

และส่ิงสะสม  
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ในตางประเทศ โดยไมจํากัดเฉพาะการสงโดยอาศัยชองทางไปรษณียเทานัน้ แตยังรวมถงึการ
ติดตอส่ือสารโดยวิธีอ่ืนใด และยังหมายความรวมถึงบริการที่ตอเนื่องใกลเคียงกนัอีกดวย 

 
สรุปไดวาคํานยิาม “บริการไปรษณีย” ของแตละประเทศไมวาประเทศพัฒนาแลว หรือ

ประเทศกาํลังพัฒนาตางก็มรีายละเอียด และคําจํากัดความที่แตกตางกนัไป โดยสหรัฐอเมริกาได
ใหความหมายโดยส่ือถงึตัวองคกรที่ใหบริการไปรษณีย สวนประเทศอ่ืนๆ ก็ใหคําจํากัดความไว
อยางกวาง เพื่อใหกฎหมายไปรษณียไมลาสมัย และใชบังคับไดในทกุสภาพการณ เนื่องจาก
เทคโนโลยีในการติดตอส่ือสารมีการพัฒนาอยูตลอดเวลา บริการไปรษณียรูปแบบใหมจึงข้ึนได
เสมอ  

 
ในหวัขอตอไปจะไดกลาวถึงหลักการของอนุสัญญาสากลไปรษณีย ซึ่งเปนหวัใจสาํคัญที่

จะชวยผลกัดันใหเจตนารมณ และความมุงหมายของอนุสัญญาบรรลุผลได การศึกษาบทบัญญัติ
ของอนุสัญญาจึงหลีกเล่ียงไมไดเลยที่จะตองทําความเขาใจในหลักการดังกลาว 
 
2.4 หลกัการของอนุสัญญา 
 
 สหภาพสากลไปรษณียมีวัตถุประสงคในการใหความม่ันคงแกการจัดการ การปรับปรุง
บริการไปรษณียใหดีข้ึน และสงเสริมการพัฒนาความรวมมอืระหวางประเทศในดานบริการ
ไปรษณีย และเขามีสวนรวมในการใหความชวยเหลือทางวิชาการไปรษณียเทาที่จะทําไดตามที่
ประเทศสมาชกิตองการ โดยประเทศสมาชิกทั้งหลายจะประกอบกันข้ึนเปนอาณาเขตไปรษณีย
เดียวกนั (Single postal territory) เพื่อแลกเปล่ียนไปรษณียภัณฑซึง่กนัและกนั และเสรีภาพใน
การสงผาน (Freedom of transit) จะไดรับการประกันตลอดดินแดนทั้งหมดของสหภาพ* จะเห็น
ไดวาวัตถุประสงคของสหภาพประกอบดวยหลักการสําคัญ 2 หลักการ คือ หลักอาณาเขต
ไปรษณียเดียวกัน และหลักเสรีภาพในการสงผาน ซึง่ทัง้สองหลักดังกลาวก็ปรากฏในอนุสัญญา
สากลไปรษณียดวย โดยมีรายละเอียดดังนี ้
 
 
 
 
 
                                                           

* Article 1 of the UPU Constitution 
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 2.4.1 หลกัอาณาเขตไปรษณียเดียวกนั (Single postal territory) 
 
  อนุสัญญาสากลไปรษณียเปนเคร่ืองมือสําคัญอยางหนึง่ที่จะทาํใหวัตถุประสงค
ของสหภาพประสบความสําเร็จได โดยอนสัุญญามีสวนชวยในการสนบัสนุนแนวคิด และหลักการ
ของสหภาพ รวมถงึกําหนดพันธกรณีใหแกประเทศสมาชิก ดังจะเหน็ไดจากอนุสัญญา มาตรา 3.1 
ความวา 
 
  “เพื่อสนับสนนุแนวความคิดเกี่ยวกับอาณาเขตไปรษณียเดียวกนัของสหภาพ 
ประเทศสมาชกิตองดําเนินการเพื่อใหมั่นใจวาผูใชบริการทุกรายสามารถใชสิทธิในการใชบริการ
ไปรษณียพื้นฐานโดยทัว่ถงึ ซึง่จัดใหบริการเปนการถาวรบนพืน้ฐานของคุณภาพ ณ ทกุดินแดน
ของประเทศตน และในราคาท่ีผูใชบริการสามารถจายได” 
 
  แนวคิดอาณาเขตไปรษณียเดียวกันของสหภาพมีมานานแลวโดยปรากฏอยูใน
สนธิสัญญาจัดต้ังสหภาพไปรษณียทั่วไป หรือสนธิสัญญากรุงเบอรน ค.ศ.1874* เพื่อเสนอแนวคิด
ที่เปนมาตรฐานสากล และเปนการประสานความรวมมอืกันระหวางผูกอต้ังสหภาพ โดยถอยคํา
ดังกลาวมีลักษณะเปนการเปรียบเทียบมากกวาที่จะมนีัยทางกฎหมาย แมวาบริการไปรษณีย
ระหวางประเทศจะตกอยูภายใตกฎหมายไปรษณียซึ่งเปนกฎหมายภายในของประเทศสมาชิก แต
แนวคิดนี้กเ็ปนที่มาของหลักการที่มีวัตถปุระสงคใหการบริการไปรษณียในระหวางประเทศสมาชกิ
มีอัตราคาธรรมเนียมเทากนั9 สําหรับคํานิยามของหลักอาณาเขตไปรษณียเดียวกนัปรากฏอยูใน
ธรรมนูญแหงสหภาพ มาตรา 1.3 ทวิ ซึง่บัญญัติวา 
 
  “อาณาเขตไปรษณียเดียวกนั คือ พนัธกรณีของประเทศสมาชกิตามบทบัญญัติ
ของสหภาพในการแลกเปล่ียนไปรษณียภัณฑซึ่งกันและกัน รวมถึงหลักเสรีภาพในการสงผาน ที่
จะตองปฏิบัติตอไปรษณียภัณฑที่ตนไดรับจากประเทศสมาชิกอ่ืนเชนเดียวกับไปรษณียภัณฑของ
ตน โดยปราศจากการเลือกปฏิบัติ” 

                                                           
*
 Article 1 of Treaty of Berne “The country between which the present treaty is concluded 

shall form, under the title of General Postal Union, a single postal territory for the reciprocal of 
correspondence between their post-offices.” 

9
 UPU, Constitution General Regulations Volume 1 of the Annotated Code, (Berne: 

International Bureau, 1991), pp. 5-6. 
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  จะเห็นไดวาแนวคิดอาณาเขตไปรษณียเดียวกันของสหภาพเปนหลักการท่ีมี
วัตถุประสงคใหประเทศสมาชิกประกอบกันข้ึนเปนอาณาเขตไปรษณียเดียวกันเพื่อใหเกิดความ
สะดวก รวดเร็ว และปลอดภัยในการแลกเปล่ียนไปรษณียภัณฑซึ่งกนัและกนั ถือเปนการประสาน
ความรวมมือที่ดีที่จะชวยใหความสัมพนัธระหวางประเทศทัง้ทางดานวัฒนธรรม สังคม และ
เศรษฐกิจเจริญกาวหนา โดยประเทศสมาชิกตางก็มพีนัธกรณีที่จะตองปฏิบัติตอไปรษณียภัณฑที่
ตนไดรับจากประเทศสมาชิกอ่ืนเชนเดียวกับไปรษณียภัณฑของตนโดยปราศจากการเลือกปฏิบัติ 
นอกจากน้ี หลักการดังกลาวยังมีความสัมพันธอยางใกลชิดกับหลักเสรีภาพในการสงผาน 
กลาวคือ ประเทศสมาชกิจะตองสงตอไปรษณียภัณฑดังที่ตนไดรับจากประเทศสมาชิกอ่ืนดวย
เสนทางที่เร็วทีสุ่ด และดวยวธิีปลอดภัยที่สุดที่ตนใชกับไปรษณียภัณฑของตนดวย10   
 
 2.4.2 หลักเสรีภาพในการสงผาน (Freedom of transit) 
 
  การใหเสรีภาพในการสงผานภายในดินแดนของสหภาพมีวัตถปุระสงคหลัก คือ 
ตองการใหประเทศสมาชิกแตละประเทศมสิีทธิเต็มที่ในการที่จะใชบริการคมนาคมตางๆ ทัว่โลก 
และถาประเทศใดมีการปรับปรุงการคมนาคม ประเทศอ่ืนๆ ที่ตองใชเสนทางคมนาคมนี้ก็จะพลอย
ไดประโยชนไปดวย11 หลักการนีย้ังคงใชอยูจนถงึปจจุบันดังความปรากฏในมาตรา 4.1 ของ
อนุสัญญาความวา 
 
  “หลักการของเสรีภาพในการสงผานไดประกาศไวในมาตรา 1 ของธรรมนูญ 
หลักการนี้จะนํามาซ่ึงขอผูกพันสําหรับประเทศสมาชิกแตละแหงเพื่อใหมั่นใจวาผูใหบริการที่ไดรับ
มอบหมายของตนสงตอไปรษณียภัณฑ ซึ่งผูใหบริการที่ไดรับมอบหมายอีกแหงหนึ่งสงมอบใหใน
รูปของการสงถุงผาน หรือการปดถุงผาน*โดยเสนทางที่เร็วที่สุด และดวยวธิีที่ปลอดภัยที่สุดซึ่งผูให

                                                           
10

 UPU, Constitution General Regulations with Commentary, p.A.5. 
11

 กสท., 100 ป การไปรษณียไทย, หนา 80. 
*
 การสงแบบปดถุงผาน คือ การสงส่ิงของสงทางไปรษณียที่มีการเปดถุง ณ ประเทศกลางทางซ่ึง

จํานวน หรือนํ้าหนักของส่ิงของดังกลาวไมเหมาะสมตอการปดถุงตรงไปยังประเทศปลายทาง 
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บริการนัน้ใชกบัส่ิงของของตน ใหนาํหลักการดังกลาวนี้มาใชบงัคับกับส่ิงของที่สงผิด* หรือถุง
ไปรษณียพลัดออกนอกเสนทาง**ดวย” 
 
  หลักการดังกลาวนี้มิไดหมายความวาประเทศสมาชิกจําตองเปดพรมแดนให
ประเทศสมาชกิอ่ืนขนสงไปรษณียภัณฑเขามาในดินแดนของตน ประเทศสมาชกิยังคงมีอํานาจ
สิทธิ์ขาดในบริการไปรษณียของตนตามกฎหมายภายใน เพียงแตกําหนดขอผูกพนัใหประเทศ
สมาชิกขนสงไปรษณียของประเทศสมาชิกอ่ืนดวยบริการไปรษณียของตนเพื่อสงผานไปยังประเทศ
ปลายทางเทานั้น12 ซึง่ตางจากหลักเสรีภาพในการผานแดนของรัฐไรชายฝงที่เปนการผานดินแดน
อธิปไตยของรัฐอ่ืนเพื่อจุดมุงหมายในการใชประโยชนจากทะเลหลวง และเปนการผานแดนของรัฐ
อ่ืนโดยจาํเปน (necessity) เพื่อใหตนสามารถออกสูทะเลไดโดยไมกอใหเกิดความรับผิดชอบของ
รัฐ13  นอกจากนี ้ อนุสัญญายังไดกลาวอางถึงหลักเสรีภาพในการสงผานที่ปรากฏในธรรมนูญ 
มาตรา 1 ซึ่งบัญญัติไววา 
 
  “บรรดาประเทศทั้งหลายที่ยอมรับธรรมนญูฉบับนี้ประกอบกันข้ึนเปนอาณาเขต
ไปรษณียเดียวกันเพื่อแลกเปล่ียนไปรษณียภัณฑซึ่งกันและกัน โดยมชีื่อวา สหภาพสากลไปรษณีย 
เสรีภาพในการสงผานยอมไดรับการประกนัตลอดดินแดนทัง้หมดของสหภาพ” 
 
  แสดงใหเห็นวาอนุสัญญามีจุดมุงหมายในการสนับสนุนหลักเสรีภาพในการสงผาน
อันเปนหลักการสําคัญที่จะชวยสงเสริมใหแนวคิดอาณาเขตไปรษณียเดียวกันของสหภาพเกิดข้ึน
ไดจริง โดยอนุสัญญาไดกําหนดหนาที่ใหประเทศสมาชกิตองดําเนินการสงตอไปรษณียภัณฑที่ตน
ไดรับมอบจากประเทศสมาชิกอ่ืนดวยเสนทางที่เร็วที่สุด และดวยวธิีการที่ปลอดภัยที่สุด ซึ่งจาํตอง
อาศัยความสุจริต และความรวมมือระหวางประเทศสมาชิกทั้งหมด ดังมติที ่C23 ของที่ประชุม 

                                                           
*
 ส่ิงของที่สงผิด คือ ส่ิงของสงทางไปรษณียซึ่งไดรับ ณ ที่ทําการแลกเปล่ียนแหงหนึ่งแตจาหนาถึงที่ทํา

การแลกเปล่ียนของประเทศสมาชิกอีกแหงหนึ่ง 
**

 ถุงไปรษณียพลัดออกนอกเสนทาง คือ ภาชนะบรรจุส่ิงของสงทางไปรษณียซึ่งไดรับ ณ ที่ทําการ

แลกเปล่ียนอื่นนอกเหนือจากที่ทําการที่ระบุไวบนปายปากถุง 
12

 UPU, Constitution General Regulations Volume 1 of the Annotated Code, p. 6. 
13

 นวกาล  สิรารุจานนท,  “สิทธิของรัฐชายฝงตามอนุสัญญาสหประชาชาติวาดวยกฎหมายทะเล ค.ศ.

1982 : ศึกษากรณีการขนสงผานแดนระหวางประเทศไทยกับสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว” 
(วิทยานิพนธปริญญามหาบัณฑิต สาขาวิชานิติศาสตร คณะนิติศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย,2547), หนา 10. 
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ใหญ ณ กรุงเวียนนา ป ค.ศ.1964 ที่ไดกลาวถงึหลักเสรีภาพในการสงผานไววาเปนหนึง่ใน
หลักการพืน้ฐานที่สําคัญของสหภาพที่ตองใชหลักสุจริต (good faith) และความสามัคคี 
(solidarity) ของประเทศสมาชิกทั้งหมด โดยประเทศสมาชิกจะตองเคารพ และปฏิบติัตามหลักการ
นี้อยางเครงครัด เพราะถาไมมีหลักการนี้สหภาพก็ไมอาจปฏิบัติภารกิจใหสําเร็จลุลวงไปได 
 
  หลักเสรีภาพในการสงผานยังมีนัยดวยวาประเทศที่สงผานจดหมายโตตอบจะ
กระทาํการใดๆ ที่เปนการละเมิดตอจดหมายดังกลาวมิได ดังกรณีพิพาทที่เกิดข้ึนเม่ือป ค.ศ.1936 
มีประเทศสมาชิกประเทศหนึ่งขัดขวางการสงผานจดหมายลงทะเบียนที่ตนไดรับจากประเทศ
สมาชิกอ่ืน โดยอางวาจดหมายดังกลาวจาหนาถงึคนสัญชาติของตนทีอ่าศัยอยูในตางประเทศ ซึ่ง
บุคคลดังกลาวกําลังถกูดําเนินคดีโดยหนวยงานทางทหารตามกฎหมายภายใน ประเทศคูพพิาท
ตกลงระงับขอพิพาทโดยการรองขอใหสํานกังานระหวางประเทศทาํการไตสวน (inquiry) โดยผล
การตัดสินสรุปไดวา เพื่อเปนการรับรองหลักเสรีภาพในการสงผาน ประเทศกลางทางไมมีสิทธิยดึ
จดหมายดังกลาว ตอมาทีป่ระชุมใหญ ณ กรุงบัวโนส ไอเรส ป ค.ศ.1939 ไดวางหลักไววา 
ไปรษณียภัณฑที่สงผานไมวาจะสงในรูปของการสงถุงผาน หรือปดถุงผาน ยอมไมอาจถกูควบคุม 
(control) หรือถูกยึด 
 
  สําหรับคํานิยามของหลักเสรีภาพในการสงผานปรากฏอยูในธรรมนูญแหงสหภาพ 
มาตรา 1.4 ทวิ ซึง่บัญญัติวา 
 
  “เสรีภาพในการสงผาน คือ ขอผูกพันของประเทศสมาชิกกลางทางที่จะทาํให
มั่นใจไดวาการสงผานไปรษณียภัณฑจากประเทศตนไปยังประเทศสมาชิกอ่ืน จะไดรับการปฏิบัติ
เชนเดียวกับไปรษณียภัณฑภายในประเทศตน” 
 
  จะเห็นไดวาหลักเสรีภาพในการสงผานก็หามการเลือกปฏิบัติเชนเดียวกับหลัก
อาณาเขตไปรษณียเดียวกัน สังเกตไดวาทั้งสองหลักตางมีความสัมพันธกันอยางใกลชิด โดยหลัก
เสรีภาพในการสงผานเปนหลักการที่จะชวยสนับสนุนใหแนวคิดอาณาเขตไปรษณียเดียวกันของ
สหภาพบรรลุผล และท้ังสองหลักตางกเ็ปนทีม่าของการกําหนดสิทธิ และหนาที่ของประเทศ
สมาชิกดังจะไดกลาวตอไปในหวัขอ 2.6 
 

อนุสัญญาไดมีการแกไขปรับปรุงเร่ือยมาโดยที่ประชุมใหญของสหภาพเพื่อให
เหมาะสมกับสภาพเศรษฐกจิ สังคม และความเจริญกาวหนาทางเทคโนโลยีของประชาคมโลกที่
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เปล่ียนแปลงไป อนุสัญญาฉบับปจจุบันมหีลักการที่เพิ่มเติมจากอนุสัญญาฉบับกอนใน 3 เร่ืองคือ 
การเพิม่ความคุมครองแกผูใชบริการและพนักงานไปรษณีย การตอตานการใชชองทางไปรษณียใน
การสงส่ิงผิดกฎหมาย และการนาํเทคโนโลยีมาใชในการอํานวยความสะดวกใหแกผูใชบริการ ดัง
จะไดศึกษาในหัวขอตอไป 
   
2.5 หลกัการเพิ่มเติมของอนุสัญญา 
 
 เพื่อใหหลักเกณฑทีก่ําหนดไวสําหรับบริการไปรษณียระหวางประเทศสามารถใชบงัคับกับ
ทุกประเทศทัว่โลก จึงจําเปนอยางยิง่ทีจ่ะตองพัฒนา และแกไขปรับปรุงบทบัญญัติในอนุสัญญา
สากลไปรษณียใหทนัสมยั ตอบสนองความตองการ และสภาพการณของประชาคมโลก ความ
พยายามดังกลาวเห็นไดจากการพิจาณาแกไขอนุสัญญาของที่ประชุมใหญโดยแบงตามชวงเวลา
ของการเกิดสงครามโลกเพือ่ใหเหน็พฒันาการของอนุสัญญาตามสถานการณโลกในขณะนัน้ได
ดังนี ้
 

(1) ชวงกอนสงครามโลกคร้ังที ่1 (กอน ค.ศ.1914) ไดแก การประชุมใหญ ณ กรุงเบอรน 
ค.ศ. 1874, กรุงปารีส ค.ศ. 1878, กรุงลิสบอน ค.ศ. 1885, กรุงเวียนนา ค.ศ. 1891, กรุงวอชงิตัน 
ค.ศ. 1897 และกรุงโรม ค.ศ. 1906*  
 

(2) ชวงระหวางสงคราม (ค.ศ.1914 - 1945) ไดแก การประชุมใหญ ณ กรุงมาดริด ค.ศ. 
1920, กรุงสตอกโฮลม ค.ศ. 1924, กรุงลอนดอน ค.ศ. 1929**, กรุงไคโร ค.ศ. 1934 และกรุงบัวโนส 
ไอเรส ค.ศ. 1939  
 

                                                           
*
 เพ่ิมบริการวิมัยบัตร (international reply coupon) วิมัยบัตร คือ บัตรซึ่งสํานักงานระหวางประเทศ 

สหภาพสากลไปรษณีย จัดทําขึ้นเพื่อใหประเทศสมาชิกของสหภาพนําไปจําหนายแกผูใชบริการ โดยผูซื้อสงวิมัย
บัตรใหแกผูหนึ่งผูใดในตางประเทศซึ่งเปนสมาชิกของสภาพเพื่อใหผูนั้นนําไปขอแลกรับดวงตราไปรษณียากร 
หรืออุปกรณเคร่ืองเขียนของไปรษณีย ณ ที่ทําการไปรษณียของประเทศนั้นไดเปนจํานวนเทากับคาไปรษณียากร
อัตราตํ่าสุดสําหรับจดหมายธรรมดาทางอากาศจากประเทศนั้นไปยังตางประเทศ 

**
 เพ่ิมบริการพัสดุยอย (small packet service) พัสดุยอย คือ ไปรษณียภัณฑที่มีลักษณะเปนหีบหอ

บรรจุส่ิงของ ตัวอยางสินคา หรือสินคาที่ฝากสงโดยไมตองปฏิบัติตามหลักเกณฑ และเงื่อนไขของพัสดุไปรษณีย 
ทั้งนี้ พัสดุยอยตองหุมหอในลักษณะที่สามารถเปดตรวจดูส่ิงบรรจุภายในได 
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(3) ชวงหลังสงครามโลกคร้ังที่ 2 (หลัง ค.ศ.1945) ไดแก การประชุม ณ กรุงปารีส ค.ศ. 
1947 เปนตนมาจนกระทัง่ถงึปจจุบนัเปนการประชุมใหญสมัยที ่24 ณ กรุงเจนีวา ค.ศ. 2008 
 

มีขอสังเกตวาการแกไขอนุสัญญาแตละคร้ังลวนมีพัฒนาการเพื่ออํานวยความสะดวก
ใหแกประชาชนผูใชบริการ โดยมีการเพิ่มบริการใหมๆ เชน จดหมายรับประกัน ธนาณัติ และการ
โอนเงนิระหวางประเทศ อันเปนไปเพื่อรองรับการคาระหวางประเทศทีท่วีความสําคัญข้ึนเปนลําดับ 
เห็นไดจากการประชุมใหญสมัยที ่ 21 ณ กรุงโซล ป ค.ศ.1994 ไดมีการแกไขอนุสัญญาสากล
ไปรษณีย และพิธีสารตอทาย ค.ศ.1994 โดยเพิ่มบริการธุรกิจตอบรับ (Business Reply Service)* 
และกฎหมายภายในของประเทศไทยในขณะน้ันคือ พระราชบัญญัติไปรษณีย พ.ศ.2477 ประกอบ
ไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2539 ก็ไดเพิ่มเติมบริการดังกลาวไวในไปรษณียนิเทศ ขอ 123 นอกจากนี้
อนุสัญญายงัไดยกเลิกการคิดคาธรรมเนียมในการขอสอบสวน เปนผลใหมกีารแกไขไปรษณีย
นิเทศขอ 733 โดยระบุใหผูมีสิทธิขอสอบสวนอาจขอให การสื่อสารแหงประเทศไทย (ปจจุบันคือ
บริษัท ไปรษณียไทย จาํกัด) ทําการสอบสวนใหไดโดยไมตองเสียคาบริการใดๆ  
 
 ในการประชุมใหญสมัยที่ 22 ณ กรุงปกกิ่ง ป ค.ศ.1999 ไดมีการแกไขอนุสัญญาสากล
ไปรษณียและพิธีสารตอทาย ค.ศ.1999 ในเร่ืองของสิ่งของตองหามสงทางไปรษณียโดยกาํหนด
หามสอดใสธนบัตรในไปรษณียภัณฑไมรับประกัน และพัสดุไมรับประกัน ทั้งนี้ใหข้ึนอยูกับ
กฎหมายภายในของแตประเทศ ในสวนของประเทศไทยเองก็ไดมีการแกไขไปรษณียนิเทศ พ.ศ.
2544 ขอ 22 โดยกําหนดใหธนบัตรเปนส่ิงของตองหามสงทางไปรษณีย 
 

สําหรับสถานการณโลกที่มผีลกระทบตอการใหบริการไปรษณียที่เห็นไดชัด คือกรณี
จดหมายแอนแทรกซ (The Anthrax Letters) ในสหรัฐอเมริกาที่เกิดข้ึนหลังเหตุวินาศกรรม 11 
กันยายน ค.ศ. 2001 ไดมีผูสงจดหมายบรรจุเชื้อโรคแอนแทรกซไปใหนักการเมือง และหนวยงาน
ดานส่ือมวลชนหลายแหงในรัฐนิวยอรคกับรัฐฟลอริดา สงผลใหมีผูเสยีชีวิต 5 คน และลมปวย 17 
คนซึ่งรวมถึงบรุุษไปรษณียดวย14 ประกอบกบัขอมูลจากศูนยควบคุม และปองกนัโรคของ 

                                                           
*
 บริการธุรกิจตอบรับ คือ บริการที่ผูใหบริการอนุญาตใหผูใชบริการจัดทําซอง บัตร หรือปายซ่ึงจะใช

ผนึกเปนจาหนาของไปรษณียภณัฑหรือพัสดุไปรษณีย เพ่ือสงใหบุคคลอื่นใชสงถึงตนทางไปรษณียโดยไมตอง
ชําระคาไปรษณียากรในการฝากสง แตผูใชบริการผูไดรับอนุญาตดังกลาวจะเปนผูชําระแทน 

14
 OKnation.net, ไขปริศนามือมืดท่ีสงจดหมายแอนแทรกซในสหรัฐฯ หลัง 9/11, [Online] แหลงที่มา:  

http://www.oknation.net/blog/print.php?id=294498 [29 มกราคม 2552] 
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สหรัฐอเมริกา (Centers for Disease Control and Prevention - CDC) และระบบเตือนภัยการ
เกิดโรค (Program for Monitoring Emerging Diseases – PROMED)* ถึงวันที ่25 ตุลาคม ค.ศ. 
2001 สรุปผูปวยที่ไดรับการยืนยนัวาเปนโรคแอนแทรกซจํานวน 12 ราย เสียชีวิต 3 ราย ซึ่งใน
จํานวนดังกลาวมีพนักงานไปรษณียรวมอยูดวย คาดวาอาจมีสาเหตุมาจากเคร่ืองคัดแยกจดหมาย
มีเชื้อปนเปอนอยู15 จากสถานการณดังกลาวสงผลใหมีการแกไขเพิ่มเติมอนุสัญญาสากลไปรษณีย 
ค.ศ. 2004 โดยกําหนดใหประเทศสมาชกิตองดําเนนิการเพื่อกําหนดมาตรการที่จาํเปนเพื่อปองกนั 
ดําเนนิคดี และลงโทษบุคคลใดก็ตามที่สอดใสวัตถอัุนตรายใดๆ ในส่ิงของสงทางไปรษณีย** 
นอกจากนีย้ังออกคูมืออีกหลายฉบับเพื่อปองกนัมิใหเกดิเหตุการณดังกลาวข้ึนอีก เชน Guidelines 
for the Preparation of a Postal Dangerous Goods Manual, Parcel Post Manual, Technical 
Guidance : Monitoring for Radioactive Material in International Mail Transported by 
Public Postal Operators เปนตน  

 
ในประเด็นนี้มขีอสังเกตวาพระราชบัญญัติไปรษณีย พ.ศ.2477 ไดกําหนดบทลงโทษผูที่สง 

ขอใหรับ หรือจัดทําข้ึนแลวสงไปเพื่อใหสงไปรษณียภัณฑ หรือส่ิงใดๆ ทางไปรษณียซึ่งมีสภาพอัน
นาจะกอใหเกดิอันตราย หรือเสียหายแกไปรษณียภัณฑในระหวางสงทางไปรษณีย หรือแกเจา
พนกังานไวเพยีงแคโทษจําคุกไมเกินหนึ่งป หรือปรับไมเกินหารอยบาท หรือทัง้จําทัง้ปรับ  ซึ่งเปน
บทลงโทษที่เบามากเม่ือเทียบกับสภาวการณในปจจุบัน ดังนั้น นอกเหนือจากการแกไขกฎหมาย
มาตรการ หรือกลไกในการปองกนัจึงเปนสิ่งสําคัญ โดยบริษัท ไปรษณียไทย จาํกัด อาจตอง
ประสานความรวมมือกับกรมศุลกากร หรือหนวยงานอ่ืนที่เกีย่วของเพื่อใหสามารถปฏิบติัตาม
พันธกรณีที่อนสัุญญากําหนดไวไดอยางมปีระสิทธิภาพ ซึ่งรายละเอียดจะไดศึกษาตอไปในบทที ่3 
 
 อนุสัญญาฉบับปจจุบันคือ อนุสัญญาสากลไปรษณีย และพิธีสารตอทาย ค.ศ.2008 มี
หลักการสําคัญที่เพิ่มเติมจากอนุสัญญาฉบับเดิม (ค.ศ.2004) ในสามเร่ือง ดังนี้ คือ 

                                                           
*
 ระบบโปรเมด (Promed) เปนระบบแชรขอมูลระหวางประเทศ เพ่ือเตือนภัยเก่ียวกับความเส่ียงตอ

สุขภาพและสุขอนามัยของมนุษยและสัตว ที่คณะกรรมาธิการยุโรปไดพัฒนาขึ้นเพื่อไวใชแจงเตือนเก่ียวกับโรค
ระบาดตางๆ โดยมีฐานขอมูลของบทความกวา 2 หมื่นบทความใน 25 ภาษา โดยเจาะลึกขอมูลเก่ียวกับ
การแพทยและโรคระบาดตางๆ กวา 800 เว็บเพจ 

15
 กรมควบคุมโรคติดตอ, รายงานเรงดวน : สรุปสถานการณโรคแอนแทรกซ, [Online] แหลงที่มา: 

http://www.bma.go.th/desease_control/p11.htm [29 มกราคม 2552] 
**

 Article 11.1.1.1 of  Universal Postal Convention 2004 
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2.5.1 การเพิม่ความคุมครองแกผูใชบริการ และพนักงานไปรษณีย 
 

หลักการเพิม่เติมที่กาํหนดไวในอนุสัญญาในสวนของการเพ่ิมความคุมครองใหแก
ผูใชบริการ และพนกังานไปรษณียมีดังนี ้
 
  (1) เพิ่มรายการสิ่งของตองหามสงทางไปรษณีย ไดแก ยาอ่ืนๆ ที่ผิดกฎหมาย 
(illicit drugs) หรือไมไดรับอนุญาต และถือเปนส่ิงของตองหามในประเทศปลายทาง* และอุปกรณ
ระเบิดที่ไมมีแรงระเบิด และอาวุธยุทโธปกรณทางทหาร รวมทัง้ระเบิดมือที่ไมมีแรงระเบิด ปลอก
กระสุนที่ไมมีแรงระเบิด และสิ่งที่คลายคลึงกนั**  
 
  ประเทศโปแลนดเปนผูเสนอใหเพิ่มเติมรายการสิ่งของตองหามดังกลาวขางตนไว
ในอนุสัญญามาตรา 15 เนือ่งจากบทบัญญัติเดิมมีเนื้อหาไมครอบคลุมถึง กลาวคือคณะกรรมการ
ควบคุมส่ิงเสพติดระหวางประเทศ (The International Narcotics Control Board - INCB) ได
กําหนดประเภทของสารท่ีควบคุมระหวางประเทศโดยแยกออกเปนสองประเภท คือส่ิงเสพติด 
(narcotics) และวัตถุที่ออกฤทธ์ิตอจิตและประสาท (psychotropic substances) เทานัน้ ซึ่งไม
ครอบคลุมถึงยาอ่ืนๆ ที่ผิดกฎหมาย หรือไมไดรับอนุญาต และถือเปนส่ิงของตองหามในประเทศ
ปลายทาง สําหรับการหามสอดใสและอุปกรณระเบิดที่ไมมีแรงระเบิด และอาวธุยุทโธปกรณทาง
ทหาร รวมทัง้ระเบิดมือที่ไมมีแรงระเบิด ปลอกกระสุนที่ไมมีแรงระเบิด และส่ิงทีค่ลายคลึงกนัใน
ส่ิงของที่ฝากสงทกุประเภทนัน้ ก็เพราะระเบิด และอาวุธยทุโธปกรณทางทหารทีแ่มจะทาํใหไมมี
แรงระเบิดเพื่อความปลอดภัยสําหรับตนทาง ระหวางการขนสง และปลายทางแลวก็ตาม แตการ
วินิจฉัยวาวัตถดัุงกลาวไมมีแรงระเบิดแลว กระทาํไดแตเฉพาะผูเชี่ยวชาญ อีกทัง้หากการทําใหไมมี
แรงระเบิดกระทําอยางไมถูกตอง ส่ิงของดังกลาวก็ยงัคงถือเปนสินคาอันตรายตามที่กําหนดไวใน
มาตรา 15.3 นอกจากนี้ การตรวจพบส่ิงของดังกลาวในทีท่าํการแลกเปล่ียนไมวาส่ิงนัน้จะมี 
หรือไมมีแรงระเบิดแลวก็ตาม ยอมสรางความกงัวลใจใหแกเจาหนาที่ของไปรษณีย และศุลกากร
เชนเดียวกับสินคาอันตรายอื่นๆ การหามดังกลาวนี้ใชบังคับเฉพาะอุปกรณที่ออกแบบสําหรับใช
ทางทหาร การสูรบ และการฝก อันไดแก ระเบิดควัน กระสุน ระเบิดมือ หรืออาวุธอ่ืนใดที่ทําใหไมม ี
 

                                                           
*
 Article 15.2.1.1 of  Universal Postal Convention 2008 

**
 Article 15.3.2 of  Universal Postal Convention 2008 
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แรงระเบิด ทั้งนี้ใหขยายความรวมถึงส่ิงจําลองของอาวุธดังกลาวดวย อยางไรก็ดี การหามนี้ไม
รวมถึงของเด็กเลน หรือส่ิงของอ่ืนใดทีม่ิไดจําลองใหเหมอืนอาวธุจริง16 
 
  (2) เปล่ียนจากคําวา “สารชีวภาพ” (biological materials) เปน “ส่ิงแพรเชื้อ” 
(infectious substances) พรอมเพิ่มเงื่อนไขการรับฝากส่ิงของดังกลาวทางไปรษณียใหชัดเจนวา
จะตองไมเปนสิ่งแพรเชื้อประเภท A ที่มผีลกระทบตอมนุษย (UN 2814) และสัตว (UN 2900)* 
และอนุญาตใหฝากสงส่ิงของดังกลาวเปนพัสดุไปรษณียได** 
 
  สภาปฏิบัติการไปรษณีย*** และสภาบริหาร†เปนผูเสนอใหแกไขบทบัญญัติขางตน
เหตุผลก็เพื่อใหสอดคลองกับระเบียบของสหภาพซ่ึงเปนไปตามคณะอนุกรรมการผูเช่ียวชาญ
สหประชาชาติวาดวยการขนสงสินคาอันตราย (UN Sub-Committee of Experts on the 
Transport of Dangerous Goods), คําแนะนําทางเทคนิคขององคการการบินพลเรือนระหวาง
ประเทศ (ICAO Technical Instructions) และระเบียบสมาคมขนสงทางอากาศระหวางประเทศ 

                                                           
16 UPU 24th Congress, Convention-proposal : Article 15 Items not admitted. Prohibitions, 

[Online] Available from:  http://www.upu.int/document/2008/an/cng_prop/p20_0015_002.pdf [20 June 
2009] 

*
 เปนเชื้อที่มีศักยภาพในการนําไปพัฒนาเปนอาวุธชีวภาพซ่ึงจะตองขนสงทางอากาศเทาน้ัน 

**
 Article 16 of  Universal Postal Convention 2008 

***
 สภาปฏิบัติการไปรษณียเปนองคกรดานวิชาการและปฏิบัติการของสหภาพประกอบดวยสมาชิก 40 

ประเทศซึ่งไดรับเลือกต้ังจากที่ประชุมใหญโดยคํานึงถึงการกระจายกลุมตามเขตภูมิศาสตรที่เหมาะสม และมี
การกําหนดสัดสวนที่นั่งสําหรับประเทศกําลังพัฒนาไว 24 ที่นั่ง และสําหรับประเทศที่พัฒนาแลว 16 ที่นั่ง ทํา
หนาท่ีพิจารณาแกไขระเบียบปฏิบัติแหงอนุสัญญา และขอตกลงการชําระเงินทางไปรษณียใหสอดคลองกับมติ
ของที่ประชุม นอกจากนี้ยังมีหนาที่สงเสริมการริเร่ิมใหบริการไปรษณียรูปแบบใหมๆ ดวยการเก็บรวบรวมและ
วิเคราะหขอมูล ตลอดจนเผยแพรผลการศึกษาวิจัยซ่ึงการไปรษณียตางๆ จัดทํา ใหคําแนะนําแกประเทศสมาชิก
เก่ียวกับมาตรฐาน ขั้นตอนทางเทคนิคและการปฏิบัติการตางๆ ซึ่งจําเปนตองกําหนดใหมีรูปแบบเดียวกัน 

†
 สภาบริหารมีหนาท่ีและความรับผิดชอบในการประสานงาน ควบคุมดูแลกิจกรรมทุกอยางของ

สหภาพ และอาจจัดต้ังคณะทํางานเพื่อใหศึกษาปญหาพิเศษบางเร่ืองก็ได โดยมีองคการระหวางประเทศอื่นๆ 
เขารวมในการพิจารณาปญหาท่ีเปนที่สนใจรวมกันได 
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วาดวยการขนสงสินคาอันตราย (IATA Dangerous Goods Regulations)17 ทั้งนี้ กเ็พื่อความ
ปลอดภัยในชีวิตและทรัพยสินของผูใชบริการ และพนกังานไปรษณีย 
 
  (3) แกไขขอกําหนดการสอบสวน โดยประเทศเนเธอรแลนดเสนอใหแกไข
อนุสัญญามาตรา 17.1 โดยระบุใหชัดเจนวาส่ิงของสงทางไปรษณียทีส่ามารถขอสอบสวนได ไดแก 
พัสดุไปรษณีย* ไปรษณียภัณฑลงทะเบียน** ส่ิงของรับประกัน*** และไปรษณียภัณฑรับรอง† ทัง้นี้ ก็
เพื่อใหเกิดความชัดเจนแกผูใชบริการ โดยกําหนดไวเปนหลักเกณฑทั่วไปวา ส่ิงของทางไปรษณียที่
จะสามารถขอสอบสวนไดมีเฉพาะที่กาํหนดไวดังกลาวขางตนเทานัน้18 
 
  (4) ความรับผิดชอบของผูใหบริการที่ไดรับมอบหมาย และการชดใชคาเสียหาย
ประเทศโปแลนด สหพนัธรัฐรัสเซีย และเบลารุสเสนอใหเพิ่มเติมอนุสัญญามาตรา 21.6 โดย
กําหนดใหผูใหบริการที่ไดรับมอบหมายตองรับผิดตอไปรษณียภัณฑลงทะเบียน และรับประกันที่
ถูกสงคืนโดยไมระบุหมายเหตุขัดของที่นําจายไมได โดยผูฝากสงมีสิทธิไดรับคืนเฉพาะคาไปรษณี
ยากรสําหรับการฝากสง เนื่องจากผูใชบริการยอมไมพึงพอใจที่ไปรษณียภัณฑที่ตนฝากสงถูก

                                                           
17 UPU 24th Congress, Convention-proposal : Article 16 Admissible radioactive materials and 

biological materials, [Online] Available from:  http://www.upu.int/document/2008/an/cng_prop 
/p20_0016_002.pdf [20 June 2009] 

*
 พัสดุไปรษณีย หมายถึง หีบหอบรรจุส่ิงของ ตัวอยางสินคา หรือสินคาซึ่งฝากสงตามหลักเกณฑ และ

เง่ือนไขของพัสดุไปรษณีย 
**

 บริการท่ีผูใหบริการรับฝาก และนําจายไปรษณียภัณฑโดยมีหลักฐานการรับฝาก การสงตอ และการ

นําจาย หากไปรษณียภัณฑดังกลาวเกิดการสูญหาย หรือเสียหายเพราะความผิดของทางการไปรษณีย ผู
ใหบริการจะชดใชคาเสียหายใหตามหลักเกณฑ และเงื่อนไขท่ีผูใหบริการกําหนด 

***
 บริการท่ีผูใหบริการใหความคุมครอง และรับประกันความปลอดภัยแกส่ิงของเปนพิเศษ โดยมี

หลักฐานการรับฝาก การสงตอ และการนําจายอยางละเอียดทุกขั้นตอน หากสิ่งของดังกลาวเกิดการสูญหาย 
หรือเสียหายเพราะความผิดของทางการไปรษณีย ผูใหบริการจะชดใชคาเสียหายในวงเงินที่รับประกันไวตาม
หลักเกณฑ และเงื่อนไขที่ผูใหบริการกําหนด 

†
 บริการท่ีผูใหบริการรับฝาก และนําจายไปรษณียภัณฑโดยมีหลักฐานการรับฝาก และการนําจาย 

หากไปรษณียภัณฑดังกลาวเกิดการสูญหาย หรือเสียหายเพราะความผิดของทางการไปรษณีย ผูใหบริการจะ
ชดใชคาเสียหายตามหลักเกณฑ และเงื่อนไขท่ีผูใหบริการกําหนด 

18
 UPU 24th Congress, Convention-proposal : Article 17 Inquiries, [Online] Available from:  

http://www.upu.int/document/2008/an/cng_prop/p20_0017_002.pdf [20 June 2009] 
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สงคืนโดยไมระบุเหตุขัดของใดๆ ฉะนั้น อยางนอยทีสุ่ดผูใชบริการควรไดรับการชดใชคาเสียหาย
ตามสมควร เนื่องจากไปรษณียภัณฑลงทะเบียน และรับประกันมีคาฝากสงที่สูงโดยข้ึนอยูกับ
น้ําหนกั และมูลคาส่ิงของทีรั่บประกัน19 การเพิ่มเติมบทบัญญัตินี้มีหลายประเทศท่ีเห็นดวย เชน 
แอลเบเนีย อาเซอรไบจาน จอรเจีย คาซัคสถาน คีรกิซสถาน มอลโดวา อุซเบกิสถาน 
 

ประเทศเบลารุสยังไดเสนอใหเพิม่ขอกําหนดในอนุสัญญามาตรา 21.7 โดย
กําหนดใหผูใหบริการที่ไดรับมอบหมายตองรับผิดตอพัสดุไปรษณียที่ถูกสงคืนโดยไมระบุหมาย
เหตุขัดของทีน่าํจายไมได โดยผูฝากสงมสิีทธิไดรับคืนคาไปรษณียากรที่ผูฝากสงไดชําระไวสําหรับ
การฝากสงพัสดุในประเทศตนทาง และคาใชจายที่เกิดจาการสงคืนพัสดุจากประเทศปลายทาง 
ทั้งนี้ เพื่อใหเกิดความเปนธรรมแกผูใชบริการ การเพิ่มเติมบทบัญญัตินี้เปนที่เห็นพองของประเทศ
ตางๆ มากมาย เชน แอลเบเนีย อาเซอรไบจาน จอรเจีย คาซัคสถาน คีรกิซสถาน มอลโดวา 
สหพนัธรัฐรัสเซีย ยูเครน อุซเบกิสถาน20 
 
  (5) เพิ่มหลักเกณฑในการคํานวณคาเสียหายตามมูลคาที่แทจริงของส่ิงของแลว
แปลงเปนหนวยเงนิ SDR (Special Drawing Right - SDR)* ใหครอบคลุมบริการไปรษณียภัณฑ
ลงทะเบียนไวในอนุสัญญามาตรา 21.8 
 

ประเทศโปแลนดเปนผูเสนอใหเพิ่มเติมบทบัญญัติดังกลาว เนื่องจากอนุสัญญา
ฉบับเดิมจํากดัการคํานวณเงินชดใชคาเสียหายเฉพาะกรณีพัสดุธรรมดา และส่ิงของรับประกันถกู
ลักลวงบางสวน หรือเสียหายบางสวนเทานัน้ หากไปรษณียภัณฑลงทะเบียนถูกลักลวงบางสวน

                                                           
19

 UPU 24th Congress, Convention-proposal : Article 21 Liability of postal administration. 

Indemnities, [Online] Available from:  
http://www.upu.int/document/2008/an/cng_prop/p20_0021_004.pdf [20 June 2009] 

20
 UPU 24th Congress, Convention-proposal : Article 21 Liability of postal administration. 

Indemnities, [Online] Available from:  
http://www.upu.int/document/2008/an/cng_prop/p20_0021_010.pdf [20 June 2009] 

*
 SDR คือหนวยเงินสมมติที่กองทุนการเงินระหวางประเทศใชในระบบการโอนบัญชีระหวางประเทศ 

และสหภาพสากลไปรษณียไดนํามาเปนหนวยเงินกลางท่ีใชในบริการไปรษณียระหวางประเทศ ทั้งนี้ คาเสมอ
ภาค SDR กับหนวยเงินประเทศตางๆ จะเปล่ียนแปลงไปตามภาวะเศรษฐกิจของประเทศนั้นๆ สําหรับประเทศ
ไทย บริษัท ไปรษณียไทย จํากัด กําหนดให 1 SDR = 52.8877 บาท (สถานะเม่ือวันที่ 1 มกราคม 2553) 

27



 
 

หรือเสียหายบางสวน ผูฝากสงมีสิทธิไดรับเงินชดใชคาเสียหายซ่ึงโดยสอดคลองกับมูลคาที่แทจริง
ของส่ิงของที่ถกูลักลวง หรือเสียหาย แตมิไดกําหนดวิธกีารคํานวณคาเสียหายไว21  
 
  (6) อนุญาตใหสอดใสจดหมายโตตอบ (correspondence)* ไวในพสัดุไปรษณีย
ได โดยการตัดอนุสัญญาเดิม มาตรา 15.5.1.1 ออก 
 

 ประเทศเนเธอรแลนด และสหรัฐอเมริกาเปนผูเสนอใหแกไขบทบัญญัติดังกลาว
เนื่องจากการหามบรรจุเอกสารที่มีลักษณะเปนจดหมายโตตอบในพสัดุไปรษณียเปนอุปสรรคตอ
ผูใชบริการในการสงสินคาทีเ่ปนของขวัญเล็กๆ นอยๆ พรอมกับแนบคําอวยพรในโอกาสพิเศษ 
เชนเดียวกับในวงการธุรกิจที่นยิมสงกระดาษโนตขอบคุณลูกคา หรือบางธุรกจิก็ใชชองทาง
ไปรษณียในการติดตอลูกคาโดยตรง22 นอกจากนี ้ จดหมายโตตอบยังอาจรวมถึงใบแจงหนี ้
เอกสารแจงยอดเงินและการเบิกถอนจากธนาคาร ดังนัน้ การกําหนดขอหามดังกลาวจึงไม
ตอบสนองความตองการทางธุรกิจที่พฒันาไปอยางมาก23 

 
 (7) การใชคําวา “ประเทศสมาชิก” (member country) และ “ผูใหบริการที่ไดรับ

มอบหมาย” (designated operator) แทนคําวา “การไปรษณีย” (postal administration)  
 
เดิมทีประเทศสมาชิกแตละประเทศจะเปนผูใหคํานิยามของคําวา “การไปรษณีย” 

ภายใตกรอบของกฎหมายภายในของประเทศตน24 ซึง่อาจหมายความถึงหนวยงานท่ีทําหนาที่
กํากับดูแล หรือหนวยงานผูใหบริการไปรษณีย จึงกอใหเกิดปญหาตามมาวาคําวา “การไปรษณีย”  

                                                           
21

 UPU 24th Congress, Convention-proposal : Article 21, [Online] Available from:  

http://www.upu.int/document/2008/an/cng_prop/p20_0021_005.pdf [20 June 2009] 
*
 จดหมายโตตอบ หมายถึง ขาวสารที่สงไปมาถึงกันและกันโดยมีเจตจํานงใหเปนประโยชนเฉพาะ

ระหวางบุคคล หรือกลุมบุคคลกับบุคคล หรือกลุมบุคคล 
22

 Brandon Faulkner, Hacking into Data Breach Notification Laws, [Online] Available from:  

http://www.westlaw.com/Westlaw_Document_07_52_59.pdf [19 June 2009] 
23

 UPU 24th Congress, Convention-proposal : Article 15, [Online] Available from:  

http://www.upu.int/document/2008/an/cng_prop/p20_0015_003.pdf [20 June 2009] 
24

 UPU 24th Congress, Use of the Term “Postal Administration” in the Acts of the Union, 

[Online] Available from:  http://www.upu.int/document/2008/an/cng_doc/d017.pdf [5 June 2009] 
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ที่ปรากฏในมาตราตางๆ ของอนุสัญญาจะหมายความถึงหนวยงานใด การใชคําวา “ประเทศ



 
 

สมาชิก” และ “ผูใหบริการที่ไดรับมอบหมาย” แทนคําวา “การไปรษณีย” เปนการแยกหนวยงาน
กํากับดูแล และผูใหบริการออกจากกัน ชวยใหเกิดความชัดเจนยิ่งข้ึน กลาวคือ “ประเทศสมาชกิ” 
หมายความถงึประเทศที่เขาหลักเกณฑตามที่กาํหนดไวในธรรมนูญแหงสหภาพมาตรา 2* สวน “ผู
ใหบริการที่ไดรับมอบหมาย” หมายความถึงหนวยงานของรัฐหรือมิใชหนวยงานของรัฐซึ่งไดรับ
การแตงต้ังอยางเปนทางการจากประเทศสมาชิกเพื่อใหบริการไปรษณีย และปฏิบัติตามขอ
ผูกพนัอันเนื่องจากบทบัญญัติของสหภาพในดินแดนของประเทศตน25  
 

(8) เพิ่มขอกําหนดเกีย่วกบัหลักการเสรีภาพในการสงผานใหรวมถงึถุงไปรษณีย
พลัดออกนอกเสนทาง (Misrouted mails) ไวในอนุสัญญามาตรา 4.1 

 
เปนขอเสนอของประเทศเนเธอรแลนด เนื่องจากในบทบัญญัติของสหภาพไมมี

มาตราใดที่ใหความสําคัญแกส่ิงของสงทางไปรษณียสงผิดปลายทาง (Missent items) สังเกตได
จากทางปฏิบัติที่ผานมา อาทิเชน การปฏิบัติตอถุงไปรษณียทีพ่ลัดออกนอกเสนทาง และส่ิงของสง
ทางไปรษณียสงผิดปลายทาง มีความแตกตางจากการสงแบบปดถุงผาน (transit à découvert)** 
ซึ่งมีการตกลงและวางแผนไวลวงหนาแลว ในขณะทีถ่งุไปรษณียทีพ่ลัดออกนอกเสนทาง และ
ส่ิงของสงทางไปรษณียสงผิดปลายทางมิไดทําความตกลง หรือแจงไวลวงหนา จึงสงผลกระทบตอ
การดําเนินการ และเพิ่มภาระคาใชจายแกประเทศที่สงผาน ในการแกไขปญหาดังกลาวจึงตอง
กําหนดหลักเกณฑในการปฏิบัติตอถุงไปรษณียทีพ่ลัดออกนอกเสนทาง และส่ิงของสงทาง
ไปรษณียสงผิดปลายทางไวเปนการเฉพาะ และกําหนดคาธรรมเนียมใหสูงข้ึนเพื่อใหเกิดการ
ผิดพลาดนอยลง ทั้งนี้ เพื่อใหผูใชบริการไดรับบริการที่ดี และมีคุณภาพ26  
 

                                                           
*
 Article 2 of the UPU Constitution “Member countries of the Union shall be: 

a countries which have membership status at the date on which the Constitution comes into 
force; 

b countries admitted to membership in accordance with article 11.” 
25

 UPU 24th Congress, Constitution-Proposal of Article 1bis Definition, [Online] Available 

from:  http://www.upu.int/document/2008/an/cng_prop/p10_0001_051.pdf [5 June 2009] 
**

 การสงส่ิงของสงทางไปรษณียที่มีการเปดถุง ณ ประเทศกลางทางซ่ึงจํานวน หรือนํ้าหนักของส่ิงของ

ดังกลาวไมเหมาะสมตอการสงถุงผานไปยังประเทศปลายทาง 
26

 UPU 24th Congress, Convention-proposal : Article 4, [Online] Available from:  

http://www.upu.int/document/2008/an/cng_prop/p20_0004_003.pdf [20 June 2009] 
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(9) เพิ่มเติมรายละเอียดในสวนของคาธรรมเนียมในอนสัุญญามาตรา 6 ซึง่เดิม
กําหนดเพียงวา “การไปรษณียตองเปนผูกาํหนดคาธรรมเนยีมสําหรับบริการไปรษณียระหวาง
ประเทศ และบริการพิเศษตางๆ...” แกไขเพิ่มเติมเปน “ประเทศสมาชิก หรือผูใหบริการที่ไดรับ
มอบหมายตามบทบัญญัติแหงกฎหมายภายในประเทศตองเปนผูกาํหนดคาธรรมเนยีมสําหรับ
บริการไปรษณียระหวางประเทศ และบริการพิเศษตางๆ...”  

 
สภาปฏิบัติการไปรษณียเปนผูเสนอ เพราะตองการใหเกิดความชัดเจนวา ไมวารัฐ 

หรือผูใหบริการที่ไดรับมอบหมายจะเปนผูกําหนดคาธรรมเนียมก็ตาม คาธรรมเนียมจะตอง
สัมพันธกับตนทุนของการใหบริการ* และการเพิ่มขอความวา “ตามบทบัญญัติแหงกฎหมาย
ภายในประเทศ” (depending on national legislation) ก็เพื่อใหเปนไปตามกฎหมายภายในของ
แตประเทศวาจะกําหนดใหรัฐ หรือผูใหบริการที่ไดรับมอบหมายเปนผูกาํหนดคาธรรมเนยีม27 
หลักการดังกลาวนําไปสูเปาหมายของอนสัุญญาฉบับนี ้ คือการสนบัสนุนใหประเทศสมาชิกตอง
ดําเนนิการเพือ่ใหผูใชบริการทุกรายสามารถใชสิทธิในการใชบริการไปรษณียในราคาที่ผูใชบริการ
สามารถจายได (at affordable prices) 
 

(10) กําหนดใหประเทศสมาชิกและ/หรือผูใหบริการที่ไดรับมอบหมายตองยอมรับ 
และนํากลยุทธเชิงรุกดานการพัฒนาอยางยั่งยืน (Sustainable development) มาใชในระบบงาน
ไปรษณียทุกระดับโดยเนนดําเนนิการดานส่ิงแวดลอม สังคม และเศรษฐกิจ รวมทั้งสงเสริมใหเกิด
ความตระหนกัในการพัฒนาบริการไปรษณียอยางยั่งยนืไวในอนุสัญญามาตรา 10 

 
หลักการนี้แตกตางจากอนุสัญญาฉบับเดิมที่เนนเฉพาะการดําเนินการดาน

ส่ิงแวดลอมเทานัน้ เหตุผลในการเพิ่มหลักการพัฒนาอยางยัง่ยนื คือความจาํเปนที่สหภาพจะตอง
ตระหนักถึงผลกระทบท่ีเกิดจากการเปล่ียนแปลงของสภาพภูมิอากาศ โดยการสงเสริมใหภาค
บริการไปรษณียแสดงความรับผิดชอบตอสังคม นอกจากน้ี ยังตองใชมาตรการระดับประเทศ, 
ภูมิภาค และระหวางประเทศในการดําเนนิการโดยมีพืน้ฐานเพื่อการพัฒนาอยางยัง่ยนื ซึง่มิใชเปน
เพียงแคกลยทุธที่ใชในการสรางภาพลักษณทางธุรกิจเทานัน้ แตยังเปนขอผูกพนัทางจริยธรรมของ

                                                           
*
 Article 6.1 of  Universal Postal Convention 2008 

27
 UPU 24th Congress, Convention-proposal : Article 6, [Online] Available from:  

http://www.upu.int/document/2008/an/cng_prop/p20_0006_001.pdf [20 June 2009] 
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สมาชิกในประชาคมโลกอีกดวย28 เชน การกอสรางที่ทาํการไปรษณียโดยเพิม่พืน้ที่สีเขียวอันเปน
การรักษาส่ิงแวดลอม และชวยใหพนักงานมีส่ิงแวดลอมที่ดีในการทาํงาน การอบรมใหพนักงานใช
พลังงานอยางมีประสิทธิภาพ  ใชยานพาหนะที่ใชพลังงานสะอาด เปนตน29 
 

(11) กําหนดใหประเทศสมาชิกตองดําเนินการเพื่อใหมั่นใจวาผูใหบริการที่ไดรับ
มอบหมายไดใหบริการพืน้ฐาน (Basic services) แกผูใชบริการไวในอนุสัญญามาตรา 12 บริการ
พื้นฐานก็คือ บริการรับฝาก*  สงตอ** ขนสง และนําจาย***ไปรษณียภัณฑ นับเปนการยืนยันถึง
วัตถุประสงคของอนุสัญญาที่กําหนดใหประเทศสมาชกิตองดําเนนิการเพื่อใหมัน่ใจไดวา
ผูใชบริการทุกรายสามารถใชสิทธิในการใชบริการไปรษณียพื้นฐานโดยท่ัวถึง 

 
  (12) หามทาํขอสงวนเกี่ยวกับการพนกําหนดระยะเวลาการขอสอบสวน และการ
จายเงินชดใชคาเสียหายใหแกผูใหบริการที่ไดรับมอบหมาย รวมทัง้ระยะเวลาและเงื่อนไขตางๆ ที่
กําหนดไวในระเบียบปฏิบัติ ขอหามนีน้ําเสนอโดยสภาปฏิบัติการไปรษณียในอนุสัญญามาตรา 
21.12 ซึ่งสงผลใหตองตัดมาตรา 26† วาดวยการปฏิบัติในทางกลับกันตอประเทศที่ขอสงวนสิทธิ์
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 UPU, Resolution: Work on Sustainable Development, [Online] Available from:  

http://www.upu.int/document/2008/an/cng_prop/p00_0000_030.pdf [5 June 2009] 
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 Jerome Deutschmann,  “Driving green,” Union Postale 3 (September 2007): 11-14. 
*
 บริการรับฝาก หมายถึง การปฏิบัติการของพนักงานไปรษณียในการรับฝากส่ิงของสงทางไปรษณีย

จากผูใชบริการ ซึ่งอาจทําได 3 ลักษณะ ดังนี้ 
(1) การรับฝาก ณ ที่ทําการไปรษณีย 
(2) การรับฝาก ณ ตูไปรษณีย 
(3) การรับฝาก ณ สถานที่อยู หรือสํานักงานของผูฝากสง 
**

 บริการสงตอ หมายถึง การนําส่ิงของสงทางไปรษณียที่ไดรับไวไปคัดแยกออกเปนแตละปลายทาง

แลวบรรจุในภาชนะท่ีจัดทําขึ้นตามความเหมาะสมกับสภาพหอซองของส่ิงของสงทางไปรษณียแตละประเภท 
และชนิดเพ่ือคุมครองใหความปลอดภัยในการสงตอส่ิงของสงทางไปรษณียเหลานั้นไปยังที่ทําการไปรษณีย
ปลายทางโดยวิธีการขนสงตางๆ 

***
 บริการนําจาย หมายถึง การที่ที่ทําการไปรษณียปลายทางสงมอบส่ิงของสงทางไปรษณียที่ไดรับไว

ใหแกผูรับ หรือผูไดรับมอบฉันทะจากผูรับ หรือผูเทนของผูรับโดยวิธีการตางๆ 
†
 Article 26 of Universal Postal Convention 2004 “Notwithstanding the provision in articles 22 

to 25, any member country which reserves the right not to pay indemnity for liability shall not be 
entitle to receive indemnity from other member country which accept liability under these articles.” 
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ในเร่ืองความรับผิดตามมาตรา 22-25 ออก เพราะในทางปฏิบัติบทบัญญัติดังกลาวไมสามารถใช
บังคับได เนื่องจากไมมีประโยชนอันใดทีป่ระเทศสมาชกิจะทาํขอสงวนเกีย่วกับการพนจากความ
รับผิดชอบของตน และความรับผิดชอบของผูฝากสง30  เพราะจะทาํใหผูใหบริการที่ไดรับ
มอบหมายไมไดรับความเปนธรรม แตอยางไรก็ดี ขอสงวนดังกลาวสามารถกระทําไดในกรณีที่เปน
ขอตกลงทวิภาคี  
  
 2.5.2 การตอตานการใชชองทางไปรษณียในการสงสิ่งผิดกฎหมาย 
 

ประเทศฝร่ังเศส และประเทศอิตาลีเสนอใหส่ิงของปลอมแปลง และลอกเลียนแบบ
โดยละเมิดลิขสิทธิ์ (counterfeit and pirated articles) เปนส่ิงของตองหามในส่ิงของที่ฝากสงทุก
ประเภท*  เพื่อลดการแพรกระจายของสินคาดังกลาวในระหวางประเทศสมาชิก และเพื่อเปนการ
แสดงใหเหน็วาสหภาพสนับสนุนการรณรงคขององคการศุลกากรโลกอยางเต็มที่ในการกําจัดการผลิต 
และการแพรกระจายของสินคาลอกเลียนแบบ และละเมิดลิขสิทธิ ์ เชน ของเลนอันตราย วัตถุ
อิเล็กทรอนกิส  ยาอันตราย สินคาแบรนดเนม นับเปนการทาํลายเศรษฐกิจของผูประกอบการทั้ง
ในประเทศ และระหวางประเทศอยางรายแรง31 ขอเสนอดังกลาวนี้ไดรับการสนับสนุนโดยประเทศ
อังกฤษ และเนเธอรแลนด 
 
 2.5.3 การนําเทคโนโลยีมาใชในการอํานวยความสะดวกใหแกผูใชบริการ 
  

(1) เพิ่มขอกําหนดในอนุสัญญามาตรา 14.1.1 ใหผูใหบริการที่ไดรับมอบหมาย
สามารถปรับปรุงคุณภาพบริการไปรษณียอิเล็กทรอนิกสของตนโดยเพ่ิมการใหบริการไปรษณีย
อิเล็กทรอนกิสลงทะเบียน (Registered electronic mail) เปนบริการเสริม 

 
เหตุผลที่สภาปฏิบัติการไปรษณียแกไขบทบัญญัติดังกลาว เพราะตองการ

พัฒนาการพาณิชยระหวางประเทศ และสนับสนนุใหผูใหบริการไปรษณียสรางความไววางใจ
บุคคลที่สามในบริการไปรษณียอิเล็กทรอนิกส สวนเหตุทีก่ําหนดใหเพิ่มบริการไปรษณีย

                                                           
30

 UPU 24th Congress, Convention-proposal : Article 21, [Online] Available from:  

http://www.upu.int/document/2008/an/cng_prop/p20_0021_003.pdf [20 June 2009] 
*
 Article 15.2.1.3 of  Universal Postal Convention 2008 

31
 UPU 24th Congress, Convention-proposal : Article 15, [Online] Available from:  

http://www.upu.int/document/2008/an/cng_prop/p20_0015_006.pdf [20 June 2009] 
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อิเล็กทรอนกิสลงทะเบียนก็เพื่อยกระดับธรรมเนียมการใหบริการไปรษณียอิเล็กทรอนิกส และสราง
ความเชื่อมัน่ในการติดตอส่ือสารทางอิเล็กทรอนกิสต้ังแตตนทางถึงปลายทาง โดยมีหลักฐานการ
สง และการนําจายโดยชองทางการส่ือสารที่ปลอดภัยระหวางผูใชบริการที่สามารถยืนยนัตัวตน
จริง32 

 
(2) เพิ่มขอกําหนดใหจัดสงเร่ืองสอบสวนทางไปรษณียเรงดวน* ไปรษณียดวน

พิเศษ (EMS)** หรือทางอิเล็กทรอนิกสไวในอนุสัญญามาตรา 17.1 
 
 เปนขอเสนอของประเทศสาธารณรัฐประชาชนจีนเพื่อใหสอดคลองกับระเบียบ

ปฏิบัติวาดวยไปรษณียภัณฑ มาตรา 150.2.6 และระเบียบปฏิบัติวาดวยพัสดุไปรษณีย มาตรา 
144.4.6 ซึ่งกาํหนดใหจัดสงคําสอบสวนไปยังการไปรษณียตนทางโดยเร็วที่สุด หรืออยางนอยไม
เกินสองเดือนนับแตวันที่ไดรับคําขอสอบสวน หากจัดสงคําสอบสวนทางภาคพื้นอาจใชระยะ
มากกวาหนึ่งเดือน ระยะเวลาการสอบสวนสําหรับการไปรษณียปลายทางก็จะลดลง อาจเปน
สาเหตุหนึง่ทีท่าํใหผูใชบริการรองเรียนได33 
 
  สรุปไดวาหลักการเพิม่เติมของอนุสัญญาฉบับปจจุบันในสามเร่ืองคือ การเพิ่ม
ความคุมครองแกผูใชบริการและพนกังานไปรษณีย การตอตานการใชชองทางไปรษณียในการสง
ส่ิงผิดกฎหมาย และการนําเทคโนโลยมีาใชในการอาํนวยความสะดวกใหแกผูใชบริการ ตางก็
เปนไปเพื่อสนบัสนุนหลักอาณาเขตไปรษณียเดียวกนั และหลักเสรีภาพในการสงผานอันเปน
หลักการพืน้ฐานของอนุสัญญาที่จะนาํไปสูการพัฒนาการส่ือสารระหวางประชาคมโลกดวยบริการ
ไปรษณียที่มีประสิทธิภาพ และเช่ือมโยงความสัมพันธระหวางประเทศทั้งทางดานวัฒนธรรม  
 

                                                           
32

 UPU 24th Congress, Convention-proposal : Article 14, [Online] Available from:  

http://www.upu.int/document/2008/an/cng_prop/p20_0014_003.pdf [20 June 2009] 
*
 บริการท่ีผูใหบริการรับที่จะดําเนินการนําจายไปรษณียภัณฑโดยดวนเมื่อไปรษณียภัณฑนั้นไปถึงที่ทํา

การไปรษณียปลายทาง 
**

 บริการท่ีผูใหบริการรับดําเนินการตอส่ิงตางๆ ที่สงทางไปรษณียดวยความรวดเร็ว และแนนอนเปน

พิเศษ 
33

 UPU 24th Congress, Convention-proposal : Article 17, [Online] Available from:  

http://www.upu.int/document/2008/an/cng_prop/p20_0017_003.pdf [20 June 2009] 
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สังคม และเศรษฐกิจอันเปนเปาหมายของสหภาพ สวนประเทศสมาชิกจะมีสิทธ ิ และหนาที่ตอกนั
ประการใดเพือ่ใหบรรลุความมุงหมายดังกลาวจะไดทําการศึกษาในหวัขอตอไป 
 
2.6 สิทธิ และหนาทีข่องประเทศสมาชิก 
 
 สหภาพสากลไปรษณียมีภารกิจในการสงเสริมการพัฒนา และการเขาถึงบริการไปรษณีย
พื้นฐานโดยท่ัวถึง (universal postal service)* ทีม่ีคุณภาพ เพื่ออํานวยความสะดวกในการ
ติดตอส่ือสารระหวางผูคนทัว่โลก ซึ่งการที่จะบรรลุจุดมุงหมายดังกลาวไดอนุสัญญาสากลไปรษณีย
จําตองใหสิทธแิกประเทศสมาชิกในการใชบริการคมนาคมของประเทศสมาชิกอ่ืนไดอยางเต็มที่ใน
การสงตอไปรษณียภัณฑดวยเสนทางทีเ่ร็วที่สุด และดวยวิธทีี่ปลอดภัยที่สุดที่ใชกับไปรษณียภัณฑ
ของประเทศนัน้ๆ อันเปนไปตามหลักเสรีภาพในการสงผาน (Freedom of Transit) ซึ่งเปนหลักที่
ชวยสนับสนนุใหแนวคิดอาณาเขตไปรษณียเดียวกนัของสหภาพเปนจริงข้ึนมาได อนุสัญญาจึง
กําหนดสิทธิ และหนาที่ของประเทศสมาชิกไวดังนี ้
 
 1. การแตงต้ังหนวยงานรับผิดชอบในการปฏิบัติตามขอผูกพนัอันเนื่องจากอนุสัญญา 
 

อนุสัญญามาตรา 2 กําหนดใหประเทศสมาชิกตองแจงชื่อและที่อยูของหนวยงาน
ของรัฐที่รับผิดชอบในการกํากับดูแลการใหบริการไปรษณียแกสํานกังานระหวางประเทศภายใน 6  
เดือนหลังจากส้ินสุดการประชุมใหญ รวมทัง้แจงชื่อและที่อยูของผูใหบริการที่ไดรับมอบหมาย
อยางเปนทางการเพื่อใหบริการไปรษณีย และปฏิบัติตามขอผูกพนัอันเนื่องจากบทบัญญัติของ
สหภาพภายในดินแดนของตนเอง 

 
เนื่องจากแตละประเทศตางก็มีรูปแบบในการจัดต้ังผูใหบริการไปรษณียที่แตกตาง

กัน โดยอาจจัดต้ังในรูปของกระทรวง บริษัทจํากัด บริษัทมหาชน และอาจแยกหนวยงานกํากับ
ดูแล และหนวยงานที่ใหบริการไปรษณียออกจากกัน สําหรับประเทศไทยมีคณะกรรมการกจิการ 

                                                           
*
 การจัดใหบริการไปรษณียพื้นฐานเปนการถาวรบนพื้นฐานของคุณภาพ ณ ทุกพื้นที่ในดินแดนของ

ประเทศสมาชิกสําหรับผูใชบริการทุกคนในราคาที่ผูใชบริการสามารถจายได 
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ไปรษณียเปนหนวยงานกํากับดูแล และมีบริษัท ไปรษณียไทย จํากัด* เปนหนวยงานที่ไดรับ
มอบหมาย สาเหตุที่อนุสัญญากาํหนดใหประเทศสมาชิกแจงรายละเอียดของผูใหบริการที่ไดรับ
มอบหมายไวก็เพื่อใหเกิดความชัดเจนวาใครคือหนวยงานผูรับผิดชอบในการปฏิบติัตามขอผูกพนั
อันเนื่องจากบทบัญญัติของสหภาพภายในดินแดนของประเทศสมาชิกนัน้ๆ เพราะผูใหบริการที่
ไดรับมอบหมายอาจเปนหนวยงานของรัฐ หรือมิใชหนวยงานของรัฐแตไดรับมอบหมายจากรัฐให
ดําเนนิกิจการไปรษณียก็ได และอาจมีการเปล่ียนแปลงตัวผูใหบริการไดทุกเมื่อ ดังนั้น อนุสัญญา
จึงกาํหนดไวในตอนทายของอนุสัญญามาตรา 2 ไววา หากมีการเปล่ียนแปลงในหนวยงานของรัฐ 
และผูใหบริการที่ไดรับมอบหมายในระหวางการประชุมใหญสองสมัย ประเทศสมาชิกตองแจงให
สํานักงานระหวางประเทศทราบโดยเร็วที่สุดเทาที่จะเปนไปได 
 
 2. บริการไปรษณียพืน้ฐานโดยท่ัวถึง (Universal postal service) 
 
  บริการไปรษณียพื้นฐานโดยท่ัวถึง คือ การจัดใหมบีริการไปรษณียพื้นฐานเปน
การถาวรบนพืน้ฐานของคุณภาพ ณ ทกุพื้นที่ในดินแดนของประเทศสมาชิกสําหรับผูใชบริการทกุ
คนในราคาที่ผูใชบริการสามารถจายได ฉะนั้น ประเทศสมาชิกจงึมหีนาที่ดังตอไปนี ้
 

2.1 ประเทศสมาชิกตองดําเนนิการเพือ่ใหมั่นใจวาผูใชบริการทุกรายสามารถใช
สิทธิในการใชบริการไปรษณียพืน้ฐานโดยทั่วถงึซ่ึงจัดใหบริการเปนการถาวรบนพ้ืนฐานของคุณภาพ 
ณ ทกุพืน้ที่ในดินแดนของประเทศตน เพื่อเปนการสนับสนุนแนวความคิดเกีย่วกับอาณาเขต
ไปรษณียเดียวกันของสหภาพ (มาตรา 3.1) 
 
  2.2 ประเทศสมาชิกตองกําหนดขอบเขตบริการไปรษณียที่ใหบริการ เงื่อนไขดาน
คุณภาพและราคาที่ผูใชบริการสามารถจายได โดยคํานงึถงึความตองการของประชาชน และ
สภาพการณของประเทศตนเปนสําคัญ ทั้งนี ้ ภายในกรอบของกฎหมายไปรษณียในประเทศ หรือ
ธรรมเนียมปฏิบัติอ่ืนๆ (มาตรา 3.2) 
 

                                                           
*
 บริษัท ไปรษณียไทย จํากัดไดจดทะเบียนจัดต้ังเปนนิติบุคคลตามประมวลกฎหมายแพงและพาณิชย 

เม่ือวันที่ 14 สิงหาคม 2546 โดยกระทรวงการคลังถือหุนเต็ม มีสถานะเปนรัฐวิสาหกิจ สังกัดกระทรวงเทคโนโลยี
สารสนเทศและการส่ือสาร 
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  2.3 ประเทศสมาชิกตองดําเนินการเพื่อใหมั่นใจวาผูใหบริการที่รับผิดชอบการ
ใหบริการไปรษณียพืน้ฐานโดยท่ัวถงึไดจัดใหมีบริการไปรษณียซึง่ไดมาตรฐานคุณภาพ (มาตรา 3.3) 
 
  2.4 ประเทศสมาชิกตองดําเนินการเพื่อใหมั่นใจวาการจัดใหบริการไปรษณีย
พื้นฐานโดยท่ัวถึงบนพื้นฐานของการดํารงอยูได (viable basis) ซึ่งเปนหลกัประกันความยัง่ยนืของ
บริการ (guaranteeing its sustainability) (มาตรา 3.4) กลาวคือ ประเทศสมาชกิจะตองสราง
มาตรฐานคุณภาพบริการไปรษณียโดยคํานึงถึงปจจัยตางๆ เหลานี้คือ การเขาถงึบริการ, ความ
ปลอดภัย, ความรับผิดชอบและการสอบสวน, ความรวดเร็วและเชื่อถอืได และความพึงพอใจของ
ผูใชบริการ 
 
 3. เสรีภาพในการสงผาน (Freedom of transit) 
 
  ตามที่ไดกลาวมาแลวในหวัขอ 2.4.2 วาหลักเสรีภาพในการสงผานเปนหลักการ
สําคัญหลักหนึ่งของสหภาพที่ตองการใหประเทศสมาชกิแตละประเทศมีสิทธิเต็มที่ในการใชบริการ
คมนาคมตางๆ ทั่วโลกดวยเสนทางทีเ่ร็วที่สุด และปลอดภัยที่สุดที่ประเทศนั้นๆ ใชกบั
ไปรษณียภัณฑของตน หลักการนี้จึงนํามาซ่ึงขอผูกพันของประเทศสมาชิกแตละประเทศดังนี ้
 
  3.1 ประเทศสมาชิกตองดําเนนิการเพือ่ใหมั่นใจวาผูใหบริการที่ไดรับมอบหมาย
ของตนสงตอไปรษณียภัณฑซึ่งผูใหบริการที่ไดรับมอบหมายอีกแหงหนึ่งสงมอบใหโดยเสนทางที่
เร็วที่สุด และดวยวิธทีี่ปลอดภัยที่สุดซึ่งผูใหบริการนัน้ใชกับส่ิงของของตน (มาตรา 4.1) 
 

ในชวงที่มเีหตุการณจี้เคร่ืองบิน (hijacking) และประสบปญหาไปทัว่โลกนัน้ ก็มี
ผลกระทบตอหลักเสรีภาพในการสงผานเชนกนั เพราะกอใหเกิดอุปสรรคแกประเทศสมาชิกในการ
สงตอไปรษณียภัณฑที่อยูภายในเคร่ืองบนิทีถู่กจ้ี ที่ประชุมใหญ ณ กรุงโลซานน ป ค.ศ.1974 จึงได
ออกมติที่ C 60 วาเนื่องจากมกีารกระทําผิดฐานจ้ีเคร่ืองบินเกิดข้ึนอยูทั่วโลก ยอมสงผลกระทบ
โดยตรง และโดยออมตอหลักเสรีภาพในการสงผาน และไปรษณียภัณฑ เพื่อเปนการยนืยันถงึ
หลักการดังกลาว ไมวาจะตองเผชิญกับสภาพการณ หรือการกระทาํใดๆ ก็ตาม ประเทศสมาชกิที่
เคร่ืองบินลงจอด หรือถูกปลอยจะตองใหความสําคัญตอไปรษณียภัณฑที่อยูภายในเคร่ืองไมวาจะ
เปนส่ิงของประเภทใด และไมวาเคร่ืองบนิจะตกอยูภายใตขอพิพาทหรือไมก็ตาม 
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  3.2 ประเทศสมาชิกที่ละเลยมิไดปฏิบัติตามขอกําหนดเกี่ยวกับเสรีภาพในการ
สงผาน ประเทศสมาชิกอ่ืนอาจระงับการใหบริการไปรษณียกับประเทศสมาชิกนั้น (มาตรา 4.5) 
 
 4. คาธรรมเนยีม (Charges) 
 
  คาธรรมเนียม คือ จํานวนเงินที่ผูใชบริการตองชําระในการใชบริการไปรษณีย 
ยกตัวอยางเชน คาไปรษณียากรที่ผูใชบริการตองชําระในการฝากสงส่ิงของสงทางไปรษณีย ซึ่งมี
วิธีแสดงการชําระโดยดวงตราไปรษณียากร รอยประทับจากเคร่ืองประทับไปรษณียากร เปนตน 
อนุสัญญาเพยีงแตวางหลักเกณฑกวางๆ วาคาธรรมเนียมจะตองสัมพนัธกบัตนทนุของการ
ใหบริการ สวนรายละเอียดเก่ียวกับการกําหนดอัตราคาธรรมเนียมบริการไปรษณียแตละประเภท
นั้นเปนหนาทีข่องประเทศสมาชิก ดังนี ้
  
  4.1 ประเทศสมาชิก หรือผูใหบริการที่ไดรับมอบหมายตองเปนผูกําหนด
คาธรรมเนียมสําหรับบริการไปรษณียระหวางประเทศ และบริการพิเศษตางๆ ใหสอดคลองกับ
หลักการซ่ึงกําหนดไวในอนุสัญญาและระเบียบปฏิบัติตางๆ ทั้งนี ้ โดยหลักการแลว คาธรรมเนียม
ตองสัมพนัธกบัตนทนุของการใหบริการเหลานัน้ (มาตรา 6.1) และอยางนอยที่สุดจะตองเทยีบเทา
กับอัตราที่เรียกเก็บสําหรับบริการในประเทศที่มีลักษณะอยางเดียวกัน (ประเภท จํานวน เวลาใน
การปฏิบัติการ ฯลฯ) 
 
  4.2 ประเทศสมาชิกตนทาง หรือผูใหบริการที่ไดรับมอบหมายตองเปนผูกาํหนด
คาธรรมเนียมไปรษณียสําหรับการขนสงไปรษณียภัณฑ และพัสดุไปรษณีย โดยคาธรรมเนยีม
ไปรษณียจะรวมถงึคานําจายส่ิงของดังกลาว ณ ประเทศปลายทาง (มาตรา 6.2) 
 
  4.3 หามประเทศสมาชิกเรียกเก็บคาธรรมเนียมไปรษณียอื่นใดจากลูกคา
นอกเหนือจากคาธรรมเนียมที่กําหนดไวในบทบัญญัติ (มาตรา 6.6)  
 
 5. ความปลอดภัยดานไปรษณีย (Postal security) 
 
  แมวาความกาวหนาทางเทคโนโลยีจะชวยใหการติดตอส่ือสารถึงกันสะดวก
รวดเร็วข้ึน โดยทําการรับสงขอมูลในรูปของส่ืออิเล็กทรอนิกส เชน ตกลงทาํสัญญา หรือซ้ือขาย
สินคาผานเว็บไซต แตอยางไรก็ดี การขนสงสินคา หรือส่ิงของตางๆ อาจจาํตองอาศัยชองทาง
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ไปรษณียในการสงตอใหถงึมือผูรับ หากเปนสินคาอันตราย วัตถุระเบิด วัตถุไวไฟ หรือส่ิงของใดๆ 
ที่โดยสภาพแลวอาจกอใหเกิดอันตรายได ยอมกอใหเกิดความเส่ียงตอชีวิต และทรัพยสินทั้งของ
ผูใชบริการ และพนกังานไปรษณียเอง ดังนัน้ อนุสัญญาจึงกาํหนดใหประเทศสมาชิก และผู
ใหบริการที่ไดรับมอบหมายตองยอมรับและนํากลยุทธความปลอดภัยเชิงรุกมาใชในระบบงาน
ไปรษณียทุกระดับ เพื่อธํารงและเสริมสรางความช่ือมั่นแกลูกคาในการใชบริการไปรษณีย และเพือ่
ประโยชนของเจาหนาทีท่ั้งหมดที่เกีย่วของ ทั้งนี้ กลยทุธดังกลาวรวมถึงการแลกเปล่ียนขอมูลใน
การรักษาความมั่นคงปลอดภัยของการขนสง และการสงผานถงุไปรษณียระหวางประเทศสมาชกิ
และผูใหบริการที่ไดรับมอบหมาย (มาตรา 9) 
 
 6. การพัฒนาอยางยั่งยืน (Sustainable development) 
 
  หลักการพัฒนาอยางยั่งยืนมีลักษณะโดดเดนในการประนีประนอมเพื่อหาจุด
สมดุลระหวาง “ส่ิงแวดลอม” กับ “การพฒันาทางเศรษฐกิจและสังคม” โดยภายใตหลักการนี้ การ
พัฒนาที่จะยกระดับคุณภาพชีวิตของประชาชนที่แทจริงในระยะยาวนัน้ คือการพัฒนาเศรษฐกิจที่
ไมกอใหเกิดปญหา ทัง้นี ้เพราะ “ส่ิงแวดลอม” “เศรษฐกิจ” และ “สังคม” ลวนมีความสัมพนัธซึง่กนั
และกันและมผีลตอคุณภาพชีวิตของประชาชนทุกคน34 บริการไปรษณียก็เชนกันจําตองยดึ
หลักการดังกลาวในการดําเนินงาน ดังจะเหน็ไดจากอนุสัญญาที่กําหนดใหประเทศสมาชิก และ/
หรือผูใหบริการที่ไดรับมอบหมายตองยอมรับ และนํากลยุทธเชิงรุกดานการพัฒนาอยางยัง่ยนืมา
ใชในระบบงานไปรษณียทกุระดับ โดยเนนดําเนนิการดานส่ิงแวดลอม สังคม และเศรษฐกิจ รวมทั้ง
สงเสริมใหเกิดความตระหนกัในการพัฒนาบริการไปรษณียอยางยั่งยนื (มาตรา 10) 
 
 7. การละเมิด (Violations) 
 
  เปนหลักการทัว่ไปของกฎหมายระหวางประเทศทีว่าอนสุัญญาจะไมมบีทลงโทษ
โดยการกาํหนดบทลงโทษตางๆ ใหเปนการกําหนดโดยรัฐภาคีเอง อนุสัญญาฉบับนี้ก็เชนเดียวกัน
ไดกําหนดแตเพียงวาการกระทําใดบางที่ถอืเปนความผิด และจําตองถูกลงโทษ สวนรายละเอียด
เกี่ยวกับมาตรการในการปองกนั ดําเนนิคดี และลงโทษนั้น ปลอยใหเปนหนาที่ของประเทศสมาชิก 
ดังจะเห็นไดจากขอผูกพนัทีอ่นุสัญญากาํหนดไวดังนี ้

                                                           
34

 เบญจพร  วัชระวุฒิชัย,  “สถานะของหลักการพัฒนาอยางย่ังยืน (Sustainable Development) ใน

กฎหมายระหวางประเทศดานส่ิงแวดลอม” บทบัณฑิตย 64 (กันยายน 2552): 150-151. 
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  7.1 ประเทศสมาชิกตองดําเนินการเพื่อกําหนดมาตรการที่จําเปนเพื่อปองกนั 
ดําเนนิคดี และลงโทษบุคคลใดก็ตามทีพ่บวามีความผิดในการสอดใสส่ิงเสพติดและวัตถุทีอ่อก
ฤทธิ์ตอจิตและประสาท รวมทั้งวัตถุระเบิด วัตถุไวไฟ หรือวัตถุอันตรายอ่ืนๆ และสิ่งใดๆ ที่แสดง
การลวงละเมดิทางเพศตอเด็ก หรือส่ือลามกอนาจารที่ใชเด็กแสดงไวในส่ิงของสงทางไปรษณีย 
(มาตรา 11.1) 
 
  7.2 ประเทศสมาชิกตองดําเนินการเพื่อกําหนดมาตรการที่จําเปนเพื่อปองกนั 
ดําเนนิคดี และลงโทษการละเมิดใดๆ ก็ตามที่เกีย่วของกับวิธกีารชําระคาไปรษณียากรตามที่
กําหนดไวในอนุสัญญา เชน การทาํปลอม การลอกเลียนแบบ หรือการปลอมแปลงวิธีใดๆ ในการ
ชําระคาไปรษณียากร หรือการกระทาํใดๆ ที่ผิดกฎหมายอันเกี่ยวเนื่องกับการจัดทําส่ิงดังกลาวโดย
ไมไดรับอนุญาต (มาตรา 11.2) ทั้งนี้ ประเทศสมาชกิตองถือปฏิบติัที่ไมแตกตางกันในสวนของ
มาตรการลงโทษตอการกระทําความผิดดังกลาวไมวาจะเกี่ยวของกับวิธีการชําระคาไปรษณียากร
ในประเทศหรือตางประเทศ (มาตรา 11.3) 
 
 8. ความรับผิดชอบ (Liability) 
 
  ส่ิงของสงทางไปรษณียยังคงเปนกรรมสิทธิ์ของผูฝากสงจนกวาจะไดนาํจายใหแก
ผูมีสิทธิรับ และความรับผิดชอบของประเทศสมาชิกและผูใหบริการทีไ่ดรับมอบหมายจะเกิดข้ึนก็
ตอเมื่อส่ิงของดังกลาวอยูในทางไปรษณียเทานั้น อยางไรก็ตาม ประเทศสมาชิกและผูใหบริการที่
ไดรับมอบหมายไมตองรับผิดชอบตอส่ิงของสงทางไปรษณียในกรณีตอไปนี้ (มาตรา 22.2) 
 
  (1) กรณีเหตุสุดวิสัย 
 
  (2) เมื่อประเทศสมาชกิและผูใหบริการทีไ่ดรับมอบหมายไมสามารถหาหลักฐาน
เกี่ยวของกับส่ิงของนัน้ได เนื่องจากเอกสารถูกทําลายโดยเหตุสุดวิสัย เวนแตจะไดมีการพิสูจน
ความรับผิดชอบของประเทศสมาชิกและผูใหบริการที่ไดรับมอบหมายไวเปนอยางอ่ืน 
 
  (3) เมื่อการสูญหาย การถกูลักลวงหรือการเสียหายนั้น เกิดจากความผิดหรือการ
ละเลยของผูฝากสง หรือเกิดจากลักษณะโดยธรรมชาติของส่ิงของบรรจุภายในของส่ิงของนัน้เอง 
 
  (4) เมื่อส่ิงของนั้นเปนส่ิงของตองหามตามอนุสัญญามาตรา 15 
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  (5) เมื่อส่ิงของถูกยึดตามกฎหมายของประเทศปลายทางตามที่ประเทศสมาชิก
หรือผูใหบริการที่ไดรับมอบหมายของประเทศนัน้ไดแจงใหทราบ 
 
  (6) ในกรณีส่ิงของรับประกันที่ไดแจงขอรับประกันโดยทุจริตเกินกวามูลคาที่
แทจริงของส่ิงของบรรจุภายใน 
 
  (7) เมื่อผูฝากสงไมไดขอสอบสวนภายในระยะเวลา 6 เดือนนับถัดจากวันฝากสง 
 
  (8) เมื่อเปนพสัดุของเชลยศึก หรือพลเรือนทีถู่กกกักนั 
 
  (9) เมื่อผูฝากสงแสดงพฤติกรรมอันนาสงสัยวามีเจตนาฉอโกงเพื่อขอรับเงินชดใช
คาเสียหาย 
 
 9. การชําระคาตอบแทน (Remuneration) 
 
  อนุสัญญาไดกําหนดหนาที่ของประเทศสมาชิกในการชําระคาตอบแทนไว 3 
เร่ืองดวยกัน คือ คาทําการปลายทาง* กองทุนคุณภาพบริการ และคาทําการผาน สําหรับ
กองทนุคุณภาพบริการ (Quality of Service Fund – QSF) นัน้มีวตัถุประสงคเพือ่การปรับปรุง
คุณภาพ และประสิทธิภาพของเครือขายบริการไปรษณียระหวางประเทศ โดยเก็บจากคาทาํการ
ปลายทางของประเทศสมาชกิตามอัตราและเง่ือนไขที่กําหนด35 ซึ่งเปนไปตามขอมติ C18/2008 ที่
กําหนดวธิีการคิดคํานวณคาทําการปลายทางตามระดับการพัฒนาบริการไปรษณียของประเทศ
สมาชิก โดยประเทศ/ดินแดนขนาดเล็ก เชน ประเทศ/ดินแดนกาํลังพัฒนาซ่ึงมเีกาะเล็กๆ หรือไร
ชายฝง (land-locked) จะไดรับการพิจารณาเปนพิเศษ กลาวคือประเทศดังกลาวจะไดรับสิทธิใน
การชําระคาทาํการปลายทางในอัตราที่ตํ่า และในขณะเดียวกนัก็จะไดรับการสนับสนนุจาก
ประเทศพฒันาแลวเพื่อใชในการปรับปรุงคุณภาพบริการไปรษณียของตน ขอมติดังกลาวไดจาํแนก
ประเทศและดินแดนโดยอาศัยมูลคาดรรชนกีารพฒันาบริการไปรษณีย (postal development 
indicator - PDI) ของแตละประเทศและดินแดนออกเปน 5 กลุมดังนี ้

                                                           
*
 ไดอธิบายไวแลวในหัวขอ 2.2 หนา 11 

35
 Laurent  Widmer,  “Quality funds,” Union Postale 3 (September 2008): 23. 
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 กลุมที่ 1 ประเทศและดินแดนที่เขารวม Target System กอนป ค.ศ.2010 (คา 
PDI อยูระหวาง 0.041 - 0.937) ไดแก ออสเตรเลีย ออสเตรีย แคนาดา เบลเยียม เดนมารก 
กรีนแลนด ฟนแลนด ฝร่ังเศส สหพันธสาธารณรัฐเยอรมนี อังกฤษ เจอรซี กรีซ ไอซแลนด 
ไอรแลนด อิสราเอล อิตาลี ญ่ีปุน เนเธอรแลนด นิวซีแลนด นอรเวย สวีเดน สเปน สวิตเซอรแลนด 
และสหรัฐอเมริกา เปนตน  

  
  กลุมที ่ 2 ประเทศและดินแดนที่อยูใน Transitional System ต้ังแตป ค.ศ.2010 
และ ค.ศ.2011 (คา PDI อยูระหวาง 0.140 – 0.316) ไดแก ราชอาณาจักรบาหเรน บารเบโดส 
บรูไนดารุสซาลาม สาธารณรัฐโครเอเชีย สาธารณรัฐไซปรัส สาธารณรัฐเช็ก  โดมนิกิา เอสโตเนีย 
สาธารณรัฐหมูเกาะฟจิ โปแลนด สาธารณรัฐฮังการี ราชอาณาจักรซาอุดีอาระเบีย และสาธารณรัฐ
สโลวัก เปนตน 
 
  กลุมที่ 3 ประเทศและดินแดนที่อยูใน Transitional System ระหวางป ค.ศ.2010 
ถึง ค.ศ.2013 (คา PDI อยูระหวาง 0.046 - 0.134) ไดแก สาธารณรัฐอารเจนตินา สาธารณรัฐ    
เบลารุส เบลีซ สหพันธสาธารณรัฐบราซิล สาธารณรัฐบัลแกเรีย สาธารณรัฐชิลี สาธารณรัฐ
ประชาชนจีน สาธารณรัฐคอสตาริกา สาธารณรัฐคิวบา สาธารณรัฐกาบอง สาธารณรัฐเลบานอน 
สาธารณรัฐลัตเวีย มาเลเซยี สหรัฐเม็กซโิก รัฐสุลตานโอมาน สาธารณรัฐปานามา สาธารณรัฐ
เซอรเบีย สวาซิแลนด และไทย เปนตน  
 
  กลุมที่ 4 ประเทศและดินแดนที่อยูใน Transitional System ระหวางป ค.ศ.2010 
ถึง ค.ศ.2013 (คา PDI อยูระหวาง 0.006 - 0.045) ไดแก สาธารณรัฐแอลบาเนีย สาธารณรัฐ
ประชาธิปไตยประชาชนแอลจีเรีย สาธารณรัฐอารเมเนยี รัฐพหุชาติโบลิเวีย สาธารณรัฐแคเมอรูน 
โคลัมเบีย สาธารณรัฐประชาธิปไตยคองโก สาธารณรัฐโกตติวัวร สาธารณรัฐโดมินกิัน สาธารณรัฐ
เอกวาดอร สาธารณรัฐอาหรับอียิปต เซนตเฮเลนา สาธารณรัฐอินเดีย อินโดนีเซยี สาธารณรัฐอิรัก 
ราชอาณาจักรฮัชไมตจอรแดน เคนยา สาธารณรัฐเปรู สาธารณรัฐฟลิปปน สาธารณรัฐสังคมนิยม
ประชาธิปไตยศรีลังกา และสาธารณรัฐสังคมนิยมเวียดนาม เปนตน 
 
  กลุมที่ 5 ประเทศและดินแดนที่อยูใน Transitional System ระหวางป ค.ศ.2010 
ถึง ค.ศ.2013 (คา PDI อยูระหวาง 0.001 - 0.095) ไดแก สาธารณรัฐอิสลามอัฟกานิสถาน 
สาธารณรัฐแองโกลา ราชอาณาจักรกัมพูชา สาธารณรัฐชาด สาธารณรัฐประชาธปิไตยเอธิโอเปย 
สาธารณรัฐแกมเบีย สาธารณรัฐเฮติ ราชอาณาจักรเลโซโท สาธารณรัฐไลบีเรีย สาธารณรัฐ
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มาดากัสการ สหภาพพมา สหพันธสาธารณรัฐประชาธิปไตยเนปาล สาธารณรัฐรวันดา 
สาธารณรัฐซูดาน และสาธารณรัฐแซมเบีย เปนตน 
 

 สังเกตไดวาประเทศและดินแดนในกลุมที ่ 1 ลวนเปนประเทศพัฒนาแลวทั้งส้ิน 
และมีคา PDI คอนขางสูง ถือเปนประเทศ Target System สวนประเทศและดินแดนในกลุมที ่2 – 
5 ลวนเปนประเทศกาํลังพฒันา และประเทศดอยพัฒนา มีคา PDI ลดหล่ันลงมาตามลําดับ โดย
ประเทศไทยอยูในกลุมที่ 3 มีมูลคา PDI 0.057 ถือเปนประเทศ Transitional System จากการ
แบงกลุมประเทศและดินแดนดังกลาวสามารถแยกพิจารณาสิทธิ และหนาที่ของประเทศสมาชิกใน
การชําระคาตอบแทนออกเปน 3 เร่ือง คือ คาทําการปลายทาง กองทุนคุณภาพบริการ และคาทํา
การผาน ดังนี ้

 
คาทําการปลายทาง (Terminal dues) 
 
(1) ผูใหบริการที่ไดรับมอบหมายของประเทศ Target System ตองอนุญาตให

ผูใหบริการที่ไดรับมอบหมายรายอ่ืนใชอัตราคาบริการ ขอกําหนดและเง่ือนไขของบริการใน
ประเทศโดยใชเงื่อนไขเดียวกับที่ใหแกลูกคาในประเทศของตน (มาตรา 27.4.2) 

 
(2) ผูใหบริการที่ไดรับมอบหมายของประเทศ Transitional System อาจเลือกที่

จะไมอนุญาตใหผูใหบริการที่ไดรับมอบหมายรายอ่ืนใชเงื่อนไขในประเทศ อยางไรกดี็ ผูใหบริการที่
ไดรับมอบหมายดังกลาวอาจเลือกใหบริการแกผูใหบริการที่ไดรับมอบหมายที่ขอใชเงื่อนไข
ในประเทศในจํานวนจํากัด โดยทัง้สองฝายทดลองใหบริการระหวางกนัเปนระยะเวลา 2 ป 
หลังจากพนระยะเวลาดังกลาวผูใหบริการที่ไดรับมอบหมายตองเลือกวาจะยกเลิกการใชเงื่อนไขใน
ประเทศ หรือยังคงใชเงื่อนไขในประเทศของตนตอไปกับผูใหบริการที่ไดรับมอบหมายทุกราย 
(มาตรา 27.4.4) 
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  กองทุนคุณภาพบริการ (Quality of Service Fund) 
 
  (1) ทุกประเทศและดินแดนตองชําระคาทําการปลายทาง ยกเวนถงุเอ็ม* บริการ
ธุรกิจตอบรับระหวางประเทศ และไปรษณียภัณฑจํานวนมาก**ใหแกประเทศในกลุมที่ 5 เพิ่มเปน
รอยละ 20 ของอัตราที่กาํหนดไวในมาตรา 29 เพื่อสมทบเขากองทุนคุณภาพบริการเพื่อใชในการ
ปรับปรุงคุณภาพบริการของประเทศในกลุมที่ 5 ทั้งนี้ ประเทศในกลุมที่ 5 ไมตองจายเงนิสนับสนุน
ดังกลาวใหแกประเทศในกลุมที่ 5 ดวยกัน (มาตรา 30.1) 
 
  (2) ประเทศและดินแดนในกลุมที ่ 1 ตองชําระคาทําการปลายทาง ยกเวนถงุเอ็ม 
บริการธุรกิจตอบรับระหวางประเทศ และไปรษณียภัณฑจํานวนมากใหแกประเทศในกลุมที ่4 เพิ่ม
เปนรอยละ 10 ของอัตราทีก่ําหนดไวในมาตรา 29 เพื่อสมทบเขากองทุนคุณภาพบริการ เพื่อใชใน
การปรับปรุงคุณภาพบริการของประเทศในกลุมที่ 4 (มาตรา 30.2) 
 
  (3) ประเทศและดินแดนในกลุมที ่1 ซึง่เขารวม Target System กอนป ค.ศ.2010
ตองชําระคาทาํการปลายทาง ยกเวนถงุเอ็ม บริการธุรกิจตอบรับระหวางประเทศ และ
ไปรษณียภัณฑจํานวนมากใหแกประเทศในกลุมที่ 3 เพิ่มเปนรอยละ 8 ของอัตราที่กําหนดไวใน
มาตรา 29 เพือ่สมทบเขากองทนุคุณภาพบริการ เพื่อใชในการปรับปรุงคุณภาพบริการของประเทศ
ในกลุมที่ 3 (มาตรา 30.4) 
 
  (4) ประเทศและดินแดนในกลุมที ่ 1 ซึ่งเขารวม Target System ในป ค.ศ.2010
ตองชําระคาทาํการปลายทาง ยกเวนถงุเอ็ม บริการธุรกิจตอบรับระหวางประเทศ และ
ไปรษณียภัณฑจํานวนมากใหแกประเทศในกลุมที่ 3 เพิ่มเปนรอยละ 4 ของอัตราที่กําหนดไวใน
มาตรา 29 เพือ่สมทบเขากองทนุคุณภาพบริการ เพื่อใชในการปรับปรุงคุณภาพบริการของประเทศ
ในกลุมที่ 3 (มาตรา 30.5) 
 
  (5) ประเทศและดินแดนในกลุมที ่ 1 ตองชําระคาทําการปลายทาง ยกเวนถงุเอ็ม 
บริการธุรกิจตอบรับระหวางประเทศ และไปรษณียภัณฑจํานวนมากใหแกประเทศในกลุมที่ 2 ซึ่ง

                                                           
*ถุงเอ็ม หรือถุงรวมของตีพิมพ คือ ถุงพิเศษที่บรรจุของตีพิมพระหวางประเทศหลายซองลงในถุง

เดียวกันจากผูฝากสงคนเดียวกันถึงผูรับคนเดียวกัน 
**

 การฝากสงส่ิงของเปนจํานวนมากในแตละคร้ัง 
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เคยไดรับเงินสนับสนนุเพิ่มรอยละ 8 กอนป ค.ศ.2010 เปนไดรับเพิ่มรอยละ 4 ของอัตราที่กําหนด
ไวในมาตรา 29 ในป ค.ศ.2010 และ ค.ศ.2011 และรอยละ 2 ของอัตราท่ีกาํหนดไวในมาตรา 28.8 
ในป ค.ศ.2012 และ ค.ศ.2013 เพื่อสมทบเขากองทุนคุณภาพบริการ เพื่อใชในการปรับปรุง
คุณภาพบริการของประเทศในกลุมที่ 2 (มาตรา 30.7) 
 
  (6) ประเทศและดินแดนในกลุมที ่ 1 ตองชําระคาทําการปลายทาง ยกเวนถงุเอ็ม 
บริการธุรกิจตอบรับระหวางประเทศ และไปรษณียภัณฑจํานวนมากใหแกประเทศในกลุมที่ 2 ซึ่ง
เคยไดรับเงินสนับสนนุเพิ่มรอยละ 1 กอนป ค.ศ.2010 เปนไดรับเพิ่มรอยละ 1 ของอัตราที่กําหนด
ไวในมาตรา 29 ในป ค.ศ.2010 และ ค.ศ.2011 เพื่อสมทบเขากองทุนคุณภาพบริการ เพื่อใชใน
การปรับปรุงคุณภาพบริการของประเทศในกลุมที่ 2 (มาตรา 30.8) 
 
  (7) ต้ังแตวันที ่ 1 มกราคม ค.ศ.2012 ประเทศและดินแดนในกลุมที่ 2 ตองชําระ
คาทําการปลายทาง ยกเวนถุงเอ็ม บริการธุรกิจตอบรับระหวางประเทศ และไปรษณียภัณฑจํานวน
มากใหแกประเทศในกลุมที่ 4 เพิ่มเปนรอยละ 10 ของอัตราที่กําหนดไวในมาตรา 29 เพื่อสมทบ
เขากองทุนคุณภาพบริการ เพื่อใชในการปรับปรุงคุณภาพบริการของประเทศในกลุมที ่ 4 (มาตรา 
30.3) 
 
  (8) ต้ังแตวนัที ่ 1 มกราคม ค.ศ.2012 ประเทศและดินแดนในกลุมที่ 2 ตองชําระ
คาทําการปลายทาง ยกเวนถุงเอ็ม บริการธุรกิจตอบรับระหวางประเทศ และไปรษณียภัณฑจํานวน
มากใหแกประเทศในกลุมที ่3 เพิม่เปนรอยละ 4 ของอัตราที่กําหนดไวในมาตรา 29 เพื่อสมทบเขา
กองทนุคุณภาพบริการ เพื่อใชในการปรับปรุงคุณภาพบริการของประเทศในกลุมที ่ 3 (มาตรา 
30.6) 
 
  คาทําการผาน (Transit charges) 
 
  คาทําการผาน คือ คาตอบแทนสําหรับบริการที่ใหโดยผูขนสงในประเทศที่มกีาร
ขนสงผาน (ผูใหบริการที่ไดรับมอบหมาย บริการอื่นหรือทั้งสองอยางรวมกัน) ทั้งการสงผานทางบก 
ทางทะเล และ/หรือทางอากาศ อนุสัญญามาตรา 31 ไดกําหนดใหถงุไปรษณียที่สงแบบสงถงุผาน*

                                                           
*
 การสงถุงไปรษณียที่มีปายปากถุงปดผนึกดวยตะก่ัว หรือมิใชตะก่ัว 
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รวมทัง้ส่ิงของสงทางไปรษณียที่สงแบบปดถุงผาน* ที่แลกเปล่ียนระหวางผูใหบริการที่ไดรับมอบหมาย
สองรายหรือระหวางที่ทําการสองแหงของประเทศสมาชิกเดียวกันโดยใชบริการของผูใหบริการที่
ไดรับมอบหมายรายเดียวหรือหลายราย (บริการของบุคคลที่สาม) ตองชําระคาทาํการผานเพื่อเปน
คาตอบแทนสําหรับการใหบริการสงผานทางบก ทางทะเลและทางอากาศ  
 
  ที่กลาวมาทัง้หมดเปนเร่ืองสิทธิ และหนาที่ที่ประเทศสมาชิกพึงปฏิบัติตอกันอัน
เปนเร่ืองภายในองคการเดียวกัน แตการดําเนนิการตามอนุสัญญาจําตองมีการติดตอประสานงาน 
และอาศัยความรวมมือจากองคการระหวางประเทศอ่ืนๆ ที่เกี่ยวของ มิฉะนัน้แลว เจตนารมณ และ
ความมุงหมายของอนุสัญญาก็ไมอาจบรรลุผลสําเร็จได 
 
2.7 บทบาท และหนาที่ขององคการระหวางประเทศที่เกี่ยวของกับอนุสัญญา 
 
 การที่สหภาพสากลไปรษณียเปนองคการชํานัญพิเศษของสหประชาชาติ ทาํใหสหภาพได
เขารวมโปรแกรมตางๆ ของสหประชาชาติ อาทเิชน โปรแกรมการพัฒนาของสหประชาชาติ
เกี่ยวกับบริการไปรษณีย (The UN Development Programme (UNDP) in the field of postal 
development), โปรแกรมเก่ียวกับการควบคุมส่ิงเสพติดเพื่อตอตานการสงยาเสพติดโดยอาศัย
ชองทางไปรษณีย (The UN Drug Control Programme (UNDCP) to help combat the 
shipment of drugs in the mail) และโปรแกรมเฝาระวงัปญหาส่ิงแวดลอมระหวางการไปรษณีย 
(The UN Environment Programme (UNEP) to increase awareness of environmental 
issues among Posts)36 สงผลใหสหภาพไดทํางานรวมกับองคการระหวางประเทศหลายองคการ 
อนุสัญญาสากลไปรษณียจึงมีความเก่ียวพันกับองคการระหวางประเทศเหลานัน้ ดังนี ้
 
 
 
 
 

                                                           
*
 การสงส่ิงของสงทางไปรษณียที่มีการเปดถุง ณ ประเทศกลางทางซ่ึงจํานวน หรือนํ้าหนักของส่ิงของ

ดังกลาวไมเหมาะสมตอการปดถุงตรงไปยังประเทศปลายทาง 
36

 UPU, The UPU as a UN Specialized Agency, [Online] Available from:  

http://www.upu.int/about_us/en/the_upu_as_a_un_specialized_agency.html [20 June 2009] 
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 1. องคการการบินพลเรือนระหวางประเทศ (International Civil Aviation Organization - 
ICAO) 
   
  ICAO เปนองคการชํานญัพิเศษของสหประชาชาติที่จัดต้ังข้ึนเพื่อวางระเบียบ
ขอบังคับสําหรับกิจกรรมการบินระหวางชาติ กอต้ังข้ึนเมื่อวันที ่ 4 เมษายน ค.ศ.1947 มีสํานักงาน
ใหญต้ังอยูที่เมืองมอนทรีออล ประเทศแคนาดา มีวัตถปุระสงคการดําเนนิงานดังตอไปนี้ 
 
  (1) เพื่อประกันการขยายตัวของการบนิพลเรือนระหวางประเทศใหเปนไปดวย
ความปลอดภัย และเปนระเบียบ และดําเนินการบินใหไปสูจดุมุงหมายในทางสนัติ 
 
  (2) เพื่อสงเสริมวิวัฒนาการบิน ทาอากาศยาน และเคร่ืองอํานวยความสะดวกใน
การเดินอากาศสําหรับการบินพลเรือนระหวางประเทศ 
 
  (3) เพื่อสนองความตองการของประชาคมโลกในการขนสงทางอากาศที่ปลอดภัย 
และมีประสิทธิภาพ 
 
  (4) ปองกันการสูญเปลาทางเศรษฐกิจอันเกิดจากการแขงขันระหวางบริษัทการบิน 
 
  (5) เพื่อสงเสรมิความปลอดภัยในการบินสําหรับการเดินอากาศระหวางประเทศ 
 

นอกจากนี ้ ICAO ยังไดกําหนดมาตรฐานและวิธีปฏิบัติที่ใชในกิจการการบินทกุ
ประเภท โดยไดจัดทําในลักษณะเปนขอตกลงระหวางนานาประเทศ รวมทัง้ออกระเบียบขอบังคับ
การเดินอากาศ การออกประกาศนยีบัตรและการตรวจสอบเคร่ืองบิน การกําหนดคุณสมบัติของ
เจาหนาที่ประจําเคร่ืองบินและเจาหนาที่ฝายชางเคร่ือง กําหนดลักษณะของทาอากาศยาน 
กําหนดมาตรฐานระบบส่ือสารและวิทยุชวยบิน กิจการศุลกากร คนเขาเมือง ตลอดจนขอบังคับวา
ดวยสุขภาพของผูโดยสารเคร่ืองบิน สินคา และพัสดุลําเลียงโดยทางเคร่ืองบนิ และทําหนาที่
สอบสวนเมื่อเกิดอุบัติเหตุทางเคร่ืองบินเกดิข้ึน37 ซึ่งอนุสัญญาสากลไปรษณียก็ไดอางอิงระเบียบที ่
ICAO กําหนดสําหรับการรับฝากไปรษณียภัณฑ และพัสดุไปรษณียที่บรรจุส่ิงแพรเชื้อ 

                                                           
37

 International Civil Aviation Organization, Foundation of the ICAO, [Online] Available from:  

http://www.icao.int/cgi/goto_m.pl?icao/en/hist/history02.htm [10 April 2010] 
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 2. องคการตํารวจสากล (International Criminal Police Organization - INTERPOL) 
 

INTERPOL เปนหนวยงานระหวางประเทศที่รับผิดชอบในการจัดหาและพัฒนา
ความรวมมือระหวางองคกรตํารวจภายใตกฎหมายภายในของแตละประเทศ และปฏิญญาสากล
วาดวยสิทธิมนุษยชน (Universal Declaration of Human Rights) INTERPOL กอต้ังข้ึนเม่ือป 
ค.ศ.1923 ประกอบดวยประเทศสมาชิกจาํนวน 188 ประเทศ มวีัตถปุระสงคในการอํานวยความ
สะดวกในการประสานความรวมมือระหวางองคกรตํารวจในการปองกนั และปราบปราม
อาชญากรรมระหวางประเทศ โดยการกอต้ัง และพัฒนาสถาบันตางๆ ที่ใหความชวยเหลือในเร่ือง
ดังกลาว38 

 
  สําหรับสหภาพสากลไปรษณียก็ตองใหความรวมมือในการระมัดระวัง และ
ปองกนัไมใหมกีารไหลเวียนของส่ิงผิดกฎหมายโดยผานชองทางบริการไปรษณีย ดังจะเห็นไดจาก
อนุสัญญามาตรา 15.1.1 ที่กําหนดใหส่ิงของที่ฝากสงโดยมีเจตนาเพื่อสงเสริมใหมีการกระทําโดย
มิชอบไมสามารถรับฝากได 
 
 3. สํานักงานพลังงานปรมาณูระหวางประเทศ (International Atomic Energy Agency - 
IAEA) 
 

IAEA เปนองคการอสิระซ่ึงมีความเก่ียวเนื่องอยางใกลชิดกับองคการสหประชาชาติ 
ทําหนาที่สงเสริมความรวมมือระหวางประเทศดานการใชพลังงานปรมาณูเพื่อสันติ กอต้ังข้ึนเมื่อ
วันที่ 29 กรกฎาคม ค.ศ. 1957 มีสํานกังานใหญอยูทีเ่วียนนา ประเทศออสเตรีย 

 
กฎระเบียบการขนสงวัสดุกมัมันตรังสีดวยความปลอดภัยของ IAEA ไดถูก

นํามาใชในระดับสากลคร้ังแรกในป ค.ศ.1961 และไดมีการปรับปรุงพัฒนาใหทนักับการพัฒนา
ทางเทคโนโลยีอยางสม่ําเสมอโดยผูเชี่ยวชาญจากประเทศสมาชิก กฎระเบียบดังกลาวไดนาํมาใช
เปนทัง้กฎหมายระหวางประเทศและภายในประเทศตาง ๆ เพื่อใหมัน่ใจวาหีบหอบรรจุวสัดุ
กัมมันตรังสีนัน้ไดรับการขนสงอยางปลอดภัย ในกรณีทีม่ีอุบัติเหตุเกิดข้ึน ประเทศสมาชิกสามารถ
สงรายละเอียดมาที่ IAEA เพื่อทําการรวบรวมและเผยแพรเปนความรูตอไป นอกจากนี้ประเทศ

                                                           
38

 INTERPOL, About INTERPOL, [Online] Available from:  

http://www.interpol.int/public/icpo/default.asp [10 April 2010] 
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สมาชิกยังสามารถให IAEA ทําการประเมินการกํากับดูแลในเร่ืองการขนสงประเทศนัน้ ๆ ไดดวย 
ซึ่งหนวยงานทีใ่หบริการนีม้ีชือ่วา Transport safety Appraisal Service (Tran SAS)39  
 

ในสวนของสหภาพสากลไปรษณียก็มีบทบญัญัติเก่ียวกับเร่ืองดังกลาวในอนุสัญญา 
มาตรา 16 ซึง่กําหนดเงื่อนไขในการรับฝากไปรษณียภัณฑ และพัสดุที่บรรจุสารกมัมันตรังสีวาให
กระทาํไดเฉพาะระหวางประเทศสมาชิกซึง่แจงวายนิยอมรับส่ิงของนี ้ ไมวาจะเปนการแลกเปล่ียน
กัน หรือการใหบริการเพียงฝายเดียวเทานั้นภายใตเงื่อนไขดังนี ้คือ 

 
(1) สารกัมมันตรังสีตองไดรับการบรรจแุละหุมหอตามขอกําหนดทีเ่กี่ยวของกับ

ระเบียบปฏิบัติ 
 
(2) ในกรณีสงเปนไปรษณียภัณฑ ตองชําระคาไปรษณียากรในอัตรา

ไปรษณียภัณฑเรงดวน หรืออัตราจดหมายลงทะเบียน 
 
(3) ตองจัดสงสารกัมมันตรังสีที่บรรจุในไปรษณียภัณฑ หรือพัสดุไปรษณียโดย

เสนทางที่เร็วทีสุ่ดซึ่งตามปกติคือทางอากาศโดยตองชําระคาอากาศที่เกี่ยวของดวย 
 
(4) ผูฝากสงทีไ่ดรับอนุญาตเปนการเฉพาะเทานัน้ที่อาจฝากสงสารกัมมนัตรังสีได 

 
5. องคการศุลกากรโลก (World Customs Organization - WCO) 

 
WCO มีชื่อเรียกอยางเปนทางการวา “คณะมนตรีความรวมมือทางศุลกากร” 

(Customs Cooperation Council - CCC) กอต้ังข้ึนเมื่อป ค.ศ. 1952 ทําหนาทีใ่นการเสริมสราง 
และสนับสนนุการดําเนินงาน และการบริหารงานของศุลกากรประเทศตางๆ ใหมีประสิทธิภาพ 
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ปจจุบันมีประเทศที่เขาเปนสมาชิกรวม 174 ประเทศ40 โดยประเทศไทยไดเขาเปนสมาชิกเมื่อวันที ่
4 กุมภาพันธ ค.ศ. 197241 
 
  WCO มีความเกีย่วพันกับสหภาพสากลไปรษณียในเร่ืองของการสงไปรษณียภัณฑ 
และพัสดุระหวางประเทศ ดังจะเห็นไดจากอนุสัญญามาตรา 18 ซึ่งกาํหนดใหผูใหบริการที่ไดรับ
มอบหมายของประเทศตนทาง และปลายทางมีสิทธิส์งมอบสิ่งของเพื่อผานพธิีการศุลกากรตาม
กฎหมายของประเทศนัน้ๆ 

 
6. องคการการคาโลก (World Trade Organization - WTO) 

 
WTO มีสํานักงานใหญต้ังอยูทีน่ครเจนวีา ประเทศสวิตเซอรแลนด มีวตัถุประสงค

ในการยกระดับมาตรฐานความเปนอยู (Standard of Living) บรรลุถึงสภาพการณที่ทาํใหทุกคนที่
ตองการงานทาํสามารถหางานได (Full Employment) เพิ่มรายไดที่แทจริง (real income) และ
เพิ่มปริมาณสินคาที่จะถกูซือ้ในราคาที่ผูมกีําลังเงนิพอจะซื้อได (effective demand) และเพือ่
ขยายการผลิตและการซื้อขายสินคาและบริการ หนาที่โดยรวมทีถ่ือเปนกรอบในการปฏิบัติงานของ 
WTO คือ การอํานวยความสะดวกในการบังคับใช การบริหาร หรือการปฏิบัติใดๆ ใหเปนไปตาม
ระเบียบทีก่ําหนดไวในความตกลงตางๆ เปนเวทีเจรจาการคาระหวางประเทศและการระงบัขอ
พิพาท ทบทวนนโยบายการคาของประเทศสมาชิก รวมมือกับองคการระหวางประเทศอ่ืน และให
ความชวยเหลือดานวิชาการ42 

 
การติดตอส่ือสาร และการขนสงที่สะดวกรวดเร็วเปนปจจัยสําคัญที่ทาํใหการ

ติดตอคาขายระหวางประเทศเปนไปอยางมีประสิทธิภาพ สหภาพสากลไปรษณียกม็ีสวนสนับสนนุ
กิจกรรมดังกลาวดังจะเห็นไดจากอนุสัญญามาตรา 14 ที่กาํหนดใหบริการไปรษณียอิเล็กทรอนิกส

                                                           
40

 World Customs Organization, Our Profile, [Online] Available from:  

http://www.wcoomd.org/home_about_us_our_profile.htm [18 June 2009] 
41

 กรมศุลกากร: สํานักแผนและการตางประเทศ, กรอบความสัมพันธของกรมศุลกากรกับองคการ และ

กลุมความรวมมือระหวางประเทศในระดับพหุภาคี, [Online] แหลงที่มา:  http://www.customs.go.th 
/OpenFile.jsp?docId=K00014 [18 มิถุนายน 2552] 

42
 ทัชชมัย ฤกษะสุต,  กฎหมายเศรษฐกิจระหวางประเทศ: องคการการคาโลก (WTO): บททั่วไป, 

(กรุงเทพมหานคร: สํานักพิมพวิญูชน, 2549), หนา 15-38. 
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ลงทะเบียนเปนบริการเสริมดวยการจัดสงที่มีหลกัฐานการสง หลักฐานการนาํจาย และชองทาง
การสื่อสารที่ปลอดภัยระหวางผูใชบริการทีส่ามารถยืนยันตัวตนจริง นอกจากนี้ ยังมบีริการลอจิสติกส
แบบบูรณาการ ซึ่งเปนบริการที่ตอบสนองความตองการดานลอจิสติกสของลูกคาอยางเต็มรูปแบบ 
โดยรวมข้ันตอนที่เกิดข้ึนกอนและหลังการสงสินคาและเอกสารทางกายภาพ 

 
6. องคการระหวางประเทศวาดวยการมาตรฐาน (International Organization for 

Standardization - ISO) 
 
  ISO กอต้ังข้ึนเม่ือป ค.ศ. 1947 มีสํานักงานใหญต้ังอยูที ่ นครเจนีวา ประเทศ

สวิตเซอรแลนด ประกอบดวยประเทศสมาชิกจํานวน 159 ประเทศ มีวตัถุประสงคเพือ่สงเสริมการ
กําหนดมาตรฐานระหวางประเทศ และกิจกรรมที่เกีย่วของ เพื่อการพัฒนาอุตสาหกรรมเศรษฐกิจ 
และขจัดขอโตแยง รวมถึงการกีดกนัทางการคาระหวางประเทศ ตลอดจนพัฒนาความรวมมือ
ระหวางประเทศในดานวิชาการ วทิยาศาสตร และเทคโนโลยี กลาวไดวา ISO เปนการปฏิวัติระบบ
การทาํงานใหมีคุณภาพ สงเสริมเศรษฐกิจ คุณภาพชีวิต และคุณภาพสังคมใหกาวไกลควบคูกัน43 
 

สหภาพสากลไปรษณียก็ไดกําหนดมาตรฐาน และเปาหมายดานคุณภาพบริการ
ไวในอนุสัญญามาตรา 20 ดังนี ้

 
(1) ประเทศสมาชิก หรือผูใหบริการทีไ่ดรับการมอบหมายตองกาํหนด และ

เผยแพรมาตรฐาน และเปาหมายดานการนําจายสําหรับไปรษณียภัณฑ และพัสดุขาเขาของตน 
 
(2) มาตรฐานและเปาหมายดังกลาวเม่ือรวมระยะเวลาปกติที่ใชในการผานพธิี

ศุลกากรแลวตองไมตํ่ากวามาตรฐานและเปาหมายที่กําหนดสําหรับส่ิงของสงทางไปรษณีย
ประเภทเดียวกันที่ใชกับบริการในประเทศ 

 
(3) ประเทศสมาชิกหรือผูใหบริการทีไ่ดรับมอบหมายจากประเทศตนทางตอง

กําหนดและเผยแพรมาตรฐานบริการต้ังแตการรับฝากจนถึงการนาํจายไปรษณียภัณฑเรงดวน 
และไปรษณียภัณฑอากาศรวมทัง้พัสดุอากาศ และพัสดุอากาศราคาประหยัด/ภาคพืน้ 

                                                           
43

 International Organization for Standardization, About ISO, [Online] Available from:  

http://www.iso.org/iso/about.htm [10 April 2010] 
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(4) ประเทศสมาชิกหรือผูใหบริการที่ไดรับมอบหมายตองประเมินผลการใช
มาตรฐานดานคุณภาพบริการ 

 
  จากการศึกษาความเปนมา วัตถุประสงค ขอบเขตและหลักการของอนุสัญญา
สากลไปรษณีย รวมถึงสิทธิ และหนาทีข่องประเทศสมาชิก ทาํใหตระหนักถึงความสําคัญของ
แนวคิดอาณาเขตไปรษณียเดียวกนัของสหภาพ ซึง่การจะบรรลุเปาหมายดังกลาวได จําตองอาศัย
กลไกที่ดีในการดูแล และควบคุมใหมีการปฏิบัติตามอนสัุญญา ดังจะไดกลาวในหัวขอตอไป 
 
2.8 กลไกในการดูแล และควบคุมใหมีการปฏิบัติตามอนุสัญญา 
 
 เมื่อพิจารณาถึงกลไกในการดูแล และควบคุมใหมกีารปฏิบัติตามอนสัุญญา โดยเฉพาะใน
สวนที่เกีย่วของกับพันธกรณีของประเทศสมาชิกในทางระหวางประเทศนั้น สามารถแยกพจิารณา
ไดดังนี้ 
 
 2.8.1 กลไกในการตรวจตราอนุสัญญา 
 

อนุสัญญาสากลไปรษณียยงัขาดหนวยงานเฉพาะที่ทาํหนาที่ในการตรวจตราการ
ปฏิบัติตามอนสัุญญา มาตรการบังคับในกรณีที่มีการละเมิดพนัธกรณีของอนุสัญญาโดยประเทศ
สมาชิกก็เปนเพียงการใหสิทธิแกประเทศสมาชิกอ่ืนที่จะระงับการใหบริการไปรษณียกับประเทศ
สมาชิกไมปฏิบัติตามบทบัญญัติของอนุสัญญา ดังจะเห็นไดจากอนสัุญญามาตรา 4.5 ซึ่งกําหนด
มาตรการลงโทษประเทศสมาชิกที่ละเลยมิไดปฏิบัติตามขอกําหนดเกีย่วกับเสรีภาพในการสงผาน
อันเปนหลักการสําคัญของอนุสัญญา เพยีงแคใหสิทธิแกประเทศสมาชิกอ่ืนที่จะระงบัการใหบริการ
ไปรษณียกับประเทศสมาชิกที่ฝาฝนหรือไมก็ได  

 
นอกจากนี ้หนวยงานที่มีอยูเชน สภาบริหาร (Council of Administration - CA) 

ก็ทําหนาที่เพยีงรักษาความสัมพันธอันใกลชิดกับการไปรษณียของประเทศสมาชิก เพื่อใหการ
ดําเนนิงานดานไปรษณียระหวางประเทศเปนไปไดอยางสมบูรณเทานัน้ โดยอาจมีการออกมติ 
(resolution) เพื่อเสนอแนะแนวทาง (guidelines) ใหประเทศสมาชิกนําไปปฏิบติั และสราง
กระบวนการตรวจตราเองโดยสอดคลองกบักฎหมายภายในของประเทศนัน้ๆ 
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 2.8.2 กลไกในการใหความรวมมือตามอนุสัญญา 
 
  แนวคิดสําคัญของอนุสัญญาฉบับนี้คือ แนวคิดเร่ืองอาณาเขตไปรษณียเดียวกนั
ของสหภาพ  โดยอนุสัญญากําหนดไวเปนหลักการกวางๆ วาประเทศสมาชิกตองดําเนินการเพื่อให
มั่นใจวาผูใชบริการทกุรายสามารถใชสิทธใินการใชบริการไปรษณียพืน้ฐานโดยท่ัวถงึซึ่งจัดใหบริการ
เปนการถาวรบนพืน้ฐานของคุณภาพ ณ ทุกพืน้ทีใ่นดินแดนของประเทศตน และในราคาท่ี
ผูใชบริการสามารถจายได โดยมิไดกาวลวงกฎหมายภายใน หรือธรรมเนียมปฏิบัติอ่ืนๆ ของ
ประเทศสมาชกิ เพียงแตใหประเทศสมาชิกกําหนดขอบเขตบริการไปรษณียที่ใหบริการ เงื่อนไข
ดานคุณภาพและราคาท่ีผูใชบริการสามารถจายได โดยขึ้นอยูกับความตองการของประชาชน และ
สภาพการณของประเทศสมาชิกเปนสําคัญ ความรวมมือสวนใหญจะเปนไปในรูปของการใหขอมูล 
เชน การตอบแบบสอบถามที่สํานักงานระหวางประเทศ หรือคณะทํางานตางๆ ไดจัดทําข้ึน เพือ่
ชวยใหสภาบริหารไดทราบถงึปญหาที่ประเทศสมาชิกประสบอยู เพื่อหาทางแกไข หรือปรับปรุงให
ดีข้ึน44 
 
2.9 พิธสีารตอทายอนุสัญญา 
 
 ธรรมนูญแหงสหภาพมาตรา 22.6 กําหนดใหพิธีสารตอทายที่ผนวกไวกับบทบัญญัติตางๆ 
ของสหภาพซ่ึงรวมถงึอนุสัญญาดวย กคื็อขอสงวนของบทบัญญัติเหลานั้น ประกอบกับอนุสัญญา
มาตรา 36.6 ก็บัญญัติสอดคลองกันโดยกาํหนดใหบรรดาขอสงวนทีจ่ดัทําโดยไดรับความเห็นชอบ
จากที่ประชุมใหญสําหรับอนสัุญญาฉบับปจจุบันตองบรรจุไวในพธิีสารตอทายแหงอนุสัญญา ทั้งนี้ 
ขอสงวนดังกลาวจะตองไมขัดกับวัตถุประสงค และเจตนารมณของอนุสัญญา 
 
 อนุสัญญาไดกําหนดหลักในการทําขอสงวนไวดังนี ้
 
 1. ประเทศสมาชิกตองจัดทําขอสงวนเฉพาะกรณีที่มีความจาํเปนอยางยิ่งพรอมทั้งให
เหตุผลสนับสนุนที่เหมาะสม เนื่องจากเปนกฎโดยทัว่ไปวาประเทศสมาชิกใดๆ ทีม่ีความเห็น
แตกตางจากประเทศสมาชกิอ่ืนๆ ตองพยายามปรับความเห็นของตนใหเขากับความเหน็ของ
ประเทศสมาชกิสวนมากเทาที่จะเปนไปได 
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 กสท., 100 ป การไปรษณียไทย, หนา 86. 
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 2. การจัดทําขอสงวนในมาตราใดๆ ของอนุสัญญาฉบับปจจุบันตองยื่นตอที่ประชมุใหญ
ในรูปแบบของขอเสนอตอทีป่ระชุมใหญ โดยเขียนเปนภาษาที่ใชปฏิบติังานภาษาใดภาษาหน่ึงของ
สํานักงานระหวางประเทศ* และดําเนนิการตามขอกําหนดทีเ่กี่ยวของของขอบังคับวาดวย
วิธีดําเนินการประชุมใหญ 
 
 3. ขอเสนอเกี่ยวกับขอสงวนตองไดรับความเห็นชอบจากเสียงขางมากที่กาํหนดในแตละ
กรณีสําหรับการแกไขมาตราท่ีขอสงวนมีเนื้อหาเกีย่วของ ทั้งนี ้ ประเทศสมาชิกใดๆ ซึ่งกฎหมาย
ภายในของประเทศตนยังไมสอดคลองกับขอเสนอขอแกไข อาจแจงเร่ืองเปนลายลักษณอักษรถงึ
ผูอํานวยการใหญของสํานักงานระหวางประเทศระบุวาไมสามารถยอมรับการแกไขดังกลาวได 
 
 4. ตองนาํขอสงวนมาใชบนพืน้ฐานของการปฏิบัติตอบแทนกันระหวางประเทศสมาชิกที่
จดัทําขอสงวนกับประเทศสมาชิกอ่ืนๆ 
 
 อนุสัญญากรุงเวียนนา ค.ศ.1969 วาดวยกฎหมายสนธสัิญญา มาตรา 19 และมาตรา 20 
ไดกําหนดไววาขอสงวนตองไมขัดตอวัตถุประสงคและเปาหมายของสนธิสัญญา ฉะนัน้โดยปกติ
แลวประเทศสมาชิกที่ต้ังขอสงวนยอมเหน็วาขอสงวนของตนไมขัดแยงตอเปาหมายของอนุสัญญา 
ดังนัน้ ทาทีของประเทศสมาชิกที่จะยอมรับหรือคัดคานขอสงวนจึงกลายเปนเงื่อนไขสําคัญที่จะทํา
ใหประเทศสมาชิกสามารถต้ังขอสงวนไดหรือไม  ผลทางกฎหมายของการยอมรับขอสงวนก็คือ ขอ
สงวนเปล่ียนแปลงขอบทบางอยางของอนุสัญญาระหวางประเทศที่ต้ังขอสงวนกับประเทศที่
ยอมรับขอสงวน ในกรณีที่มปีระเทศสมาชกิอ่ืนคัดคานการต้ังขอสงวน ในทางปฏิบติัแลวประเทศ
สมาชิกที่ต้ังขอสงวนก็จะยดึถือปฏิบัติตามขอสงวน สวนประเทศสมาชิกอ่ืนที่คัดคานนั้นกจ็ะทํา
ตามพนัธกรณีเดิมในอนุสัญญา โดยแตละฝายจะถือปฏิบัติในขอบเขตที่สามารถจะกระทําได 
 
 พิธีสารตอทายอนุสัญญาฉบับปจจุบันมทีั้งหมด 15 มาตรา ซึง่ประกอบดวยขอสงวนของ
ประเทศสมาชกิในบทบัญญัติตางๆ ของอนุสัญญา เชน ความเปนเจาของส่ิงของสงทางไปรษณีย 
คาธรรมเนียม ส่ิงของตองหาม การขอสอบสวน เปนตน สามารถพจิารณารายละเอียดตามตาราง
สรุปขอสงวนในพิธีสารตอทายอนุสัญญาสากลไปรษณีย ค.ศ.2008 ไดดังนี ้
 

                                                           
*
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อังกฤษ และสเปนในเอกสารตางๆ ของสหภาพได 
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เหตุผล 

ไมสอดคลองกบักฎหมาย
ภายในประเทศ 

ประเทศที่ตั้งขอสงวน 

แอนติกาและบารบูดา บาหเรน 
บารเบโดส เบลีซ บอตสวานา   
บรูไนดารุสซาลาม แคนาดา ฮองกง

 

โดมินิกา อียิปต ฟจ ิแกมเบีย 
สหราชอาณาจักร บริเตนใหญและ
ไอรแลนดเหนอื ดินแดนโพนทะเล
ของสหราชอาณาจักร เกรเนดา 
กายอานา ไอรแลนด จาเมกา 
เคนยา คิริบาส คูเวต เลโซโท 
มาลาว ีมาเลเซีย มอริเชียส นาอูรู 
นิวซีแลนด ไนจีเรีย ปาปวนิวกิน ี
เซนตคริสโตเฟอรและเนวิส เซนตลู
เซีย เซนตวนิเซนตและเกรนาดีนส 
ซามัว เซเชลส เซียรราลีโอน 

อนุสัญญาสากลไปรษณีย 

มาตรา 5.1 สิ่งของสงทาง
ไปรษณียยังคงเปนกรรมสิทธิ์ของ
ผูฝากสงจนกวาจะไดนําจายใหแก
ผูมีสิทธิไดรับ เวนแตสิ่งนัน้จะถกู
ยึดตามกฎหมายของประเทศตน
ทาง หรือปลายทาง และในกรณีที่
มีการใชบังคับมาตรา 15.2.1.1 
หรือ 15.3 ตามกฎหมายของ
ประเทศกลางทาง 

เรื่อง 

ความเปนเจาของสิ่งของสง
ทางไปรษณีย (พิธีสารฯ มาตรา 1) 

 ลําดับที่ 

    1 

ตารางที่ 1 ตารางสรุปขอสงวนในพิธีสารตอทายอนุสัญญาสากลไปรษณีย ค.ศ.2008 
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เหตุผล 

 

กฎหมายภายในประเทศ
ไมอนุญาตใหมีการขอ
ถอนคืนจากไปรษณีย 
หรือขอเปลี่ยนแปลงจา
หนาของไปรษณียภัณฑ
ตามคํารองขอของผู
ฝากสง และไมสอดคลอง
กับกฎหมายศุลกากร 

ประเทศที่ตั้งขอสงวน 

สิงคโปร หมูเกาะโซโลมอน 
สวาซิแลนด สหสาธารณรัฐ
แทนซาเนยี  ตรินิแดดและโตเบโก 
ตูวาลู ยูกนัดา วานูอาตู แซมเบีย 
ออสเตรีย เดนมารก สาธารณรัฐ
อิสลามอิหราน ออสเตรเลีย กานา 
และซิมบับเว 

 แอนติกาและบารบูดา บาหเรน 
บารเบโดส เบลีซ บอตสวานา   
บรูไนดารุสซาลาม แคนาดา 
ฮองกง

 
    โดมนิิกา อียิปต ฟจิ 

แกมเบีย สหราชอาณาจักร       
บริเตนใหญและไอรแลนดเหนือ 
ดินแดนโพนทะเลของสหราช
อาณาจักร เกรเนดา 

อนุสัญญาสากลไปรษณยี 

 

5.2  ผูฝากสงสิ่งของสงทางไปรษณีย
อาจขอถอนคืนสิ่งของนัน้ออกจาก
ไปรษณีย หรือขอเปลี่ยนแปลงหรือ  
ขอแกไขจาหนา ทั้งนี ้ไดมีการ
กําหนดอัตราและเงื่อนไขอื่นๆ ไว
ในระเบียบปฏิบัติ 

เรื่อง 

 

การขอถอนคืนจากไปรษณีย  
และการขอเปลี่ยนแปลงหรือ
การขอแกไขจาหนา (พิธีสารฯ 
มาตรา 1) 

ลําดับที่ 

 

2 
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เหตุผล 

ของประเทศ 

ประเทศที่ตั้งขอสงวน 

กายอานา ไอรแลนดจาเมกา 
เคนยา คิริบาส คูเวต เลโซโท 
มาลาว ีมาเลเซีย มอริเชียส นาอูรู 
นิวซีแลนด ไนจีเรีย ปาปวนิวกิน ี
เซนตคริสโตเฟอรและเนวิส เซนต
ลูเซีย เซนตวนิเซนตและเกรนา
ดีนส ซามัว เซเชลส เซียรราลีโอน 
สิงคโปร หมูเกาะโซโลมอน 
สวาซิแลนด สหสาธารณรัฐ
แทนซาเนยี  ตรินแิดดและโตเบโก 
ตูวาลู ยูกนัดา วานูอาตู แซมเบีย 
ออสเตรีย เดนมารก สาธารณรัฐ
อิสลามอิหราน บาฮามาส 
เบลเยียม สาธารณรัฐ
ประชาธิปไตยประชาชนเกาหลี  
อิรัก พมา สหรัฐอเมริกา 

อนุสัญญาสากลไปรษณยี 

 

เรื่อง 

 

ลําดับที่ 
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เหตุผล 

 

ตองการสงวนสิทธิ์ในการ
เรียกเก็บคาธรรมเนียม
ไปรษณียอื่น
นอกเหนือจากที่กาํหนด
ไวในระเบียบปฏิบัติ 
หากคาธรรมเนียม
ดังกลาวเปนไปตาม
กฎหมายของประเทศ
ตน 

ประเทศที่ตั้งขอสงวน 

ออสเตรเลีย สาธารณรัฐ
ประชาธิปไตยคองโก 
เอลซัลวาดอร สาธารณรัฐ
ปานามา ฟลิปปนส และ
เวเนซุเอลา 

ออสเตรเลีย แคนาดา และ
นิวซีแลนด 

อนุสัญญาสากลไปรษณยี 

 

มาตรา 6.6 หามเรียกเก็บ
คาธรรมเนียมไปรษณียอื่นใดจาก
ลูกคานอกเหนือจากคาธรรมเนียม
ที่กําหนดไวในบทบัญญัติ 

เรื่อง 

 

คาธรรมเนียม (พิธีสารฯ 
มาตรา 2) 

ลําดับที่ 

 

3 
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เหตุผล 

กฎหมายภายในประเทศ
มิไดยกเวนคาธรรมเนียม
ไปรษณียใหแกเครื่อง
อานสําหรับคนเสีย
จักษ ุ ประเทศเหลานี ้
จึงมีสิทธิเรียกเก็บ
คาธรรมเนียมไดแต
ตองไมสูงกวาอัตราใน
ประเทศของตน 

กฎหมายภายในประเทศ
ไดจํากัดน้ําหนกัที่ต่ํากวา
ไวโดยอยูที ่20 กิโลกรัม 

ประเทศที่ตั้งขอสงวน 

อินโดนีเซยี เซนตวนิเซนตและ 
เกรนาดีนส ตุรกี ออสเตรเลีย 
 ออสเตรีย แคนาดา เยอรมน ีสหราช
อาณาจักรบริเตนใหญและ  
ไอรแลนดเหนอื ญี่ปุน 
สวิตเซอรแลนด และ
สหรัฐอเมริกา 

บริเตนใหญ คาซัคสถาน และอุซ
เบกิสถาน 

อนุสัญญาสากลไปรษณยี 

มาตรา 7.3.1 เครื่องอานสําหรับ
คนเสียจักษุตองไดรับการยกเวน
คาธรรมเนียมไปรษณียทุกชนิด
ยกเวนคาอากาศ 

มาตรา 12.2.4 ไปรษณียภัณฑ 
หมายถึง ถงุพิเศษที่บรรจุหนังสือพิมพ 
วารสาร หนังสือ และเอกสารที่
จัดพิมพในลักษณะเดียวกันซึ่งสง
ถึงผูรับรายเดียวกนั ณ ที่อยูเดียวกนั 
น้ําหนักไมเกิน 30 กิโลกรัม 

เรื่อง 

การยกเวนคาธรรมเนียม
ไปรษณียใหแกเครื่องอาน
สําหรับคนเสียจักษุ (พิธีสารฯ 
มาตรา 3) 

บริการพืน้ฐาน (พธิีสารฯ 
มาตรา 4) 

ลําดับที่ 

4 

5 

   

58
58



  

เหตุผล 

ไมยอมรับที่จะรวม
บริการพัสดุไปรษณียไว
ในบริการพืน้ฐาน 

ประเทศดังกลาว
จําตองจัดใหม ีIBRS 
หลังจากมีการเจรจา
กับประเทศสมาชิกที ่

ประเทศที่ตั้งขอสงวน 

ออสเตรเลีย 

สาธารณรัฐบัลแกเรีย 

อนุสัญญาสากลไปรษณยี 

มาตรา 12.5 ประเทศสมาชกิตอง
ดําเนนิการเพือ่ใหมั่นใจวาผู
ใหบริการที่ไดรับมอบหมายได
ใหบริการ รับฝาก สงตอ ขนสง
และนําจายพสัดุไปรษณียน้ําหนัก
ไมเกิน 20 กิโลกรัมไมวาตามที่
ระบุไวในอนุสัญญา หรือในกรณี
ของพัสดุขาออกและภายหลังที่ได
ทําความตกลงทวิภาคีโดยใชวิธีใด
ก็ตามซึง่เปนประโยชนกับ ลูกคา
ของตนมากกวา 

มาตรา 13.4.1 บริการธุรกิจตอบรับ
ระหวางประเทศ (IBRS) ซึ่งโดย
พื้นฐานถือเปนบริการทางเลือก 
อยางไรก็ตาม ประเทศสมาชกิ หรือ 

เรื่อง 

 

บริการเสริม (พิธีสารฯ มาตรา 
5 และ 6) 

ลําดับที่ 

 

6 

   

59
59



  

เหตุผล 

เกี่ยวของ 

ไมมีการตอบรับสําหรับ
พัสดุในประเทศของตน 

ไมสอดคลองกับ
กฎหมายภายในประเทศ 
และขัดตอหลักศาสนา 

ประเทศที่ตั้งขอสงวน 

 

แคนาดา 

สาธารณรัฐประชาธิปไตย
ประชาชนเกาหลี เลบานอน 
โบลิเวีย สาธารณรัฐประชาชนจีน   

อนุสัญญาสากลไปรษณยี 

ผูใหบริการที่ไดรับมอบหมาย
ทั้งหมดตองใหบริการ "สงกลับ" 
สําหรับ IBRS 

มาตรา 13.4.3 บริการตอบรับ
สําหรับไปรษณียภัณฑลงทะเบียน
และไปรษณียภัณฑรับรอง พัสดุ
และสิ่งของรับประกัน ประเทศ
สมาชิกหรือผูใหบริการที่ไดรับ
มอบหมายทั้งหมดตองยอมรับ
บริการตอบรับขาเขา อยางไรก็
ตาม การใหบริการตอบรับขาออก
ใหถือเปนทางเลือก 

มาตรา 15.6 เหรียญกษาปณ 
ธนบัตร และของมีคาอื่นๆ 

เรื่อง 

 

สิ่งของตองหาม (พิธีสารฯ 
มาตรา 7 และ 8) 

ลําดับที่ 

 

7 
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เหตุผล 

ของบางประเทศ 

ประเทศที่ตั้งขอสงวน 

อิรัก เนปาล ปากีสถาน 
ซาอุดีอาระเบีย ซูดาน เวียดนาม 
พมา  อุซเบกิสถาน สาธารณรัฐ
อิสลามอิหราน ฟลิปปนส 
ออสเตรเลีย ลัตเวีย มองโกเลีย 
บราซิล เวยีดนาม อินโดนีเซีย   
คีรกีซสถาน คาซัคสถาน 
มอลโดวา สหพันธรัฐรัสเซีย 
แซมเบีย ซูดาน กานา โอมาน 
ยูเครน 

อนุสัญญาสากลไปรษณยี 

6.1 หามสอดใสเหรียญกษาปณ 
ธนบัตร ตราสารแทนตัวเงนิ

 
หรือ

ตราสารหลักทรัพยใดๆ ที่สั่งจาย
ใหแกผูถือ เชค็เดินทาง 
ทองคําขาว ทองคํา หรือเงนิไมวา
จะทาํเปนรูปพรรณแลวหรือไมก็
ตาม รัตนชาติ เครื่องเพชรพลอย 
หรือของมีคาอื่น ๆ ในสิ่งของ
ตอไปนี้ 
     6.1.1 ไปรษณียภัณฑที่ไม
รับประกัน อยางไรก็ตาม หาก
กฎหมายภายในประเทศของ
ประเทศ ตนทางและปลายทาง
อนุญาตอาจจัดสงสิ่งของดังกลาว
ในซองที่ปดผนกึเปนไปรษณียภัณฑ
ลงทะเบียน 

เรื่อง 

 

ลําดับที่ 
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เหตุผล 

 

ประเทศที่ตั้งขอสงวน 

 

อนุสัญญาสากลไปรษณยี 

     6.1.2 พัสดุที่ไมรับประกัน 
ยกเวนที่ไดรับอนุญาตตามกฎหมาย
ภายในประเทศของประเทศตนทาง
และปลายทาง 
     6.1.3 พัสดุที่ไมรับประกันที่
แลกเปลี่ยนระหวางสองประเทศซึ่ง
ยอมรับพัสดุรับประกัน 
          6.1.3.1 นอกจากนั้น ประเทศ
สมาชิกหรือผูใหบริการที่ไดรับมอบหมาย
ใด  ๆอาจหามการบรรจุทองคําแทงใน
พัสดุรับประกันหรือไมรับประกนัซึ่งสง
จาก หรือสงไปยงัดินแดนของตนหรือสง
แบบปดถงุผานดินแดนของตน ประเทศ
สมาชิกหรือผูใหบริการที่ไดรับมอบหมาย 
อาจจํากัดมลูคาทีแ่ทจริงของสิ่งของ
เหลานี ้

เรื่อง 

 

ลําดับที่ 
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เหตุผล 

เปนการเพิ่มรายการ
สิ่งของตองหามจากที่
อนุสัญญากาํหนด แต
ทั้งนี้ การสงเซรุม วัคซีน 
และยารักษาโรคซึ่งเปน
ทีตองการเรงดวน และ
หายากอนุญาตใหทํา
ไดในทุกกรณี 

ไมสอดคลองกับ
กฎหมายภายในประเทศ 

ประเทศที่ตั้งขอสงวน 

บังกลาเทศ เอลซัลวาดอร 
อัฟกานิสถาน แอลเบเนีย 
อาเซอรไบจาน เบลารุส กัมพูชา ชิลี 
โคลัมเบีย คิวบา สาธารณรัฐ
ประชาธิปไตยประชาชนเกาหลี 
เอลซัลวาดอร เอสโตเนีย อิตาลี    
คาซัคสถาน ลัตเวีย มอลโดวา 
เนปาล เปรู สหพนัธรัฐรัสเซีย ซาน
มารีโน เติรกเมนิสถาน ยูเครน      
อุซเบกิสถาน เวเนซุเอลา เบนิน บูรกิ
นาฟาโซ สาธารณรัฐโกตดิววัร  จิบูตี
มาลี และมอริเตเนีย 

มองโกเลีย 

อนุสัญญาสากลไปรษณยี 

มาตรา 15.1.3 ประเทศสมาชิกหรือ
ผูใหบริการที่ไดรับมอบหมาย
ทั้งหมดมีสิทธิเ์พิ่มรายการสิง่ของ
ตองหามจากที่กําหนดในมาตรานี้
ซึ่งอาจมีผลใชบังคับโดยทนัทีที่มี
การผนวกไวในประมวลขอกําหนด
ที่เกีย่วของ 

มาตรา 16 การรับฝากไปรษณียภัณฑ
และพัสดุที่บรรจุสารกัมมนัตรังสี
ใหกระทาํไดเฉพาะระหวาง 

เรื่อง 

สิ่งของตองเสียภาษีศุลกากร 
(พิธีสารฯ มาตรา 10) 

สารกัมมนัตรังสี และสิ่งแพร
เชื้อที่รับฝากได (พิธีสารฯ
มาตรา 9) 

ลําดับที่ 

8 

9 
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เหตุผล 

 

ตองการสงวนสิทธิ์ใน
การเรียกเก็บ
คาธรรมเนียมการขอ
สอบสวนจากลูกคา
ตามเงื่อนไขทีก่ฎหมาย
ภายในกําหนด 

ประเทศที่ตั้งขอสงวน 

 

สาธารณรัฐบัลแกเรีย  เคปเวิรด ชาด 
สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชน
เกาหลี อียิปต กาบอง ดินแดนโพน
ทะเลของสหราชอาณาจักร กรีซ 
สาธารณรัฐอิสลามอิหราน คีรกีซ
สถาน มองโกเลีย พมา ฟลิปปนส 
ซาอุดีอาระเบีย ซูดาน สาธารณรัฐ
อาหรับซีเรีย เติรกเมนิสถาน ยูเครน 
อุซเบกิสถาน แซมเบีย อารเจนตินา 
ออสเตรีย อาเซอรไบจาน ลิทัวเนีย  

อนุสัญญาสากลไปรษณยี 

ประเทศสมาชกิซึ่งแจงวายินยอม
รับสิ่งของนี ้ไมวาจะเปนการ
แลกเปลี่ยนกนัหรือการใหบริการ
เพียงฝายเดียวเทานัน้ภายใต
เงื่อนไขทีก่ําหนด 

มาตรา 17.3 การขอสอบสวนตอง
ไมเสียคาธรรมเนียม อยางไรก็
ตาม หากมีการรองขอใหจัดสง
แบบสอบสวนโดยทางบริการ
ไปรษณียดวนพิเศษ โดยหลักการ
แลว ผูรองขอตองเปนผูรับภาระ
คาใชจายเพิ่มเติมที่เกิดขึ้น 

เรื่อง 

 

การขอสอบสวน (พธิีสารฯ 
มาตรา 11) 

ลําดับที่ 

 

10 

64

64



  

   

เหตุผล 

 

ตองการสงวนสิทธิ์ใน
การเรียกเก็บคา
ปฏิบัติการเกี่ยวกับ
ศุลกากรจากลูกคา 

ประเทศที่ตั้งขอสงวน 

มอลโดวา สโลวะเกยี 
อัฟกานิสถาน สาธารณรัฐคองโก   
ซูรินาเม บราซิล สาธารณรัฐ
ปานามา และสหรัฐอเมริกา 
 

กาบอง สาธารณรัฐคองโก และ
แซมเบีย 

อนุสัญญาสากลไปรษณยี 

 

มาตรา 18.2 สิ่งของที่ผานพิธีการ
ศุลกากรอาจเสียคาปฏิบัติการ
เกี่ยวกับศุลกากร โดยใชอัตราแนวทาง
ที่กําหนดไวในระเบียบปฏิบัติ คา
ปฏิบัติการเกี่ยวกับศุลกากรนี้จะเรียก
เก็บเฉพาะสิ่งของที่ผานพธิกีาร
ศุลกากรและ เสียภาษีศุลกากรหรือ
คาธรรมเนียมอื่นในลักษณะเดียวกนั 
 
 

เรื่อง 

 

คาปฏิบัติการเกี่ยวกับศุลกากร 
(พิธีสารฯ มาตรา 12) 

ลําดับที่ 

 

11 
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เหตุผล 

ไมสอดคลองกับ
กฎหมายภายในประเทศ 

ประเทศที่ตั้งขอสงวน 

ออสเตรเลีย ออสเตรีย สหราช
อาณาจักรบริเตนใหญและ
ไอรแลนดเหนอื กรีซ นิวซีแลนด 
สหรัฐอเมริกา แคนาดา บาฮามาส 
บารเบโดส บรูไนดารุสซาลาม 
สาธารณรัฐประชาชนจีน ดินแดน
โพนทะเลของสหราชอาณาจักร 
เกรเนดา กายอานา อินเดีย 
มาเลเซยี เนปาล เนเธอรแลนด 
เนเธอรแลนดแอนทิลลิสและอารูบา 
เซนตลูเซีย เซนตวนิเซนตและเกร
นาดีนส สิงคโปร ศรีลังกา ซูรินาเม 
ไทย อารเจนตินา ออสเตรีย เบนิน 
บราซิล บูรกินาฟาโซ แคเมอรูน 
สาธารณรัฐ โกตดิวัวร ไซปรัส 
เดนมารก อียปิต ฝรั่งเศส เยอรมน ี

อนุสัญญาสากลไปรษณยี 

มาตรา 26.4 ผูใหบริการที่ไดรับ
มอบหมายไมจําเปนตองสงตอ
หรือนําจายไปรษณียภัณฑจาํนวน
มากซึ่งผูฝากสงนาํไป หรือใหนําไป
ฝากสงในประเทศอื่น
นอกเหนือจากประเทศที่ตนพํานัก
อยู หากจาํนวนเงนิของคาทาํการ
ปลายทางที่ไดรับต่ํากวาจํานวน
เงินที่ควรจะไดรับหาก
ไปรษณียภัณฑนัน้ฝากสงใน
ประเทศที่ผูฝากสงพาํนักอยู ผู
ใหบริการที่ไดรับมอบหมายของ
ประเทศปลายทางอาจเรียกเก็บ
คาตอบแทนเปนมูลคาเทากับ
คาใชจายที่เกดิขึ้นจากผูใหบริการ
ที่ไดรับมอบหมายที่รับฝาก 

เรื่อง 

การฝากสงไปรษณียภัณฑ ณ 
ตางประเทศ (พิธีสารฯ มาตรา 
13) 

ลําดับที่ 

12 
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เหตุผล 

 

ประเทศที่ตั้งขอสงวน 

กิน ีอิสราเอล อิตาลี ญี่ปุน 
จอรแดน เลบานอน ลักเซมเบิรก 
มาลี มอริเตเนยี โมนาโก 
โมร็อกโก นอรเวย โปรตุเกส 
ซาอุดีอาระเบีย เซเนกัล 
สาธารณรัฐอาหรับซีเรียและโตโก 

อนุสัญญาสากลไปรษณยี 

โดยคาตอบแทนนั้นจะตองไมเกิน
อัตราที่สูงกวาระหวางอัตราใด
อัตราหนึง่ดังนี ้คือ ไมเกินรอยละ 
80 ของอัตราคาบริการในประเทศ
สําหรับไปรษณียภัณฑ ชนดิ
เดียวกนั หรือไมเกินอัตราที่
กําหนดในมาตรา 28.3 ถึง 28.7 
หรือ 29.7 ตามความเหมาะสม ถา
ผูใหบริการที่ไดรับมอบหมายของ
ประเทศตนทางปฏิเสธที่จะชาํระ
เงินตามจํานวนที่เรียกเก็บ
ดังกลาวภายในระยะเวลาทีผู่
ใหบริการที่ไดรับมอบหมายของ
ประเทศปลายทางกําหนด ผู
ใหบริการที่ไดรับมอบหมายของ
ประเทศปลายทางอาจสง 

เรื่อง 

 

ลําดับที่ 
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เหตุผล 

 

สงวนสิทธิ์เรียกเก็บคา
สวนแบงปลายทาง
เพิ่มเติมเปนกรณีพิเศษ 

ประเทศที่ตั้งขอสงวน 

 

อัฟกานิสถาน เบลเยียม นอรเวย 
สหรัฐอเมริกา เลบานอน และ
สาธารณรัฐปานามา 

อนุสัญญาสากลไปรษณยี 

ไปรษณียภัณฑนัน้คืนผูใหบริการ
ที่ไดรับมอบหมายที่รับฝากโดยมี
สิทธิเรียกเก็บ คาใชจายในการ
สงคืนได หรืออาจดําเนินการกับ
ไปรษณียภัณฑเหลานั้นตาม
กฎหมายภายในประเทศของตน 

มาตรา 33 พัสดุที่มีการแลกเปลี่ยน
ระหวางผูใหบริการที่ไดรับมอบหมาย
สองรายตองชาํระคาสวนแบง
ปลายทาง ซึง่คํานวณตามอัตรา
พื้นฐานตอชิ้นรวมกับอัตราพื้นฐาน
ตอกิโลกรัมตามที่ไดกําหนดไวใน
ระเบียบปฏิบัติ 

เรื่อง 

 

คาสวนแบงปลายทาง (พธิีสารฯ 
มาตรา 14) 

ลําดับที่ 

 

13 
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สังเกตไดวาการต้ังขอสงวนของประเทศสมาชิกในพธิีสารตอทายอนสัุญญามีลักษณะเปน
การต้ังขอสงวนในรายละเอียดปลีกยอยของการใหบริการไปรษณีย โดยสวนใหญเปนเร่ืองของการ
สงวนสิทธิ์ในการเรียกเก็บคาธรรมเนียมตางๆ ซึ่งอนุสัญญากําหนดใหยกเวนคาธรรมเนียม เชน 
คาธรรมเนียมไปรษณียเคร่ืองอานสําหรับคนเสียจกัษ ุ คาธรรมเนียมในการขอสอบสวน เปนตน 
หรือกรณีที่อนสัุญญากําหนดหามสอดใสเหรียญกษาปณ ธนบัตร และของมีคาอ่ืนๆ ใน
ไปรษณียภัณฑ และพัสดุที่ไมรับประกัน แตก็มีหลายประเทศท่ีปฏิเสธไมยอมรับไปรษณียภัณฑ 
และพัสดุที่บรรจุส่ิงของดังกลาวแมวาไปรษณียภัณฑ และพัสดุนัน้จะรับประกัน*แลวก็ตาม โดย
ประเทศที่สงวนสิทธิ์ลวนอางวาบทบัญญัติของอนุสัญญามาตรานั้นๆ ไมสอดคลองกับกฎหมาย
ภายในประเทศของตน  

 
สวนเร่ืองที่ประเทศสมาชิกสงวนสิทธิ์เปนจาํนวนมากที่สุดคือ เร่ืองความเปนเจาของ

ส่ิงของสงทางไปรษณีย การขอถอนคืนจากไปรษณีย การขอเปล่ียนแปลงหรือการขอแกไขจาหนา 
โดยอนุสัญญาไดกําหนดใหส่ิงของสงทางไปรษณียยังคงเปนกรรมสิทธิ์ของผูฝากสงจนกวาจะได
นําจายใหแกผูมีสิทธิไดรับ เวนแตส่ิงของนั้นจะถูกยึดตามกฎหมายของประเทศตนทาง หรือ
ปลายทาง และผูฝากสงยงัสามารถขอถอนคืนส่ิงของนัน้ออกจากไปรษณีย หรือขอเปล่ียนแปลง
หรือขอแกไขจาหนาได โดยประเทศที่สงวนสิทธิ์ไมตองการใหขอกาํหนดดังกลาวมผีลใชบังคับกบั
ตน เนื่องจากกฎหมายภายในประเทศไมอนุญาตใหมีการขอถอนคืนจากไปรษณีย หรือขอ
เปล่ียนแปลงจาหนาของไปรษณียภัณฑตามคํารองขอของผูฝากสงนับต้ังแตเวลาที่ผูรับไดรับแจง
การมาถึงของไปรษณียภัณฑที่จาหนาถึงตน นอกจากนี ้ยังมีปญหาเกี่ยวกับความไมสอดคลองกับ
กฎหมายศุลกากรของสาธารณรัฐประชาธิปไตยคองโก เอลซัลวาดอร สาธารณรัฐปานามา 
ฟลิปปนส และเวเนซุเอลาซึง่ไมอนุญาตใหสงคืนพัสดุไปรษณียใหแกผูฝากสงหลังจากที่ผูรับไดรอง
ขอใหมีการผานพิธกีารศุลกากร 

 
สําหรับประเทศไทยไดต้ังขอสงวนไวเพียงเรื่องเดียวคือ การฝากสงไปรษณียภัณฑ ณ 

ตางประเทศ ซึ่งอนุสัญญามาตรา 26.4 อนุญาตใหผูใหบริการที่ไดรับมอบหมายของประเทศ
ปลายทางเรียกเก็บคาตอบแทนที่เหมาะสมในการนําจายไปรษณียภัณฑที่ฝากสง ณ 

                                                           
*
 บริการไปรษณียรับประกัน คือ บริการท่ีใหความคุมครองและรับประกันความปลอดภัยแกจดหมาย 

หรือพัสดุไปรษณียเปนพิเศษ โดยมีหลักฐานการรับฝาก การสงตอ และการนําจายอยางละเอียดทุกขั้นตอน หาก
จดหมาย หรือพัสดุไปรษณียดังกลาวเกิดการสูญหายหรือเสียหายเพราะความผิดของทางการไปรษณีย ลูกคาจะ
ไดรับการชดใชคาเสียหายภายในวงเงินที่รับประกันไว 
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ตางประเทศจํานวนมากจากผูใหบริการทีไ่ดรับมอบหมายที่ฝากสง แตประเทศไทยขอสงวนสิทธิ์
จํากัดการชําระคาตอบแทนในอัตราของไปรษณียภัณฑจํานวนมากที่กําหนดไวในระเบียบ
ปฏิบัติ  

 
เมื่อพิจารณาแลวจะเหน็ไดวาแมขอสงวนเหลานั้นจะไมขัดตอวัตถุประสงค และความมุง

หมายของอนสัุญญา  แตก็อาจทาํใหการพัฒนาบริการไปรษณียระหวางประเทศขาดความตอเนือ่ง
ได ยกตัวอยางเชน การทีห่ลายประเทศไมยอมรับส่ิงของที่บรรจเุหรียญกษาปณ ธนบัตร และส่ิงมี
คาอ่ืนๆ เชน ทองคํา รัตนชาติ เคร่ืองเพชรพลอย ยอมทาํใหประเทศเหลานั้นขาดความกระตือรือรน
ในการเพิ่มความปลอดภัย และยกระดับมาตรฐานการรับฝาก สงตอ นําจายส่ิงของสงทาง
ไปรษณียของตน ซึง่นอกจากจะทําใหบริการไปรษณียไมพัฒนาเทาทีค่วรแลว ยังสงผลกระทบตอ
การพาณิชยระหวางประเทศอีกดวย 
 
2.10 การบังคับใชอนุสัญญา และการระงับขอพิพาท 
 
 อนุสัญญาสากลไปรษณียมผีลใชบังคับต้ังแตวันที ่ 1 มกราคม ค.ศ. 2010 และยังคงมีผล
ใชบังคับตอไปจนกวาจะนาํบทบัญญัติของการประชุมใหญสมัยตอไปมาใชบังคับ* 
 
 กฎบัตรสหประชาชาติ ขอ 33 ไดกําหนดวิธกีารระงบัขอพิพาทระหวางประเทศไวหลาย
ประการ เชน การเจรจา การไตสวน การไกลเกล่ีย การประนีประนอม อนุญาโตตุลาการ และการ
ระงับโดยทางศาล สําหรับสหภาพสากลไปรษณียไดกําหนดกระบวนการระงับขอพิพาทระหวาง
ประเทศสมาชกิไว 2 วิธี คือ 
 

ก. การตกลงขอความเหน็จากสํานักงานระหวางประเทศ (Agreement to seek the 
opinion of the International Bureau) 

 
โดยปกติแลวสํานักงานระหวางประเทศทาํหนาที่เปนเลขานุการของสหภาพ โดย

ใหการสนับสนุนดานวิชาการ และอํานวยความสะดวกแกองคกรยอยตางๆ ของสหภาพ รวมถึง
เปนฝายติดตอประสานงาน และแหลงขอมูลสถิติตางๆ ตลอดจนใหคําปรึกษาและสนับสนนุความ
รวมมือทางวิชาการในหมูประเทศสมาชิก ในกรณีที่ประเทศสมาชิกมีขอพพิาทเกี่ยวกับบริการ

                                                           
*
 Article 37 of  Universal Postal Convention 2008 
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ไปรษณีย หรือการตีความบทบัญญัติของสหภาพก็สามารถรองขอความเหน็จากสํานักงานระหวาง
ประเทศได โดยสํานกังานระหวางประเทศอาจทําการไตสวนเพื่อรับฟงมมุมองของประเทศสมาชิก
อ่ืนเกี่ยวกับปญหานั้นๆ ทัง้นี้ ความเห็นของสํานักงานระหวางประเทศไมมีผลผูกพนัคูพพิาท* 

 
ข. อนุญาโตตุลาการ (Arbitration) 

 
ธรรมนูญแหงสหภาพมาตรา 32 ประกอบกับกฎขอบังคับทั่วไป ขอ 132 กําหนดให

ระงับขอพิพาทระหวางประเทศสมาชิกเกี่ยวกับการตีความอนุสัญญา หรือความรับผิดชอบของ
ประเทศสมาชกิเกี่ยวกับการปรับใชอนุสัญญาดวยวิธีอนญุาโตตุลาการ โดยใหประเทศคูพิพาทแต
ละฝายเลือกประเทศสมาชกิอ่ืนที่ไมมีสวนเกี่ยวของกับกรณีพิพาทฝายละ 1 คน หากฝายใดฝาย
หนึง่ไมเลือกภายใน 6 เดือนนับถัดจากวนัที่สงเร่ืองใหอนุญาโตตุลาการ สํานกังานระหวางประเทศ
จะแจงใหฝายนั้นทําการเลือก หรือสํานักงานระหวางประเทศจะเปนผูเลือกเอง หรือคูพิพาทจะตกลง
กันแตงต้ังใหสํานักงานระหวางประเทศเปนอนุญาโตตุลาการเพียงคนเดียวก็ได คําตัดสินของ
อนุญาโตตุลาการใหใชเสียงขางมาก  ในกรณีที่มีคะแนนเสียงเทากนั อนุญาโตตุลาการจะเลือก
ประเทศสมาชกิอ่ืนอีกประเทศหนึง่ซึ่งไมมีสวนเกี่ยวของกบัขอพพิาททําการช้ีขาด 

 
ปจจุบนัประเทศไทยไดดําเนนิการแกไขกฎหมายเพ่ือรองรับพนัธกรณีของอนุสัญญา

ฉบับนี้แลว แตกฎหมายดังกลาวจะมีเนื้อหาครอบคลุมถึงหลักการเพิ่มเติมของอนุสัญญาหรือไม
เพียงใด ตลอดจนมีกฎหมายภายในประเทศ และกลไกอ่ืนที่เกี่ยวของกับการปฏิบัติการใหเปนไป
ตามพนัธกรณีระหวางประเทศหรือไมนั้นจะไดทําการศึกษาในบทตอไป 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                           
*
 Article 116 of General Regulations 
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บทที่  3 
 

กฎหมายวาดวยไปรษณียของประเทศไทยกับการเขาเปนภาคีใน 
อนุสัญญาสากลไปรษณีย และพิธีสารตอทาย ค.ศ.2008 

 
  ในบทที่ผานมาไดศึกษาถึงความเปนมา และสาระสําคัญของอนุสัญญาสากล
ไปรษณีย และพิธีสารตอทาย ค.ศ. 2008 ทาํใหทราบหลักการสําคัญของอนุสัญญา และหลักการ
เพิ่มเติมที่จะชวยใหการดําเนินกิจการไปรษณียเกิดประโยชนสูงสุดตอผูใชบริการ ในขณะเดียวกนั
ก็เปนการใหความคุมครองในชีวิตและทรัพยสินทัง้ของผูใชบริการ และพนกังานไปรษณียเอง จึง
สมควรอยางยิง่ที่จะนาํหลักการดังกลาวมาปรับใชกับกบัการบริการไปรษณียของประเทศไทย ใน
บทนี้ผูเขียนจะไดศึกษาถงึบริบทของประเทศไทย โดยเร่ิมจากความเปนมา และหลักการของ
กฎหมายวาดวยไปรษณีย ตลอดจนกฎหมายภายใน และกลไกอ่ืนที่เกี่ยวของกับการไปรษณียของ
ประเทศไทย เพื่อใหทราบถงึหลักการของกฎหมายดังกลาว ตลอดจนอปุสรรค และขอจํากัดในการ
เขาเปนภาคีในอนุสัญญา รวมทัง้แนวทางในการแกไขปญหา 
 
3.1 ความเปนมา และหลกัการของกฎหมายวาดวยไปรษณยี 
 
 กฎหมายแมบทเกีย่วกับการไปรษณียของประเทศไทยฉบับปจจุบัน คือ พระราชบัญญัติ
ไปรษณีย พ.ศ. 2477 ซึง่มีผลใชบังคับต้ังแตวันที ่ 10 กุมภาพันธ พ.ศ.2477 เปนตนมา 
พระราชบัญญัติฉบับนี้มีทีม่าจากการทีพ่าณิชยกรรมของประเทศไทยไดเจริญกาวหนาข้ึน จงึมี
ความจาํเปนที่จะตองแกไขปรับปรุงกฎหมายวาดวยไปรษณียที่มีอยูเดิม*ใหสามารถอํานวยความ
สะดวกแกประชาชน และเหมาะสมแกกาลสมัยยิง่ข้ึน พระราชบัญญัติไปรษณีย พ.ศ.2477 จะใช
ประกอบกับไปรษณียนิเทศซ่ึงออกตามความในมาตรา 22** แหงพระราชบัญญัติดังกลาว 
ไปรษณียนิเทศเปนสมุดกฎ ขอบังคับ คําส่ังหรือประกาศวาดวยการไปรษณียทั่วไปอันพงึตอง
ปฏิบัติตามความในพระราชบัญญัติไปรษณีย พ.ศ.2477 หรือตามอนุสัญญาสากลไปรษณียทีว่า

                                                           
*
 พระราชกําหนดไปรษณียรัตนโกสินทรศก 116  

**
 มาตรา 22 แหงพระราชบัญญัติไปรษณีย พ.ศ. 2477 “ใหอธิบดีจัดทําไปรษณียนิเทศขึ้น เพ่ือใช

ประกอบกับพระราชบัญญัตินี้ และใหมีอํานาจเปล่ียนแปลงแกไขตัดทอนเพิ่มเติมหรือยกเลิกเพิกถอนเสียไดเปน
คราวๆ 

ไปรษณียนิเทศน้ัน เม่ือไดรับอนุมัติของรัฐมนตรีและไดโฆษณาแลว ใหใชบังคับได” 



 
 

ดวยการใหบริการไปรษณียซึ่งประเทศสมาชิกสหภาพสากลไปรษณียยึดถือเปนแนวทางปฏิบัติใน
การใหบริการไปรษณียระหวางกนั ไปรษณียนิเทศจึงไดรับการแกไขเปล่ียนแปลงสาระสําคัญให
สอดคลองกับอนุสัญญาสากลไปรษณียทีแ่กไขตามมติที่ประชุมใหญสหภาพสากลไปรษณียซึ่งจัด
ข้ึนทุก 4 ป 
 

 พระราชบัญญัติไปรษณีย พ.ศ.2477 เปนบทบัญญัติที่กําหนดหลักการกวางๆ ของการ
ไปรษณียไทย สวนรายละเอียดปลีกยอยเกี่ยวกับบริการไปรษณียนัน้ มาตรา 22 แหง
พระราชบัญญัติไปรษณีย พ.ศ.2477  ประกอบมาตรา 6 แหงพระราชกฤษฎีกากําหนดอํานาจ สิทธ ิ
และประโยชนของบริษัท ไปรษณียไทย จํากัด พ.ศ.2546* ไดกําหนดใหเปนอํานาจของ
คณะกรรมการกิจการไปรษณีย**ที่จะจัดทาํไปรษณียนิเทศข้ึน เพื่อใชประกอบกับพระราชบัญญัติ
ไปรษณีย พ.ศ.2477 รวมทั้งใหมีอํานาจในการเปล่ียนแปลงแกไขตัดทอนเพิ่มเติมหรือยกเลิกถอน
ไปรษณียนิเทศดวย ไปรษณียนิเทศจึงมสีถานะเปนกฎขอบังคับ*** คําส่ัง หรือประกาศวาดวยการ
ไปรษณียทั่วไปอันพงึตองปฏิบัติตามความในพระราชบญัญัติไปรษณีย พ.ศ.2477 หรือตาม
อนุสัญญาสากลไปรษณียที่วาดวยการใหบริการไปรษณียซึ่งประเทศสมาชิกสหภาพสากลไปรษณีย
ยึดถือเปนแนวทางปฏิบัติในการใหบริการไปรษณียระหวางกัน  

 
ในระหวางที่มกีารประชุมใหญสหภาพสากลไปรษณีย สมัยที ่24 (วนัที ่23 กรกฎาคม – 12 

สิงหาคม พ.ศ.2551) เพื่อแกไขเพิ่มเติมอนสัุญญาสากลไปรษณีย และพิธีสารตอทาย ค.ศ.2004  
 
 

                                                           
*
 พระราชกฤษฎีกากําหนดอํานาจ สิทธิ และประโยชนของบริษัท ไปรษณียไทย จํากัด พ.ศ.2546 

มาตรา 6 “ใหอํานาจในการอนุญาต การวินิจฉัย การออกขอบังคับตางๆ ของคณะกรรมการ กสท. อํานาจในการ
จัดทําไปรษณียนิเทศ การทําความตกลงกับตางประเทศในกิจการไปรษณีย และการออกคําส่ังใดๆ ของผูวาการ 
กสท. ที่มีลักษณะเปนคําส่ังทางปกครอง ซึ่งอาศัยอํานาจตามพระราชบัญญัติไปรษณีย พุทธศักราช 2477 เปน
อํานาจของคณะกรรมการกิจการไปรษณีย” 

**
 คณะกรรมการกิจการไปรษณีย ประกอบดวย ปลัดกระทรวงเทคโนโลยีสารสนเทศและการส่ือสารเปน

ประธานกรรมการ ปลัดกระทรวงการคลัง เลขาธิการคณะกรรมการกฤษฎีกา และบุคคลซึ่งรัฐมนตรีแตงต้ังจากผู
ที่มีผลงานหรือเคยปฏิบัติงานที่แสดงใหเห็นถึงการเปนผูมีความรู ความเขาใจ และมีความเช่ียวชาญหรือมี
ประสบการณในกิจการหรือสาขาวิชาชีพอันจะเปนประโยชนตอกิจการไปรษณียอีกหน่ึงคนเปนกรรมการ และให
ผูแทนกระทรวงเทคโนโลยีสารสนเทศและการส่ือสารเปนกรรมการและเลขานุการ 

***
 คําพิพากษาฎีกาท่ี 2043/2531 
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จนกระทั่งอนสัุญญาฉบับใหม (ค.ศ.2008) ไดรับความเหน็ชอบจากที่ประชุมนัน้* ไปรษณียนิเทศที่
มีผลใชบังคับในขณะนัน้คือ ไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2549 ซึ่งมีบทบัญญัติบางขอไมสอดคลองกับ
อนุสัญญาฉบับใหม คณะกรรมการกิจการไปรษณียจึงไดดําเนนิการปรับแกรายละเอียดบาง
ประการในไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2549 เร่ือยมาเพื่อเตรียมการอนุวัติการตามอนุสัญญา จนกระทั่งมี
การออกประกาศคณะกรรมการกิจการไปรษณีย เร่ือง ใหใชไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2553 เพื่อยกเลิก
ไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2549 และใหใชไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2553 แทน ต้ังแตวนัที ่ 1 มกราคม 2553 
เปนตนไป (ตรงกับวนัที่อนสัุญญาสากลไปรษณีย และพิธีสารตอทาย ค.ศ.2008 มีผลใชบงัคับ) 
ดังนัน้ ไปรษณียนิเทศฉบับที่มีผลใชบังคับอยูในปจจุบนัคือ ไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2553 

 
หลักการสําคัญของกฎหมายวาดวยไปรษณียไทยที่ไดจากการวิเคราะหพระราชบัญญัติ

ไปรษณีย พ.ศ.2477 ประกอบกับไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2553 มีดังนี ้คือ 
 
1. การใหอํานาจสิทธิ์ขาดแก บริษัท ไปรษณียไทย จาํกดั ในการใหบริการรับฝาก สงตอ 

และนําจายจดหมาย** และไปรษณียบัตร***ทางไปรษณียแตเพียงผูเดียวตามที่กาํหนดไวใน
พระราชบัญญัติไปรษณีย พ.ศ.2477 มาตรา 5 เวนแตในกรณีตอไปนี้ 

 
  (1) จดหมายหรือไปรษณียบัตรไมเกินสามฉบับที่ฝากผูเดินทาง โดยผูรับฝากนัน้

มิไดรับเงินเดือน คาจาง รางวัล หรือผลประโยชนอยางใดๆ ในการนั้น 
 
  (2) จดหมายหรือไปรษณียบัตรที่ไดจัดใหผูเดินหนงัสือพิเศษถือไปและเก่ียวของ

ดวยกิจธุระของผูฝากหรือผูรับจดหมายหรือไปรษณียบัตรนั้นโดยเฉพาะ และผูเดินหนังสือนัน้

                                                           
*
 ประเทศไทยไดลงนามอนุสัญญาเม่ือวันที่ 12 สิงหาคม พ.ศ.2551 โดยสงวนสิทธิ์ที่จะใหสัตยาบันใน

ภายหลัง ปจจุบันยังไมมีการใหสัตยาบันแตอยางใด  
**

 จดหมาย คือ ไปรษณียภัณฑที่มีลักษณะเปนขาวสารสวนตัว ไมวาจะเขาหอซองปดผนึกหรือไมปด

ผนึกหรือมิไดเขาหอซองเลยก็ตาม นอกจากน้ันยังหมายถึงส่ิงของทุกชนิดท่ีไมเขาอยูในหลักเกณฑของส่ิงของสง
ทางไปรษณียประเภท หรือชนิดอ่ืนที่มีคาไปรษณียากรตํ่ากวา และส่ิงของทุกชนิดท่ีผูฝากสงประสงคจะสงตาม
หลักเกณฑ เง่ือนไขและอัตราคาไปรษณียากรของจดหมายเพื่อใหพนักงานปฏิบัติตอส่ิงนั้นเสมือนจดหมาย 

***
 ไปรษณียบัตร คือ ไปรษณียภัณฑที่มีลักษณะเปนบัตรที่ใชสงขาวสารทางไปรษณียซึ่งอาจเปนบัตรที่ 

บริษัท ไปรษณียไทย จํากัดจัดทําขึ้นจําหนาย หรือบัตรท่ีบุคคลภายนอกซ่ึงอาจเปนบุคคลธรรมดาหรือนิติบุคคล
จัดทําขึ้นตามหลักเกณฑ และเงื่อนไขของไปรษณียบัตรก็ได 
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ตองหามมิใหรับจดหมายหรือไปรษณียบัตรจากผูอ่ืนหรือนําสงจดหมายหรือไปรษณียบัตรใหแก
ผูอ่ืน 

 

  (3) จดหมายหรือไปรษณียบัตรที่เกี่ยวของเฉพาะสินคาหรือทรัพยสินที่สงไปโดย
ทางบก ทางน้าํ หรือทางอากาศ ซึง่จะตองสงมอบพรอมกับสินคาหรือทรัพยสินนัน้ โดยมิตองเสีย
คาจาง รางวลั หรือไดผลประโยชนอยางใด ในการนาํไป หรือสงมอบจดหมายหรือไปรษณียบัตร
นั้น แตจดหมายหรือไปรษณียบัตรนั้นตองใหเจาพนักงานตรวจดูไดและตองมีคําวา “จดหมายของ
ผูรับตราสง” หรือถอยคําอยางอ่ืนทํานองเดียวกนั* 

 
2. การขนไปรษณียภัณฑในหนาที่ของบริษัท ไปรษณียไทย จํากัด ไมอยูภายใตประมวล

กฎหมายแพงและพาณิชย กลาวคือ บริษทั ไปรษณียไทย จาํกัด มิใชผูขนสงตามมาตรา 608 แหง
ประมวลกฎหมายแพงและพาณิชย แตอยูภายใตบังคับพระราชบัญญัติไปรษณีย พ.ศ.2477 และ
ไปรษณียนิเทศ** ดังที่ศาลฎีกาไดเคยวนิิจฉัยไวต้ังแตสมยัที่ยงัเปนการส่ือสารแหงประเทศไทยในคํา
พิพากษาฎีกาที่ 2393-2394/2529 ขอเทจ็จริงมีอยูวา บริษัท สวางเอ็กปอรต จํากดั ไดสงทับทมิ
และพลอยสีน้าํเงนิเจียระไน 10 เม็ด ราคา 1,041,664 บาท 80 สตางค และหางหุนสวนจํากัด นิว 
สยามล้ัคกี้เยมส ไดสงพลอยสีน้ําเงนิและทับทมิเจียระไน 194 เม็ดราคา 936,305 บาท 26 สตางค 
ไปใหแกผูรับที่ประเทศสวิสเซอรแลนดโดยสงทางไปรษณียลงทะเบียนรับประกันรายละ 3,950 บาท 
จําเลยที ่ 1 (การสื่อสารแหงประเทศไทย) ไดรับของไวจากผูฝากสงเรียบรอย และใหจําเลยที ่ 1 
รับสงตอไปยังเมืองปลายทาง จําเลยที ่ 2 (บริษัท สายการบินอลิตาเลีย จํากัด)ไดสงโดยเคร่ืองบนิ
ของจําเลยที ่2  ไปถึงทีท่ําการไปรษณียเจนวีา ประเทศสวสิเซอรแลนด โดยถุงไปรษณียลงทะเบียน
และถุงภายนอกถูกผูกปดอยางเรียบรอย แตถุงไปรษณียภัณฑรับประกันซึง่บรรจุอยูภายในถุง
ไปรษณียภัณฑลงทะเบียนมีสภาพถกูเปดส่ิงของที่บริษัทและหางสงหายไป ของที่ผูฝากสงไปไมถึง
มือผูรับปลายทาง โจทก (บริษัท ประกันภัยไทยวิวฒัน จํากัด) จงึฟองใหจําเลยที ่ 1 รับผิดชดใช
ส่ิงของของผูฝากสงที่สูญหายตามราคาที่แจงไวที่ไปรษณียภัณฑทัง้สองรายเปนเงนิ 50,640 
เหรียญสหรัฐ คิดเปนเงนิไทย 1,041,664 บาท 80 สตางค และเปนเงนิ 45,518 เหรียญสหรัฐ คิด
เปนเงินไทย 936,305 บาท 26 สตางค ศาลฎีกาวินิจฉัยวา การส่ือสารแหงประเทศไทย จาํเลยที1่ 
มีวัตถุประสงคในการดําเนนิกิจการไปรษณียเพื่อประโยชนแหงรัฐและประชาชนจึงมใิชผูขนสงตาม 

                                                           
*
 พระราชบัญญัติไปรษณีย พ.ศ. 2477 มาตรา 6 

**
 คําพิพากษาฎีกาท่ี 3976/2528, 2393-2394/2529, 2404/2529, 2043/2531 
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ประมวลกฎหมายแพงและพาณิชย และตามประมวลกฎหมายแพงและพาณิชย มาตรา 609 การ
ขนไปรษณียภัณฑในหนาที่ของการสื่อสารแหงประเทศไทยตองบังคับตามพระราชบัญญัติไปรษณีย
พุทธศักราช 2477 พระราชบัญญัติการสื่อสารแหงประเทศไทย พ.ศ.2519 และไปรษณียนิเทศ
พุทธศักราช 2520 ตามขอบังคับของไปรษณียนิเทศพทุธศักราช 2520 ของที่ฝากสงทางไปรษณีย
รับประกันมีไดเฉพาะจดหมายรับประกัน การขอใหรับประกันจะขอใหรับประกันเกินกวาราคาที่
แทจริงของส่ิงที่บรรจุอยูไมได และส่ิงของที่บรรจุหากมีราคามากกวา 3,950 บาทก็ขอใหรับประกัน
ไดไมเกินกวานั้น ฉะนัน้เม่ือผูฝากสงไดฝากสงของประเภทจดหมายรับประกันและของท่ีฝากสงสูญ
หายจําเลยที ่ 1 คงตองรับผิดใชคาเสียหายตามที่กาํหนดไวในไปรษณียนิเทศเทาที่รับประกันไว
เทานัน้ หาตองรับผิดจนเต็มราคาส่ิงของทีฝ่ากสงไม  
 

3. การใหสิทธพิิเศษบางประการแกการรับสงไปรษณีย เชน การยกเวนคาผานทางสําหรับ
ยานพาหนะท่ีรับสงแตเฉพาะถุงไปรษณีย* การหามมิใหผูใดขัดขวาง หนวงเหนี่ยว หรือกีดกัน้
บุคคล หรือยานพาหนะใดๆ ที่จะไปรับหรือใชใหไปรับถุงไปรษณีย หรือที่กาํลังรับสงถุงไปรษณีย** 
เปนตน 

 
 4. การใหความคุมครองแกผูใชบริการ และพนกังานไปรษณีย โดยกําหนดประเภทของ
ส่ิงของที่ตองหามสงทางไปรษณียไวดังนี ้
 
  (1) วัตถุมีคมที่ไมมีเคร่ืองหุมหอปองกันพอ หรือวัตถุระเบิด หรือส่ิงโสโครก หรือส่ิง
มีพิษ หรือสัตวมีชีวิต หรือส่ิงของที่มีสภาพอันนาจะกอใหเกิดอันตราย หรือเสียหายแก
ไปรษณียภัณฑในระหวางสงทางไปรษณีย หรือแกเจาพนกังาน เวนไวแตจะมีขอบังคับหรือเงื่อนไข
กลาวไวเปนอยางอ่ืน*** 
 
 

                                                           
*
 พระราชบัญญัติไปรษณีย พ.ศ. 2477 มาตรา 45 

**
 พระราชบัญญัติไปรษณีย พ.ศ. 2477 มาตรา 46 

***
  พระราชบัญญัติไปรษณีย พ.ศ. 2477 มาตรา 23 
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  (2) ไปรษณียภัณฑอันเห็นไดประจักษวามีถอยคํา เคร่ืองหมาย หรือลวดลายเปน
เส้ียนหนามแผนดิน หรือหยาบชา ลามก หรือเปนที่ยยุงสงเสริมใหมกีารกําเริบ หรือหยาบคาย หรือ
ขูเข็ญ หรือกรรโชก หรือผรุสวาทอยางรายแรง หรือส่ิงอืน่ๆ ที่ผิดกฎหมาย* 
 
  (3) ส่ิงเสพติดและวัตถุที่ออกฤทธ์ิตอจิตและประสาทที่คณะกรรมการควบคุมส่ิง
เสพติดระหวางประเทศกําหนด หรือยาอ่ืนๆ ที่ผิดกฎหมายหรือไมไดรับอนุญาตและถือเปนส่ิงของ
ตองหามสงในประเทศปลายทาง ส่ิงลามกอนาจารหรือผิดศีลธรรม ส่ิงของปลอมแปลงหรือ
ลอกเลียนแบบโดยละเมิดลิขสิทธิ ์ธนบัตร ส่ิงของอื่นๆ ซึง่เปนส่ิงของตองหามนาํเขาหรือเผยแพรใน
ประเทศปลายทาง เอกสารซึ่งมีลักษณะเปนขาวสารสวนตัวซ่ึงแลกเปล่ียนระหวางบุคคลอ่ืนที่
นอกเหนือไปจากผูฝากสงและผูรับ หรือบุคคลที่อาศัยอยูกับผูฝากสงและผูรับ วัตถุไวไฟ หรือสินคา
อันตรายอ่ืนๆ อุปกรณระเบิดที่ไมมีแรงระเบิด และอาวุธยทุโธปกรณทางทหาร รวมทัง้ระเบิดมือที่
ไมมีแรงระเบิด ปลอกกระสุนที่ไมมีแรงระเบิด และส่ิงที่คลายคลึงกัน** 
 
 5. ความรับผิดชอบของบริษัท ไปรษณียไทย จํากัด เปนไปตามที่กําหนดไวไปรษณียนิเทศ 
พ.ศ.2553 ขอ 9 กลาวคือ บริษัท ไปรษณียไทย จํากัด จะรับผิดชอบตอส่ิงของสงทางไปรษณียเมือ่
อยูในทางไปรษณียเทานัน้ หากส่ิงของนั้นไดพนทางไปรษณียไปแลว ถือวาความรับผิดขอบของ
บริษัท ไปรษณียไทย จํากดั เปนอันส้ินสุดลง  โดยส่ิงของสงทางไปรษณียจะถอืวาอยูในทาง
ไปรษณียต้ังแตเวลาที่ไดสอดลงในตูไปรษณีย หรือไดมอบใหแกพนักงานจนถึงเวลาที่ไดจายให
ผูรับ หรือจายคืนผูฝากสง หรือไดจัดการเปนอยางอ่ืนตามกฎหมาย ขอบังคับ หรือระเบียบเกีย่วกบั
การไปรษณียบัญญัติไว 
 
 6. การใหความคุมครองขอมูลสวนบุคคล โดยกําหนดโทษแกเจาพนกังานที่เปด หรือยอม
ใหผูอ่ืนเปดถงุไปรษณีย หรือไปรษณียภัณฑในระหวางการสงทางไปรษณีย*** 
 

7. การคุมครองสวัสดิการของประเทศ (National Welfare) โดยใหอํานาจรัฐมนตรีวาการ
กระทรวงเทคโนโลยีสารสนเทศและการส่ือสาร หรือเจาพนักงานคนใดที่ไดรับอํานาจพิเศษจาก 

                                                           
*
 พระราชบัญญัติไปรษณีย พ.ศ. 2477 มาตรา 24 

**
 ไปรษณียนิเทศ พ.ศ. 2553 ขอ 23 

***
 พระราชบัญญัติไปรษณีย พ.ศ. 2477 มาตรา 58 
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รัฐมนตรีอาจออกคําส่ังเปนหนังสือใหงดการสง หรือกักไปรษณียภัณฑประเภทใด ในระหวางสง
ทางไปรษณียนั้นไวได หรือจัดใหมีการจาํหนายโดยวิธีใดแลวแตเจาหนาที่ผูออกคําส่ังจะได
กําหนด* 

 
จากการศึกษาหลักการของกฎหมายวาดวยไปรษณียไทยดังกลาวขางตน ทําใหทราบถึง

ความจําเปนทีจ่ะตองมกีฎหมายเฉพาะเก่ียวกบัการดําเนนิกจิการไปรษณีย เพราะการติดตอส่ือสาร
ถึงกนัทางไปรษณียเปนชองทางการติดตอส่ือสารข้ันพืน้ฐานที่สุดที่ประชาชนทุกคนสามารถเขาถงึ
ได และในราคาที่ไมสูงมากนกั บริษัท ไปรษณียไทย จาํกัดเองแมจะจดัต้ังในรูปแบบของบริษัทตาม
ประมวลกฎหมายแพงและพาณิชย แตก็ยังคงมีสถานะเปนรัฐวสิาหกิจที่มวีัตถุประสงคในการ
ดําเนนิกิจการไปรษณียเพื่อประโยชนของรัฐและประชาชน จึงตองไดรับอํานาจ สิทธ ิและประโยชน
บางกรณีตามที่กฎหมายบัญญัติไวเปนการเฉพาะ ไมวาจะเปนเร่ืองของการมีอํานาจสิทธ์ิขาดแต
เพียงผูเดียวในการรับฝาก สงตอ และนําจายจดหมาย และไปรษณียบัตร การไมอยูภายใตบังคับ
ของประมวลกฎหมายแพงและพาณิชยในสวนที่เกีย่วกบัการขนสงไปรษณียภัณฑ ทั้งนี้ก็เพื่อเปน
หลักประกันเสรีภาพในการส่ือสารถึงกนัของประชาชนตามที่บัญญัติไวในรัฐธรรมนูญ 

 
3.2 การบังคับใชกฎหมายวาดวยไปรษณีย และการระงับขอพพิาท 
 
 รัฐมนตรีวาการกระทรวงเทคโนโลยีสารสนเทศ และการส่ือสารเปนผูรักษาการใหเปนไป
ตามพระราชบญัญัติไปรษณีย พ.ศ.2477 โดยมีอํานาจออกกฎกระทรวงต้ังเจาพนักงาน กาํหนด
อัตราคาธรรมเนียม และกิจการอ่ืนๆ เพื่อปฏิบัติการใหเปนไปตามพระราชบัญญัตินี้** สําหรับการ
ฟองขอใหลงโทษผูกระทําผิดตามพระราชบัญญัติไปรษณีย พ.ศ. 2477 บริษัท ไปรษณียไทย จํากัด
ในฐานะผูรับมอบอํานาจสิทธิ์ขาดตองมีการรองทุกขเพื่อดําเนินคดีกับผูกระทําความผิดตอ
พนกังานสอบสวนกอน1 และในระหวางการดําเนินคดีอาญา หากผูกระทาํผิดยินยอมใหพนกังาน
ไปรษณียผูมีอํานาจเปรียบเทียบปรับดําเนินการปรับตามอัตราคาปรับ หรือดําเนินการตอทรัพยสิน

                                                           
*
 พระราชบัญญัติไปรษณีย พ.ศ. 2477 มาตรา 26 

**
 พระราชบัญญัติไปรษณีย พ.ศ.2477  มาตรา 82 

1
 บริษัท ไปรษณียไทย จํากัด, โรงเรียนการไปรษณีย วิชากฎหมายเบ้ืองตน และกฎหมายที่เก่ียวกับ

ไปรษณีย, (กรุงเทพมหานคร: 2552), หนา 107. 
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ที่มีไว หรือใชสําหรับกระทําความผิด โดยยอมรับขอตกลงหรือเงื่อนไขอ่ืนใดที่พนักงานไปรษณียผูมี
อํานาจไดกําหนดไว คดีก็สามารถยอมความได* 
 
 สวนกรณีมีขอโตเถียงเก่ียวกบัสัญญารับขนไปรษณียภัณฑ หรือขนสงถุงไปรษณียในเร่ือง
เงื่อนไขสัญญา คาระวางพาหนะ หรือคาขนสง และทั้งบริษัท ไปรษณียไทย จาํกัด กับผูรับจางตาง
ไมสามารถตกลงกันได ใหทั้งสองฝายต้ังอนุญาโตตุลาการข้ึนฝายละหน่ึงคนเพื่อวนิิจฉัยช้ีขาดขอ
โตแยงดังกลาว แตถาฝายใดเพิกเฉยละเลยไมต้ังอนญุาโตตุลาการ อีกฝายหนึง่อาจยืน่คํารอง
ขอใหศาลแตงต้ังอนุญาโตตุลาการข้ึนแทนฝายนัน้ก็ได กรณีความเหน็ของอนญุาโตตุลาการไม
สามารถจะชี้ขาดได อนุญาโตตุลาการอาจเลือกต้ังผูเปนประธานข้ึนคนหนึ่งเพื่อวินิจฉัยชี้ขาด กรณี
ไมสามารถตกลงต้ังผูทีจ่ะมาเปนประธานได อนุญาโตตุลาการก็สามารถรองขอใหศาลแตงต้ังผู
เปนประธานข้ึน** 
 
 เนื่องจากการใหบริการไปรษณียเปนสาธารณูปโภคดานการสื่อสารพืน้ฐานอยางหนึ่งที่รัฐ
ตองจัดใหแกประชาชนโดยทั่วถงึทุกพื้นทีข่องประเทศ ส่ิงทีท่ําใหเห็นไดชัดอยางหนึง่ก็คือ บริการนํา
จายจดหมาย และไปรษณียบัตรไมวาในพืน้ทีชุ่มชน หรือชนบทหางไกลเพียงใดตางกม็ีอัตรา
คาบริการที่ตํ่ากวาทนุเพื่อชวยเหลือประชาชนผูมีรายไดนอย*** กฎหมายวาดวยไปรษณียจึงไดให
อํานาจสิทธิ์ขาด และสิทธิพเิศษบางประการแกการดําเนินกิจการไปรษณียไวเปนการเฉพาะ ดังจะ
เห็นไดจากลักษณะของการบังคับใชกฎหมายวาดวยไปรษณีย และการระงับขอพพิาทดังกลาวมา
ขางตนที่เนนความสะดวก รวดเร็ว และเปนธรรมเพื่อใหเกิดความคลองตัวในการดําเนนิกิจการ
ไปรษณีย และรักษาผลประโยชนของรัฐและประชาชนเปนสําคัญ 
 
3.3 หลกักฎหมาย และกลไกของประเทศไทยที่เกีย่วของกับบรกิารไปรษณยี 
 
 ตามที่ไดศึกษาถึงหลักการของกฎหมายวาดวยไปรษณียของไทย ทําใหเหน็เจตนารมณ
ของกฎหมายที่ตองการใหการดําเนนิกิจการไปรษณียเปนไปเพื่อประโยชนของรัฐ และประชาชน 

                                                           
*
 มาตรา 80 แหงพระราชบัญญัติไปรษณีย พ.ศ.2477 

**
 มาตรา 49 แหงพระราชบัญญัติไปรษณีย พ.ศ.2477 

***
 คําตอบกระทูถามท่ี 006 ร. ของนายบูรพา  อัตถากร สมาชิกวุฒิสภา เร่ือง การกํากับดูแลกิจการ

ไปรษณีย ในราชกิจจานุเบกษา เลม 117 ตอนที่ 37 ก วันท่ี 28 เมษายน 2543 หนา 33-34 
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อยางแทจริง โดยใหความคุมครอง อํานาจ สิทธ ิ และประโยชนบางประการแกการดําเนินกิจการ
ไปรษณียไวเปนการเฉพาะ อยางไรก็ดี กฎหมายวาดวยไปรษณียเพียงอยางเดียวไมอาจทาํใหบรรลุ
วัตถุประสงคดังกลาวได หากแตจําตองอาศัยเคร่ืองมือเพื่อชวยในการผลักดันใหมกีารดําเนนิการ
ตามกฎหมาย หรือมาตรการตางๆ อยางถูกตอง ซึ่งเคร่ืองมือดังกลาวอาจเปนกฎหมาย และกลไก
ภายในประเทศที่เกี่ยวของกบับริการไปรษณีย ดังตอไปนี ้
 
 3.3.1 หลักกฎหมายภายในประเทศที่เกี่ยวของ 
 
  นอกจากพระราชบัญญัติไปรษณีย พ.ศ.2477 ประกอบไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2553
แลวยังมกีฎหมายฉบับอ่ืนทีเ่กี่ยวของกับบริการไปรษณียคือ รัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย 
พ.ศ. 2550 ประมวลกฎหมายอาญา และพระราชบัญญัติศุลกากร พ.ศ.2469 ดังจะไดพิจารณา
หลักกฎหมายดังกลาววาจะสามารถรองรับหลักการตามอนุสัญญาไดมากนอยเพยีงใดตามตาราง
เปรียบเทยีบสาระสําคัญตามบทบัญญัติของอนุสัญญาสากลไปรษณีย ค.ศ.2008 กับบทบัญญัติ
กฎหมายของประเทศไทยท่ีเกี่ยวของในภาคผนวกทายวิทยานิพนธนี ้
 
  การพิจารณาถึงภาพรวมหลักกฎหมายภายในประเทศที่เกีย่วของกับอนุสัญญา
สากลไปรษณียสามารถแยกพิจารณาตามหัวขอดังตอไปนี ้
 
  1) คํานิยาม “บริการไปรษณียพืน้ฐานโดยท่ัวถึง” 
 
 อนุสัญญาสากลไปรษณียไดกําหนดคํานยิาม “บริการไปรษณียพืน้ฐานโดย
ทั่วถงึ” ไวในมาตรา 1.13 วาเปนการจัดใหบริการไปรษณียพื้นฐานเปนการถาวรบนพืน้ฐานของ
คุณภาพ ณ ทกุพืน้ที่ในดินแดนของประเทศสมาชิกสาํหรับผูใชบริการทุกคนในราคาท่ีผูใชบริการ
สามารถจายได 
 
 หากพิจารณาบทบัญญัติของกฎหมายไทยในปจจุบนัยงัไมมีบทบัญญัติใดที่ให
คําจํากัดความของถอยคําดังกลาวไวเปนการเฉพาะ แตมีความหมายของคําวา “บริการไปรษณีย” 
ปรากฏอยูในไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2553 ขอ 66 ความวา “บริการไปรษณีย คือ บริการที่บริษัท 
ไปรษณียไทย จาํกัดดําเนนิการรับฝากขาวสาร เอกสารและส่ิงของจากบุคคลหนึ่งแลวนําไปสง
มอบใหแกอีกบุคคลหนึ่งภายในประเทศและในตางประเทศโดยทางไปรษณียหรือวธิีการสื่อสารอ่ืน 
รวมทัง้บริการที่ตอเนื่องใกลเคียงกนั” บริการไปรษณียสามารถแบงออกตามลักษณะของการ
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ใหบริการออกเปน 3 ประเภทคือ บริการหลัก บริการไปรษณียดวนพิเศษ* และบริการพิเศษ** ซึ่ง
ผูเขียนเห็นวาคํานิยาม “บริการไปรษณียพื้นฐานโดยท่ัวถึง” ของอนสัุญญาเทียบเคียงไดกับบริการ
หลักของบริษทั ไปรษณียไทย จาํกัด ดังที่ไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2553 ขอ 68 ไดใหความหมายของ 
“บริการหลัก” ไววา เปนบริการที่บริษทั ไปรษณียไทย จํากัดจัดใหแกผูใชบริการในการฝากสง
ขาวสาร เอกสารและส่ิงของตางๆ ครอบคลุมทุกพื้นทีท่ั่วประเทศ โดยมอัีตราคาบริการและคุณภาพ
ที่เหมาะสม โดยบริการหลักแบงออกเปน 2 ประเภท ประเภทแรกคือ ไปรษณียภัณฑ ไดแก 
จดหมาย ไปรษณียบัตร ของตีพิมพ พัสดุยอย และเคร่ืองอานสําหรับคนเสียจักษุ ประเภทที่สองคือ 
พัสดุไปรษณีย ซึ่งสอดคลองกับอนุสัญญาที่กาํหนดใหบริการรับฝาก สงตอ ขนสง และนําจาย
ไปรษณียภัณฑเปนบริการพื้นฐานที่ประเทศสมาชิกตองจัดใหแกประชาชน 
 
 ดังนี ้ จงึถือวาแมยงัไมมีบทบัญญัติของกฎหมายไทยที่กําหนดคํานิยาม 
“บริการไปรษณียพื้นฐานโดยท่ัวถึง” ไวโดยเฉพาะ แตบริการดังกลาวก็สามารถเทียบเคียงไดกบั
บริการหลักของบริษัท ไปรษณียไทย จาํกดัที่เปนการใหบริการไปรษณียพื้นฐานโดยครอบคลุมทกุ
พื้นที่ทัว่ประเทศในอัตราคาบริการและคุณภาพทีเ่หมาะสม อันสอดคลองกับนโยบายของบริษัท 
ไปรษณียไทย จํากัดเองที่มุงใหบริการไปรษณีย และธุรกิจที่เกี่ยวของตอเนื่องที่มีคุณภาพดี รวดเร็ว 
ตรงเวลาในอัตราคาบริการที่เหมาะสม46 อันแสดงใหเหน็ไดเปนอยางดีวาประเทศไทยไมมีปญหา
ในการตีความคํานิยามตามที่อนุสัญญากาํหนดไว และสามารถดําเนนิการตามพนัธกรณีไดแมไมมี
การกําหนดคํานิยามบริการไปรษณียพืน้ฐานโดยทัว่ถงึไวเปนการเฉพาะ 
 
  2) คํานิยาม “สิ่งของสงทางไปรษณีย” 
 
 อนุสัญญาสากลไปรษณียไดกําหนดคํานยิาม “ส่ิงของสงทางไปรษณีย” ไวเปน
ความหมายอยางกวางวา เปนคําเรียกทั่วไปที่ใชอางถึงส่ิงใดก็ตามที่จัดสงโดยบริการตางๆ ของ
ไปรษณีย จึงเปนหนาที่ของประเทศสมาชิกที่จะตองกาํหนดคํานิยามดังกลาวเองโดยคํานึงถึง 

                                                           
*
 บริการท่ีบริษัท ไปรษณียไทย จํากัดรับดําเนินการตอส่ิงตางๆ ที่สงทางไปรษณียดวยความรวดเร็วและ

แนนอนเปนพิเศษ 
**

 บริการท่ีบริษัท ไปรษณียไทย จํากัดจัดใหมีขึ้นตามความเหมาะสมเพื่อใหผูใชบริการเลือกใชไดโดย

ชําระคาบริการตามที่กําหนด 
46

 บริษัท ไปรษณียไทย จํากัด,  คูมือการใชบริการไปรษณีย : ขอมูลทั่วไป, (กรุงเทพมหานคร: 2550), 

หนา 2. 
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ขอบเขตบริการไปรษณียที่ใหบริการ ความตองการของประชาชน และสภาพการณของประเทศตน 
ซึ่งประเทศไทยไดแบงประเภทส่ิงของสงทางไปรษณียตามไปรษณียนเิทศ พ.ศ.2553 ขอ 7 
ออกเปน 3 ประเภท คือ ไปรษณียภัณฑ พัสดุไปรษณีย และไปรษณียดวนพิเศษ อันใกลเคียงกับ
บริการพืน้ฐานที่อนุสัญญาบัญญัติไวในมาตรา 12.2 วา 
 
 “ไปรษณียภัณฑ หมายถงึ 
 1. ไปรษณียภัณฑเรงดวนและไปรษณียภัณฑไมเรงดวน น้าํหนักไมเกิน 2 
กิโลกรัม 
 2. จดหมาย ไปรษณียบัตร ของตีพิมพและพัสดุยอย น้าํหนกัไมเกนิ 2 กิโลกรัม 
 3. เคร่ืองอานสําหรับคนเสียจักษุ น้ําหนักไมเกิน 7 กโิลกรัม 
  4. ถงุพเิศษทีบ่รรจุหนังสือพิมพ วารสาร หนังสือ และเอกสารที่จดัพิมพใน
ลักษณะเดียวกันซึง่สงถึงผูรับรายเดียวกัน ณ ที่อยูเดียวกันใหเรียกวา “ถุงเอ็ม” น้ําหนักไมเกนิ 30 
กิโลกรัม” 
 
 ประเทศไทยไดใหคําจํากัดความของไปรษณียภัณฑวา หมายถงึ ขาวสารหรือ
ส่ิงของซึ่งฝากสงเขาสูทางไปรษณียตามหลักเกณฑและเงื่อนไขของไปรษณียภัณฑ แบงออกเปน 5 
ชนิด คือ จดหมาย ไปรษณียบัตร ของตีพิมพ พัสดุยอย และเคร่ืองอานสําหรับคนเสียจกัษุ โดย
จดหมายตองมีน้ําหนักอยางสูงไมเกิน 2 กิโลกรัม* ไปรษณียบัตรตองมีน้ําหนักไมเกนิ 5 กรัม** ของ
ตีพิมพในประเทศมีน้าํหนักอยางสูงไมเกนิ 2 กิโลกรัม (หากเปนหนังสือเลมเดียวหรือหลายเลมอยู
ในหอเดียวกนัสามารถฝากสงไดไมเกิน 5 กิโลกรัม) ของตีพิมพระหวางประเทศมีน้ําหนกัอยางสูง
ไมเกิน 5 กิโลกรัม*** พัสดุยอยมีน้าํหนักอยางสูงไมเกนิ 2 กิโลกรัม† และเคร่ืองอานสําหรับคนเสีย
จักษุมนี้ําหนกัอยางสูงไมเกนิ 7 กิโลกรัม†† จะเหน็ไดวาประเทศไทยกาํหนดประเภทและน้าํหนัก
ของไปรษณียภัณฑไดสอดคลองกับอนุสัญญา สวนถุงรวมของตีพมิพ หรือถงุ M (Même 
expéditeur, même destinataire) คือถุงพิเศษทีบ่รรจุของตีพิมพระหวางประเทศหลายหอซองลง 

                                                           
*
 ไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2553 ขอ 71 

**
 ไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2544 ขอ 486 

***
 ไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2553 ขอ 80 

†
 ไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2553 ขอ 85 

††
 ไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2553 ขอ 88 
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ในถุงเดียวกันจากผูฝากสงคนเดียวกันถึงผูรับคนเดียวกนั ปจจุบนับริษทั ไปรษณียไทย จํากัดยังไม
มีการรับฝากถงุรวมของตีพิมพจากประเทศไทยไปยังตางประเทศ คงมีแตการนําจายถงุรวมของ
ตีพิมพที่สงจากตางประเทศเพื่อนาํจายใหแกผูรับในประเทศไทยเทานัน้ สวนการนําจายถงุรวมของ
ตีพิมพจะไดรับการปฏิบัติเสมือนของตีพมิพชิน้หนึ่ง*  
 
 สําหรับบริการพัสดุไปรษณีย ใชบังคับเฉพาะประเทศที่เขาเปนภาคีในขอตกลง
พัสดุไปรษณีย (Postal Parcels Agreement)** กอนวันที ่1 มกราคม ค.ศ.2001 ซึ่งรวมถึงประเทศ
ไทยดวย เนื่องจากประเทศไทยเขาเปนภาคีเมื่อวนัที ่ 14 ธันวาคม ค.ศ.1989 โดยขอตกลงดังกลาว
ไดกําหนดใหพัสดุไปรษณียตองมีน้าํหนักไมเกิน 20 กิโลกรัม แตในกรณีที่เปนความตกลงทวิภาคีคู
ภาคีสามารถกาํหนดน้าํหนักพัสดุไปรษณียเกินกวา 20 กโิลกรัมได*** สําหรับประเทศไทยไดกําหนด
น้ําหนกัของพสัดุไปรษณียในประเทศไวไมเกิน 20 กโิลกรัม สวนพัสดุไปรษณียระหวางประเทศ
น้ําหนกัไมเกนิ 30 กิโลกรัม ทั้งนี้ อนุสัญญามาตรา 12.6 ไดกําหนดใหพัสดุทีม่ีน้าํหนักเกิน 20 
กิโลกรัมเปนทางเลือกสําหรับพัสดุไปรษณียบางประเภทและตองอยูภายใตเงื่อนไขที่ระบุไวใน
ระเบียบปฏิบัติวาดวยพัสดุไปรษณีย 
 
 สิ่งของสงทางไปรษณียประเภทสุดทาย คือ ไปรษณียดวนพิเศษ หมายถงึ ส่ิง
ตางๆ เชน ขาวสาร เอกสารธุรกิจการคา ส่ิงพิมพ ตัวอยางสินคา สินคา เปนตน ซึง่ฝากสงโดยใช
บริการไปรษณียดวนพิเศษ โดยไปรษณียดวนพิเศษในประเทศตองมีน้าํหนักอยางสูงไมเกนิ 10 
กิโลกรัม สวนไปรษณียดวนพิเศษระหวางประเทศตองมนี้ําหนกัอยางสูงไมเกนิ 30 กิโลกรัม จะเหน็
ไดวาประเทศไทยกําหนดน้าํหนักของไปรษณียดวนพิเศษไวเกินกวาที่อนุสัญญากําหนด (อนุสัญญา
กําหนดไวไมเกิน 2 กิโลกรัม) แตอยางไรก็ดี ในอนุสัญญามาตรา 12.4 ไดเปดชองไววา
ไปรษณียภัณฑที่มนี้าํหนักเกินกวาที่ระบุไวในอนุสัญญา ประเทศสมาชิกสามารถกําหนดไวเปน
ทางเลือกสําหรับไปรษณียภัณฑบางชนิดได เพยีงแตตองอยูภายใตเงื่อนไขที่กาํหนดไวในระเบียบ
ปฏิบัติวาดวยไปรษณียภัณฑ ดังนั้น ประเทศไทยจึงไมมีความจําเปนทีจ่ะตองแกไขกฎหมายใน
เร่ืองดังกลาว 
 
 

                                                           
*
 ไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2544 ขอ 513 

**
 เปนขอตกลงความรวมมือเก่ียวกับการใหบริการพัสดุไปรษณีย  

***
 Article 2.1 of Postal Parcels Agreement 
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  3) ผูใหบริการท่ีไดรับมอบหมาย 
 
 การที่อนุสัญญาไดกําหนดใหประเทศสมาชิกตองแจงชือ่ และหนวยงานของรัฐ
ที่รับผิดชอบในการกํากับดูแลการใหบริการไปรษณีย และผูใหบริการที่ไดรับมอบหมายอยางเปน
ทางการเพื่อใหบริการไปรษณียแกสํานกังานระหวางประเทศนั้น มีเจตนารมณเพื่อแยกประเทศ
สมาชิก กับผูใหบริการที่ไดรับมอบหมายออกจากกัน (ตางจากอนุสัญญาเดิมที่ใชคําวา การ
ไปรษณีย (Postal administration)) ซึ่งชวยใหเกิดความชัดเจนวาสิทธ ิและหนาที่ตามที่อนุสัญญา
กําหนดนั้นเปนพนัธกรณีของใคร อนุสัญญาไดใหคํานยิาม “ผูใหบริการที่ไดรับมอบหมาย” ไววา
เปนหนวยงานของรัฐหรือที่มใิชหนวยงานของรัฐซ่ึงไดรับมอบหมายอยางเปนทางการจากประเทศ
สมาชิกเพื่อใหบริการไปรษณีย และปฏิบัติตามขอผูกพนัอันเนื่องจากบทบัญญัติของสหภาพใน
ดินแดนของประเทศตน  
 
 ประเทศไทยไดกําหนดใหรัฐบาลมีอํานาจสิทธิ์ขาดในการจัดการไปรษณีย และ
ต้ังทีท่ําการไปรษณียภายในราชอาณาจักร แตรัฐบาลไดมอบอํานาจนี้ใหแกบริษทั ไปรษณียไทย 
จํากัดตามที่กาํหนดไวพระราชบัญญัติไปรษณีย พ.ศ.2477 มาตรา 5 ประกอบกับไปรษณียนิเทศ 
พ.ศ.2553 ขอ 5 ไดกลาวไวอยางชัดเจนวาบริษัท ไปรษณียไทย จํากัดมีอํานาจในการดําเนิน
กิจการไปรษณีย* และธุรกิจอ่ืนอันเกี่ยวกบักิจการไปรษณีย รวมทัง้ธรุกิจอ่ืนที่ตอเนือ่งใกลเคียงกนั
หรือซ่ึงเปนประโยชนแกกิจการไปรษณีย จึงกลาวไดวาผูใหบริการที่ไดรับมอบหมายของประเทศ
ไทยก็คือ บริษทั ไปรษณียไทย จํากัด 
 
  4) หลักเสรีภาพในการสงผาน 
 
 ตามอนุสัญญาสากลไปรษณียมาตรา 4.1 ไดกําหนดใหหลักเสรีภาพในการ
สงผานเปนทีม่าของพันธกรณีของประเทศสมาชิกในการสงตอไปรษณียภัณฑดวยเสนทางที่เร็ว
ที่สุด และดวยวิธทีี่ปลอดภัยที่สุดซึ่งประเทศสมาชิกใชกับส่ิงของของตน ทั้งยังไดกาํหนดมาตรการ
ลงโทษประเทศสมาชิกที่ละเลยมิไดปฏิบัติตามขอกําหนดเกี่ยวกับหลักเสรีภาพในการสงผานไวโดย
ประเทศสมาชกินัน้อาจถกูประเทศสมาชิกอ่ืนระงับการใหบริการไปรษณีย 
 

                                                           
*
 กิจการไปรษณีย หมายความถึง การต้ังที่ทําการไปรษณีย และการดําเนินการตางๆ เก่ียวกับการรับ 

รวบรวม สง จาย และสงมอบไปรษณียภัณฑตามพระราชบัญญัติไปรษณีย พ.ศ.2477 
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 ในสวนของบทบัญญัติกฎหมายไทยไมไดกําหนดในเร่ืองหลักเสรีภาพในการ
สงผานไว เปนแตเพียงนโยบายของบริษทั ไปรษณียไทย จาํกัดที่เนนการใหบริการไปรษณีย และ
ธุรกิจที่เกี่ยวของตอเนื่องที่มคุีณภาพดี รวดเร็ว ตรงเวลา ในอัตราคาบริการที่เหมาะสม ซึ่งก็ยงัไม
ครอบคลุมเร่ืองการสงดวยวธิีที่ปลอดภัยทีสุ่ด จึงจําเปนอยางยิง่สําหรับประเทศไทยที่จะตอง
กาํหนดหลักเสรีภาพในการสงผาน โดยการเพิม่เติมไวในกฎหมายวาดวยไปรษณียเพื่อให
ครอบคลุม และสอดคลองกบัการปฏิบัติตามพนัธกรณีของอนุสัญญา 
 
  5) ความเปนเจาของสิ่งของสงทางไปรษณยี การขอถอนคืนจากไปรษณยี 
การขอเปลี่ยนแปลง หรือการขอแกไขจาหนา 
 
 ส่ิงของสงทางไปรษณียจะถอืวาอยูในทางไปรษณียต้ังแตเวลาที่ไดสอดลงในตู
ไปรษณีย หรือไดมอบใหแกเจาพนักงานจนถึงเวลาที่ไดจายใหผูรับหรือจายคืนผูฝากสงหรือได
จัดการเปนอยางอ่ืนตามที่กฎหมาย ขอบังคับ หรือระเบียบเกี่ยวกับการไปรษณียบัญญัติไว ซึ่งใน
ระหวางนั้นอนสัุญญาสากลไปรษณียมาตรา 5.1 ไดกําหนดความเปนเจาของหรือกรรมสิทธิ์ใน
ส่ิงของสงทางไปรษณียยังเปนของผูฝากสงเสมอจนกวาจะไดนําจายใหผูรับ อันสอดคลองกับ
ไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2553 ขอ 8 วรรคสองที่บัญญัติในทาํนองเดียวกัน สังเกตไดวาการกําหนด
เงื่อนไขวาส่ิงของจะอยูในทางไปรษณียเมื่อใดนั้นมีความสําคัญทั้งในแงของผูใหบริการไปรษณีย 
และผูใชบริการ โดยนับแตเวลาที่ส่ิงของอยูในทางไปรษณีย กรรมสิทธิ์ในส่ิงของนัน้ยังคงเปนของผู
ฝากสง ผูใหบริการจึงไมตองรับผิดชอบในการที่ส่ิงของสูญหาย หรือเสียหาย เวนแตในกรณีทีม่ี
กฎหมาย หรือกฎขอบังคับระบุไวอยางชัดแจง ยกตัวอยางเชน กรณีทีเ่ปนบริการไปรษณีย
รับประกัน หากส่ิงของสงทางไปรษณียสูญหาย หรือเสียหาย ผูใหบริการไปรษณียจะชดใช
คาเสียหายใหภายในวงเงินที่รับประกัน 
 
 ในระหวางที่ส่ิงของอยูในทางไปรษณีย อนุสัญญามาตรา 5.2 ยงัไดใหสิทธิแก
ผูฝากสงที่จะขอถอนคืน ขอเปล่ียนแปลงหรือขอแกไขจาหนาส่ิงของสงทางไปรษณีย สําหรับการขอ
ถอนคืนส่ิงของสงทางไปรษณีย เปนบริการที่ผูใหบริการไปรษณียรับดําเนนิการตอคําขอของผูฝาก
สงที่ประสงคจะขอถอนคืนส่ิงของสงทางไปรษณียที่ตนไดฝากสงไปแลวและยังมิไดนาํจายแกผูรับ 
หรือมิไดเปนของตองหามหรือมิไดถูกยึดหรือริบตามกฎหมาย สวนการขอแกไขหรือเปล่ียนแปลง
จาหนาส่ิงของสงทางไปรษณีย เปนบริการที่ผูใหบริการไปรษณียรับดําเนนิการตอคําขอของผูฝากสง
ที่ประสงคจะขอแกไขหรือเปล่ียนแปลงจาหนาส่ิงของสงทางไปรษณียที่ตนไดฝากสงไปแลวและยัง 
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มิไดนําจายแกผูรับ หรือมิไดเปนของตองหามหรือมิไดถูกยึดหรือริบตามกฎหมาย ซึ่งทั้งสองกรณี
ดังกลาวกฎหมายวาดวยไปรษณียของไทย คือพระราชบัญญัติไปรษณีย พ.ศ.2477 มาตรา 20 ได
บัญญัติรองรับพันธกรณีดังกลาวไวเรียบรอยแลว ทั้งยงัเปดกวางกวาที่อนุสัญญากําหนด โดย
นอกจากผูฝากสงจะมีสิทธขิอถอนคืน ขอเปล่ียนแปลง หรือขอแกไขจาหนาแลว ยังสามารถขอให
จัดการแกส่ิงของสงทางไปรษณียเปนอยางอ่ืนไดตลอดเวลาที่ส่ิงของนัน้อยูในระหวางสงทางไปรษณีย
อีกดวย 
 
  6) การสงตอตามตัวผูรับ และการสงคืนสิ่งของที่นําจายไมไดใหแกผูฝากสง 
 
 อนุสัญญามาตรา 5.3 ไดกําหนดหนาที่ใหประเทศสมาชกิตองดําเนินการสงตอ
ส่ิงของสงทางไปรษณียตามตัวผูรับในกรณีที่ผูรับไดเปล่ียนแปลงที่อยู และสงคืนส่ิงของทีน่ําจาย
ไมไดแกผูฝากสง เมื่อพิจารณาบทบัญญัติของกฎหมายไทยแลว ไมมีบทบัญญัติเกี่ยวกับการสงตอ
ส่ิงของสงทางไปรษณียตามตัวผูรับแตอยางใด แตกลับไปปรากฏในคูมือการใชบริการไปรษณีย 
(Postal Guide)* สําหรับบทบัญญัติเกี่ยวกับการสงคืนส่ิงของทีน่ําจายไมไดตามที่ปรากฏใน
พระราชบัญญัติไปรษณีย พ.ศ.2477 มาตรา 36 นัน้ ไดกําหนดมาตรการในการจัดการกับส่ิงของ
สงทางไปรษณียที่ไมสามารถสงได โดยจะวินิจฉัยในเบื้องตนกอนวาส่ิงของดังกลาวยงัสามารถสง
ไดหรือไม หากสามารถจะสงได ก็ใหสลักหลังแลวสงไปยังผูรับโดยทางไปรษณีย แตถาหากไม
สามารถจะสงได ก็ใหเปดส่ิงของสงทางไปรษณียนั้นออก เพื่อใหทราบชื่อและที่อยูของผูฝากสง 
แลวจึงสงคืนไปยังผูฝากสงทางไปรษณียโดยมิตองเสียคาธรรมเนยีม ทั้งนี ้ จะตองสงวนขอความที่
ไดทราบจากการเปดสิ่งของนั้นไวเปนความลับ สําหรับสาเหตุที่ไมสามารถนําจายส่ิงของสงทาง
ไปรษณียใหแกผูรับไดนั้น อาจเกิดข้ึนเนือ่งจากจาหนาหวัดจนอานไมออก หรือไมละเอียดชัดเจน
เพียงพอ ไมมทีี่อยูตามจาหนา ผูรับไมยอมรับ ไมมีผูรับตามจาหนา ผูรับยายโดยไมแจงที่อยูใหม 
เปนตน 
 
 ดังนัน้ จึงมคีวามจาํเปนอยางยิ่งที่ประเทศไทยจะตองเพ่ิมขอกาํหนดเกี่ยวกับ
การสงตอส่ิงของสงทางไปรษณียตามตัวผูรับไวในกฎหมายวาดวยไปรษณีย โดยเพิม่คํานยิามของ 
 

                                                           
*
 คูมือการใชบริการไปรษณีย จัดทําขึ้นโดยบริษัท ไปรษณียไทย จํากัดเพ่ือใหขอมูลเก่ียวกับบริการของ

บริษัท และใหแนวทางในการเลือกใชบริการไปรษณียไดตรงตามความตองการของผูใชบริการ 
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การสงตอตามตัวผูรับ การดําเนนิการในกรณีที่ผูรับเปลี่ยนแปลงที่อยูใหม และเงือ่นไขของส่ิงของ
สงทางไปรษณียที่สามารถสงตอตามตัวผูรับได 
 
  7) คาธรรมเนียม และการยกเวนคาธรรมเนียม 
 
 อนุสัญญาสากลไปรษณียมาตรา 6.1 กําหนดใหเปนหนาที่ของประเทศสมาชิก 
หรือผูใหบริการที่ไดรับมอบหมายแลวแตกรณี เปนผูกาํหนดคาธรรมเนียมสําหรับบริการไปรษณีย
ระหวางประเทศ และบริการพิเศษตางๆ โดยคาธรรมเนยีมตองสัมพันธกับตนทุนของการใหบริการ
เหลานั้น บทบัญญัติกฎหมายภายในของไทย คือ พระราชบัญญัติไปรษณีย พ.ศ.2477 มาตรา 10 
ก็บัญญัติสอดรับกับอนุสัญญา โดยใหเปนอํานาจของรัฐมนตรีวาการกระทรวงเทคโนโลยี
สารสนเทศและการส่ือสารที่จะกําหนดอัตราไปรษณียากรและคาธรรมเนียมอ่ืนในการสงไปรษณียภัณฑ
ทั้งในประเทศ และระหวางประเทศซ่ึงกาํหนดไวตามอนุสัญญาสากลไปรษณีย จะเหน็ไดวาเปน
บทบัญญัติกฎหมายภายในที่อางอิงถงึอนสัุญญาสากลไปรษณียไวอยางชัดแจง 
 
 สวนการยกเวนคาธรรมเนียม อนุสัญญาไดกําหนดไวในมาตรา 7 โดยระบุให
เชลยศึกหรือพลเรือนที่ถกูกกักัน และเคร่ืองอานสําหรับคนเสียจกัษุไดรับยกเวนคาธรรมเนียม ซึง่
สอดคลองกับไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2553 ขอ 48 โดยกฎหมายไทยใชคําวา “ไปรษณียภัณฑหรือ
พัสดุไปรษณียสนามชายแดน” แทนคําวา “เชลยศึกหรือพลเรือนที่ถูกกักกนั” ซึ่งเมือ่พิจารณาแลว
จะเหน็ไดวาถอยคําทีป่ระเทศไทยใชมีความหมายที่ครอบคลุมถงึเชลยศึกหรือพลเรือนที่ถกูกกักนัแลว 
จึงไมนาจะมีปญหาในการปฏิบัติใหเปนไปตามพนัธกรณี ทั้งถอยคําดังกลาวยังมคีวามหมายที่
กวางกวาโดยหมายความรวมถึงทหาร ตํารวจ หนวยผสมพลเรือนตํารวจทหาร ทหารพราน และ
อาสาสมัครในสังกัดกองทพัตางๆ ที่ปฏิบัติหนาที่ราชการในหนวยสนาม สําหรับสาเหตุที่มีการ
ยกเวนคาธรรมเนียมใหกเ็พราะเปนการสงขาวสาร และส่ิงของระหวางบุคคลดังกลาวกับครอบครัว 
หรือญาติมิตรเพื่อเปนการบํารุงขวัญ 
 
  8) ตราไปรษณียากร 
 
 อนุสัญญาสากลไปรษณียมไิดกาวลวงกฎหมายภายในประเทศเกีย่วกับการ
ออกและเผยแพรตราไปรษณียากร โดยกําหนดใหเปนไปตามบทบัญญัติแหงกฎหมาย
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ภายในประเทศ ประเทศไทยไดใหคํานยิามของตราไปรษณียากร*ไววา คือ บัตร ดวงตรา รอย
ประทับ รอยพิมพหรือเคร่ืองหมายใดๆ บนหอซองส่ิงของสงทางไปรษณียที่รัฐมนตรีวาการ
กระทรวงเทคโนโลยีสารสนเทศและการส่ือสารไดจัดใหมีข้ึนเพื่อใชแสดงการชําระคาไปรษณียากร 
หรือคาธรรมเนียมอ่ืนๆ จากนยิามดังกลาวสามารถแบงตราไปรษณียากรออกเปน 2 ประเภท 
ประเภทแรก คือ บัตรและดวงตราไปรษณียากรทีจ่ัดใหมีข้ึนเพื่อจําหนายใหแกผูใชบริการ ไดแก 
ดวงตราไปรษณียากร (แสตมป) ดวงตราไปรษณียากรทีพ่ิมพบนไปรษณียบัตร ดวงตราไปรษณียากร
ที่พิมพบนจดหมายอากาศ และ วิมยับัตร** ประเภทที่สอง คือ รอยประทับ รอยพิมพ หรือ
เคร่ืองหมายใดๆ บนหอซองส่ิงของสงทางไปรษณีย ไดแก รอยประทับจากเคร่ืองประทับไปรษณียา
กร รอยประทบัคําวา “ชําระคาไปรษณียากรแลว” รอยประทับหรือรอยพิมพคําวา “ชําระคาบริการ
เปนเงินเช่ือ” และเคร่ืองหมายหรือขอความบนเอกสารฝากสงซึ่งผนึกไวบนหอซองเพื่อแสดงวาได
ชําระคาบริการแลว 
 
 นอกจากนี ้ พระราชบัญญัติไปรษณีย พ.ศ.2477 มาตรา 16 ยงัไดใหอํานาจ
รัฐมนตรีวาการกระทรวงเทคโนโลยีสารสนเทศและการส่ือสารจัดใหมีตราไปรษณียากรชนิดตางๆ 
และบอกมูลคาตามที่เหน็วาจําเปน และใหมีอํานาจเปลี่ยนแปลงแกไขราคาตราไปรษณียากรนัน้
เพื่อปฏิบัติการใหเปนไปตามพระราชบัญญัติไปรษณีย พ.ศ.2477 รวมทัง้ออกขอบังคับวาดวยการ
จาย ขาย เก็บรักษา และใชตราไปรษณียากร การระบุบุคคลที่จะขายตราไปรษณียากร หรือกิจการ
อยางอ่ืนทัว่ไปเกี่ยวกับตราไปรษณียากร จะเห็นไดวากฎหมายไปรษณียของไทยไดบัญญัติรองรับ
การปฏิบัติการใหเปนไปตามพันธกรณีของอนุสัญญาในเร่ืองของตราไปรษณียากรเรียบรอยแลว 
 
  9) ความปลอดภัยดานไปรษณีย 
 
 อนุสัญญาสากลไปรษณียมาตรา 9 กาํหนดใหประเทศสมาชิกและผูใหบริการ
ที่ไดรับมอบหมายตองยอมรับและนํากลยทุธความปลอดภัยเชิงรุกมาใชในระบบงานไปรษณียทกุ 

                                                           
*
 อาจเรียกช่ือเปนอยางอื่นได เชน แสตมป แสตมไปรษณีย 

**
 วิมัยบัตร คือ บัตรซึ่งสํานักงานระหวางประเทศ สหภาพสากลไปรษณียจัดทําขึ้นเพื่อใหประเทศ

สมาชิกของสหภาพสากลไปรษณียนําไปจําหนายแกผูใชบริการ โดยผูซื้อสงวิมัยบัตรใหแกผูหนึ่งผูใดใน
ตางประเทศซ่ึงเปนสมาชิกของสหภาพสากลไปรษณียเพื่อใหผูนั้นนําไปขอแลกรับดวงตราไปรษณียากรหรือ
อุปกรณเคร่ืองเขียนของไปรษณีย ณ ที่ทําการไปรษณียของประเทศนั้นไดเปนจํานวนเทากับคาไปรษณียากร
อัตราตํ่าสุดสําหรับจดหมายธรรมดาทางอากาศจากประเทศนั้นไปยังตางประเทศ 
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ระดับ เพื่อธํารงและเสริมสรางความเชือ่มั่นแกลูกคาในการใชบริการไปรษณียและเพื่อประโยชน
ของเจาหนาทีท่ั้งหมดทีเ่กี่ยวของ โดยกลยุทธดังกลาวรวมถึงการแลกเปล่ียนขอมูลในการรักษา
ความปลอดภัยของการขนสงและการสงถงุผานไปรษณียระหวางประเทศสมาชิกและผูใหบริการที่
ไดรับมอบหมาย 
 
 รัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พ.ศ.2550 ไดรับรองเสรีภาพในการส่ือสาร
ถึงกนัของบุคคลโดยทางทีช่อบดวยกฎหมายไวในมาตรา 36 ในหมวด 3 วาดวยสิทธิและเสรีภาพ
ของชนชาวไทย โดยกาํหนดใหการตรวจ การกกั หรือเปดเผยส่ิงส่ือสารที่บุคคลมีติดตอถึงกันไม
สามารถกระทาํได เวนแตโดยอาศัยอํานาจตามกฎหมายเพื่อรักษาความม่ันคงของรัฐ และรักษา
ความสงบเรียบรอยหรือศีลธรรมอันดีของประชาชน การติดตอส่ือสารถึงกนัทางไปรษณียก็ถือเปน
ชองทางการส่ือสารพื้นฐานชองทางหนึง่ทีรั่ฐตองจัดใหแกประชาชน การงดการสง หรือกัก
ไปรษณียภัณฑใดในระหวางสงทางไปรษณียจึงไมสามารถกระทําได เวนแตมีกฎหมายใหอํานาจ
ไว ดังเชนพระราชบัญญัติไปรษณีย พ.ศ.2477 มาตรา 26 ที่ใหอํานาจรัฐมนตรีวาการกระทรวง
เทคโนโลยีสารสนเทศและการส่ือสารออกคําส่ังเปนหนงัสือเพื่อกระทําการดังกลาวไดในเวลาทีม่ี
การประกาศใชกฎอัยการศกึ หรือในเวลาสงคราม ทั้งนี ้ ก็เพื่อรักษาความมัน่คงของรัฐ และรักษา
ความสงบเรียบรอยและศีลธรรมอันดีของประชาชน 
 
 พระราชบัญญัติไปรษณีย พ.ศ. 2477 ไดวางมาตรการเพื่อเปนการรักษาความ
ปลอดภัยใหแกส่ิงที่บุคคลมีติดตอถึงกันและสรางความเช่ือมั่นใหแกผูใชบริการ โดยการกาํหนด
บทลงโทษแกเจาพนักงานทีก่ระทาํผิดหนาที่ของตน โดยการเปดหรือยอมใหผูอ่ืนเปดถุงไปรษณีย 
หรือไปรษณียภัณฑในระหวางสงทางไปรษณีย หรือต้ังใจกักหรือหนวงเหนี่ยว หรือยอมใหผูอ่ืน
กระทาํการดังกลาว นอกจากน้ี พระราชบัญญัติไปรษณียยังไดกําหนดความผิดอยางอ่ืนที่มี
ผลกระทบตอความปลอดภัยดานไปรษณียเพื่อคุมครองผูใชบริการและพนกังานไปรษณีย เชน 
ความผิดฐานทําใหเสียหายแกตูไปรษณีย/ทีท่ําการไปรษณีย ความผิดฐานขัดขวางการนําสงถุง
ไปรษณีย ความผิดฐานยึดหรือซอนเรนถงุไปรษณีย เปนตน  
 
 บริษัท ไปรษณียไทย จาํกัดในฐานะผูใหบริการไปรษณียก็ไดออกมาตรการ
ตางๆ เพื่อเสริมสรางความเชื่อมั่นใหแกผูใชบริการ และรักษาภาพลักษณของบริษัท เชน มาตรการ
ปองกนัการสูญหายหรือถูกลักลวงส่ิงของมีมูลคาสูงที่ฝากสงโดยบริการไปรษณียลงทะเบียน และ
EMS ในประเทศ โดยกําชับใหหนวยงานทีเ่กี่ยวของถือปฏิบัติในการรับฝากไปรษณียลงทะเบียนใน
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ประเทศตามระเบียบของบริษัทโดยเครงครัด และกําหนดรายละเอียดข้ันตอนการดําเนนิงานใหถือ
ปฏิบัติเพิ่มเติม 
 
  10) การละเมิด 
 
 อนุสัญญาสากลไปรษณียมาตรา 11 ไดกําหนดใหประเทศสมาชิกตอง
ดําเนนิการเพือ่กําหนดมาตรการที่จาํเปนเพื่อปองกนั ดําเนนิคดี และลงโทษการละเมิดใดๆ ก็ตาม
เกี่ยวกับส่ิงของสงทางไปรษณีย และการชําระคาไปรษณียากร โดยอนุสัญญาหามการสอดใสส่ิง
เสพติดและวัตถุที่ออกฤทธ์ิตอจิตและประสาท รวมทั้งวตัถุระเบิด วัตถุไวไฟหรือวัตถุอันตรายอ่ืนๆ 
ไวในส่ิงของสงทางไปรษณีย ซึ่งพระราชบัญญัติไปรษณีย พ.ศ.2477 และไปรษณียนิเทศ พ.ศ.
2553 ไดบญัญัติรองรับไวแลวโดยกาํหนดใหการกระทาํดังกลาวเปนความผิด และตองระวางโทษ
ตามกฎหมาย ทั้งยังกําหนดวิธีการดําเนนิการใหแกพนกังานไปรษณียหากตรวจพบสิ่งของดังกลาว
ในทางไปรษณีย เชน กรณีตรวจพบส่ิงเสพติดใหโทษหรือวัตถุออกฤทธิ์ตอจิตและประสาท วตัถุ
ระเบิด วัตถุไวไฟ หรือวัตถอัุนตรายอ่ืนๆ ใหสงพนกังานเพื่อดําเนนิการตามกฎหมาย เปนตน ใน
กรณีที่ประเทศกลางทาง หรือปลายทางตรวจพบส่ิงของดังกลาวที่รับฝากเขาสูทางไปรษณีย 
เนื่องจากผูฝากสงระบุวาเปนส่ิงของอยางอ่ืนที่ฝากสงทางไปรษณียได หรือผูฝากสงไมไดตรวจสอบ
ใหแนนอนกอน หรือกรณีทีผู่ฝากสงยอมเสี่ยง ประเทศดังกลาวจะดําเนินการตามกฎหมายภายใน
ของตน 
 
 มีขอสังเกตวาอนุสัญญาสากลไปรษณียมุงคุมครองเด็กโดยเฉพาะเร่ืองการ
ลวงละเมิดทางเพศ หรือส่ือลามกอนาจารที่ใชเด็กแสดงไวในส่ิงของสงทางไปรษณีย แตกฎหมาย
ไทยมิไดบัญญัติหามไวเปนการเฉพาะ โดยกลาวในภาพรวมวาหามบุคคลใดสงทางไปรษณียซึ่ง
ไปรษณียภัณฑอันเหน็ไดประจักษวามถีอยคํา เคร่ืองหมาย หรือลวดลายหยาบชา ลามก ซึง่ก็
ครอบคลุมถึงเด็กแลว ทัง้ยังกาํหนดวธิกีารดําเนินการใหแกพนกังานไปรษณียในกรณีที่ตรวจพบ
วัตถุลามกอนาจาร หรือผิดศีลธรรมไววา ใหทาํลายเสีย หรือสงใหพนักงานเจาหนาที่เพือ่
ดําเนนิการตามกฎหมาย 
 
 การละเมิดเกีย่วกับการชําระคาไปรษณียากร นอกจากจะเปนความผิดตาม
กฎหมายไปรษณียแลว ยงัเปนความผิดตามประมวลกฎหมายอาญาดวย พระราชบัญญัติ
ไปรษณีย พ.ศ.2477 มาตรา 77 บัญญัติหามการใชตราไปรษณียากรซ่ึงมีเคร่ืองหมายแสดงวาตรา 
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ไปรษณียากรนั้นไดใชแลว ผูฝาฝนตองระวางโทษจําคุกไมเกินหนึง่เดือน หรือปรับไมเกินหารอย
บาท หรือทั้งจาํทัง้ปรับอันเปนความผิดลหโุทษ ไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2553 ก็ไดกําหนดรายละเอียด
วาส่ิงใดบางทีใ่ชชําระคาบริการไมได เชน ตราไปรษณียากรที่ชํารุด ลบเลือน ฉีกขาด ตราไปรษณี
ยากรตางประเทศ อากรแสตมป เปนตน สําหรับความผิดที่มีโทษหนักข้ึนไดแก ความผิดฐานปลอม 
หรือแปลงตราไปรษณียากร ความผิดฐานลบ หรือถอนตราไปรษณียากรที่ใชไมไดแลวใหใชไดอีก 
ความผิดฐานใช ขาย เสนอขายตราไปรษณียากรทีเ่กิดจากการกระทาํความผิด และความผิดฐาน
ทําเคร่ืองมือ หรือวัตถุสําหรับปลอมหรือแปลงตราไปรษณียากร หรือมีเคร่ืองมือเชนวานัน้เพื่อการ
ปลอมหรือแปลง ซึง่ไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2553 ไดบัญญัติไวทํานองเดียวกับประมวลกฎหมาย
อาญา 
 
 มีขอสังเกตวาอนุสัญญาสากลไปรษณียหามการปฏิบัติที่แตกตางกันในสวน
ของมาตรการลงโทษตอการกระทาํเกี่ยวกับการละเมิดการชําระคาไปรษณียากรในประเทศหรือ
ตางประเทศ แตกฎหมายไทยไดกําหนดบทลงโทษการกระทําความผิดดังกลาวไวแตกตางกนั 
กลาวคือ หากเปนการกระทาํความผิดเกี่ยวกับตราไปรษณียากรของตางประเทศ ผูกระทําจะระวาง
โทษเพียงกึง่หนึ่งของโทษทีบ่ัญญัติไวในมาตราน้ันๆ อยางไรก็ดี อนุสัญญามิไดหามเด็ดขาด หาก
เปนเงื่อนไขทางกฎหมายที่ตองถือปฏิบัติในทางตอบแทน 
 
  11) บริการพืน้ฐาน และบริการเสริม 
 
 อนุสัญญาสากลไปรษณียมาตรา 12.1 กําหนดใหประเทศสมาชิกตอง
ดําเนนิการเพือ่ใหมั่นใจวาผูใหบริการที่ไดรับมอบหมายไดใหบริการรับฝาก สงตอ ขนสง และนํา
จายไปรษณียภัณฑอันถือเปนบริการพื้นฐาน เมื่อพิจารณาบทบัญญัติกฎหมายของไทยแลวจะเห็น
ไดวาอํานาจสิทธิ์ขาดในการจัดการไปรษณียที่รัฐไดมอบใหแกบริษัท ไปรษณียไทย จํากัดนั้น 
รวมถึงการรับฝาก สงตอ และนําจายส่ิงของสงทางไปรษณียดวย จึงถือไดวากฎหมายไทยได
บัญญัติรองรับพันธกรณีที่อนสัุญญากําหนดไวแลว การรับฝาก คือ การปฏิบัติการของพนักงาน
ไปรษณียในการรับฝากส่ิงของสงทางไปรษณียจากผูใชบริการ ซึง่ทาํไดใน 3 ลักษณะคือ การรับ
ฝาก ณ ทีท่าํการ ตูไปรษณีย หรือสถานทีอ่ยูหรือสํานักงานของผูฝากสง สวนการสงตอ ก็คือ การ
นําส่ิงของสงทางไปรษณียทีไ่ดรับไวไปคัดแยกออกเปนแตละปลายทาง แลวบรรจุลงในภาชนะที่
จัดทําข้ึนตามความเหมาะสมกับสภาพหอซองของส่ิงของสงทางไปรษณียแตละชนิด เพื่อคุมครอง
ใหความปลอดภัยในการสงตอส่ิงของสงทางไปรษณียเหลานัน้ไปยังทีท่ําการปลายทางโดยวิธีการ 
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ขนสงตางๆ สําหรับข้ันตอนสุดทายคือการนําจาย เปนการที่ทีท่าํการไปรษณียปลายทางสงมอบ
ส่ิงของสงทางไปรษณียที่ไดรับไวใหแกผูรับ หรือผูไดรับมอบฉันทะ หรือผูแทนของผูรับ สําหรับ
ส่ิงของสงทางไปรษณียที่นาํจายผูรับไมไดบริษัท ไปรษณียไทย จํากดัก็จะจัดการตามท่ีไดกลาวไว
แลวในหวัขอการสงคืนส่ิงของทีน่ําจายไมไดใหแกผูฝากสง 
 
 บริการเสริมตามที่อนุสัญญากําหนดใหประเทศสมาชิกตองจัดใหมีแก
ประชาชนนัน้ สามารถเทียบเคียงไดกบับริการพิเศษที่กฎหมายไทยกําหนด บริการพิเศษกคื็อ 
บริการที่บริษทั ไปรษณียไทย จาํกัดไดจัดใหมีข้ึนตามความเหมาะสมเพื่อใหผูใชบริการเลือกใชได
โดยชําระคาบริการตามทีก่ําหนด แบงออกเปน 2 ประเภท ประเภทแรก เปนบริการที่ใชควบคูกบั
บริการหลักเพือ่ใหบริษัท ไปรษณียไทย จํากัดดําเนินการเปนพิเศษตอส่ิงของสงทางไปรษณียของ
ตน เชน บริการไปรษณียรับรอง บริการไปรษณียลงทะเบียน บริการไปรษณียรับประกัน บริการนาํ
จายดวน เปนตน บริการประเภททีส่องคือ บริการที่จัดใหมีข้ึนเพื่ออํานวยความสะดวกแก
ผูใชบริการ เชน บริการธุรกิจตอบรับ บริการหนังสือพมิพตราสิน* บริการไปรษณียภัณฑไมมีจา
หนา** บริการประทับตราเพือ่การเผยแพรและโฆษณา เปนตน ซึ่งสอดคลองกับประเภทของบริการ
เสริมที่อนุสัญญากําหนดใหเปนบริการเสริมภาคบังคับ (บริการไปรษณียลงทะเบียน) บริการเสริม
ที่เปนทางเลือก (บริการไปรษณียรับประกัน บริการไปรษณียรับรอง บริการนําจายดวน) และ
บริการเสริมที่เปนทัง้บริการภาคบังคับและบริการทางเลือก (บริการธรุกิจตอบรับ) 
 
  12) บริการไปรษณยีอิเล็กทรอนกิส บริการไปรษณียดวนพเิศษ และ
บริการลอจสิติกสแบบบูรณาการ 
 
 อนุสัญญาสากลไปรษณียมาตรา 14 ไดกําหนดใหประเทศสมาชิกหรือผู
ใหบริการที่ไดรับมอบหมายตกลงระหวางกันที่จะรวมใหบริการไปรษณียอิเล็กทรอนิกส บริการ
ไปรษณียดวนพิเศษ และบริการลอจิสติกสแบบบูรณาการ 
 

                                                           
*
 บริการหนังสือพิมพตราสิน คือ บริการท่ีบริษัท ไปรษณียไทย จํากัดอนุญาตใหสํานักพิมพในประเทศ

ฝากสงหนังสือพิมพ และนิตยสารใหกับสมาชิกทางไปรษณีย โดยคิดอัตราคาไปรษณียากรในอัตราลดแตไมเกิน
รอยละหาสิบของอัตราคาไปรษณียากรสําหรับไปรษณียภัณฑชนิดของตีพิมพ 

**
 บริการไปรษณียภัณฑไมมีจาหนา คือ บริการท่ีบริษัท ไปรษณียไทย จํากัดรับฝากและจัดสง

ไปรษณียภัณฑไปนําจายใหแกเจาบานในทองท่ีที่ผูฝากสงกําหนดโดยไมตองจาหนาบนไปรษณียภัณฑแตละชิ้น 
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 บริการไปรษณียอิเล็กทรอนิกสเปนบริการไปรษณียที่เกีย่วของกับการสงผาน
ขาวสารทางอิเล็กทรอนกิส ที่สามารถปรับปรุงคุณภาพบริการใหเปนไปรษณียอิเล็กทรอนิกส
ลงทะเบียนซ่ึงมีหลักฐานการสง หลักฐานการนาํจายและชองทางการส่ือสารที่ปลอดภัยระหวาง
ผูใชบริการที่สามารถยืนยันตัวตนจริง อนสัุญญาตองการใหประเทศสมาชิกจัดใหมีบริการ
ไปรษณียอิเล็กทรอนกิสแกประชาชน สวนบริการไปรษณียอิเล็กทรอนิกสลงทะเบียนอาจจัดใหเปน
บริการเสริม เมื่อพิจารณากฎหมายของไทยในปจจุบนั ไมมีบทบัญญัติใดที่กลาวบริการไปรษณีย
อิเล็กทรอนกิสไวเปนการเฉพาะ แตในทางปฏิบัติพบวามบีริการไปรษณียที่ใชส่ืออิเล็กทรอนกิสเขา
มาชวยอํานวยความสะดวกใหแกผูใชบริการ คือ บริการธนาณัติอิเล็กทรอนิกส และบริการติดตาม
และตรวจสอบส่ิงของสงทางไปรษณีย (Track & Trace) จึงควรกําหนดเพิ่มเติมในกฎหมายวาดวย
ไปรษณียโดยระบุใหชัดเจนทั้งคํานิยาม และประเภทของบริการวาจัดอยูในบริการหลัก หรือบริการ
เสริม 
 
 บริการไปรษณียดวนพิเศษเปนบริการไปรษณียที่เรงดวนสําหรับสงเอกสาร
และสินคาและจัดเปนบริการไปรษณียที่รวดเร็วที่สุดเทาที่จะเปนไปไดโดยทางกายภาพ กฎหมาย
ไทยไดบัญญัติรองรับไวแลวในไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2553 มาตรา 93 - 95 โดยใหความหมายของ
บริการไปรษณียดวนพิเศษ (EMS) ไววา เปนบริการทีบ่ริษัท ไปรษณียไทย จํากดัรับดําเนินการตอ
ส่ิงตางๆ ดวยความรวดเร็วและแนนอนเปนพิเศษ ใชไดทั้งการฝากสงไปยังปลายทางในประเทศ
และตางประเทศ 
 
 สุดทายคือ บริการลอจิสติกสแบบบูรณาการเปนบริการที่มุงตอบสนองความ
ตองการดานลอจิสติกส*ของลูกคาอยางเต็มรูปแบบ โดยรวมข้ันตอนที่เกิดข้ึนกอนและหลงัการสง
สินคาและเอกสารทางกายภาพ ซึ่งปจจุบนักฎหมายไทยยังไมมีบทบญัญัติเกี่ยวกับเร่ืองนี้โดยตรง 
มีเพียงกฎหมายทีเ่กี่ยวของ คือ พระราชบัญญัติการขนสงตอเนือ่งหลายรูปแบบ พ.ศ.2548 
กฎหมายดานการขนสงทางบก กฎหมายดานการขนสงทางน้ํา และกฎหมายดานการขนสงทาง

                                                           
*
 ลอจิสติกส (Logistics) หมายถึง กิจกรรมหรือการกระทําใดๆ เพ่ือใหไดมาซึ่งสินคาและบริการ รวมถึง

การเคล่ือนยาย , จัดเก็บ และกระจายสินคาจากแหลงที่ผลิต (Source of Origin) จนสินคาไดมีการสงมอบไปถึง
แหลงที่มีความตองการ (Source of Consumption) โดยกิจกรรมดังกลาวจะตองมีลักษณะเปนกระบวนการแบบ
บูรณาการ โดยเนนประสิทธิภาพและประสิทธิผล โดยมีเปาหมายในการสงมอบแบบทันเวลา (Just in Time) 
และเพื่อลดตนทุน โดยมุงใหเกิดความพอใจแกลูกคา (Customers Satisfaction) และสงเสรมิเพื่อใหเกิด
มูลคาเพิ่มแกสินคาและบริการ 
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อากาศ จงึจาํเปนอยางยิ่งทีป่ระเทศไทยจะตองแกไขเพิม่เติมกฎหมายหรือบัญญัติกฎหมายใหมให
ครอบคลุมถึงบริการดังกลาว และสอดคลองกับการปฏิบัติตามพนัธกรณีของอนุสัญญา 
 
  13) สิ่งของทีไ่มรับฝาก สิง่ของตองหาม 
 
 อนุสัญญาสากลไปรษณียไดกําหนดรายการส่ิงของตองหามสงทางไปรษณีย
ไวในมาตรา 15 เพื่อความปลอดภัยของผูใชบริการและพนักงานไปรษณีย ยกตัวอยางเชน ส่ิงเสพ
ติดและวัตถุทีอ่อกฤทธิ์ตอจิตและประสาท ส่ิงลามกอนาจารหรือผิดศีลธรรม ส่ิงของปลอมแปลง
และลอกเลียนแบบโดยละเมิดลิขสิทธิ์ วัตถุระเบิด วัตถไุวไฟ และสินคาอันตรายอ่ืนๆ ซึง่ประเทศ
ไทยไดแกไขเพิ่มเติมกฎหมายใหสอดคลองกับอนุสัญญาแลวในไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2553 ขอ 23 
สําหรับสัตวมชีีวิต เหรียญกษาปณ ธนบัตร และของมีคาอ่ืนๆ นัน้ มิไดหามสงทางไปรษณียโดย
เด็ดขาดเพียงแตตองปฏิบัติตามเงื่อนไขทีอ่นุสัญญากาํหนดจงึจะฝากสงเขาสูทางไปรษณียได 
ยกตัวอยางเชน การฝากสงสัตวมีชีวิต ไดแก ผ้ึง ปลิง และตัวไหม ไปตางประเทศจะตองมหีนงัสือ
รับรองจากกรมอุทยานแหงชาติ สัตวปา และพันธุพืชวาไมใชสัตวปาคุมครองหรือสัตวที่อยูในบัญชี
รายช่ือสัตวปาที่กําลังจะสูญพันธุ ซึง่รายละเอียดเงื่อนไขตางๆ เหลานี้จะปรากฏในคูมือการใช
บริการไปรษณีย สวนเหรียญกษาปณ ธนบัตร และของมีคาอ่ืนๆ เชน ทองคําขาว เคร่ืองเพชร
พลอย จะตองฝากสงเปนจดหมายรับประกันหรือพัสดุไปรษณียรับประกัน 
 
 จะเหน็ไดวาบทบัญญัติกฎหมายภายในของไทยไดบัญญัติไวสอดคลองกับ
อนุสัญญาเพียงพอที่ไทยจะถือปฏิบัติใหเปนไปตามพันธกรณีระหวางประเทศไดโดยไมจําตอง
แกไขเพิ่มเติมกฎหมาย หรือบัญญัติกฎหมายใหมมารองรับแตอยางใด โดยบทบัญญัติกฎหมายวา
ดวยไปรษณียของไทยจะประกอบดวยเนื้อหาหลัก สวนรายละเอียดปลีกยอย และเงื่อนไขใดๆ ที่
อนุสัญญากาํหนดจะรวบรวมไวในคูมือการใชบริการไปรษณียเพื่องายตอการทําความเขาใจ และ
สะดวกในการใชงาน 
 
  14) สารกัมมันตรังสี และสิ่งแพรเช้ือทีร่ับฝากได 
 
 อนุสัญญากาํหนดเงื่อนไขในการรับฝากไปรษณียภัณฑ และพัสดุที่บรรจุสาร
กัมมันตรังสี และส่ิงแพรเชือ้ไวในมาตรา 16 ซึ่งเมื่อพจิารณาบทบัญญัติของกฎหมายไทยแลว ไม
พบวามีบทบัญญัติใดที่กลาวถงึสารกมัมนัตรังสี และส่ิงแพรเชื้อที่รับฝากไดไวเปนการเฉพาะ แตถือ 
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ไดวารวมอยูใน “ส่ิงของทีม่ีสภาพอันนาจะกอใหเกิดอันตราย หรือเสียหายแกไปรษณียภัณฑใน
ระหวางสงทางไปรษณีย หรือแกเจาพนักงาน” ซึ่งบัญญัติไวในพระราชบัญญัติไปรษณีย พ.ศ.2477 
และไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2553 แลว นอกจากนี้ยงัปรากฏในคูมือการใชบริการไปรษณียซึ่งระบุไว
วาการฝากสงสารกัมมนัตรังสีนั้นกระทาํไดเฉพาะสารกัมมันตรังสีบางประเภท และในปริมาณ
ตามทีท่บวงการพลังงานปรมาณูระหวางประเทศ (International Atomic Energy Agency) 
อนุญาตเทานัน้ 
 
 มีขอสังเกตวาอนุสัญญาไดเปล่ียนจากคําวา “สารชีวภาพ” เปน ”ส่ิงแพรเชื้อ” 
เพื่อใหสอดคลองกับระเบียบของสหภาพสากลไปรษณียดังที่ไดกลาวไวแลวในบทที ่ 2 หัวขอ
หลักการเพิม่เติมของอนุสัญญา แตในคูมอืการใชบริการไปรษณียยังคงใชคําวา “สารชีวภาพ” อยู 
โดยกําหนดเงือ่นไขวาการสงสารชีวภาพทีอ่าจเนาเปอยและอาจแพรเช้ือระหวางหองปฏิบัติการ
ทดลองของสถาบันหรือองคการทางการแพทย หรือทางวทิยาศาสตรที่ไดรับการรับรองจากทางการ
นั้น การฝากสงจะตองเปนไปเพื่อวัตถุประสงคทางการแพทยหรือทางวทิยาศาสตร และฝากสงถึง
ปลายทางที่อนุญาตใหนําเขาไดเทานั้น และกอนใชบริการผูฝากสงจะตองทาํความตกลงกับบริษทั 
ไปรษณียไทย จํากัดกอน ซึ่งมีสาระสําคัญสอดคลองกับเงื่อนไขที่อนสัุญญากําหนด แตเหน็ควร
แกไขถอยคําใหเปนไปตามอนุสัญญาดวย 
 
  15) การขอสอบสวน 
 
 การขอสอบสวนส่ิงของสงทางไปรษณียกระทําไดในกรณีที่สงสัยวาไมถงึผูรับ 
สูญหาย เสียหาย หรือลาชาผิดปกติในระหวางสงทางไปรษณีย หรือเปนส่ิงของสงทางไปรษณียที่
ใชบริการไปรษณียตอบรับซ่ึงผูฝากสงมิไดรับใบตอบรับคืนในเวลาอันสมควร หรือสงสัยวาผูรับ
ไมไดรับ หรือกรณีอื่นๆ ที่สงสัยเกี่ยวกบัส่ิงของสงทางไปรษณีย อนุสัญญาสากลไปรษณียได
กําหนดหลักการสําคัญของการขอสอบสวนไว เชน ตองยื่นขอสอบสวนภายใน 6 เดือนนับถัดจาก
วันที่ฝากสง การขอสอบสวนไมตองเสียคาธรรมเนยีม เปนตน ซึ่งก็มคีวามสอดคลองกับบทบัญญัติ
กฎหมายภายในของไทย  
 
 มีขอสังเกตเพยีงประเด็นเดียวคือ อนสัุญญากําหนดใหผูใหบริการที่ไดรับ
มอบหมายตองรับคําขอสอบสวนที่เกีย่วกบัพัสดุหรือไปรษณียภัณฑลงทะเบียน ส่ิงของรับประกัน
หรือไปรษณียภัณฑรับรองทีฝ่ากสงในบริการของตน เมื่อเทียบตามบริการไปรษณียของไทย ไดแก  
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ไปรษณียดวนพิเศษ ไปรษณียภัณฑลงทะเบียน ไปรษณียภัณฑรับรอง พัสดุไปรษณียธรรมดา และ
ส่ิงของรับประกัน ซึ่งเปนบริการไปรษณียที่มีหลกัฐานในการฝากสง แตอยางไรก็ดี ไมควรระบุหาม
การขอสอบสวนส่ิงของสงทางไปรษณียที่เปนไปรษณียภัณฑธรรมดา* เพราะในทางปฏิบัติหาก
ผูใชบริการขอใหบริษัท ไปรษณียไทย จํากัดสอบสวน บริษัทก็รับดําเนินการใหเพียงแตจะไมชดใช
คาเสียหายใหเทานัน้ 
 
  16)  ความรับผิดชอบของผูใหบริการท่ีไดรับมอบหมาย และการชดใช
คาเสียหาย 
 
 อนุสัญญาสากลไปรษณียกาํหนดความรับผิดชอบของผูใหบริการที่ไดรับ
มอบหมาย และการชดใชคาเสียหายไวในมาตรา 21 โดยเปนขอกาํหนดทัว่ไปวากรณีใดบางทีผู่
ใหบริการที่ไดรับมอบหมายจะตองรับผิดชอบ ยกตัวอยางเชน ผูใหบริการที่ไดรับมอบหมายจะตอง
รับผิดชอบในกรณีที่ไปรษณียภัณฑลงทะเบียน พัสดุธรรมดา และส่ิงของรับประกันสญูหาย ถกูลัก
ลวง หรือเสียหาย ทั้งนี้ ไมใหนาํความเสียหายทางออม หรือการขาดผลประโยชนมาพิจารณา
จายเงินชดใชคาเสียหาย ซึ่งสอดคลองกับกฎหมายไทยที่กําหนดหลักการในการคํานวณ
คาเสียหายไววาความเสียหายทางออม ความเสยีหายตอเนื่อง และความเสียหายเพราะขาด
ผลประโยชนทีค่วรไดรับอันเกิดจากการสูญหาย เสียหาย หรือลาชาจะไมนํามาพิจารณา 
นอกจากนี้อนสัุญญายังไดกาํหนดเงื่อนไขความรับผิดชอบของผูใหบริการที่ไดรับมอบหมายตอการ
สูญหาย ถกูลักลวง หรือความเสียหายของไปรษณียภัณฑลงทะเบียน ไปรษณียภัณฑรับรอง พสัดุ
ธรรมดา และสิ่งของรับประกัน ซึ่งมีเงื่อนไขแตกตางกนัไปตามประเภทของบริการ  
 
 บทบัญญัติกฎหมายของไทย กลาวคือ พระราชบัญญัติไปรษณีย พ.ศ.2477 
ประกอบไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2553 หมวด 9 วาดวยเงื่อนไข หลักเกณฑความรับผิดชอบ และการ
ชดใชคาเสียหาย มีความสอดคลองกบัอนุสัญญาเพียงพอที่ประเทศไทยจะปฏิบัติการใหเปนไป
ตามพนัธกรณีได จึงไมมีความจําเปนที่จะตองแกไขกฎหมายไทยในสวนนี ้
 
 
 
 

                                                           
*
 ไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2553 ขอ 196.2 
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  17) การพนจากความรับผิดชอบของประเทศสมาชิก และผูใหบริการท่ี
ไดรับมอบหมาย 
 
 อนุสัญญาสากลไปรษณียกาํหนดใหผูใหบริการที่ไดรับมอบหมายพนจาก
ความรับผิดชอบเม่ือไปรษณียภัณฑลงทะเบียน ไปรษณียภัณฑรับรอง พัสดุ และสิ่งของรับประกัน
ไดนําจายแลวตามเงื่อนไขทีก่ําหนด ซึ่งสอดคลองกับกฎหมายไทยที่กาํหนดใหความรับผิดชอบของ
บริษัท ไปรษณียไทย จาํกัดส้ินสุดลงเมื่อสิง่ของสงทางไปรษณียไดพนทางไปรษณียแลว อยางไรก็ดี
มีขอยกเวนที่อนุสัญญากาํหนดใหผูใหบริการที่ไดรับมอบหมายยงัคงตองรับผิดชอบอยูหากพบวา
ส่ิงของนัน้ถกูลักลวง หรือเสียหายไมวากอน หรือขณะนําจาย หรือผูรับหรือผูฝากสงในกรณีส่ิงของ
ถูกสงคืนตนทางไดทักทวงในขณะรับมอบส่ิงของทีถู่กลักลวงหรือเสียหายนัน้ อันสอดคลองกบั
กฎหมายไทยที่กําหนดใหบริษัท ไปรษณียไทย จํากัดตองรับผิดชอบตอส่ิงของสงทางไปรษณียทีส่ิ่ง
บรรจุภายในสูญหาย หรือเสียหายเมื่อตรวจพบกอนการนําจาย หรือผูรับหรือผูฝากสงทักทวง
ขณะที่จาย 
 
 เงื่อนไขทีท่ําใหประเทศสมาชิก และผูใหบริการที่ไดรับมอบหมายพนจาก
ความรับผิดชอบเปนไปตามที่กําหนดไวในอนุสัญญาสากลไปรษณียมาตรา 22.2 ยกตัวอยางเชน 
กรณีเหตุสุดวสัิย การสูญหาย การถูกลักลวง หรือการเสียหายนัน้เกดิจากความผิดหรือการละเลย
ของผูฝากสง หรือเกิดจากลักษณะโดยธรรมชาติของส่ิงบรรจุภายในส่ิงของนัน้เอง เปนส่ิงของ
ตองหาม เปนพัสดุของเชลยศึกหรือพลเรือนทีถู่กกกักนั เปนตน ซึง่ก็สอดคลองกับบทบัญญัติ
กฎหมายของไทย 
 
  18) ความรับผิดชอบของผูฝากสง 
 
 นอกจากอนุสัญญาจะกาํหนดความรับผิดชอบของประเทศสมาชิก และผู
ใหบริการที่ไดรับมอบหมายแลว อนุสัญญายังไดกาํหนดความรับผิดชอบของผูฝากสงไวในมาตรา 
23 โดยผูฝากสงตองรับผิดชอบตอการบาดเจ็บที่เกิดข้ึนกับพนกังานไปรษณีย และความเสียหาย
ใดๆ ที่เกิดข้ึนกับส่ิงของสงทางไปรษณียชิน้อ่ืนๆ และอุปกรณไปรษณียอันเนื่องมาจากการฝากสง
ส่ิงของตองหาม ซึ่งสอดคลองกับกฎหมายไทยที่กําหนดโทษแกผูที่ฝาฝนสงส่ิงของตองหาม หรือ
ส่ิงของทีน่าจะกอใหเกิดอันตราย หรือเสียหายแกไปรษณียภัณฑในระหวางสงทางไปรษณีย หรือ
แกเจาพนักงานไปรษณีย สังเกตวาแมจะยังไมเกิดความเสียหายใดๆ ผูฝาฝนกต็องรับโทษตาม
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กฎหมาย แตถาหากเกิดความเสียหายข้ึนก็ตองบังคับตามประมวลกฎหมายแพงและพาณิชย และ
ประมวลกฎหมายอาญาตอไป 
 
  19) การจายเงินชดใชคาเสียหาย และการเรียกเงินชดใชคาเสียหายคืน
จากผูฝากสงหรือผูรับ 
 
 อนุสัญญาสากลไปรษณียอนุญาตใหผูฝากสงโอนสิทธิการรับเงินชดใช
คาเสียหายใหแกผูรับได ในทางกลับกนัผูรับก็โอนสิทธิดังกลาวใหแกผูฝากสงไดเชนกัน หรือจะให
บุคคลที่สามที่ไดรับมอบอํานาจจากผูฝากสงหรือผูรับรับเงินชดใชคาเสียหายไดเชนกันหากกฎหมาย
ภายในประเทศไดอนุญาตไว เมื่อพิจารณากฎหมายไทย กลาวคือ ไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2553 ขอ 
207.1 วรรคทายไดบัญญัติไวอยางชัดเจนวา ผูฝากสงหรือผูรับแลวแตกรณีสามารถโอนสิทธกิารรับ
เงินชดใชคาเสียหายใหแกกนัได จึงเปนกรณีที่สามารถกระทําการตามที่อนุสัญญากําหนดได
เนื่องจากกฎหมายภายในประเทศไดอนุญาตไว 
 
 ในสวนของการเรียกเงินชดใชคาเสียหายคืนจากผูฝากสงหรือผูรับนั้น 
อนุสัญญาไดกําหนดไววาหากภายหลังการจายเงินชดใชคาเสียหายไปแลวไดพบไปรษณียภัณฑ
ลงทะเบียน พสัดุหรือส่ิงของรับประกัน หรือส่ิงบรรจุภายในบางสวนทีก่อนหนานี้ไดสูญหายไป ผู
ฝากสงหรือผูรับแลวแตกรณีตองไดรับแจงใหไปรับส่ิงของภายในระเวลา 3 เดือนโดยคืนเงนิ
ชดใชคาเสียหายเทากบัจํานวนเงินที่ไดรับไป หากผูฝากสงและผูรับปฏิเสธที่จะรับส่ิงของสงทาง
ไปรษณียนั้น หรือไมตอบกลับภายในระยะเวลาที่กาํหนด ส่ิงของดังกลาวตองตกเปนกรรมสิทธิ์
ของผูใหบริการที่ไดรับมอบหมาย ซึ่งเปนไปตามที่กฎหมายไทยบัญญัติไวจึงไมมีความ
จําเปนตองแกไขเพิ่มเติมกฎหมายภายในของไทยในสวนนี ้
 
  20) พิธีการศลุกากร 
 
 อนุสัญญาสากลไปรษณียกําหนดใหผูใหบริการที่ไดรับมอบหมายของประเทศ
ตนทางและปลายทางมีสิทธิสงมอบสิง่ของเพื่อผานพิธกีารศุลกากรตามกฎหมายของประเทศนัน้ๆ 
กฎหมายภายในของประเทศไทยท่ีเกี่ยวของกับพิธีการศุลกากรนอกจากกฎหมายวาดวย
ไปรษณียของไทยคือ ไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2553 แลว ยังมกีฎหมายเฉพาะ คือพระราชบัญญัติ
ศุลกากร พ.ศ.2469 ซึ่งจะตองพิจารณาประกอบกัน โดยไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2553 ขอ 28 ได
กําหนดประเภทของส่ิงของทีต่องผานการตรวจสอบจากพนกังานศุลกากร ณ ดานศุลกากร
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ไปรษณีย* หรือดานศุลกากรอ่ืนที่มีอํานาจซึง่อยูใกลที่สุดกับทีท่ําการไปรษณียที่จะฝากสง
เสียกอนจึงจะฝากสงเขาสูทางไปรษณียได ยกตัวอยางเชน ส่ิงของตองกาํกัดในการสงออก** 
ส่ิงของตองเสียภาษีอากรขาออก คาภาคหลวงหรือคาภาษีการคาในการสงออก เปนตน ซึ่ง
สอดคลองกับบทบัญญัติของพระราชบัญญัติศุลกากร พ.ศ.2469 มาตรา 27 ที่กําหนดโทษแกผู
ที่นาํ หรือพาของที่ยงัไมไดเสียคาภาษี หรือของตองจํากัด หรือของตองหาม หรือที่ยงัมิไดผาน
ศุลกากรโดยถกูตองเขามาในราชอาณาจักร หรือสง หรือพาของเชนวานี้ออกไปนอก
ราชอาณาจักร โดยปรับเปนเงินส่ีเทาของราคาของซ่ึงไดรวมคาอากรเขาดวยแลว หรือจําคุกไม
เกินสิบป หรือทั้งจาํทัง้ปรับ ในสวนของคูมอืการใชบริการไปรษณียไดวางแนวปฏิบัติใหผูฝากสง
ดําเนนิการในกรณีที่ฝากสงไปรษณียภัณฑระหวางประเทศ และไปรษณียดวนพิเศษระหวาง
ประเทศที่บรรจุส่ิงของตองภาษีอากร โดยผูฝากสงตองกรอกขอความในแบบพิมพใบแจง
ศุลกากร (CN 23 หรือ ป.61) และผนึกใบศุลกากรไวบนหอซอง ทัง้นี ้ รายละเอียดเกี่ยวกับส่ิง
บรรจุภายในและราคาตามทีก่ําหนดใหแจงไวในแบบพิมพดังกลาวเปนรายละเอียดทีก่ําหนดให
แจงไวเพื่อประโยชนตอการพิจารณาของหนวยงานศุลกากรของไทยและตางประเทศเทานัน้ ไม
เกี่ยวกับกับความรับผิดชอบของบริษัท ไปรษณียไทย จาํกัดตอมูลคาราคาและจํานวนที่ระบุไว 
 
 นอกจากนี ้พนักงานศุลกากรโดยอาศัยอํานาจตามพระราชบัญญัติศุลกากร 
พ.ศ.2469 อาจตรวจหอพสัดุไปรษณียที่เขามาหรือออกไปจากประเทศไทยได และหากมีความ
สงสัยอาจกักหอจดหมายใดๆ ไว ณ ศุลกสถานไดจนกวาผูฝากสง หรือผูมีชือ่ที่จะรับไดกระทําให
เปนทีพ่อใจวาไมมีของที่ยงัไมไดเสียคาภาษีหรือที่ตองจาํกัด หรือตองหามในหอนั้น โดยเจา
พนกังานศุลกากรจะตรวจ ณ ที่ทาํการไปรษณีย หรือที่ศุลกสถานก็ได จะเหน็ไดวากฎหมาย
ภายในของไทยท้ังในสวนของกฎหมายไปรษณียเอง และกฎหมายที่เกี่ยวของไดบญัญัติรองรับ
พันธกรณีตามอนุสัญญาไวเพียงพอแลว จงึไมจําตองแกไขกฎหมายไทยในสวนนี ้

 
  
 
 
 
                                                           

*
 ดานศุลกากรไปรษณียต้ังอยูในอาคารศูนยไปรษณียกรุงเทพฯ ขางสถานีรถไฟกรุงเทพฯ ถนนรองเมือง 

แขวงรองเมือง เขตปทุมวัน กรุงเทพฯ 
**

 ส่ิงของที่มีประกาศ หรือกฎหมายบังคับวาการสงออกจะตองไดรับอนุญาตกอน เชน ศิลปวัตถุ อาวุธปน 

วิทยุคมนาคม สัตวปาคุมครอง เปนตน 

99



 
 

 3.3.2 กลไกภายในประเทศท่ีเกีย่วของ 
 
  ตามที่ไดมีการจัดต้ังบริษัท ไปรษณียไทย จํากัด โดยเปล่ียนทุนของ
การสื่อสารแหงประเทศไทยเปนหุนตามกฎหมายวาดวยทุนรัฐวิสาหกิจ และโอนกิจการในสวนที่
เกี่ยวกับกิจการไปรษณียของการส่ือสารแหงประเทศไทยไปใหแกบริษทั ไปรษณียไทย จาํกัดนัน้ 
การดําเนินกิจการไปรษณีย และธุรกิจอันเกี่ยวเนื่องกับกิจการไปรษณีย* รวมทัง้ธรุกิจอ่ืนที่ตอเนือ่ง 
ใกลเคียงกนั หรือซ่ึงเปนประโยชนแกกิจการไปรษณีย ของบริษัท ไปรษณียไทย จาํกัดยงัคงไดรับ
อํานาจ สิทธ ิ และประโยชนบางกรณีเชนเดียวกับทีก่ารส่ือสารแหงประเทศไทยไดรับ อีกทั้งการที่
บริษัท ไปรษณียไทย จาํกดัเปนหนวยงานทางปกครอง** การออกคําส่ังใดๆ ของกรรมการผูจัดการ
ใหญจึงอาจมลัีกษณะเปนคําส่ังทางปกครองได*** ดังนั้น เพื่อเปนการรักษาประโยชนของรัฐ และ
คุมครองประชาชนผูใชบริการไปรษณีย มาตรา 5 แหงพระราชกฤษฎีกากําหนดอํานาจ สิทธ ิ และ
ประโยชนของบริษัท ไปรษณียไทย จาํกัด พ.ศ.2546 จึงไดกําหนดใหมีคณะกรรมการกิจการ
ไปรษณีย อันประกอบดวยบุคคลดังตอไปนี ้
 

(1) ปลัดกระทรวงเทคโนโลยีสารสนเทศและการส่ือสาร เปนประธานกรรมการ 
 
(2) ปลัดกระทรวงการคลัง เปนกรรมการ 
 
(3) เลขาธิการคณะกรรมการกฤษฎีกา เปนกรรมการ 

                                                           
*
 ไดแก บริการ Logispost บริการพิเศษสําหรับลูกคาธุรกิจ บริการจําหนายตราไปรษณียากรและส่ิง

สะสม บริการและกิจกรรมเพื่อสงเสริมการสะสมตราไปรษณียากร และบริการจําหนายสินคา 
**

 ตามคําส่ังศาลปกครองสูงสุดที่ 406/2548 และ 211/2551 ซึ่งไดวินิจฉัยไววา “บริษัท ไปรษณียไทย 

จํากัดจัดต้ังขึ้นตามท่ีคณะรัฐมนตรีอนุ มัติให เปล่ียนทุนของการส่ือสารแหงประเทศไทยเปนหุนตาม
พระราชบัญญัติทุนรัฐวิสาหกิจ พ.ศ.2542 และมีอํานาจหนาท่ีในกิจการไปรษณียตามพระราชกฤษฎีกากําหนด
อํานาจ สิทธิ ประโยชนของบริษัท ไปรษณียไทย จํากัด พ.ศ.2546 จึงมีฐานะเปนหนวยงานที่ไดรับมอบหมายให
ดําเนินกิจการทางปกครอง บริษัท ไปรษณียไทย จํากัดจึงเปนหนวยงานทางปกครองตามนัยมาตรา 3 แหง
พระราชบัญญัติจัดต้ังศาลปกครองและวิธีพิจารณาคดีปกครอง พ.ศ.2542” 

***
 คําส่ังของกรรมการผูจัดการใหญที่มีลักษณะเปนคําส่ังทางปกครอง คือการออกคําส่ังตามที่บัญญัติ

ไวในพระราชบัญญัติไปรษณีย พ.ศ.2477 มาตรา 12 มาตรา 25 มาตรา 36 มาตรา 40 มาตรา 42 มาตรา 48 
และมาตรา 78 
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(4) บุคคลซึ่งรัฐมนตรีแตงต้ังจากผูมีผลงานหรือเคยปฏิบัติงานที่แสดงใหเห็นถึง
การเปนผูมีความรู ความเขาใจ และมีความเชี่ยวชาญหรือมีประสบการณในกจิการหรือสาขา
วิชาชพีอันจะเปนประโยชนตอกิจการไปรษณียหนึ่งคน เปนกรรมการ 
 

(5) ผูแทนกระทรวงเทคโนโลยีสารสนเทศและการส่ือสาร เปนกรรมการและ
เลขานุการ 
 

คณะกรรมการกิจการไปรษณียมีอํานาจตามที่บัญญัติไวในมาตรา 6 แหงพระราช
กฤษฎีกากําหนดอํานาจ สิทธิ และประโยชนของบริษทั ไปรษณียไทย จํากัด พ.ศ.2546 กลาวคือ มี
อํานาจในการอนุญาต การวนิิจฉัย การออกขอบังคับตางๆ* การจัดทําไปรษณียนิเทศ การทําความ
ตกลงกับตางประเทศในกิจการไปรษณีย และการออกคําส่ังใดๆ ที่มีลักษณะเปนคําส่ังทาง
ปกครองซึ่งอาศัยอํานาจตามพระราชบัญญัติไปรษณีย พ.ศ.2477** นัน่หมายความวาการดําเนิน
กิจการไปรษณียใดๆ ของบริษัท ไปรษณียไทย จํากัดทีอ่าจมีผลกระทบตอผลประโยชนของรัฐ และ
สิทธิเสรีภาพของประชาชน จําตองดําเนนิการโดยคณะกรรมการชุดนี้ในฐานะที่เปนหนวยงาน
กํากับดูแล และควบคุมการดําเนินกิจการไปรษณีย 

 
นับแตเวลาที่ไดสอดสิ่งของสงทางไปรษณียลงในตูไปรษณีย หรือไดมอบใหแก

พนกังาน เมื่อนั้นความรับผิดชอบของบริษัท ไปรษณียไทย จาํกัดยอมเกิดข้ึนทันทจีนกวาส่ิงของนั้น
ไดพนทางไปรษณียไปแลว ในระหวางที่ส่ิงของอยูในทางไปรษณียเพื่อดําเนินการสงใหถงึมือผูรับ
อยางปลอดภัยจําตองอาศัยกลไกในการใหความรวมมอืระหวางหนวยงานตางๆ ที่สําคัญ ไดแก 
กรมศุลกากร สํานักงานตํารวจแหงชาติ และสํานกังานคณะกรรมการอาหารและยา โดยมี
รายละเอียดดังนี ้
 
 
 

                                                           
*
 ยกตัวอยางเชน ขอบังคับเพื่อปฏิบัติการใหเปนไปตามวัตถุประสงค ขอบังคับเก่ียวกับการบริหารงาน

ตางๆ ขอบังคับในกิจการท่ีกําหนดไวในกฎหมายวาดวยไปรษณีย เปนตน 
**

 ยกตัวอยางเชน คําส่ังใหเปดตรวจ หรือทําลายไปรษณียภัณฑใดที่สงทางไปรษณียเปนการฝาฝนตอ

พระราชบัญญัติไปรษณีย พ.ศ.2477 คําส่ังงดไมเรียกเก็บไปรษณียากรกรณีไปรษณียภัณฑนั้นไดมีผูแกลงสงมา
เพ่ือเปนเคร่ืองรบกวนผูรับ เปนตน 
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  1. กรมศุลกากร (The Customs Department) 
   
   กรมศุลกากรมีภารกิจหลักคือ จัดเก็บภาษีอากรจากของที่นาํเขามาใน
และสงออกไปนอกราชอาณาจักรเพื่อนาํไปพัฒนาเศรษฐกิจของประเทศ และดูแลปองกนัปราบปราม
การลักลอบหนีศุลกากรเพื่อใหการจัดเก็บภาษีอากรเปนไปตามเปาหมายและเกิดความเปนธรรม
แกผูประกอบการที่สุจริต ปจจุบันกรมศุลกากรไดรับบทบาทและหนาที่จากเดิมที่เนนการจัดเก็บ
ภาษีอากรจากของที่นําเขามาในและสงออกไปนอกราชอาณาจักรมาเปนการมุงเนนที่จะพัฒนา
สงเสริมดานการคาระหวางประเทศและการสงออกของไทยทีม่ีศักยภาพในการแขงขันกับตลาด
การคาของโลกได3 สําหรับการนาํเขา – สงออกสิ่งของทางไปรษณียอยูในความรับผิดชอบของสวน
บริการศุลกากรไปรษณียและอากาศยาน (Postal and Airport Customs Service Division)* 
สังกัดสํานักงานศุลกากรกรุงเทพ กรมศุลกากร มีหนาที่ดําเนินการเก่ียวกบัการปฏิบัติพิธีการ
ศุลกากร การจัดเก็บคาภาษีอากรคาธรรมเนียมและรายไดอ่ืนๆ และ/หรือวางประกันสําหรับสินคา
นําเขาและสงออก สินคาถายลําสินคาผานแดน และของติดตัวผูโดยสารที่ขนสงทางไปรษณีย
ระหวางประเทศ4 การนําเขา – สงออกสิ่งของทางไปรษณียมีกระบวนการดังนี้5 
 
   การนาํเขาส่ิงของทางไปรษณีย ส่ิงของที่นาํเขามาในราชอาณาจักรไทย
โดยทางไปรษณีย จะถกูเปดตรวจโดยเจาหนาที่ศุลกากรรวมกับเจาหนาที่บริษทั ไปรษณียไทย 
จํากัด เพื่อตรวจคัดแยกในการปฏิบัติพิธกีารศุลกากรกอนสงมอบใหกับผูมีชื่อรับของ แบงออกเปน 
3 ประเภทคือ 
 

                                                           
3
 กรมศุลกากร, ประวัติความเปนมากรมศุลกากร, [Online] แหลงที่มา:  

http://www.customsclinic.org/index.php?option=com_content&view=article&id=183&Itemid=103&lan
g=th [30 มกราคม 2553] 

*
 เดิมมีชื่อเรียกวา ดานศุลกากรไปรษณีย (Postal Customs House) 

4
 สวนบริการศุลกากรไปรษณียและอากาศยาน, เก่ียวกับเรา, [Online] แหลงที่มา: 

http://www.postalcustoms.com/index.php?lay=show&ac=article&Id=504758 [30 มกราคม 2553] 
5
 กรมศุลกากร, พิธีการศุลกากรไปรษณีย, [Online] แหลงที่มา:  

http://www.customsclinic.org/index.php?option=com_content&view=article&id=141&Itemid=190&lan
g=th [30 มกราคม 2553] 
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   ประเภทที ่ 1 ของยกเวนอากร คือของที่แตละหีบหอมีราคาไมเกนิ 1,000 
บาท หรือตัวอยางสินคาที่ใชไดแตเพียงเปนตัวอยางและไมมีราคาในทางการคา บริษัท ไปรษณีย
ไทย จาํกัด เปนผูนาํของไปสงมอบใหแกผูมีชื่อรับของตามที่อยูที่ผูฝากสงระบุไวทีห่นาหีบหอ 
 
   ประเภทที ่ 2 ของตองชําระอากร คือของที่สงจากผูสงคนหนึ่งถงึผูรับคน
หนึง่ในคราวเดียวกนั หรือเขามาถงึพรอมกัน ไมวาจะมีกี่หีบหอ หากมีราคา FOB (Free On 
Board) รวมกนัไมเกนิ 40,000 บาท และไมเปนของตองหาม* ตองกาํกัด** หรือไมเปนของตองสง
ตัวอยางวิเคราะหสินคากอนปลอย เจาหนาที่ศุลกากรจะประเมินราคาและคาอากรแลวสงมอบ
ของใหบริษัท ไปรษณียไทย จํากัดนาํสงไปที่ทีท่ําการไปรษณียปลายทางเพื่อสงมอบใหแกผูมีชื่อรับ
ของและเรียกเก็บอากรแทนกรมศุลกากร โดยบริษัท ไปรษณียไทย จาํกัดจะออก “ใบแจงใหไปรับ
ส่ิงของสงทางไปรษณียระหวางประเทศ” (Notification to collect International Postal Items) 
และสงไปใหผูมีชื่อรับของเพือ่แจงใหไปรับของและชําระอากร ณ ทีท่ําการไปรษณียที่ระบุไวในใบ
แจงฯ โดยทีท่าํการไปรษณียจะเปนผูออกใบเสร็จรับเงินแทนกรมศุลกากร 
 
   ประเภทที ่3 ของอ่ืนๆ นอกจากประเภทท่ี 1 และ 2 เจาหนาที่ศุลกากรจะ
สงมอบของใหบริษัท ไปรษณียไทย จํากัด เพื่อนาํไปเก็บรักษาไวในคลังสินคา และบริษัท ไปรษณีย
ไทย จํากัดจะออก “ใบแจงใหไปรับส่ิงของสงทางไปรษณียระหวางประเทศ” แลวสงไปใหผูมีชื่อรับ
ของเพื่อแจงใหไปปฏิบัติพิธกีารศุลกากรและขอรับของ ณ สวนบริการศุลกากรไปรษณียและ
อากาศยาน หรือดานศุลกากรที่ระบุไวในใบแจงฯ 
 
   การสงออกส่ิงของทางไปรษณีย การฝากสงส่ิงของทางไปรษณียไป
ตางประเทศสามารถกระทําได ณ ที่ทําการไปรษณียทุกแหงตามระเบียบขอบังคับบริษัท ไปรษณีย
ไทย จาํกัด โดยไมตองผานการตรวจสอบของเจาหนาที่ศุลกากรกอนภายใตบงัคับเงื่อนไขทีว่า 
ส่ิงของนัน้ไมเปนของตองหามในการสงออก ไมเปนของตองมีใบอนุญาตในการสงออก ไมเปนของ 

                                                           
*
 ของที่มีกฎหมายหามมิใหนําเขา - สงออก เชน วัตถุลามก สินคาที่มีตราหรือลวดลายเปนรูปธงชาติ 

ของที่มีการแสดงถ่ินกําเนิดเปนเท็จ ของละเมิดลิขสิทธิ์ หรือทรัพยสินทางปญญา เปนตน 
**

 ของที่จะนําเขา – สงออกไดตองไดรับอนุญาตหรือปฏิบัติใหครบถวนตามท่ีกําหนดไวในกฎหมายที่

เก่ียวของน้ันๆ เชน ตองมีใบอนุญาตนําเขาหรือสงออกของกระทรวงอุตสาหกรรม หรือกระทรวงสาธารณสุข ตอง
ปฏิบัติตามประกาศอันเก่ียวกับฉลากหรือใบรับรองการวิเคราะหหรือเอกสารกํากับยา เปนตน 
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ตองเสียอากรขาเขาหรือคาภาคหลวง และส่ิงของนั้นไมวาจะบรรจุเปนจํานวนก่ีหีบหอ ตองมีราคา
รวมกันในการสงออกคราวหนึ่งไมเกิน 10,000 บาทสําหรับส่ิงของทัว่ไป หรือมีราคาไมเกิน 5,000 
บาทสําหรับเพชรพลอย เคร่ืองทองรูปพรรณ ทองคํา และเคร่ืองรูปพรรณทองคําขาว  
 
  นอกจากนีย้ังมีขอตกลงระหวางกรมศุลกากร และบริษทั ไปรษณียไทย จาํกัดอีก
หลายฉบับที่มวีัตถุประสงคเพื่อปองกนัและปราบปรามผูมีเจตนาหลีกเลี่ยงภาษีอากร โดยการนาํ
ส่ิงของที่ลักลอบนําเขาจากตางประเทศโดยยังมิไดเสียภาษีอากร และหรือนําส่ิงของหรือสินคาที่ผิด
กฎหมายมาฝากสงเขาสูทางไปรษณีย รวมทัง้เพือ่ใหมีการแจงขาวสารขอมูลระหวางหนวยงาน
เพิ่มข้ึน เชน ขอตกลงวาดวยการอายัดพัสดุไปรษณียรับประกันในประเทศ และสิ่งของที่สงทาง
บริการไปรษณียดวนพิเศษในประเทศ จดัทําข้ึนเมื่อวนัที่ 25 สิงหาคม 2529, ขอตกลงวาดวยการ
อายัดส่ิงของสงไปรษณียถึงปลายทางตางประเทศที่บรรจุส่ิงของตองหาม ส่ิงเสพติดใหโทษ หรือ
ผิดกฎหมาย จัดทําข้ึนเมื่อวนัที่ 30 พฤศจกิายน 2530 และขอตกลงวาดวยการตรวจปลอยสิ่งของ
สงทางไปรษณียจากตางประเทศ จัดทําข้ึนเม่ือวนัที ่20 กรกฎาคม 2535 เปนตน  
 
  2. สํานักงานตํารวจแหงชาติ (Royal Thai Police)  
 
   เดิมคือ กรมตํารวจ ตอมาในป พ.ศ.2541 ไดมีการปรับโอนจัดต้ังเปน
สํานกังานตํารวจแหงชาติ ทาํหนาที่ดูแลรักษาความสงบเรียบรอยของประชาชนและสังคมทัว่ประเทศ 
สําหรับหนวยงานในสังกัดทีม่ีการติดตอประสานงานรวมกับบริษัท ไปรษณียไทย จํากัด เพือ่
ปราบปรามการใชไปรษณียเพื่อการลักลอบคายาเสพติด คือ กองบัญชาการตํารวจปราบปรามยา
เสพติด* ซึ่งเปนฝายอํานวยการในการกําหนดยทุธศาสตรใหสํานักงานตํารวจแหงชาติ ในการ

                                                           
*
 สอดคลองกับอนุสัญญาสหประชาชาติวาดวยการตอตานการลักลอบคายาเสพติด และวัตถุที่ออก

ฤทธิ์ตอจิตและประสาทซึ่งรับเอาโดยสหประชาชาติ เม่ือวันที่ 19 ธันวาคม ค.ศ.1988 ขอ 14 “การใชไปรษณีย   
1. โดยสอดคลองกับพันธกรณีของตนภายใตอนุสัญญาสหภาพสากลไปรษณีย และตามหลักการ

พื้นฐานของระบบกฎหมายภายในของตน ภาคีจะตองใชมาตรการตางๆ เพ่ือปราบปรามการใชไปรษณียเพ่ือการ
ลักลอบคา และจะตองรวมมือซ่ึงกันและกันเพื่อบรรลุวัตถุประสงคดังกลาว  

2. มาตรการท่ีอางถึงในวรรคหนึ่งของขอนี้ โดยเฉพาะอยางย่ิง จะตองรวมถึง 
(ก) การประสานการปฏิบัติเพื่อปองกันและปราบปรามการใชไปรษณียเพ่ือการลักลอบคา 
(ข) การท่ีบุคลากรดานปราบปรามที่มีอํานาจนํามาใชและดํารงไวซึ่งเทคนิคการสอบสวน และ

ควบคุมที่กําหนดขึ้นเพื่อตรวจหาสินคายาเสพติด วัตถุที่ออกฤทธิ์ตอจิตและประสาท และสารในบัญชี 1 และ
บัญชี 2 ผิดกฎหมายในระบบไปรษณีย 
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วางแผน ควบคุม ตรวจสอบ ใหคําแนะนํา และเสนอแนะการปฏิบัติงานตามอํานาจหนาที่ โดยมี
พันธกิจที่สําคัญคือ ประสานความรวมมือกับหนวยงานของรัฐหรือองคกรอ่ืนที่เกีย่วของกับงาน
ปองกนัและปราบปรามยาเสพติดทั้งในประเทศและตางประเทศ6 ในการนําเขา – สงออกสิ่งของ
ทางไปรษณียก็มีการประสานงานรวมกนัระหวางสํานักงานตํารวจแหงชาติ กรมศุลกากร และ
บริษัท ไปรษณียไทย จํากดั ดังจะเหน็ไดจากขอตกลงวาดวยการอายัดพัสดุไปรษณียรับประกันใน
ประเทศ และสิ่งของที่สงทางบริการไปรษณียดวนพิเศษในประเทศ จดัทําข้ึนเมื่อวนัที่ 25 สิงหาคม 
พ.ศ.2529 ซึง่กําหนดแนวปฏิบัติในการอายัดส่ิงของสงทางไปรษณีย เชน เจาหนาที่ผูมีสิทธขิอ
อายัดตองเปนเจาหนาที่ชัน้สัญญาบัตรข้ึนไป ผูขออายัดตองอายัดหบีหอพัสดุไปรษณียรับประกัน
ในประเทศ หรือส่ิงของที่สงทางบริการไปรษณียดวนพิเศษในประเทศ เฉพาะที่มเีหตุอันชวนเชื่อได
วาส่ิงของภายในเปนส่ิงของตองสงสัยวาจะหลีกเล่ียงภาษีอากร ของตองกํากัด   ของตองหามใน
การนาํเขาในราชอาณาจักร หรือของผิดกฎหมาย การอายัดถงุไปรษณียจะกระทํามิได เปนตน  
 
   ปจจุบันมีผูดําเนินการลักลอบคายาเสพติดโดยผานชองทางไปรษณีย
เปนจํานวนมาก ดังเชนกรณีที่ตํารวจจบัสาวรานเสริมสวยที่มพีฤติกรรมจําหนายยาเสพติดตาม
สถานบันเทิง โดยมีการสงยาเสพติดมาทางพัสดุไปรษณีย กอนนําไปจาํหนายใหกับกลุมวัยรุนตาม
สถานบันเทิง7 หรือกรณีกลุมพอคายาเสพติดลักลอบสงยาเสพติดเปนพัสดุภัณฑ ณ ที่ทาํการ 
 
 
 
 

                                                                                                                                                                      
(ค) มาตรการทางกฎหมายที่จะทําใหการใชวิธีการอันเหมาะสมเพื่อใหไดมาซึ่งหลักฐานท่ีจําเปน

สําหรับกระบวนการทางศาล” 
6
 กองบัญชาการตํารวจปราบปรามยาเสพติด, พันธกิจของกองบัญชาการตํารวจปราบปรามยาเสพติด, 

[Online] แหลงที่มา:  http://www.thaidrugpolice.com/duty.html [30 มกราคม 2553] 
7
 ผูจัดการออนไลน, จับสามสาวรานเสริมสวยท่ีกระบ่ียึดยาไอซ 20 ถุง ยาบา 40 เม็ด, [Online] 

แหลงที่มา:  http://www.manager.co.th/Local/ViewNews.aspx?NewsID=9520000138426 [30 มกราคม 
2553] 

105



 
 

ไปรษณีย สาขาแมสาย โดยอางกับเจาหนาที่ไปรษณียวาเปนเคร่ืองขยายเสียง8 การประสานงาน 
และการแจงขอมูลระหวางหนวยงานจึงเปนกลไกสําคัญที่จะชวยแกไขปญหาดังกลาวใหลดลงได 
 
  3. สํานักงานคณะกรรมการอาหารและยา (Food and Drug Administration) 
 
   สํานักงานคณะกรรมการอาหารและยามีฐานะเปนกรมหนึ่งภายใต
กระทรวงสาธารณสุข มีหนาที่ปกปองและคุมครองสุขภาพของประชาชนจากการบริโภคผลิตภัณฑ
สุขภาพ ซึง่ประกอบดวยอาหาร ยา ยาเสพติดใหโทษ วัตถทุี่ออกฤทธิ์ตอจิตและประสาท สาร
ระเหยบางชนดิ เคร่ืองสําอาง วัตถุอันตรายที่ใชในบานเรือน และเคร่ืองมือแพทย9  สําหรับ
หนวยงานทีม่คีวามเกี่ยวของกับการนาํเขา - สงออกส่ิงของทางไปรษณียคือ กองงานดานอาหาร
และยา ซึง่เดิมมีชื่อวากองสารวัตร มีหนาที่รับผิดชอบในการควบคุมการนาํเขาผลิตภัณฑสุขภาพ 
ไดแก ยา อาหาร เคร่ืองสําอาง เคร่ืองมือแพทย วัตถุอันตราย วตัถุออกฤทธิ์ตอจิตและประสาท 
และยาเสพติดใหเขามาในราชอาณาจักรไดถูกตองตามกฎหมาย มคุีณภาพ และความปลอดภัย 
กองงานดานอาหารและยาไดไดจัดต้ังดานในการตรวจสอบการนาํเขาผลิตภัณฑสุขภาพที่ดาน
ชายแดน ทาอากาศยาน และท่ีทาํการไปรษณียบางแหง* เพื่อทาํหนาที่ควบคุม ตรวจสอบ ยดึ 
อายัดการนําเขา นาํผาน สงออกซึง่ผลิตภัณฑสุขภาพใหเปนไปตามหลักวิชาการและกฎหมายที่
เกี่ยวของ ปองกันและปราบปรามการนําเขาผลิตภัณฑสุขภาพที่ผิดกฎหมาย เฝาระวังมาตรฐาน
โดยการตรวจวิเคราะหเบ้ืองตน และ/หรือเก็บตัวอยางสงวิเคราะหทางวชิาการ รวมทัง้พิจารณาการ
อนุญาตการนาํเขาผลิตภัณฑสุขภาพ 
 

นอกจากนี ้ ตามรายงานของคณะกรรมการควบคุมยาเสพติดระหวาง
ประเทศไดระบุวาคร่ึงหนึง่ของยาที่ส่ังจายในประเทศกําลังพัฒนาเปนยาปลอม และอีกไมนานจะมี
ปริมาณมากกวายาเสพติดผิดกฎหมายทัว่โลก และแนะนําใหรัฐบาลประเทศตางๆ ปราบปรามการ

                                                           
8
 เชียงรายโฟกัส, ตํารวจตรวจคนเขาเมืองแมสายรวมกับหนวยงานเก่ียวของตรวจยึดไดยาบาของกลาง 

60,000 เม็ด , [Online] แหลงที่มา:  http://www.chiangraifocus.com/newsdetail.php?news=2407 [30 
มกราคม 2553] 

9
 สํานักงานคณะกรรมการอาหารและยา, แนะนําสํานักงานคณะกรรมการอาหารและยา ป 2551 , 

[Online] แหลงที่มา:  http://www.fda.moph.go.th/www_fda/FdaIntro/FDAIntro.pdf [30 มกราคม 2553] 
*
 ปจจุบันมีดานอยูในความรับผิดชอบทั่วประเทศทั้งส้ิน 35 ดาน แบงเปนดานสวนกลาง 

(กรุงเทพมหานครและปริมณฑล) จํานวน 13 ดาน และสวนภูมิภาคจํานวน 22 ดาน 
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จําหนายยาผิดกฎหมายทางที่สงทางไปรษณีย10  ซึ่งสํานักงานคณะกรรมการอาหารและยาก็
ตระหนักถึงปญหาดังกลาวจึงไดพัฒนาโครงการเฝาระวังและตรวจสอบคุณภาพมาตรฐานยาโดย
ใช Screening Tests ในประเทศสมาชิก ACMECS* เพื่อวิเคราะหหามาตรการและวิธกีาร
ตรวจสอบคุณภาพมาตรฐานยาเบ้ืองตนของประเทศสมาชิก ซึ่งประกอบดวย ไทย เวยีดนาม 
กัมพูชา พมา และลาว อันเปนการเฝาระวังและลดปญหายาปลอมทีอ่าจแพรระบาดไปยังประเทศ
สมาชิก 
 
3.4  กระบวนการเขารวมเปนภาคีในอนุสัญญาของไทย 
 
 อนุสัญญาสากลไปรษณีย และพิธีสารตอทาย ค.ศ.2008 เปนสนธิสัญญาแบบพหภุาคีซึ่ง
ออกโดยอาศัยความตามมาตรา 22.3 แหงธรรมนูญสหภาพสากลไปรษณีย เพื่อกาํหนดหลักเกณฑ
ที่ใชบังคับสําหรับบริการไปรษณียระหวางประเทศ โดยมีผลผูกพนัประเทศสมาชิกสหภาพสากล
ไปรษณียทุกประเทศ** หากประเทศใดยังไมมีความพรอมในการปฏิบัติตามพันธกรณีทั้งหมดใน
อนุสัญญา ก็สามารถทาํขอสงวนไดตราบเทาที่ไมขัดตอวัตถุประสงคหรือความมุงหมายของ
อนุสัญญา โดยขอสงวนดังกลาวจะปรากฏอยูในพิธีสารตอทายดังไดกลาวไวแลวในบทที ่ 2 
อนุสัญญาฉบับนี้มทีี่มาจากการแกไขอนุสัญญาฉบับเดิม (อนุสัญญาสากลไปรษณีย และพิธสีาร
ตอทาย ค.ศ.2004) ในที่ประชุมใหญสหภาพสากลไปรษณียสมัยที่ 24 ซึ่งจัดข้ึนระหวางวนัที ่ 23 
กรกฎาคม – 12 สิงหาคม พ.ศ. 2551 ณ นครเจนีวา สมาพนัธรัฐสวิส ผูเขารวมประชุม
ประกอบดวยผูแทนประเทศสมาชิกจาํนวน 179 ประเทศ จํานวนรวมกวา 2,600 คน โดยมีผูแทน 

                                                           
10

 หนังสือพิมพกรุงเทพธุรกิจ, ยาปลอมระบาดหนัก ยูเอ็นแนะคุมเขมขายตรง-ขายผานเน็ต , [Online] 

แหลงที่มา:  http://www.healthcorners.com/new_read_news.php?id=357 [31 มกราคม 2553] 
* ยุทธศาสตรความรวมมือทางเศรษฐกิจ อิระวดี – เจาพระยา – แมโขง   (ACMECS : Ayeyawady - 

Chao Phraya - Mekong Economic Cooperation Strategy) เปนโครงการภายใตความรวมมือทางเศรษฐกิจ
กับประเทศเพื่อนบานในแถบประเทศอาเซียน  (เฉพาะ  กัมพูชา ลาว พมา ไทย และเวียดนาม) ซึ่งมีวัตถุประสงค
เพ่ือสงเสริมความรวมมือดานการคา  การลงทุนสินคาเกษตร ทั้งการผลิตและการตลาด เปนการสงเสริมอาชีพ  
ยกระดับความเปนอยูที่ดีใหกับประชาชนรวมกัน 

**
 Article 22.3 of  Universal Postal Convention 2008 “The Universal Postal Convention, the 

Letter Post Regulations and the Parcel Post Regulations shall embody the rules applicable 
throughout the international postal service and the provisions concerning the letter-post and postal 
parcels services. These Acts shall be binding on all member countries. …” 
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ระดับรัฐมนตรีเขารวมประชมุจํานวน 97 ประเทศ และมีผูแทนขององคการระหวางประเทศ และ
หนวยงานทีเ่กีย่วของดานการไปรษณียตางๆ* สวนคณะผูแทนไทยประกอบดวยขาราชการ
สํานกังานปลัดกระทรวงเทคโนโลยีสารสนเทศและการส่ือสาร ขาราชการกระทรวงการตางประเทศ 
และพนกังานของบริษัท ไปรษณียไทย จํากัด ตอไปจะไดพิจารณาถึงกระบวนการในการเขารวม
เปนภาคีของอนุสัญญาทั้งในทางระหวางประเทศ และภายในประเทศ ดังนี ้
 

(ก)  กระบวนการในทางระหวางประเทศ 
 

การเขารวมเปนภาคีของสนธิสัญญาพหุภาคีสวนใหญมักเปนการเขารวม
โดยการลงนามแบบมีเงื่อนไขไวกอนแลวจึงใหสัตยาบันในภายหลัง จึงควรไดพิจารณาถึง
หลักเกณฑของการลงนาม และการใหสัตยาบันไปดวย เพื่อใหสามารถเขาใจถงึกระบวนการใน
การเขารวมเปนภาคีของอนสัุญญา ดังนี้  

 
(1) การลงนาม 
 

การลงนามในสนธิสัญญาจะตองเปนการลงนามโดยตัวแทนของรัฐที่
ไดรับมอบอํานาจเต็ม (full power)** หรือบุคคลอ่ืนใดที่กฎหมายระหวางประเทศใหการยอมรับ 
เชน ประมุขของรัฐ (heads of state) หัวหนารัฐบาล (heads of government) หรือรัฐมนตรีวาการ
กระทรวงการตางประเทศ (ministers of foreign affairs) เปนตน*** สําหรับผูมีอํานาจลงนาม
สนธิสัญญาขององคการระหวางประเทศน้ัน จะพิจารณาจากระเบียบขององคการนั้น และเจตนา
ของรัฐที่เกีย่วของ† เราสามารถแบงรูปแบบในการลงนามซ่ึงสงผลทางกฎหมายที่แตกตางกนัไปได
ดังนี ้

                                                           
*
 หนังสือกระทรวงเทคโนโลยีสารสนเทศและการส่ือสาร ที่ ทก 0205.5/0200 ลงวันที่ 30 มกราคม 2552 

เร่ือง ผลการประชุมใหญสหภาพสากลไปรษณีย สมัยท่ี 24 
**

 สําหรับประเทศไทยนั้น รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศจะเปนผูลงนามในหนังสือมอบ

อํานาจเต็ม ตามท่ีกําหนดไวในมติคณะรัฐมนตรีเม่ือวันที่ 1 ตุลาคม 2545  
***

 Article 7 “Full powers” of the Vienna Convention on the Law of Treaties 1969. 
†
 Article 7 of the Vienna Convention on the Law of Treaties Between States and International 

Organization or Between International Organizations 1986. 
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 (1.1) การลงนามเพื่อผูกพนัตามสนธิสัญญา เปนการลงนามจริงหรือการ
ลงนามเต็ม (full signature) โดยตัวแทนทีไ่ดรับมอบอํานาจเต็มจากรัฐ อันทําใหประเทศที่ลงนามมี
ผลผูกพนัตอสนธิสัญญาที่ไดลงนามนัน้ทนัทีโดยไมจําเปนตองมกีารใหสัตยาบันอีก* อยางไรก็ตาม 
การลงนามประเภทนีม้ักใชกบัสนธิสัญญาที่ไมมีความสําคัญมากนัก 

 
(1.2) การลงนามแบบมเีงื่อนไข ม ี 3 รูปแบบคือ การลงนามยอ (initial) 

การลงนามโดยมีเงื่อนไขวาจะตองนาํกลับไปพิจารณาอีกชั้นหนึง่ (signature ad referendum) 
และการลงนามโดยมีเงื่อนไขวาตองไดรับการใหสัตยาบันอีกคร้ังหนึง่ (signature subject to 
ratification) การลงนามยอถือเปนการยนืยันความถกูตองของตัวบทบัญญัติ และเปนการปดการ
เจรจา ซึ่งยังมิใชการแสดงความยินยอมเขาผูกพนัตามสนธิสัญญา แตมีเพียงพนัธกรณีใหดําเนนิ
มาตรการทีจ่ําเปนตามกฎหมายภายในเพือ่ใหมีการทําสนธิสัญญากันตอไป สวนการลงนามโดยมี
เงื่อนไขวาจะตองนาํกลับไปพิจารณาอีกชัน้หนึ่งนัน้ ใชในกรณีที่มีความจําเปนเรงดวนดวยเหตุผล
ทางการเมืองซึ่งทาํใหไมสามารถไดรับความเห็นชอบจากคณะรัฐมนตรี หรือทั้งคณะรัฐมนตรีหรือ
รัฐสภาไดทัน ซึ่งหมายความวาหากทัง้สองฝายยืนยันเจตนาโดยผานวิถทีางการทูตในภายหลังก็จะ
ถือวาแสดงเจตนายนิยอมเขาผูกพนัตามสนธิสัญญานั้นๆ  และมีผลยอนหลังต้ังแตเมื่อมีการลง
นาม สําหรับรูปแบบสุดทาย คือการลงนามโดยมีเงื่อนไขวาตองไดรับการใหสัตยาบันอีกคร้ังหนึ่ง 
จะใชในกรณีที่เนื้อหาของสนธิสัญญาเปนเร่ืองที่มีความสําคัญ หรือจําตองไดรับการพิจารณา
ทบทวนอยางรอบคอบ อยางไรก็ดี แมการลงนามประเภทนี้จะยังไมมีผลเปนการยนิยอมเขาผูกพัน 
แตรัฐผูลงนามตางก็มพีนัธกรณีที่จะตองละเวนจากการกระทาํใดๆ ทีขั่ดขวาง หรือทําใหเปาหมาย
ของสนธิสัญญาตองเส่ือมเสียไป11 

 
ในการประชุมใหญสหภาพสากลไปรษณียจะตองมีการลงนามใน

บทบัญญัติใหมซึ่งมีผลผูกพนัตอประเทศไทย ซึ่งตามมาตรา 3 ของขอบังคับระเบียบการประชมุ
ใหญสหภาพสากลไปรษณีย (Rules of Procedure of Congress) กําหนดวาคณะผูแทนที่เขารวม
ประชุมจะตองมีหนงัสือแตงต้ังผูแทน (Credentials) ซึ่งรวมถึงหนังสือมอบอํานาจในการรวม 

                                                           
*
 Article11 “Means of expressing consent to be bond by a treaty” of the Vienna Convention 

on the Law of Treaties. 
11

 จตุรนต  ถิระวัฒน,  กฎหมายระหวางประเทศ, 2(กรุงเทพมหานคร: สํานักพิมพวิญูชน, 2550), 

หนา 139-140. 
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อภิปราย ลงมติ และลงนามในบทบัญญัติซึ่งรับรองจากประมุขของรัฐ หรือรัฐมนตรีวาการ
กระทรวงการตางประเทศของประเทศนั้น คณะรัฐมนตรีจึงไดมีมติเมื่อวันที่ 1 กรกฎาคม 2551 
เห็นชอบการแตงต้ังคณะผูแทนไทยและการมอบอํานาจเต็มแกหัวหนาคณะและรองหัวหนาคณะ
ผูแทนไทยสําหรับการประชุมใหญสหภาพสากลไปรษณียสมัยที่ 24 โดยมอบหมายใหกระทรวง
การตางประเทศออกหนังสือแตงต้ังผูแทนสําหรับคณะผูแทนไทย ซึง่มอบอํานาจเต็ม (Credentials 
with full powers) ใหแกหัวหนาคณะและรองหัวหนาคณะผูแทนไทย โดยสงวนสิทธ์ิในการให
สัตยาบัน หรือรับรองเอกสารที่มีการแกไข (Subject to ratification or approval) ถือเปนการลง
นามแบบมเีงื่อนไขรูปแบบที่สามดังไดอธิบายไวขางตน โดยเปนการลงนามเพื่อแสดงความ
เห็นชอบตอหลักการในอนุสัญญา แตเนื่องจากยงัตองมีการพิจารณาถึงบทบัญญัติในอนุสัญญา
โดยละเอียดอีก และตองมีการปรับปรุงแกไขกฎหมายไปรษณียใหสอดคลองกับบทบัญญัติของ
อนุสัญญา จึงเปนเพียงการลงนามเพื่อแสดงเจตนาที่จะเขาผูกพนัตออนุสัญญา โดยยังไมมีผลเปน
การยอมเขาผูกพนัตออนุสัญญาแตประการใด ตอเมือ่ไดรับความเห็นชอบจากรัฐบาล หรือรัฐสภา
แลวจึงจะใหสัตยาบันอีกคร้ังหนึ่งอนุสัญญาจึงจะมีผลผูกพนั แตการลงนามดังกลาวไดกอใหเกิด
พันธกรณีตอประเทศไทยนับแตเวลาที่ไดลงนามเปนตนไปที่จะตองไมกระทําการใดๆ อันเปนการ
ละเมิดวัตถุประสงค หรือเจตนารมณของอนุสัญญานั้น* 

 
(2) การใหสัตยาบัน 

 
 การใหสัตยาบัน (ratification) มีวัตถุประสงคที่จะเปดโอกาสใหประมุข

ของรัฐ หรือของรัฐบาลไดตรวจสอบวา ผูแทนของรัฐที่ไดรับแตงต้ังใหไปทําการเจรจาไดกระทําการ
ไปในขอบเขตที่ไดรับมอบหมายหรือไม และยังทําใหสามารถไตรตรองและพิจารณาอยางรอบคอบ
อีกคร้ังหนึ่งกอนที่จะตัดสินใจข้ันสุดทายในการทําสนธสัิญญา อยางไรก็ตาม การใหสัตยาบันเปน
อํานาจของฝายบริหาร สวนความจาํเปนที่ตองขอความเหน็ชอบจากฝายนิติบัญญัติสําหรับ
สนธิสัญญาบางประเภทน้ันเปนข้ันตอนตามกฎหมายรัฐธรรมนูญซึ่งเปนกฎหมายภายในของแตละ
ประเทศ ซึง่อาจมีความแตกตางกัน ในกรณีขององคการระหวางประเทศก็จะเปนไปตามกฎเกณฑ
เฉพาะองคการนั้นๆ โดยอนสัุญญากรุงเวยีนนา ค.ศ.1986 เรียกข้ันตอนการแสดงเจตนาเขาผูกพนั 

                                                           
*
 Article18 “Obligation not to defeat the object and purpose of a treaty prior to its entry into 

force” of the Vienna Convention on the Law of Treaties. 
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วา เปนการกระทําเพื่อยนืยนัเจตนาอยางเปนทางการ12 การใหสัตยาบันสามารถทาํไดโดยการสง
มอบสัตยาบันสาร (Instrument of Ratification) ใหแกผูดูแลรักษาสนธิสัญญา (depositary) ซึ่ง
สําหรับอนุสัญญาสากลไปรษณียก็คือ ผูอํานวยการใหญของสํานกังานระหวางประเทศ  

 
ในสวนของการมีผลบังคับใชของสนธิสัญญาตอรัฐภาคีที่ไดลงนาม ให

สัตยาบัน ตองพิจารณาตามบทบัญญัติของสนธิสัญญาน้ันๆ วาจะมีผลใชบังคับเมื่อใด สําหรับ
อนุสัญญาสากลไปรษณียไดกําหนดไวในมาตรา 37 ใหอนุสัญญามีผลใชบังคับต้ังแตวันที ่ 1 
มกราคม ค.ศ.2010 และยังมีผลใชบงัคับตอไปจนกวาจะนําบทบัญญัติของการประชุมใหญสมยั
ตอไปมาใชบังคับ 

 
(ข) กระบวนการภายในประเทศ 
 

นานาประเทศรวมทั้งประเทศไทย กฎหมายรัฐธรรมนูญซ่ึงเปนกฎหมายสูงสุด
ของประเทศจะเปนกฎหมายแมบทที่วางหลักการเก่ียวกับการจัดทําสนธิสัญญา ในหลายประเทศมี
กฎหมายเฉพาะที่กําหนดรายละเอียดเกี่ยวกับการจัดทําสนธิสัญญาเพิ่มเติมจากกฎหมายรัฐธรรมนูญ* 
บางประเทศกก็ําหนดไวเปนเพียงแนวทาง** (Guideline)13 รัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พ.ศ. 
2550 มาตรา 190 ไดวางหลักเกณฑในการจัดทําสนธิสัญญา*** ระหวางประเทศไทยกับนานา
ประเทศ หรือกับองคการระหวางประเทศไวใหเปนพระราชอํานาจของพระมหากษัตริยในฐานะทรง
เปนประมุขของรัฐ โดยกําหนดประเภทของสนธิสัญญาที่คณะรัฐมนตรีจะตองขอความเห็นชอบ 

 

                                                           
12

 จตุรนต  ถิระวัฒน,  กฎหมายระหวางประเทศ, หนา 141. 
*
 เชน รัสเซีย เวียดนาม 

**
 เชน ออสเตรเลีย 

13
 มนตรี  กิตติวังชัย, การจัดทําสนธิสัญญาของประเทศไทย, หนา 9. 

***
 คําวา “หนังสือสัญญา” หรือ “สัญญาอื่น” ตามรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พ.ศ. 2550 

มาตรา 190 วรรคหนึ่งนั้น หมายถึงหนังสือสัญญาซ่ึงทําขึ้นเปนลายลักษณอักษรระหวางประเทศไทยกับประเทศ
อื่นๆ หรือกับองคการระหวางประเทศ ไมวาจะเรียกช่ือหนังสือสัญญา หรือสัญญาเชนวานั้นอยางไรก็ตาม 
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ของรัฐสภาในกรอบการเจรจา และตองไดรับความเห็นชอบจากรัฐสภากอน และภายหลังการ
เจรจา หรือกอนลงนามในสนธิสัญญาไว 5 ประเภทดวยกัน คือ14  
 

(1) สนธิสัญญาทีม่ีบทเปลีย่นแปลงอาณาเขตไทย 
 
(2) สนธิสัญญาซ่ึงมีบทเปล่ียนแปลงเขตพื้นที่ดานนอกอาณาเขตซ่ึงประเทศไทย

มีสิทธิอธิปไตย หรือมีเขตอํานาจตามสนธิสัญญา หรือตามกฎหมายระหวางประเทศ 
 

(3) สนธิสัญญาซ่ึงจะตองออกพระราชบัญญัติเพื่อใหการเปนไปตามสนธสัิญญา 
 

(4) สนธิสัญญาทีม่ีผลกระทบตอความมัน่คงทางเศรษฐกิจ หรือสังคมของ
ประเทศอยางกวางขวาง 
 

(5) สนธิสัญญาทีม่ีผลผูกพนัดานการคา การลงทุน หรืองบประมาณของประเทศ
อยางมีนยัสําคัญ 
 
  จากการศึกษาอนุสัญญาสากลไปรษณีย และพิธีสารตอทาย ค.ศ. 2008 พบวา
อนุสัญญาไมเขาขายประเภทของสนธิสัญญาที่จะตองไดรับความเห็นชอบจากรัฐสภาดังกลาว
ขางตน เนือ่งจากอนุสัญญามีลักษณะเปนบทบัญญัติที่วางหลักเกณฑที่ใชบงัคับสําหรับบริการ
ไปรษณียระหวางประเทศ โดยมิไดกาวลวงถึงสภาพการดําเนินกิจการไปรษณียในแตละประเทศ 
ทั้งยังเปดโอกาสใหประเทศที่ยังไมมีความพรอมในการดําเนินการตามบทบัญญัติทั้งหมดของอนุสัญญา
สามารถต้ังขอสงวนในขณะที่มีการลงนามในอนุสัญญาไวในพิธีสารตอทาย และไมจําตองออก
พระราชบัญญัติเพื่อใหการเปนไปตามสนธิสัญญา เพราะประเทศไทยมกีฎหมายวาดวยไปรษณีย
อยูแลว คือพระราชบัญญัติไปรษณีย พ.ศ.2477 ประกอบกับความเหน็ของกระทรวงการตางประเทศ
เกี่ยวกับการออกหนังสือแตงต้ังคณะผูแทนไทยเพื่อลงนามในบทบัญญัติ หรือเอกสารตางๆ ที่
เกี่ยวของที่มกีารพิจารณาแกไข/ปรับปรุงในระหวางการประชุม รวมถงึการรวมอภิปราย และลงมติ
ในการประชุม ซึ่งจะยังไมมีผลจนกวารัฐบาลไทยจะไดใหสัตยาบันหรือใหความเห็นชอบใน

                                                           
14

 คณะกรรมาธิการวิสามัญบันทึกเจตนารมณ จดหมายเหตุ และตรวจรายงานการประชุม สภาราง

รัฐธรรมนูญ, เจตนารมณรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2550, หนา 185. 
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ภายหลัง วาไมมีประเด็นที่จะตองดําเนินการตามบทบัญญัติของรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักร
ไทย มาตรา 190 แตอยางใด15  
 
  เมื่อประเทศไทยเปนสมาชิกของสหภาพสากลไปรษณีย ประเทศไทยควรจะตอง
เขาเปนภาคีในอนุสัญญาฉบับดังกลาว เนื่องจากเปนเคร่ืองมือสําคัญที่ประเทศสมาชิกสามารถใช
ในการประสานความรวมมอืระหวางกนัในดานการใหบริการไปรษณีย แตอยางไรก็ดีมีขอควร
พิจารณาเกี่ยวกับพนัธกรณีทีป่ระเทศไทยจะตองปฏิบัติการใหเปนไปตามอนุสัญญาดังจะไดศึกษา
ในหวัขอตอไป 
  
3.5 พันธกรณีของประเทศไทยในการเขาเปนภาคีในอนุสัญญา 
 

จากการศึกษาถงึความเปนมา และหลักการเพิ่มเติมของอนุสัญญาในบทที่ 2 ถือเปน
ความกาวหนาคร้ังสําคัญของการพัฒนาบริการไปรษณียระหวางประเทศ ซึง่ชวยในการยกระดับใน
สามดาน คือ ดานการเพิ่มความคุมครองผูใชบริการและพนกังานไปรษณีย โดยการเพ่ิมรายการ
ส่ิงของตองหามสงทางไปรษณีย และการเพิ่มเงื่อนไขในการฝากสงส่ิงของบางประเภท ดานการ
ตอตานการใชชองทางไปรษณียในการสงส่ิงผิดกฎหมาย โดยกําหนดใหส่ิงของปลอมแปลง และ
ลอกเลียนแบบโดยละเมิดลิขสิทธิ์เปนส่ิงของตองหามสงทางไปรษณีย ทําใหผูประกอบธุรกิจทั้งใน
ประเทศและระหวางประเทศไดรับความคุมครอง สงผลใหเกิดการพัฒนาทางเศรษฐกิจอยาง
ตอเนื่อง และสุดทายคือ ดานการนาํเทคโนโลยีมาใชในการอํานวยความสะดวกใหแกผูใชบริการ 
โดยนาํส่ืออิเล็กทรอนิกสมาใชในบริการไปรษณียภัณฑ และการจัดสงเร่ืองสอบสวน อยางไรก็ดี 
อนุสัญญามีขอทาทายในเร่ืองของการเปดโอกาสใหประเทศสมาชิกต้ังขอสงวนได ซึ่งอาจเกิด
ปญหาความไมตอเนื่องของการพัฒนาบริการไปรษณียระหวางประเทศ และการที่อนุสัญญายอม
ใหประเทศสมาชิกอางกฎหมายภายในเพ่ือแสดงวาตนไมสามารถยอมรับขอเสนอแกไขอนุสัญญาใน
ระหวางการประชุมใหญได* จึงอาจทําใหประเทศสมาชิกขาดความกระตือรือรนในการแกไข
ปรับปรุงกฎหมายไปรษณียของตนใหมีประสิทธิภาพย่ิงข้ึน 
 

                                                           
15

 หนังสือกระทรวงการตางประเทศ ดวนที่สุด ที่ กต 1003/879 ลงวันที่ 16 มิถุนายน 2551 เร่ือง การ

ประชุมใหญสหภาพไปรษณียสากล สมัยท่ี 24 
*
 Article 35.4 of  Universal Postal Convention 2008 
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แมวาขณะนี้ประเทศไทยจะอยูในระหวางการดําเนินการใหสัตยาบันอนุสัญญาสากลไปรษณีย 
และพิธีสารตอทาย ค.ศ.2008 ประเทศไทยก็มพีันธกรณีที่จะตองละเวนจากการกระทาํใดๆ ที่
ขัดขวาง หรือทําใหเปาหมายของอนุสัญญาตองเส่ือมเสียไป และเม่ือประเทศไทยเขาเปนภาคีแลว
ประเทศไทยจะตองใหความเคารพตออนุสัญญาที่ไดเขารวมเปนภาคีดังกลาว ตามหลักกฎหมาย
ทั่วไปทีว่า “สัญญาตองเปนสัญญา” (pacta sunt servanda) ซึง่จะสงผลใหประเทศสมาชิกของ
อนุสัญญาตองผูกพนัตามอนุสัญญาดวยหลักสุจริต (good faith) ประเทศไทยจะตองดําเนินการ
ตางๆ ตามที่อนุสัญญากาํหนดไวอยางเครงครัด รวมถงึการใหความรวมมือตอประเทศสมาชิกอ่ืนๆ 
และกลไกในทางระหวางประเทศที่เกี่ยวของดวย นอกจากนี้แลวประเทศไทยไมอาจยกกฎหมาย
ภายในประเทศข้ึนอางเพื่อจะไมปฏิบัติตามอนุสัญญา เวนแตประเทศไทยจะไดมีการต้ังขอสงวนไว
ในขณะเขารวมเปนภาคีของอนุสัญญา แตอยางไรก็ตาม การยกอางหลักกฎหมายภายในตอ
บทบัญญัติของอนุสัญญาที่ไดต้ังขอสงวนไวดังกลาว ก็จะตองไมเปนการขัดกับวัตถปุระสงค และ
เจตนารมณของอนุสัญญา มิฉะนัน้แลวอาจถือไดวาประเทศไทยไมไดใหความเคารพตออนุสัญญา
ตามหลักสุจริต สําหรับพนัธกรณีของไทยที่ตองปฏิบัติตามหลักการของอนุสัญญาสามารถ
พิจารณาไดดังนี ้
 
 1) พันธกรณดีานการแกไขเพิ่มเติมกฎหมาย และมาตรการทางกฎหมาย 
 
  โดยเหตุที่ระบบกฎหมายของประเทศไทยไมยอมรับการนําเอากฎหมายระหวาง
ประเทศมาใชบังคับเปนกฎหมายภายในโดยอัตโนมัติ ดังจะเห็นไดจากบทบัญญัติในมาตรา 190 
วรรคสองของรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พ.ศ.2550 ที่ไดกลาวถึงแลวในหวัขอ 3.4 
กระบวนการเขารวมเปนภาคีในอนุสัญญาของไทย ซึ่งบัญญัติไววา “หนงัสือสัญญาใดจะตองออก
พระราชบัญญัติเพื่อใหการเปนไปตามหนังสือสัญญา” จึงแสดงใหเหน็วาประเทศไทยยึดถือทฤษฎี
ทวนิิยม (dualism) ซึ่งจะตองมีการออกกฎหมายเพื่อใหเปนไปตามอนสัุญญาที่ประเทศไทยไดเขา
รวมเปนภาคี ดังนัน้ การปฏิบัติตามพนัธกรณีของอนุสัญญาของประเทศไทย จึงจาํเปนตองปฏิบัติ
ตามกฎหมายภายในของประเทศไทยเทานั้น ซึ่งหากมีบทบัญญัติกฎหมายภายในรองรับอยูแลว ก็
ไมจําตองออกกฎหมายใหมอีก แตถาหากไมมีบทกฎหมายรองรับ หรือรองรับแลวแตไมเพียงพอ ก็
จําเปนที่จะตองออกกฎหมายใหมเพื่อใชบงัคับ หรือแกไขเพิ่มเติมบทบัญญัติกฎหมายเดิมตอไป 
เพื่อใหสามารถปรับใชกฎหมายภายในของประเทศไทยในการดําเนินการตามพันธกรณีของ
อนุสัญญาไดอยางถูกตองครบถวน 
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เนื่องจากบทบัญญัติของกฎหมายไทยที่มีอยูในปจจุบันยังขาดความชัดเจนใน
บางเร่ือง และไมสามารถรองรับพันธกรณีที่ไทยตองปฏิบัติการใหเปนไปตามอนุสัญญาไดทั้งหมด 
โดยเฉพาะหลักการสําคัญของอนุสัญญา คือหลักเสรีภาพในการสงผาน ไมมกีารกําหนดไวใน
กฎหมายวาดวยไปรษณียซึง่เปนกฎหมายเฉพาะแตอยางใด ไมมีบทลงโทษที่เหมาะสมสําหรับ
ความผิดฐานละเมิดอํานาจสิทธิ์ขาดในการจัดการไปรษณีย และความผิดฐานสงส่ิงของตองหาม
ทางไปรษณีย บทบัญญัติของกฎหมายมีความซ้าํซอน ขาดบริการไปรษณียรูปแบบใหมทีจ่ะชวยใน
การอํานวยความสะดวกใหแกผูใชบริการ  และถอยคําสําคัญในกฎหมายวาดวยไปรษณียไมสอด
รับกับถอยคําในอนุสัญญาทีไ่ดแกไขใหม ในสวนของการออกกฎหมาย และกําหนดมาตรการ
ตางๆ ที่จําเปนเพื่อรองรับการปฏิบัติตามบทบัญญัติของอนุสัญญานั้น สามารถกระทําได
หลายวิธี ดังนี้ 

 
(1) ออกเปนพระราชบัญญัติอนุวัติการ 
 

เปนการตรากฎหมายใหนาํอนุสัญญาสากลไปรษณีย และพิธีสาร
ตอทาย ค.ศ.2008 ที่ไทยไดเขารวมเปนภาคีมาใชบังคับเปนกฎหมายภายในโดยตรง ซึ่ง
ประเทศไทยเคยออกพระราชบัญญัติอนุวัติการในลักษณะนี้มาแลวในอดีต ยกตัวอยางเชน 
พระราชบัญญัติบังคับการใหเปนไปตามอนุสัญญาเจนีวาเก่ียวกับการปฏิบัติตอเชลยศึก ลงวันที่ 
12 สิงหาคม พ.ศ.249216 แตอยางไรก็ตาม การออกพระราชบัญญัติอนุวัติการเชนนี้ไม
เหมาะสมกับประเทศไทย เนื่องจากอนุสัญญาสากลไปรษณียมิไดกําหนดรายละเอียดในสวน
ของกฎหมายและมาตรการภายในประเทศไว โดยเปดโอกาสใหประเทศสมาชิกสามารถใช
กฎหมาย หรือมาตรการภายในประเทศของตนเพ่ือการปฏิบัติตามพันธกรณีของอนุสัญญาได
ตามความเหมาะสม ประกอบกับประเทศไทยก็มีกฎหมายแมบทเกี่ยวกับไปรษณียไวเปนการ
เฉพาะแลว คือ พระราชบัญญัติไปรษณีย พ.ศ.2553 ซึ่งใชประกอบกับไปรษณียนิเทศ พ.ศ.
2553 

 
 
 

                                                           
16

 คมกฤช  หาญพิชาญชัย,  “อนุสัญญาระหวางประเทศวาดวยการคุมครองบุคคลทุกคนใหพนจาก

การถูกบังคับใหหายสาบสูญ : ผลกระทบทางกฎหมายตอประเทศไทย” (วิทยานิพนธปริญญามหาบัณฑิต 
สาขาวิชานิติศาสตร คณะนิติศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย,2551), หนา 208-209 . 
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(2) ออกเปนพระราชบัญญัติใหม 
 
  เปนการตรากฎหมายใหมทั้งฉบับ ซึ่งจะไดกําหนดกฎหมายและ

มาตรการตางๆ ที่จาํเปนเพื่อการปฏิบัติตามพันธกรณีของอนุสัญญาน้ัน แตเนื่องจากพันธกรณี
ของอนุสัญญามีความเก่ียวของกับกฎหมายภายในหลายฉบับ ทั้งกฎหมายรัฐธรรมนูญ 
กฎหมายอาญา และพระราชบัญญัติอ่ืนๆ ที่เกี่ยวของ ดังนั้น การตรากฎหมายใหมทั้งฉบับจึง
ตองคํานึงถึงผลกระทบตอกฎหมายอื่นๆ ดวย โดยจะตองไมขัดหรือแยงกับกฎหมาย
รัฐธรรมนูญซึ่งมีลําดับที่สูงกวา และจะตองไมกระทบกฎหมายอาญา และพระราชบัญญัติ
ตางๆ ที่เกี่ยวของ เนื่องจากการออกกฎหมายใหมในลําดับศักด์ิเดียวกันนั้นจะมีผลเปนการ
ยกเลิกกฎหมายเดิมที่ขัดหรือแยงกับกฎหมายใหม ดังนั้น การออกเปนพระราชบัญญัติใหมจึง
กอใหเกิดปญหาในกรณีที่มีผลกระทบตอพระราชบัญญัติฉบับอ่ืน และใชเวลายาวนาน เพราะ
ตองจัดลําดับความสําคัญกับกฎหมายฉบับอ่ืนที่มีความจาํเปนเรงดวนกวา  

 
(3) แกไขเพิ่มเติมกฎหมายที่มีอยู 
 
  ตองพิจารณากฎหมายท่ีเกี่ยวของทั้งหมด ไมวาจะเปนกฎหมาย

รัฐธรรมนูญ กฎหมายอาญา หรือพระราชบัญญัติอ่ืนใดที่เกี่ยวของ สําหรับกฎหมายแมบท
เกีย่วกับไปรษณียของไทยคือ พระราชบัญญัติไปรษณีย พ.ศ.2477 และไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2553 นัน้ 
การแกไขปรับปรุงบทบัญญัติในกฎหมายดังกลาวไมจาํตองแกไขในตัวพระราชบัญญัติซึ่งมีความ
ยุงยาก และใชระยะเวลานาน แตจะแกไขในไปรษณียนิเทศแทนโดยอาศัยอํานาจของ
คณะกรรมการกิจการไปรษณียซึ่งมีความสะดวกมากกวา ไปรษณียนิเทศมีลักษณะเปนสมุดกฎ 
ขอบังคับ คําส่ัง หรือประกาศวาดวยการไปรษณียทั่วไปอันพึงตองปฏิบัติตามความใน
พระราชบัญญัติไปรษณีย พ.ศ.2477 และตามอนุสัญญาสากลไปรษณีย โดยทกุคร้ังที่มีการแกไข
อนุสัญญาในที่ประชุมใหญของสหภาพสากลไปรษณีย ประเทศไทยก็จะดําเนนิการแกไขเพิ่มเติม
รายละเอียดในไปรษณียนิเทศใหสอดคลองกับอนุสัญญาที่ไดมีการแกไขใหมทุกคร้ัง 
 
  ดวยเหตุดังกลาวขางตนจงึสรุปไดวา หากกฎหมายและมาตรการตางๆ 
ภายในประเทศไทยยังไมเพยีงพอตอการปรับใชเพื่อปฏิบัติตามพนัธกรณีของอนุสัญญาแลว ก็
จําเปนที่จะตองแกไขเพิ่มเติมกฎหมายภายในเพื่อรองรับการปฏิบัติตามพันธกรณีของอนุสัญญานั้น 
โดยสามารถกระทําไดทัง้วธิกีารออกเปนพระราชบัญญัติอนุว ัติการ ออกเปนพระราชบัญญัติใหม  
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หรือแกไขเพิ่มเติมกฎหมายเดิมที่มีอยู ซึ่งคงจะตองคํานงึถึงขอดี และขอเสียของแตละวิธ ี รวมถงึ
ความเหมาะสมในการปรับใชใหเหมาะสมกับสภาพการณของประเทศ เพื่อใหประเทศไทยมี
กฎหมายภายในท่ีเหมาะสมเพียงพอตอการปฏิบัติตามพันธกรณีของอนุสัญญา 
 
 2) พันธกรณดีานการเพิ่มความคุมครองแกผูใชบริการ และพนักงานไปรษณยี 
   
  นอกจากพนัธกรณีดานการแกไขเพิ่มเติมกฎหมาย และมาตรการทางกฎหมายให
สอดคลองกับอนุสัญญาดังกลาวขางตนแลว ประเทศสมาชิกยังมพีนัธกรณีในการดําเนนิการตางๆ 
เพื่อเพิม่ความคุมครองแกผูใชบริการ และพนกังานไปรษณียใหเปนไปอยางมีประสิทธิภาพ 
สอดคลองกับหลักการเพ่ิมเติมของอนุสัญญาที่ไดกลาวไวแลวในบทที ่ 2 ซึ่งอาจทําไดโดยการสราง
ความเขาใจ ใหขอมูล หรือประชาสัมพนัธใหประชาชนท่ัวไปตระหนักถงึอันตรายที่เกิดจากการสง
ส่ิงของตองหามทางไปรษณีย เพื่อลดปญหาการแจงรายการสิ่งของอันเปนเท็จ การหลีกเล่ียงการ
ตรวจสอบส่ิงของ และการลักลอบสอดใสส่ิงผิดกฎหมายในสงของสงทางไปรษณีย นอกจากนี ้ควร
รณรงคปลูกจิตสํานึกที่ดีไมใหผูใดอาศัยชองทางไปรษณียในการกระทําผิดกฎหมาย และใหความ
รวมมือกับเจาหนาที่ในการเฝาระวงัและตรวจตรามิใหมกีารกระทําผิดดังกลาวเกิดข้ึน 
 
  การที่อนุสัญญาแกไขโดยเพิ่มเติมรายการของส่ิงของตองหามทางไปรษณีย และ
กําหนดเงื่อนไขตางๆ ในการฝากสงส่ิงของเขาสูทางไปรษณีย ลวนเปนไปเพื่อความปลอดภัยใน
ชีวิต และทรัพยสินทัง้ของผูใชบริการเอง และพนกังานไปรษณีย หากประชาชนมีความเขาใจและ
ปฏิบัติตามอยางเครงครัด ในขณะเดียวกนัหนวยงานที่เกี่ยวของมีการติดตอประสานงานกันอยาง
ใกลชิดเพื่อแลกเปล่ียนขอมูลซ่ึงกนัและกนั ยอมสงผลใหประเทศไทยสามารถดําเนนิการตาม
พันธกรณีของอนุสัญญาไดอยางมีประสิทธิภาพ 
 
 3) พันธกรณดีานการตอตานการใชชองทางไปรษณยีในการสงสิง่ผิดกฎหมาย 
 
  จากการที่อนุสัญญาบัญญัติหามสอดใสส่ิงเสพติดและวัตถุที่ออกฤทธ์ิตอจิต และ
ประสาท ส่ิงลามกอนาจารหรือผิดศีลธรรม และส่ิงของปลอมแปลง และลอกเลียนแบบโดยละเมิด
ลิขสิทธิ์ในส่ิงของที่ฝากสงทุกประเภท ทาํใหเหน็ไดวาอนสัุญญาตองการใหประเทศสมาชิกรวมมอื
กันขจัดส่ิงผิดกฎหมายเหลานี้ออกจากชองทางไปรษณีย เพื่อลดปญหาสังคม ปญหาเศรษฐกจิ 
และปญหาอาชญากรรมที่จะตามมา ดังนั้น การปฏิบัติตามพันธกรณีของประเทศไทยในสวนนี้ 
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จําตองแสดงออกใหเห็นอยางจริงจงั โดยการปราบปรามอยางรวดเร็วภายใตบังคับของกฎหมาย 
มิฉะนัน้อาจสงผลกระทบตอภาพลักษณ และความนาเชื่อถือของประเทศ ตลอดจนการไดรับความ
รวมมือจากนานาชาติ  
 

บริษัท ไปรษณียไทย จาํกดัเพียงหนวยงานเดียวยอมไมอาจขจัดส่ิงผิดกฎหมาย
เหลานี้ใหหมดไปได หากจาํตองอาศัยความรวมมือจากหนวยงานอ่ืนๆ ที่เกี่ยวของ ไดแก กรม
ศุลกากร สํานกังานตํารวจแหงชาติ และสํานักงานคณะกรรมการอาหารและยา (ดังไดกลาวไวแลว
ในหวัขอ 3.3.2 กลไกภายในประเทศที่เกีย่วของ) เปนกลไกสําคัญทีจ่ะขับเคลื่อนใหพนัธกรณีของ
ประเทศไทยสําเร็จลุลวงไดดวยดี 

 

 4) พนัธกรณดีานการนําเทคโนโลยีมาใชในการอํานวยความสะดวกใหแกผูใชบรกิาร 
 
  อนุสัญญาสากลไปรษณียไดกําหนดใหผูใหบริการที่ไดรับมอบหมายสามารถ
ปรับปรุงคุณภาพบริการไปรษณียอิเล็กทรอนกิสของตนโดยเพิ่มการใหบริการไปรษณียอิเล็กทรอนกิส
ลงทะเบียนเปนบริการเสริม และเพิ่มชองทางในการจัดสงเร่ืองสอบสวนทางอิเล็กทรอนิกส นับเปน
การใชประโยชนจากเทคโนโลยีเพื่ออํานวยความสะดวกใหแกผูใชบริการสมดังภารกิจของสหภาพ
สากลไปรษณีย  
 

พนัธกรณีของประเทศไทยในสวนนี้สังเกตไดจากหนึ่งในภารกิจของบริษทั ไปรษณียไทย 
จํากัดทีก่ําหนดไววา “บริษัท ไปรษณียไทย จํากัดมีภารกจิในการพัฒนาบริการ และการบริหารของ
บริษัท ไปรษณียไทย จาํกัดโดยใชประโยชนจากเทคโนโลยีสารสนเทศ” แสดงใหเห็นถึงความ
พยายามของประเทศไทยในการดําเนนิการตามพนัธกรณีนี้ของอนุสัญญา ซึ่งอาจจาํตองใช
ระยะเวลาพอสมควร โดยบริการไปรษณียรูปแบบใหมที่ประเทศไทยควรพัฒนาใหสอดคลองกบัที่
อนุสัญญากาํหนดไวคือ บริการไปรษณียภัณฑอิเล็กทรอนิกส และบริการลอจิสติกสแบบบูรณาการ 

 
 5) พนัธกรณดีานความรวมมือระหวางประเทศสมาชิก และองคการระหวางประเทศ 
 
  สําหรับพนัธกรณีดานการใหความรวมมือทัง้ในระหวางประเทศสมาชิกดวยกนัเอง 
และตอองคการระหวางประเทศอ่ืนๆ นัน้ ประเทศไทยจะตองถอืเปนหนาที่ในการใหความรวมมือตาม
ขอกําหนดของอนุสัญญายิ่งกวาหลักถอยทถีอยอาศัย โดยจะตองยึดถือ และปฏิบัติตามพนัธกรณีใน 

118



 
 

การใหความรวมมือนี้โดยเครงครัดและสุจริต  ทาํใหประเทศไทยผูกพนัที่จะตองใหความรวมมืออยาง
ดีที่สุด ไมบายเบ่ียงหรือหลีกเล่ียงทีจ่ะดําเนินมาตรการใดๆ ที่จาํเปน และปฏิบัติตามมติ และ
คําแนะนาํขององคกรยอยของสหภาพสากลไปรษณีย ทัง้นี ้ความรวมมือสวนใหญจะเปนไปในรูปของ
การแลกเปล่ียนขอมลูระหวางกนั 
 
  องคการระหวางประเทศที่เกีย่วของกับบริการไปรษณีย เชน องคการการบินพล
เรือนระหวางประเทศ องคการตํารวจสากล และสํานักงานพลังงานปรมาณูระหวางประเทศ ตางก็
เปนกลไกสําคัญที่จะชวยบรรลุวัตถุประสงค และเจตนารมณของอนุสัญญา ประเทศไทยจึงมี
พนัธกรณีในการประสานความรวมมือกบัองคการระหวางประเทศเหลานีอ้ยางดีที่สุด 
 
3.6 ผลกระทบตอหลักกฎหมาย และกลไกภายในของประเทศไทยจากการเขาเปนภาคีใน
อนุสัญญา 
 
 เมื่อพิจารณาบทบัญญัติของกฎหมาย และกลไกที่มีอยูในปจจุบันของประเทศไทยอัน
เกี่ยวของกับอนุสัญญาสากลไปรษณียแลว จะเหน็ไดวาหากประเทศไทยไดเขารวมเปนภาคีของ
อนุสัญญา ประเทศไทยยอมไดรับผลกระทบจากพันธกรณีตามอนุสัญญาอยางไมอาจหลีกเล่ียงได 
ซึ่งจะสงผลใหประเทศไทยตองดําเนินการตางๆ ทั้งดานการแกไขเพิ่มเติมกฎหมาย และการ
ปรับปรุงกลไกภายในของประเทศใหมีประสิทธิภาพย่ิงข้ึน เพื่อใหสามารถรองรับและปฏิบติัตาม
พันธกรณีของอนุสัญญาไดโดยแยกพิจารณาไดดังนี ้
 
 3.6.1 ผลกระทบตอหลักกฎหมายภายในท่ีเกี่ยวของ 
 
  หากประเทศไทยเลือกทีจ่ะออกพระราชบัญญัติเพื่อใหการเปนไปตามหนังสือสัญญา
ที่จะตองไดรับความเห็นชอบจากรัฐสภากอน ยอมสงผลกระทบตอไทยที่จะตองตรากฎหมายเพือ่
รองรับการปฏิบัติตามพนัธกรณีของอนุสัญญา หรือถาหากไมมีการออกพระราชบัญญัติเพื่อใหการ
เปนไปตามหนังสือสัญญาโดยปรับใชกฎหมายภายในประเทศเทาทีม่ีอยูไปกอน ก็จาํตอง
ดําเนนิการแกไขปรับปรุงกฎหมาย โดยเฉพาะในสวนของการบัญญัติหลักเสรีภาพในการสงผานให
เปนหลักการสําคัญของกฎหมายไปรษณีย และกําหนดอัตราโทษที่เหมาะสมกับการกระทาํ
ความผิดทีม่ีผลกระทบตอความปลอดภัยในชีวิต และทรัพยสินของประชาชน  
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  การกําหนดเพิ่มเติมรายการส่ิงของตองหามสงทางไปรษณียเปนส่ิงที่ดีในการ
แสดงใหเหน็ถงึการเพิ่มความคุมครองใหแกผูใชบริการ และพนักงานไปรษณีย แตส่ิงของบาง
รายการรวมอยูในขอความที่กฎหมายเปดชองใหมีการใชดุลพินิจไดอยูแลว เชน “ส่ิงของทีม่ีสภาพ
อันนาจะกอใหเกิดอันตราย หรือเสียหาย...” หรือ “ส่ิงอื่นๆ ที่ผิดกฎหมาย” อันเปนส่ิงที่กฎหมาย
บัญญัติไวดีแลว เพราะสามารถใชบังคับไดทุกกาลสมยัโดยไมจําตองแกไขบอยคร้ัง การบัญญัติ
เพิ่มเติมรายการสิ่งของตองหามโดยไมคํานึงถึงบทบัญญัติเดิมยอมทําใหกฎหมายขาดความกระชับ 
และซํ้าซอนฟุมเฟอยเกินความจําเปน มีขอสังเกตวาความผิดเกี่ยวกับแสตมปตางประเทศนั้น 
กฎหมายอาญากําหนดโทษเพียงกึ่งหนึ่งของโทษที่บัญญัติไวสําหรับความผิดเดียวกันนั้นที่กระทํา
กับแสตมปไทย จะถือวาเปนการเลือกปฏิบัติหรือไม  นอกจากนีย้ังมีประเด็นอ่ืนๆ ที่จะตองมกีาร
แกไขปรับปรุงกฎหมายอีก ไมวาจะเปนการกําหนดคํานิยามสําคัญ การแกไขถอยคํา และการ
เพิ่มเติมบริการไปรษณียรูปแบบใหมเพื่อใหสอดคลองกบัอนุสัญญา 
 
 3.6.2 ผลกระทบตอกลไกภายในประเทศท่ีเกี่ยวของ 
 
  ในสวนของกลไกภายในของประเทศไทยน้ัน บางหนวยงาน เชน กรมศุลกากรตอง
ทํางานอยางใกลชิดกับบริษทั ไปรษณียไทย จาํกัดโดยทําหนาทีเ่ปดตรวจส่ิงของนาํเขารวมกันเพื่อ
คัดแยกในการปฏิบัติพิธีการศุลกากร ทั้งยังมีขอตกลงรวมกนัระหวางสองหนวยงานเพื่อปองกนั 
และปราบปรามผูมีเจตนาหลีกเล่ียงภาษีอากร และหรือนําส่ิงของที่ผิดกฎหมายมาฝากสงเขาสูทาง
ไปรษณีย สวนหนวยงานอ่ืนๆ เชน สํานกังานตํารวจแหงชาติ สํานักงานคณะกรรมการอาหารและ
ยา กเ็ปนกลไกสําคัญในการตอตานการนาํส่ิงผิดกฎหมายเขาสูทางไปรษณีย โดยเฉพาะยาเสพติด
และวัตถุที่ออกฤทธ์ิตอจิตและประสาท ยาเถื่อน ส่ิงลามกอนาจาร หรือผิดศีลธรรม การปฏิรูป
โครงสราง และการจัดการ ตลอดจนการควบคุมการปฏิบัติงานของเจาหนาที่ใหเปนไปโดย
เครงครัด โปรงใส และตรวจสอบได ก็เปนส่ิงหนึ่งที่ชวยเสริมสรางความเช่ือมัน่ใหแกประชาชน
ผูใชบริการไปรษณียได 
 

ผลกระทบตอกลไกภายในประเทศที่เกี่ยวของนอกเหนือจากนี้แลว คงเปนเร่ือง
ของการประสานงานระหวางหนวยงานตางๆ ที่เกีย่วของ ซึ่งควรไดรับการสงเสริม และสนับสนนุ
จากรัฐทัง้ทางดานบุคลากร และงบประมาณ โดยทุกหนวยงานจะตองประสานการทํางานรวมกัน
อยางเปนเอกภาพ แลกเปลี่ยนขอมูลซ่ึงกันและกนัดวยความเต็มใจ ไมขัดแยงกนัเอง หรือเกีย่ง
หนาทีก่ันอันอาจกอใหเกิดอุปสรรคในการดําเนนิการตามพันธกรณีของประเทศไทย 
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3.7 อุปสรรค และขอจาํกดัในการเขาเปนภาคีในอนุสัญญา และการแกไขปญหา 
 
 เนื่องจากพระราชบัญญัติไปรษณีย พ.ศ.2477 เปนกฎหมายแมบทเกี่ยวกับไปรษณียที่ได
บัญญัติไวนานแลว บทบัญญัติบางมาตราจึงไมเหมาะสมกับสภาพการณเศรษฐกิจ และสังคมของ
ประเทศที่เปล่ียนแปลงไป การแกไขปรับปรุงก็ทาํไดยาก และใชระยะเวลานาน เนื่องจากตอง
นําเสนอรัฐสภา และจัดลําดับความสําคัญกับกฎหมายฉบับอ่ืนที่มคีวามสําคัญเรงดวนมากกวา
และอยูระหวางรอการพิจารณา การแกไขปรับปรุงกฎหมายไปรษณียจึงกระทาํในไปรษณียนิเทศโดย
อํานาจของคณะกรรมการกจิการไปรษณียซึ่งประกอบดวยปลัดกระทรวงเทคโนโลยีสารสนเทศและ
การสื่อสาร ปลัดกระทรวงการคลัง เลขาธิการคณะกรรมการกฤษฎีกา และผูเชี่ยวชาญดาน
ไปรษณีย แลวจึงขออนุมัติจากรัฐมนตรีวาการกระทรวงเทคโนโลยีสารสนเทศและการส่ือสาร ทําให
การแกไขปรับปรุงกฎหมายไปรษณียมีความคลองตัว และรวดเร็วยิง่ข้ึน  
 
 บริษัท ไปรษณียไทย จํากัดเปนนิติบุคคลที่จัดต้ังข้ึนตามประมวลกฎหมายแพงและ
พาณิชยโดยมกีระทรวงการคลังถือหุนเต็ม จึงมีสถานะเปนรัฐวิสาหกิจที่ไดรับมอบอํานาจสิทธิข์าด
จากรัฐใหดําเนินกิจการไปรษณีย ปจจุบันบริษัท ไปรษณียไทย จํากัดอยูในสังกัดกระทรวง
เทคโนโลยีสารสนเทศและการส่ือสาร มีคณะกรรมการบริษัททาํหนาที่บริหารงาน และควบคุมการ
ดําเนนิงานของบริษัทใหเปนไปตามวัตถุประสงคที่ไดจดทะเบียนไวกับกระทรวงพาณิชย พนกังาน
ของบริษัท ไปรษณียไทย จํากัดจึงไมมีสถานะเปนเจาพนกังานตามประมวลกฎหมายอาญา แต
เปนเจาพนักงานตามพระราชบัญญัติวาดวยความผิดของพนักงานในองคการหรือหนวยงานของรัฐ 
พ.ศ.2502 จงึมีความรับผิดซึ่งตองระวางโทษหนักข้ึนเฉพาะฐานความผิดตามที่พระราชบัญญัตินี้
กําหนดไวเทานั้น*  
 

โดยหลักแลวพนักงานไปรษณียไมมีอํานาจตรวจคนจับกมุ หรือหนวงเหนีย่วบุคคลใดที่ฝาฝน
กฎหมายไปรษณียในสวนทีว่าดวยอํานาจสิทธิ์ขาดของรัฐบาล** เวนแตจะไดรับมอบอํานาจจาก
กรรมการผูจัดการใหญเปนหนงัสือโดยไดรับอนุมัติจากรัฐมนตรี ในประเด็นนี้จงึมขีอควรพิจารณา
วามีความจําเปนหรือไมเพียงใดที่รัฐจะใหอํานาจแกพนักงานไปรษณียในการตรวจคนจับกุม 

                                                           
*
 ความผิดตามประมวลกฎหมายอาญามาตรา 147 ถึงมาตรา 153 และมาตรา 157 

**ยกตัวอยางเชน ผูนําสงจดหมายหรือไปรษณียบัตรโดยทางอื่นนอกจากทางไปรษณีย ต้ังที่ทําการ

ไปรษณียโดยไมไดรับอนุญาต เปนตน 
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ผูกระทาํผิดไดโดยไมตองรับมอบอํานาจจากผูบังคับบัญชา ผูเขียนเหน็วาการใหอํานาจดังกลาวแก
พนกังานไปรษณีย อาจกอใหเกิดปญหาการละเมิดสิทธิเสรีภาพของประชาชนตามท่ีรัฐธรรมนญู
บัญญัติรับรองไว ประกอบกับความผิดดังกลาวมิใชเร่ืองเรงดวน สามารถรอการพิจารณาจาก
ผูบังคับบัญชาได เพื่อใหเกิดการตรวจสอบและการกล่ันกรองเปนลําดับช้ันอยางรอบคอบกอนที่จะ
ดําเนนิการอันเปนการกระทบตอสิทธิ และเสรีภาพของผูอ่ืน  

 
สําหรับการกัก เปดตรวจ หรือทาํลายไปรษณียภัณฑที่บรรจุส่ิงของตองหามสงทาง

ไปรษณียนั้น พนกังานไปรษณียสามารถกระทาํการไดตามคําส่ังของกรรมการผูจัดการใหญ หาก
ส่ิงของใดมีเหตุอันควรสงสัยวาเปนความผิดอาญาก็ใหสงตรงไปยังพนักงานเจาหนาที่เพื่อจัดการ
ฟองรองตอไป การทีพ่นกังานศุลกากรละเลยไมกัก เปดตรวจ หรือทําลายไปรษณียภัณฑที่บรรจุส่ิง
ผิดกฎหมายจึงไมสงผลกระทบตอการปฏิบัติงานของพนักงานไปรษณียแตอยางใด นอกจากนี ้
หากสังเกตการดําเนินงานทีผ่านมาของทั้งสองหนวยงาน คือกรมศุลกากร โดยสวนบริการศุลกากร
ไปรษณีย และอากาศยาน และบริษัท ไปรษณียไทย จํากัด โดยศูนยไปรษณีย ตางก็ประสานความ
รวมมือกนัเปนอยางดี ยกตัวอยางเชน เมื่อเจาหนาที่ดานศุลกากรไปรษณียไดตรวจสอบ
ไปรษณียภัณฑพบวาเปนวตัถุลามก ก็จะแจงไปยังหัวหนาศูนยไปรษณียถึงรายละเอียดของ
ไปรษณียภัณฑที่จะทาํการยึด และใหเหตุผลวาวัตถุดังกลาวจัดเปนวัตถุลามกเปนของตองหาม
นําเขาในราชอาณาจักรอันเปนความผิดตามกฎหมายใด แลวลงลายมือช่ือระหวางเจาหนาที่บริษทั 
ไปรษณียไทย จํากัด และเจาหนาที่ศุลกากรเพื่อเปนหลักฐานการสงมอบ-รับมอบไปรษณียภัณฑ
นั้นๆ เพื่อดําเนินการตามกฎหมายตอไป 

 
สุดทาย คณะผูแทนของประเทศไทยที่เขารวมประชุมใหญของสหภาพสากลไปรษณียควร

เตรียมความพรอมทางดานขอมูลตางๆ ใหครบถวน ไมวาจะเปนขอมูลทางดานกฎหมาย และดาน
ปฏิบัติการ โดยในสวนของกฎหมาย นอกจากจะศึกษากฎหมายไปรษณียของไทยอยางถองแท
แลวควรศึกษากฎหมายไปรษณียของประเทศอ่ืนประกอบดวย รวมทั้งกฎหมายอ่ืนๆ ทีเ่กี่ยวของกบั
อนุสัญญา เพื่อเปนขอมูลในการแสดงความคิดเหน็ หรือขอเสนอแนะในที่ประชุม ทั้งยังสามารถ
แสดงทาทีไดวาประเทศไทยจะยอมรับขอเสนอแกไขอนสัุญญา หรือเห็นควรต้ังเปนขอสงวน 
 

จากผลกระทบตอประเทศไทยในการเขาเปนภาคีในอนสัุญญาสากลไปรษณีย พนัธกรณีที่
ไทยตองปฏิบติัตาม อุปสรรค และขอจํากดัในการเขาเปนภาคี การที่ไทยจะบังคับใชอนุสัญญา
สากลไปรษณียใหสอดคลองกับวัตถุประสงคของอนุสัญญาได จึงมีความจําเปนตองดําเนนิการ
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แกไขกฎหมาย มาตรการ และกลไกตางๆ ที่เกี่ยวของ เพื่อใหมีความสอดคลองกับหลักการของ
อนุสัญญา และสามารถบังคับใชไดอยางมปีระสิทธิภาพ ดังจะไดศึกษาในบทตอไป
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บทที่  4 
 

การบังคับใชอนุสัญญา และแนวปฏิบัติของไทยที่สอดคลองกับ 
อนุสัญญาสากลไปรษณีย และพิธีสารตอทาย ค.ศ.2008 

 
 อนุสัญญาสากลไปรษณีย และพิธีสารตอทาย ค.ศ.2008 มีวัตถปุระสงคเพื่อสนับสนนุ
แนวคิดเกี่ยวกับอาณาเขตไปรษณียเดียวกันของสหภาพสากลไปรษณียสําหรับการแลกเปล่ียน
ไปรษณียภัณฑซึ่งกันและกนั การที่ประเทศไทยเขาเปนภาคีในอนสัุญญาดังกลาวยอมเปนการ
สนับสนนุแนวคิดอาณาเขตไปรษณียเดียวกัน โดยประเทศไทยจําตองใหความรวมมือสงตอ
ไปรษณียภัณฑซึ่งประเทศสมาชิกอ่ืนสงมอบใหแกตนไปยงัปลายทางดวยเสนทางทีเ่ร็ว และปลอดภัย
ที่สุดที่ใชกับไปรษณียภัณฑของตน และมีพันธกรณีในการปฏิบัติการใหเปนไปตามหลักการ
เพิ่มเติมของอนุสัญญาในสามดาน คือ ดานการเพิม่ความคุมครองแกผูใชบริการและพนกังาน
ไปรษณีย ดานการตอตานการใชชองทางไปรษณียในการสงส่ิงผิดกฎหมาย และดานการนาํ
เทคโนโลยีมาใชในการอาํนวยความสะดวกใหแกผูใชบริการ จึงมีความจาํเปนที่จะตองพิจารณา
ความพรอมของประเทศไทยในการนาํหลักการของอนุสัญญาไปใชบังคับภายในประเทศ โดยเร่ิม
จากการแกไขกฎหมาย และมาตรการภายในประเทศ รวมถึงปฏิรูปกลไกตางๆ ใหสอดคลองกับ
อนุสัญญา 
 
4.1 การแกไขกฎหมาย และมาตรการภายในประเทศใหสอดคลองกับพันธกรณีตามอนุสัญญา 
 
 เปนทีท่ราบกนัดีวาอนุสัญญาสากลไปรษณียมิไดกําหนดรายละเอียดในสวนของกฎหมาย 
และมาตรการภายในประเทศไว เนื่องจากความตองการของประชาชน และสภาพการณของแตละ
ประเทศมีความแตกตางกนั อนุสัญญาจึงอนุญาตใหประเทศสมาชกิใชกฎหมาย หรือมาตรการ
ภายในประเทศของตนเพื่อการปฏิบัติตามพันธกรณีของอนุสัญญาไดตามความเหมาะสม 
เพียงแตจะตองไมขัดวัตถุประสงค และเจตนารมณของอนุสัญญาเทานั้น 
 
 การปฏิบัติตามพันธกรณีของอนุสัญญาของประเทศไทยจะเปนไปไดดีและมีประสิทธิภาพ
เพียงใดนัน้จึงข้ึนอยูกับกฎหมายภายใน และมาตรการตางๆ ที่เกี่ยวของวาจะสามารถรองรับการ
ปฏิบัติตามพนัธกรณีที่อนุสัญญากําหนดไวไดหรือไมเพยีงใด ซึง่เมือ่พจิารณาบทบัญญัติของ
กฎหมายไทยที่มีอยูในปจจบุัน และมาตรการทีเ่ปนแนวนโยบายตางๆ ภายในประเทศ พบวายงัม ี
 
 
 



 
 
 
 

 

ขอบกพรองอยูพอสมควร จําเปนที่จะตองแกไขปรับปรุงใหสอดคลองกับหลกัการของอนุสัญญา 
เพื่อใหสามารถนําไปบังคับใชและปฏิบัติไดจริง โดยพิจารณาตามประเด็นดังตอไปนี ้
 

4.1.1 การแกไขกฎหมายภายในประเทศ  
 
ดังที่ไดกลาวมาแลวในบทที ่ 3 หัวขอที ่ 3.1 แลววากฎหมายแมบทเก่ียวกับการ

ไปรษณีย คือพระราชบัญญัติไปรษณีย พ.ศ.2477 นัน้ตองใชประกอบกับไปรษณียนเิทศในฐานะท่ี
เปนกฎ ขอบังคับ คําส่ัง หรือประกาศวาดวยการไปรษณียทั่วไปอันพงึตองปฏิบัติตามความใน
พระราชบัญญัติไปรษณีย พ.ศ.2477 หรือตามอนุสัญญาสากลไปรษณีย ซึ่งในการประชุมสหภาพ
สากลไปรษณียแตละคร้ังไดมีการแกไขอนสัุญญาใหเหมาะสมกับสภาพการณปจจุบนั หลังจากนั้น
ประเทศไทยก็จะดําเนินการปรับปรุงแกไขไปรษณียนิเทศที่ใชบังคับอยูใหมีความสอดคลองกับ
อนุสัญญาโดยไมจําตองแกไขพระราชบัญญัติไปรษณีย พ.ศ.2477 แตอยางใด ไปรษณียนเิทศ 
พ.ศ.2553 จงึเปนฉบับแกไขปรับปรุงลาสุดโดยคณะกรรมการกิจการไปรษณียเพื่อใหสอดคลองกบั
อนุสัญญาสหภาพสากลไปรษณีย และพธิีสารตอทาย ค.ศ.2008 แตก็ยังมีบางประเด็นที่ผูเขียน
เห็นควรแกไขปรับปรุง โดยสามารถพิจารณาไดดังนี ้

 
1) หลักเสรีภาพในการสงผาน 
 
 ดวยเหตุที่หลักเสรีภาพในการสงผานเปนหลักการอันเปนหวัใจสําคัญของ

อนุสัญญาสากลไปรษณีย และเปนพนัธกรณีในอันดับตนของประเทศสมาชิกที่จะชวยสงเสริมและ
สนับสนนุใหแนวคิดอาณาเขตไปรษณียเดียวกนัของสหภาพสากลไปรษณียประสบความสําเร็จ ทั้ง
การที่ประเทศสมาชิกใดละเลยไมปฏิบัติตามหลักการดังกลาว อาจสงผลใหประเทศสมาชิกนั้นถกู
ประเทศสมาชกิอ่ืนระงบัการใหบริการไปรษณียกับประเทศตน ซึ่งนอกจากจะสงผลเสียในแงของ
การติดตอส่ือสารแลกเปล่ียนไปรษณียภัณฑระหวางประเทศแลว ยงักระทบตอภาพลักษณของ
ประเทศอีกดวย 

 
 ประเทศไทยควรกําหนดคํานิยามของหลักเสรีภาพในการสงผานไว
ในไปรษณียนเิทศโดยผสมผสานกนัระหวางคํานยิามที่ปรากฏในธรรมนญูแหงสหภาพสากลไปรษณีย 
และพันธกรณีที่อนุสัญญาสากลไปรษณียกําหนดไว ความวา 
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“หลักเสรีภาพในการสงผาน หมายถึง การสงตอส่ิงของสงทางไปรษณียซึ่ง

บริษัท ไปรษณียไทย จํากดัไดรับมอบจากตางประเทศไมวาในรูปของการสงถุงผาน หรือการปดถุง
ผานดวยเสนทางที่เร็วที่สุด และดวยวิธทีีป่ลอดภัยที่สุดซึ่งบริษัท ไปรษณียไทย จํากัดใชกับส่ิงของ
ของตน” 
 

 เพื่อใหประเทศไทยยึดถือเปนหลักการสาํคัญในการใหบริการไปรษณีย และ
เปนเคร่ืองแสดงใหเห็นวาประเทศไทยมิไดเพิกเฉยตอพนัธกรณีดังกลาว ทัง้นี้ หลักเสรีภาพในการ
สงผานยงัคงอยูภายใตเงื่อนไขของกฎหมายภายในประเทศ ยกตัวอยางเชน สหพนัธสาธารณรัฐ
เยอรมนีประกาศหามฝากสงสัตวปก ขนนก หรือผลิตภัณฑจากสัตวปกไปยงัประเทศตน เพื่อเปน
การปองกนัการแพรระบาดของโรคไขหวัดนก ซึ่งหากดานศุลากรในสหพันธสาธารณรัฐเยอรมนี
ตรวจพบจะสงส่ิงของดังกลาวกลับประเทศตนทาง แสดงใหเหน็วาประเทศสมาชิกสามารถยก
กฎหมายภายในข้ึนอางเพื่อยกเวนการปฏิบัติตามหลักการของอนุสัญญาได หากมีเหตุผลเพยีงพอ 
ซึ่งตามตัวอยางทีย่กมาสหพนัธรัฐเยอรมนไีดอางเหตุผลความปลอดภัยดานสาธารณสุข เพื่อ
ยกเวนการปฏิบัติตามหลักเสรีภาพในการสงผาน 
 

2) การสงตอตามตัวผูรับ 
 

การสงตอส่ิงของสงทางไปรษณียตามตัวผูรับในกรณีที่ผูรับไดเปล่ียนแปลงที่อยู
เปนหนึง่ในพันธกรณีที่อนุสัญญาสากลไปรษณียกําหนดไวเพื่อชวยสรางความเช่ือมัน่ใหแกผูใชบริการ
วาแมผูรับจะยายที่อยูใหมไมวาในประเทศหรือตางประเทศ ไปรษณียภัณฑนั้นๆ กส็ามารถถึงมือ
ผูรับได 

 
ประเทศไทยไดกําหนดคํานยิามของการสงตอตามตัวผูรับไวแลว เพียงแต

มิไดบัญญัติไวในไปรษณียนิเทศ แตกลับไปปรากฏในหนังสือคูมือการใชบริการไปรษณีย จึงเหน็
ควรนํามาบัญญัติไวในไปรษณียนิเทศ ดังนี ้

 
“การสงตอตามตัวผูรับ หมายถึง การที่บริษัท ไปรษณียไทย จํากัดนําส่ิงของ

สงทางไปรษณียจากที่อยูแหงหนึง่ไปจายใหแกผูรับรายเดียวกนั ณ ทีอ่ยูใหมอีกแหงหนึ่ง ซึ่งอาจอยู
ในประเทศหรือตางประเทศตามหลักเกณฑและเงื่อนไขที่บริษัท ไปรษณียไทย จาํกัดกําหนด” 
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สวนรายละเอียดเกี่ยวกับการสงตอตามตัวผูรับนั้นเห็นควรใหคงไวในคูมือ

การใชบริการไปรษณียตามเดิม เพราะอยางนอยการบญัญัติคํานิยามการสงตอตามตัวผูรับไวใน
กฎหมายไปรษณียก็ทําใหผูใชบริการทราบในเบื้องตนแลววาประเทศไทยมีการใหบริการใน
ลักษณะนี้อยูซึ่งมีความสอดคลองกับพนัธกรณีที่อนุสัญญากําหนดไว  

 
3) บริการลอจสิติกสแบบบูรณาการ 
 

ประเทศสมาชกิ หรือผูใหบริการที่ไดรับมอบหมายอาจตกลงกันเพื่อเปด
ใหบริการใหมที่บทบัญญัติของสหภาพสากลไปรษณียมไิดกําหนดไวเปนการเฉพาะก็ได โดยผู
ใหบริการที่ไดรับมอบหมายที่เกีย่วของแตละรายตองเปนผูกําหนดคาธรรมเนียมสําหรับบริการใหม
โดยคํานงึถงึคาใชจายในการใหบริการ บริการลอจิสติกสแบบบูรณาการเปนหนึ่งในรูปแบบการ
ใหบริการไปรษณียที่อนุสัญญาสากลไปรษณียนาํเสนอ และมีรายละเอียดกําหนดไวในระเบียบ
ปฏิบัติ บริการดังกลาวมีลักษณะเปนบริการที่มุงตอบสนองความตองการดานลอจิสติกสของลูกคา
อยางเต็มรูปแบบ โดยรวมข้ันตอนที่เกิดข้ึนกอนและหลงัการสงสินคาและเอกสารทางกายภาพ 

 
ปจจุบันประเทศไทยยังไมมีกฎหมายที่มุงประสงคเพื่อสงเสริมธุรกิจบริการ

ลอจิสติกสดวยมาตรการตางๆ อยางครบวงจร ทั้งมาตรการการเงิน การคลัง การตลาด และการ
รองรับสถานะ เปนตน  กฎหมายไทยสวนใหญที่มีตางก็มุงประสงคกาํกับและควบคุมการประกอบ
ธุรกิจบริการลอจิสติกส แตกฎหมายแตละฉบับเปนไปอยางแยกสวน ไมมีกฎหมายที่สงเสริมและ
ดูแลการประกอบธุรกิจลอจสิติกสในภาพรวม ซึง่เปนการบูรณาการงานบริการที่เกี่ยวของกับการ
จัดหา การเกบ็รักษา การรวบรวม การจดัสง การบรรจุ และการตรวจติดตามของ และขอมูลที่
เกี่ยวเนื่องกับการดําเนินการขางตน จงึจาํเปนอยางยิง่ที่จะตองออกกฎหมายเฉพาะ ซึง่ขณะนีอ้ยู
ในระหวางการยกรางพระราชบัญญัติการสงเสริมและพฒันาบริการโลจิสติกส พ.ศ.... โดย
กระทรวงพาณิชย มวีัตถุประสงคเพื่อยกระดับบริการลอจิสติกสของไทยใหมีมาตรฐาน และ
สามารถแขงขันไดในระดับสากล1 รางพระราชบัญญัติฉบับดังกลาวไดใหคํานยิามของบริการ     
ลอจิสติกสไวในมาตรา 3 วา 

                                                           
1
 สมาคมชางเหมาไฟฟาและเคร่ืองกลไทย, รางพระราชบญัญัติสงเสริมและพัฒนาธรุกิจบริการโลจิสติกส, 

[Online] แหลงที่มา:  http://www.temcathai.com/news/issue_0807_02.html [21 เมษายน 2553] 
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“บริการลอจิสติกส” หมายความวา บริการดานการจัดหา รับฝาก เกบ็รักษา 
รวบรวม ขนสง ขนถาย รับขน รับจัดใหสง บรรจุ หรือตรวจสอบของ เอกสาร หรือขอมูลที่เกีย่วเนื่อง
กับการดําเนนิการขางตน 

 
จะเหน็ไดวาความหมายของบริการลอจิสติกสตามรางพระราชบัญญัตินี้มี

ความสอดคลองกับคํานิยามที่อนุสัญญาสากลไปรษณียกําหนดไว แสดงใหเหน็ถงึความพยายาม
ของประเทศไทยที่จะสงเสริมใหธุรกิจบริการลอจิสติกสของไทยมีความเขมแข็ง มมีาตรฐาน มี
ความนาเชื่อถอื มีความสามารถในการแขงขันกับตางประเทศ และสอดคลองกับความตองการของ
ผูใชบริการ และสภาพเศรษฐกิจโดยไมขัดตอพันธกรณีของไทยภายใตความตกลงการคาระหวาง
ประเทศ2 

 
บริษัท ไปรษณียไทย จํากดัก็ยังไมมกีารใหบริการลอจสิติกสแบบบูรณาการ 

มีเพียงบริการ Logispost ซึ่งมีชื่อบริการที่ใกลเคียงกนั แตเมื่อพิจารณาลักษณะของการใหบริการ
แลว พบวามลัีกษณะเปนบริการที่บริษทั ไปรษณียไทย จํากัดดําเนินการรับฝากสงส่ิงของขนาด
ใหญทางไปรษณียในประเทศ โดยมีหลักฐานการรับฝาก การสงตอ และการนาํจาย สามารถ
ติดตามตรวจสอบไดทุกข้ันตอนการปฏิบติังานนับต้ังแตข้ันตอนการรบัฝาก การสงตอ การ
เตรียมการนําจาย และการนําจาย ซึง่ไมเขาขายบริการลอจิสติกสแบบบูรณาการตามที่อนุสัญญา
กําหนด เพราะมิใชกิจกรรมหรือการกระทําใดๆ เพือ่ใหไดมาซึ่งสินคาและบริการ รวมถงึการ
เคล่ือนยาย จดัเก็บ และกระจายสินคาจากแหลงที่ผลิต (Source of Origin) จนสินคาไดมีการสง
มอบไปถึงแหลงที่มีความตองการ (Source of Consumption) ที่เนนประสิทธิภาพและประสิทธิผล 
โดยมีเปาหมายในการสงมอบแบบทันเวลา (Just in Time) และเพื่อลดตนทุน โดยมุงใหเกิดความ
พอใจแกลูกคา (Customers Satisfaction) และสงเสริมเพื่อใหเกิดมลูคาเพิ่มแกสินคาและบริการ3 
อันเปนลักษณะสําคัญของบริการลอจิสติกสแบบบูรณาการ ดังนั้น ประเทศไทยควรเรงดําเนนิการ
ออกกฎหมายเฉพาะเก่ียวกบับริการลอจิสติกสเพื่อรองรับการปฏิบัติตามพนัธกรณีของอนุสัญญา
ตอไป 

                                                           
2
 บันทึกหลักการ และเหตุผลประกอบรางพระราชบัญญัติการสงเสริมและพัฒนาธุรกิจบริการโลจิสติกส 

พ.ศ.... 
3
 ธนิต   โสรัตน, ความรูเก่ียวกับลอจิสติกสเบ้ืองตน Basic of Logistics, [Online] แหลงที่มา:  

http://www.v-servegroup.com/new/upload/whatsnew/13.doc [20 เมษายน 2553] 
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4) หลักการเพิ่มเติมของอนุสญัญา 
 

ดังที่ไดกลาวไปแลววาไปรษณียนิเทศเปนสมุดกฎ ขอบังคับ คําส่ัง หรือ
ประกาศวาดวยการไปรษณียทั่วไปอันพงึตองปฏิบัติตามอนุสัญญาสากลไปรษณีย ดังนัน้ เมื่อใดที่
มีการแกไขเปล่ียนแปลงสาระสําคัญของอนุสัญญาสากลไปรษณียใหสอดคลองกับมติที่ประชุม
ใหญสหภาพสากลไปรษณียซึ่งจัดข้ึนในทุก 4 ป ประเทศไทยกจ็ะดําเนนิการแกไขปรับปรุง
ไปรษณียนิเทศโดยเพิ่มเติมรายละเอียดบางประการใหสอดคลองกับอนุสัญญาฉบับที่มีการแกไข
ใหม ไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2553 ก็เปนผลมาจากการแกไขปรับปรุงไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2549 ให
สอดคลองกับอนุสัญญาสากลไปรษณีย และพิธีสารตอทาย ค.ศ.2008 ในหลักการเพิ่มเติมสาม
เร่ืองคือ การเพิ่มความคุมครองแกผูใชบริการ และพนกังานไปรษณีย การตอตานการใชชองทาง
ไปรษณียในการสงส่ิงผิดกฎหมาย และการนําเทคโนโลยีมาใชในการอํานวยความสะดวกใหแก
ผูใชบริการ  
 

ฉะนัน้ เพื่อใหเหน็พัฒนาการ และมูลคาเพิ่มของกฎหมายวาดวยไปรษณีย
ของประเทศไทยทั้งฉบับเกาและฉบับใหม คือ ไปรษณียนิเทศฉบับ พ.ศ.2549 และฉบับ พ.ศ.2553 
สามารถวิเคราะหการแกไขปรับปรุงกฎหมายโดยแยกออกเปน 3 ดาน ดังนี ้

 
(1) ดานการเพิ่มความคุมครองแกผูใชบริการ และพนกังานไปรษณีย 

 
(1.1) ส่ิงของตองหามสงทางไปรษณีย 

 
การกําหนดประเภท และลักษณะของส่ิงของใดๆ ที่ตองหามสงทาง

ไปรษณียนั้นมีวัตถุประสงคหลักก็เพื่อคุมครองชีวิตและทรัพยสินของผูใชบริการ และพนกังาน
ไปรษณีย โดยไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2553 ยังคงขอความเดิมตามไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2549 ขอ 20 
ไว เราสามารถแบงส่ิงของตองหามสงทางไปรษณียออกไดเปน 2 ประเภทคือ ส่ิงของตองหามสง
ทางไปรษณียโดยมีเงื่อนไข และส่ิงของตองหามสงทางไปรษณียโดยเด็ดขาด มีรายละเอียดดังนี ้
 

ประเภทแรก คือ ส่ิงของตองหามสงทางไปรษณียโดยมเีงื่อนไข
ไดแก วัตถุมีคมที่ไมมีเคร่ืองหุมหอปองกนัเพียงพอ วัตถุระเบิด ส่ิงโสโครก ส่ิงมพีิษ สัตวมีชีวิต และ 
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* ไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2553 ขอ 20.1



 
 
 
 

 

ส่ิงของทีโ่ดยสภาพเปนส่ิงของที่อาจกอใหเกิดอันตราย หรือเสียหายแกไปรษณียภัณฑอ่ืนใน
ระหวางสงทางไปรษณีย หรือแกเจาพนักงานไปรษณียได ส่ิงของดังกลาวหากไดรับการปฏิบัติให
เปนไปตามหลักเกณฑ หรือเงื่อนไขที่คณะกรรมการกิจการไปรษณียกาํหนดไว ก็สามารถฝากสง
เขาสูทางไปรษณียได ยกตัวอยางเชน สัตวมีชีวิต ไดแก ผ้ึง หนอนไหม ตัวเบียน และตัวห้ํา หาก
ตองการฝากสงไปยังตางประเทศจะตองมหีนงัสือรับรองจากกรมอุทยานแหงชาติ สัตวปา และ
พันธุพืชวาไมใชสัตวปาคุมครอง หรือสัตวที่อยูในบัญชีรายชื่อสัตวปาที่กําลังสูญพนัธุ เปนตน 

 
ประเภทที่สอง คือ ส่ิงของตองหามสงทางไปรษณียโดยเด็ดขาด* 

ไดแก ไปรษณียภัณฑที่มถีอยคํา เคร่ืองหมาย หรือลวดลายเปนเส้ียนหนามแผนดิน หรือหยาบชา
ลามก หรือส่ิงอ่ืนๆ ที่ผิดกฎหมาย** จะเหน็ไดวาส่ิงตางๆ เหลานี้ลวนเปนส่ิงของที่มไีวเปนความผิด
อาญา จงึบัญญัติหามเด็ดขาดมิใหบุคคลใดสงไปรษณียภัณฑดังกลาวเขาสูทางไปรษณีย หาก
บริษัท ไปรษณียไทย จาํกัดตรวจพบก็สามารถสงไปรษณียภัณฑนั้นใหเจาพนักงานตํารวจเพือ่
ดําเนนิการตามกฎหมายตอไป 
 

อยางไรก็ดี เม่ือพิจารณาการกําหนดประเภทของส่ิงของตองหามสง
ทางไปรษณียในไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2549 และพ.ศ.2553 ขอ 20 แลวพบวาเปนการนํามาตรา 23 
และมาตรา 24 แหงพระราชบัญญัติไปรษณีย พ.ศ.2477 มาบัญญัติซ้าํ และไมครอบคลุมถึงส่ิงเสพ
ติด และวัตถุที่ออกฤทธ์ิตอจิต และประสาทที่คณะกรรมการควบคุมส่ิงเสพติดระหวางประเทศ
กําหนด หรือยาอ่ืนๆ ที่ผิดกฎหมาย หรือไมไดรับอนุญาต และถือเปนส่ิงของตองหามของประเทศ
ปลายทาง และอาวธุจําลอง และอุปกรณระเบิดที่ไมมีแรงระเบิด และอาวุธยุทโธปกรณทางทหาร 
รวมทัง้ระเบิดมือ ปลอกกระสุน และท่ีคลายคลึงกันที่ไมมีแรงระเบิด อันเปนหลักการเพิม่เติมที่
กําหนดไวในมาตรา 15 แหงอนุสัญญาสากลไปรษณียฉบับใหม จงึไดมีการนาํไปบัญญัติเพิ่มเติม
ไวในไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2553 ขอ 23 โดยระบุไววา “นอกจากส่ิงของตองหามตามที่กําหนดในขอ 
20 แลว ยงัใหถือวาส่ิงตอไปนี้เปนส่ิงของตองหามสงทางไปรษณีย 

                                                           
*
 ไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2553 ขอ 20.2 

**
 คูมือการใชบริการไปรษณีย (Postal Guide) ไดยกตัวอยางส่ิงอื่นๆ ที่ผิดกฎหมาย เชน แผนซีดี 

ละเมิดลิขสิทธิ์ 
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23.1 ส่ิงเสพติดและวัตถุที่ออกฤทธิ์ตอจิตและประสาทที่
คณะกรรมการควบคุมส่ิงเสพติดระหวางประเทศกําหนด หรือยาอ่ืนๆ ที่ผิดกฎหมายหรือไมไดรับ
อนุญาตและถอืเปนส่ิงของตองหามในประเทศปลายทาง 

 
23.2  ส่ิงลามกอนาจารหรือผิดศีลธรรม 

 
23.3  ส่ิงของปลอมแปลงหรือลอกเลียนแบบโดยละเมิดลิขสิทธ์ิ 

 
23.4  ธนบัตร 

 
23.5 ส่ิงของอ่ืนๆ ซึ่งเปนส่ิงของตองหามนําเขาหรือเผยแพรใน

ประเทศปลายทาง 
 

23.6  เอกสารซึ่งมีลักษณะเปนขาวสารสวนตัวซ่ึงแลกเปล่ียน
ระหวางบุคคลอ่ืนทีน่อกเหนอืไปจากผูฝากสงและผูรับ หรือบุคคลที่อาศัยอยูกับผูฝากสงและผูรับ 

 
23.7  วัตถุไวไฟ หรือสินคาอันตรายอ่ืนๆ 

 
23.8  อุปกรณระเบิดที่ไมมีแรงระเบิดและอาวุธยุทโธปกรณทาง

ทหาร รวมทัง้ระเบิดมือที่ไมมแีรงระเบิด ปลอกกระสุนที่ไมมีแรงระเบิดและส่ิงที่คลายคลึงกัน” 
 

 ซึ่งแมจะมีเนือ้หาครบถวนตามที่อนุสัญญากําหนด แตส่ิงของ
บางอยาง เชนส่ิงลามกอนาจาร หรือผิดศีลธรรม ก็รวมอยูใน “ส่ิงอ่ืนๆ ที่ผิดกฎหมาย” ตามที่
กําหนดไวในไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2553 ขอ 20.2 แลว เชนเดียวกับวตัถุไวไฟ หรือสินคาอันตราย
อ่ืนๆ ก็รวมอยูใน “ส่ิงของที่มีสภาพอันนาจะกอใหเกิดอันตรายหรือเสียหายแกไปรษณียภัณฑใน
ระหวางสงทางไปรษณีย หรือแกเจาพนักงาน” ตามที่กาํหนดไวในไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2553 ขอ 
20.1 แลวเชนกนั ประกอบกับทัง้ส่ิงลามกอนาจารหรือผิดศีลธรรม และวัตถุไวไฟ หรือสินคา
อันตรายอ่ืนๆ ตางก็ปรากฏอยูในคูมือการใชบริการไปรษณียแลว จึงเปนการบัญญัติกฎหมายที ่
ฟุมเฟอย นอกจากน้ีเห็นควรนําขอ 23 มาบัญญัติตอทายไปรษณียนเิทศ ขอ 20 เพื่อใหเกิดความ
ตอเนื่อง งายตอการทาํความเขาใจและการใชงาน โดยอาจกําหนดไวเปน ขอ 20/1 
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สําหรับโทษของการฝาฝนมาตรา 23 หรือมาตรา 24 แหงพระราชบญัญัติ
ไปรษณีย พ.ศ.2477 ดังที่บญัญัติซ้ําไวในไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2553 ขอ 22 ก็ไมเหมาะสมกับกาล
สมัย กลาวคือ ผูที่สง ขอใหรับ หรือจัดทําข้ึนแลวสงไปเพื่อใหสงไปรษณียภัณฑ หรือส่ิงใดๆ ทาง
ไปรษณียที่เปนของตองหาม ตองระวางโทษเพียงแคจําคุกไมเกิน 1 ป หรือปรับไมเกิน 500 บาท 
หรือทั้งจําทั้งปรับ ซึ่งอาจทําใหผูกระทาํผิดไมมีความเกรงกลัว สังเกตไดจากขาวตามหนา
หนงัสือพมิพ เชนกรณีคนรายบรรจุระเบิดในกลองพัสดุแลวเกิดระเบิดในท่ีทําการไปรษณียสามเสน
ระหวางเจาหนาที่ไปรษณียกําลังคัดแยกเปนเหตุใหมีผูเสียชีวิต และบาดเจ็บจํานวนมาก4 หรือ
กรณีคนรายสงพัสดุไปรษณียบรรจุระเบิดเปนเหตุใหผูรับถึงแกความตาย5 เปนตน จึงเหน็ควร
กําหนดโทษใหเหมาะสมกับสภาพการณปจจุบัน เพื่อใหมีผลเปนการปองปรามมิใหมีผูกระทาํผิด 
 

(1.2) สารชีวภาพ (biological materials)  
 

สารชีวภาพจัดอยูในประเภทสิ่งของตองหามสงทางไปรษณียโดยมี
เงื่อนไขตามไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2553 ขอ 20.1 และปรากฏอยูในคูมือการใชบริการไปรษณียซึง่
กําหนดใหสารชีวภาพที่ฝากสงระหวางหองปฏิบัติการทดลอง สถาบัน หรือองคการทางการแพทย 
หรือทางวทิยาศาสตรที่ไดรับการรับรองจากทางการแลวสามารถฝากสงเขาสูทางไปรษณียได แต
จะตองเปนไปเพื่อวัตถุประสงคทางการแพทย หรือทางวิทยาศาสตร และฝากสงถงึประเทศ
ปลายทางที่อนุญาตใหนําเขาไดเทานั้น สมควรเปล่ียนถอยคําจากคําวา “สารชีวภาพ” เปน “ส่ิง
แพรเชื้อ” (infectious substances) พรอมเพิ่มเงื่อนไขการรับฝากส่ิงของดังกลาวทางไปรษณียให
ชัดเจนวาจะตองไมเปนส่ิงแพรเชื้อประเภท A ที่มีผลกระทบตอมนษุย (UN 2814) และสัตว (UN 
2900) เพื่อใหสอดคลองกับอนุสัญญาที่แกไขใหเปนไปตามขอกําหนดของคณะอนุกรรมการ
ผูเชี่ยวชาญสหประชาชาติวาดวยการขนสงสินคาอันตราย (UN Sub-Committee of Experts on 
the Transport of Dangerous Goods), คําแนะนําทางเทคนิคขององคการการบินพลเรือนระหวาง 

 
 

                                                           
4
 มติชน, พลิกแฟมโบวแดงสืบเหนือฯ จับบึ้ม! ไปรษณียสามเสน แกะรอยสมุดคุมพิชิตคดี, [Online] 

แหลงที่มา:  http://www.news.buddyjob.com/crime/show_news-4654-4.html [8 สิงหาคม 2552] 
5
 กลองไปรษณียบึ้มฉีกรางสาวใหญดับ ลูกสะใภสาหัส, [Online] แหลงที่มา:  

http://breakingniws.nationchannel.com/read.php?newsid=329619 [8 สิงหาคม 2552] 
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ประเทศ (ICAO Technical Instructions) และระเบียบสมาคมขนสงทางอากาศระหวางประเทศ
วาดวยการขนสงสินคาอันตราย (IATA Dangerous Goods Regulations) 



 
 
 
 

 

(1.3) การขอสอบสวน 
 

การขอสอบสวนจะกระทาํไดในกรณีที่สงสัยวาไปรษณียภัณฑ/พัสดุ
ไปรษณียในประเทศจะสงไมถึงผูรับ สูญหาย เสียหาย หรือลาชาผิดปกติในระหวางสงทาง
ไปรษณีย หรือกรณีใชบริการไปรษณียตอบรับ* และผูฝากสงมิไดรับใบตอบรับคืนในเวลาอัน
สมควร และกรณีอ่ืนๆ ทีส่งสัยเกีย่วกับไปรษณียภัณฑและพัสดุไปรษณีย** ซึ่งตามอนุสัญญาได
กําหนดใหผูใหบริการรับคําสอบสวนเฉพาะส่ิงของที่มีหลักฐานในการฝากสงเทานั้น นั่นหมายความ
วาสิ่งของสงทางไปรษณียที่เปนไปรษณียภัณฑธรรมดาไมสามารถขอสอบสวนได ซึง่ไปรษณีย
นิเทศ พ.ศ.2549 มิไดระบุไว จึงไดมีการกําหนดไวใหชัดเจนในไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2553 ขอ 196.2 
วา “การขอสอบสวนส่ิงของสงทางไปรษณียที่เปนไปรษณียภัณฑธรรมดาไมสามารถกระทําได” 
เพื่อใหผูใชบริการทราบลวงหนา และเลือกใชบริการไดเหมาะสมตามความตองการของตน อยางไร
ก็ดี ในทางปฏิบัติหากมีผูใชบริการขอสอบสวนไปรษณียภัณฑธรรมดาบริษัท ไปรษณียไทย จาํกดั 
อาจดําเนินการใหเปนกรณีๆ ไป แตจะไมมีการชดใชคาเสียหายให ซึ่งในจุดนี้ผูเขียนเหน็วา
ผูใชบริการก็คือผูบริโภคสมควรที่จะไดรับความคุมครองตามกฎหมาย และไดรับความเปนธรรม
ตามสมควร หรือกลาวอีกนัยหนึง่ก็คือ ผูใชบริการไมควรถูกจํากัดสิทธทิี่จะไดรับการพิจารณาและ
ชดเชยความเสียหาย*** 

 
(1.4) ความรับผิดชอบของบริษัท ไปรษณียไทย จํากัด 

 
ในกรณีที่ไปรษณียภัณฑลงทะเบียน จดหมายรับประกัน หรือพัสดุ

ไปรษณียถูกสงคืนมายังผูฝากสงโดยไมไดระบุหมายเหตุขัดของที่นําจายไมไดไวบนหอซอง 
ไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2549 มิไดกําหนดความรับผิดชอบของบริษัท ไปรษณียไทย จํากัดไว จึง

                                                           
*
 บริการไปรษณียตอบรับ คือบริการท่ีบริษัท ไปรษณียไทย จํากัดรับจะแจงใหผูฝากสงทราบวาไดนํา

จายส่ิงของสงทางไปรษณียที่รับฝากไวใหแกผ ู รับแลวเม่ือใด และผูใดเปนผูลงนามรับ โดยใชใบตอบรับที่แนบติด

ไปกับส่ิงของสงทางไปรษณียดังกลาว เพ่ือใหผูรับหรือผูแทนของผูรับลงนามรับพรอมวัน เดือน ปแลวสงคืนใหผู
ฝากสงทางไปรษณีย 

**
 ไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2553 ขอ 196.1 

***
 เทียบเคียงจากสิทธิที่จะไดรับความคุมครองของผูบริโภคตาม มาตรา 4(4) แหงพระราชบัญญัติ

คุมครองผูบริโภค พ.ศ.2522 
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กอใหเกิดความไมเปนธรรมแกผูใชบริการซึ่งเปนผูบริโภค ไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2553 ขอ 210 จึงได



 
 
 
 

 

กําหนดความรับผิดชอบของบริษัท ไปรษณียไทย จํากัดในกรณีดังกลาวไววาใหบริษัทคืนคา
ไปรษณียากร และคาบริการพิเศษ รวมทัง้คาสงคืนพัสดุไปรษณีย (ถามี) หากผูฝากสงรองขอ อัน
สอดคลองกับอนุสัญญา มาตรา 21.6 และ 21.7 

 
(1.5) ขอสงวนเกี่ยวกับการชดใชคาเสียหาย 

 
เดิมทีไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2549 ไดกําหนดกรณีที่บริษัท ไปรษณียไทย 

จํากัดจะไมชดใชคาเสียหายส่ิงของสงทางไปรษณียไวในขอ 207* ไวทั้งหมด 12 กรณี ซึ่งหนึง่ในนั้น
ก็คือ กรณีไปรษณียภัณฑลงทะเบียน หรือพัสดุไปรษณียถึงประเทศปลายทางที่ไดแจงลวงหนาไว
แลววาจะไมชดใชคาเสียหาย อันเปนการต้ังขอสงวนทีขั่ดกับหลักการใหมของอนุสัญญา มาตรา 
21.12 ที่หามต้ังขอสงวนเกี่ยวกับการจายเงนิชดใชคาเสียหายใหแกผูใหบริการที่ไดรับมอบหมาย 
ยกเวนในกรณีที่เปนขอตกลงทวิภาคี ไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2553 จึงไดตัดขอยกเวนนี้ออก 
 
 

                                                           
*
 ไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2549 ขอ 207 บริษัทจะไมชดใชคาเสียหายส่ิงของสงทางไปรษณียในกรณี

ดังตอไปนี้ 
207.1 การสูญหายหรือเสียหายเกิดขึ้นโดยเหตุสุดวิสัย 
207.2 สอบสวนไมไดเพราะหลักฐานสูญหายหรือถูกทําลายโดยเหตุสุดวิสัย 
207.3 การเสียหายเกิดขึ้นเนื่องจากความบกพรองของผูฝากสง หรือการที่ผูฝากสงไมปฏิบัติตาม

หลักเกณฑและเงื่อนไขเก่ียวกับการฝากสง 
207.4 การเสียหายเกิดขึ้นเนื่องจากธรรมชาติของส่ิงของน้ัน 
207.5 ส่ิงของสงทางไปรษณียที่บรรจุส่ิงของตองหามสงทางไปรษณียหรือของผิดกฎหมาย 
207.6 ส่ิงของสงทางไปรษณียที่ถูกกัก ริบ ยึด หรือทําลายตามกฎหมายของประเทศปลายทาง 
207.7 ไมขอสอบสวนภายในระยะเวลาท่ีบริษัทกําหนด 
207.8 จดหมายรับประกันหรือพัสดุไปรษณียรับประกันที่ขอประกันเกินกวาราคาจริงของส่ิงของบรรจุ

ภายในโดยมีเจตนาทุจริต 
207.9 ไปรษณียภัณฑหรือพัสดุไปรษณียสนามชายแดนท่ีไมไดใชบริการพิเศษ 
207.10 พัสดุไปรษณียของเชลยศึกหรือพลเรือนผูถูกกักกัน 
207.11 ไปรษณียภัณฑลงทะเบียนหรือพัสดุไปรษณียถึงประเทศปลายทางท่ีไดแจงลวงหนาไวแลววา

จะไมชดใชคาเสียหาย 
207.12 กรณีที่บริษัทประกาศใหทราบลวงหนาแลววาจะไมชดใชคาเสียหาย” 
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(2) ดานการตอตานการใชชองทางไปรษณียในการสงส่ิงผิดกฎหมาย 
 
   ไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2549 ขอ 20 ไมมีขอความกําหนดใหสินคา
ลอกเลียนแบบ และละเมิดลิขสิทธิ์เปนส่ิงของตองหามสงทางไปรษณีย แตปรากฏอยูในคูมือการใช
บริการไปรษณียในสวนของการยกตัวอยางส่ิงผิดกฎหมายอ่ืนๆ*  ไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2553 ขอ 
23.3 จึงไดกําหนดใหส่ิงของดังกลาวเปนส่ิงของตองหามสงทางไปรษณีย เพื่อสงเสริมความรวมมอื
ระหวางประเทศในการตอตานการใชชองทางไปรษณียในการสงส่ิงผิดกฎหมาย 
 

 แตอยางไรก็ดี เมื่อพิจารณาแลวจะเหน็ไดวาส่ิงของปลอมแปลงหรือ
ลอกเลียนแบบโดยละเมิดลิขสิทธิ์เปนส่ิงของที่มีไวเปนความผิดอาญา และอยูในความหมายของ 
“ส่ิงอ่ืนๆ ที่ผิดกฎหมาย” ตามที่บัญญัติไวในตอนทายของไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2553 ขอ 20.2 อยู
แลว จึงไมมีความจาํเปนตองบัญญัติไวซ้ําอีก 
 

(3) ดานการนําเทคโนโลยีมาใชในการอาํนวยความสะดวกใหแกผูใชบริการ 
 

บริการไปรษณียปจจุบันยังไมมีบริการที่ใชส่ืออิเล็กทรอนิกสมาชวย
อํานวยความสะดวกใหแกผูใชบริการ มีเฉพาะบริการการเงิน คือ บริการธนาณัติอิเล็กทรอนกิส**ทั้ง
ในประเทศ และระหวางประเทศตามที่กาํหนดไวในไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2553 ขอ 132.3 และขอ 
140.2 จึงเห็นควรเพิ่มบริการไปรษณียอิเล็กทรอนิกส เพื่อยกระดับธรรมเนียมการใหบริการ
ไปรษณีย และสรางความเช่ือมั่นในการติดตอส่ือสารทางอิเล็กทรอนิกสต้ังแตตนทางถึงปลายทาง 
โดยมีหลักฐานการสง และการนําจายระหวางผูใชบริการที่สามารถยืนยันตัวตนจริงได  ในชองทาง
การสื่อสารที่ปลอดภัยในทุกข้ันตอนการใชงาน อันเปนการลบคําครหาที่วาการติดตอส่ือสารทาง
ไปรษณียเปนชองทางที่มีความมัน่คง และปลอดภัยนอยที่สุด6 

                                                           
*
 ส่ิงอื่นๆ ที่ผิดกฎหมาย เชน แผนซีดีละเมิดลิขสิทธิ์ 

**
 ธนาณัติที่สงไปใหผูรับทางส่ืออิเล็กทรอนิกส 

6
 Dan S. Wallach, Voting System Risk Assessment Via Computational Complexity Analysis, 

[Online] Available from:  http://www.westlaw.com/Westlaw_Document_06_05_58.pdf [19 June 2009] 
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นอกจากนี้ ในเร่ืองของการสอบสวนมีหลักการสําคัญวา “ใหถือวาการ
สอบสวนเปนเร่ืองสําคัญและเรงดวน ซึ่งเจาหนาที่จะตองรีบดําเนินการในสวนที่เกี่ยวของ เพื่อให 



 
 
 
 

 

สามารถแจงผลการสอบสวนและการชดใชคาเสียหาย (ถามี) แกผูมีสิทธิขอสอบสวนโดยเร็วที่สุด”7 
แตไปรษณียนิเทศยังมิไดกําหนดวิธีการในการจัดสงการขอสอบสวนไว จึงเห็นควรกําหนดชองทาง
ในการจัดสงไวเปนทางเลือกของผูใชบริการ ไมวาจะเปนทางไปรษณียภัณฑเรงดวน ไปรษณียดวน
พิเศษ (EMS) หรือทางอิเล็กทรอนิกส เพื่ออํานวยความสะดวก และใหความเปนธรรมแกผูใชบริการ 

 
แมวาเนื้อหาสวนใหญของไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2553 จะไดรับการ

ปรับปรุงแกไขใหสอดคลองกับหลักการเพิม่เติมของอนุสัญญาบางแลว แตก็ยังมีเนือ้หาบางสวนที่
สมควรไดรับการแกไขเพิ่มเติม สามารถแยกพิจารณาไดตามตารางขางทายนี ้

 

 
อนุสัญญาสากลไปรษณยี และ 
พิธีสารตอทาย ค.ศ. 2008 

 
ไปรษณยีนิเทศ พ.ศ. 2553 

 
ขอควรแกไข
ปรับปรุง 

การเพิม่ความคุมครองแกผูใชบริการ และพนกังานไปรษณีย

มาตรา 15.2.1.1 กาํหนดใหส่ิงเสพ
ติดและวัตถุทีอ่อกฤทธิ์ตอจิตและ
ประสาทที่คณะกรรมการควบคุมส่ิง
เสพติดระหวางประเทศกําหนด หรือ
ยาอ่ืนๆ ที่ผิดกฎหมายหรือไมไดรับ
อนุญาตและถอืเปนยาที่ประเทศ
ปลายทางหามนําเขาเปนส่ิงของ
ตองหามในส่ิงของที่ฝากสงทกุ
ประเภท 

เพิ่มเติมไวในขอ 23.1 โดย
กําหนดใหส่ิงเสพติดและวัตถุที่
ออกฤทธิ์ตอจิตและประสาทที่
คณะกรรมการควบคุมส่ิงเสพติด
ระหวางประเทศกําหนด หรือยา
อ่ืนๆ ที่ผิดกฎหมายหรือไมไดรับ
อนุญาตและถอืเปนส่ิงของ

ตองหามในประเทศปลายทาง
เปนส่ิงของตองหามสงทาง

ไปรษณีย 

ไมควรบัญญัติไว
เนื่องจากส่ิงดังกลาว
อยูในความหมายของ 
“ส่ิงอ่ืน  ๆที่ผิดกฎหมาย” 
ตามที่บัญญัติไวใน
ตอนทายของ

ไปรษณียนิเทศ พ.ศ.
2553 ขอ 20.2 แลว 

มาตรา 15.2.1.2 กําหนดใหส่ิงลามก
อนาจารหรือผิดศีลธรรมเปนส่ิงของ
ตองหามในส่ิงของที่ฝากสงทกุ

เพิ่มเติมไวในขอ 23.2 โดย
กําหนดใหส่ิงลามกอนาจารหรือ
ผิดศีลธรรมเปนส่ิงของตองหาม

ไมควรบัญญัติไว
เนื่องจากส่ิงดังกลาว
อยูในความหมายของ 

                                                           
7
 บริษัท ไปรษณียไทย จํากัด, หลักสูตรโรงเรียนการไปรษณีย (ภาคสมทบ) กลุมวิชาการไปรษณียและ

บริการการเงิน เลม 4 วิชาการสอบสวน, หนา 1. 
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อนุสัญญาสากลไปรษณยี และ 
พิธีสารตอทาย ค.ศ. 2008 

 
ไปรษณยีนิเทศ พ.ศ. 2553 

 
ขอควรแกไข
ปรับปรุง 

ประเภท สงทางไปรษณีย “ส่ิงอ่ืน  ๆที่ผิดกฎหมาย”
ตามที่บัญญัติไวใน
ตอนทายของ

ไปรษณียนิเทศ พ.ศ.
2553 ขอ 20.2 และ
ปรากฏอยูในคูมือการ
ใชบริการไปรษณียแลว

มาตรา 15.3.1 ระบุหามสอดใสวัตถุ
ไวไฟ หรือสินคาอันตรายอื่นๆ ใน
ส่ิงของที่ฝากสงทกุประเภท 
 
 
 
 
 
 
 

เพิ่มเติมไวในขอ 23.7 โดย
กําหนดใหวัตถุไวไฟ หรือสินคา
อันตรายอ่ืนๆ เปนส่ิงของ
ตองหามสงทางไปรษณีย 

ไมควรบัญญัติไว
เนื่องจากส่ิงดังกลาว
อยูในความหมายของ 
“ส่ิงอ่ืน  ๆที่ผิดกฎหมาย” 
ตามที่บัญญัติไวใน
ตอนทายของ

ไปรษณียนิเทศ พ.ศ.
2553 ขอ 20.1 และ
ปรากฏอยูในคูมือการ
ใชบริการไปรษณียแลว

มาตรา 15.3.3.2 แกไขคําวา 
“สารชีวภาพ” (biological materials) 
เปน “ส่ิงแพรเชื้อ” (infectious 
substances) 

ไมไดกลาวถงึเนื่องจากอยูใน
ความหมายของ “ส่ิงของทีม่ี
สภาพอันนาจะกอใหเกิด

อันตราย..” และปรากฏในคูมือ
การใชบริการไปรษณีย แตยงัใช

คําวา “สารชีวภาพ” อยู 

ควรแกไขคูมือการใช
บริการไปรษณียใน
สวนของส่ิงของ

ตองหามที่สามารถ
ฝากสงเขาสูทาง
ไปรษณียไดแตตอง
ปฏิบัติตามเงือ่นไข 
โดยเปล่ียนถอยคํา
จาก “สารชีวภาพ” 
เปน “ส่ิงแพรเช้ือ” 
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อนุสัญญาสากลไปรษณยี และ 
พิธีสารตอทาย ค.ศ. 2008 

 
ไปรษณยีนิเทศ พ.ศ. 2553 

 
ขอควรแกไข
ปรับปรุง 

มาตรา 17.1 ตอนตน กาํหนดใหผู
ใหบริการที่ไดรับมอบหมายแตละราย
ตองรับคําขอสอบสวนที่เกีย่วกับพัสดุ 
หรือไปรษณียภัณฑลงทะเบียน 
ส่ิงของรับประกันหรือไปรษณียภัณฑ
ที่รับรอง 

 

 

เพิ่มเติมไวในขอ 196.2 โดย
กําหนดไววาการขอสอบสวน
ส่ิงของสงทางไปรษณียที่เปน
ไปรษณียภัณฑธรรมดาไม

สามารถกระทาํได 

ไมควรบัญญัติไว
เนื่องจากเปนการ

จํากัดสิทธิผูใชบริการ
ในการไดรับการ
พิจาณาและชดใช

คาเสียหาย 

การตอตานการใชชองทางไปรษณียในการสงส่ิงผิดกฎหมาย

มาตรา 15.2.1.3 กาํหนดใหส่ิงของ
ปลอมแปลงและลอกเลียนโดย
ละเมิดลิขสิทธิเ์ปนส่ิงของตองหามใน
ส่ิงของที่ฝากสงทกุประเภท 

เพิ่มเติมไวในขอ 23.3 โดย
กําหนดใหส่ิงของปลอมแปลง
หรือลอกเลียนแบบโดยละเมิด
ลิขสิทธิ์เปนส่ิงของตองหามสง

ทางไปรษณีย 

ไมควรบัญญัติไว
เนื่องจากส่ิงดังกลาว
อยูในความหมายของ 
“ส่ิงอ่ืน  ๆที่ผิดกฎหมาย” 
ตามที่บัญญัติไวใน
ตอนทายของ

ไปรษณียนิเทศ พ.ศ.
2553 ขอ 20.2 อยูแลว

การนาํเทคโนโลยีมาใชในการอํานวยความสะดวกใหแกผูใชบริการ

มาตรา 14.1 เพิ่มขอกาํหนดใหผู
ใหบริการที่ไดรับมอบหมายสามารถ
ปรับปรุงบริการไปรษณียภัณฑ
อิเล็กทรอนกิสของตน โดยเพิ่มการ
ใหบริการลงทะเบียน (Registered 
 

ไมมีบริการดังกลาว มีเฉพาะ
บริการการเงิน คือธนาณัติ

อิเล็กทรอนกิส  

ควรเพิ่มบริการ
ไปรษณียภัณฑ
อิเล็กทรอนกิส 
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อนุสัญญาสากลไปรษณยี และ 
พิธีสารตอทาย ค.ศ. 2008 

 
ไปรษณยีนิเทศ พ.ศ. 2553 

 
ขอควรแกไข
ปรับปรุง 

 electronic mail)
มาตรา 17.1 ตอนทาย เพิ่มขอ
กําหนดใหจัดสงเร่ืองสอบสวนทาง
ไปรษณียภัณฑเรงดวน EMS หรือ
ทางอิเล็กทรอนิกส 

ไมมีกําหนดไว ควรกําหนดไวใน
หมวด 9 การขอ
สอบสวนและการ
ชดใชคาเสียหาย 

 
จากตารางจะเห็นไดวาการที่อนุสัญญากําหนดเพิ่มเติมประเภท

ของส่ิงของตองหามสงทางไปรษณียนั้นมีประโยชนในแงของการเพิ่มความคุมครองใหแก
ผูใชบริการและพนกังานไปรษณีย โดยอนุสัญญากาํหนดใหส่ิงเสพติดและวัตถุทีอ่อกฤทธิ์ตอจิต
และประสาทที่คณะกรรมการควบคุมส่ิงเสพติดระหวางประเทศกําหนด หรือยาอ่ืนๆ ที่ผิดกฎหมาย
หรือไมไดรับอนุญาตและถือเปนยาที่ประเทศปลายทางหามนําเขา ส่ิงลามกอนาจารหรือผิด
ศีลธรรมเปนส่ิงของตองหามในส่ิงของที่ฝากสงทุกประเภท รวมทัง้หามสอดใสวัตถุไวไฟ หรือสินคา
อันตรายอ่ืนๆ ในส่ิงของที่ฝากสงทุกประเภท แตการจะแกไขกฎหมายภายในควรตองคํานงึดวยวา
บทบัญญัติเดิมมีเนื้อหาครอบคลุมแลวหรือไม ซึ่งเมื่อพจิารณาไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2553 ขอ 20.1 
และขอ 20.2 ตอนทายจะพบขอความวา “หรือส่ิงของที่มีสภาพอันนาจะกอใหเกดิอันตรายหรือ
เสียหายแกไปรษณียภัณฑในระหวางสงทางไปรษณีย หรือแกเจาพนักงาน...” และ “หรือส่ิงอื่นๆ ที่
ผิดกฎหมาย” อันแสดงใหเห็นวากฎหมายไดเปดชองใหมีการตีความ และพิจารณาเปนกรณีๆ ไป 
ดังนัน้ ส่ิงของประเภทใดที่อนุสัญญากาํหนดเพิม่เติมแตเขาขายวาเปนสิ่งของที่มสีภาพอันนาจะ
กอใหเกิดอันตราย หรือเปนส่ิงผิดกฎหมายก็ไมจําเปนตองบัญญัติไวอีก เพราะจะทาํใหเกิดความ
ซ้ําซอนและฟุมเฟอย นอกจากนี้อนุสัญญาไดแกไขคําวา “สารชีวภาพ” (biological materials) 
เปน “ส่ิงแพรเชื้อ” (infectious substances) เพือ่ใหสอดคลองกับระเบียบของสหภาพสากล
ไปรษณีย แตไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2553 มิไดกลาวถึงเนื่องจากอยูในความหมายของ “ส่ิงของที่มี
สภาพอันนาจะกอใหเกิดอันตราย..” และปรากฏในคูมือการใชบริการไปรษณีย ซึ่งยงัคงใชคําวา 
“สารชีวภาพ” อยู จึงเห็นควรแกไขคูมือการใชบริการไปรษณียในสวนของส่ิงของตองหามที่สามารถ
ฝากสงเขาสูทางไปรษณียไดแตตองปฏิบัติตามเงื่อนไข โดยเปล่ียนถอยคําจาก “สารชีวภาพ” เปน 
“ส่ิงแพรเชื้อ” ใหสอดคลองกบัอนุสัญญา 
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ในเร่ืองของการขอสอบสวน อนุสัญญากําหนดใหผูใหบริการที่ไดรับ
มอบหมายตองรับคําขอสอบสวนที่เกีย่วกบัพัสดุ หรือไปรษณียภัณฑลงทะเบียน ส่ิงของรับประกัน
หรือไปรษณียภัณฑที่รับรอง มิไดกําหนดหามรับคําขอสอบสวนไปรษณียภัณฑธรรมดาไวอยาง
ชัดเจน การที่ประเทศไทยตีความในทางกลับกันโดยระบุวาการขอสอบสวนส่ิงของสงทาง
ไปรษณียที่เปนไปรษณียภัณฑธรรมดาไมสามารถกระทําไดนัน้ จึงเปนการตีความทีเ่กิน
เจตนารมณของอนุสัญญา และขัดกับหลักการของอนุสัญญาที่มุงอํานวยความสะดวก และให
ความคุมครองแกผูใชบริการเปนสําคัญ  

 
ดานการตอตานการใชชองทางไปรษณียในการสงส่ิงผิดกฎหมาย 

อนุสัญญาไดกําหนดกาํหนดใหส่ิงของปลอมแปลงและลอกเลียนโดยละเมิดลิขสิทธิ์เปนส่ิงของ
ตองหามในส่ิงของที่ฝากสงทุกประเภท ไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2553 กไ็ดเพิ่มเติมไวในขอ 23.3 แต
ผูเขียนเห็นวาไมควรบัญญัติไวเนื่องจากสิ่งดังกลาวอยูในความหมายของ “ส่ิงอ่ืน  ๆ ที่ผิดกฎหมาย” 
ตามที่บัญญัติไวในตอนทายของไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2553 ขอ 20.2 อยูแลว จึงเปนการบัญญัติ
กฎหมายทีซ่้ําซอน 

 
สําหรับการแกไขอนุสัญญาในดานนาํเทคโนโลยีมาใชในการอํานวย

ความสะดวกใหแกผูใชบริการ ไมวาจะเปนการเพิม่ขอกําหนดใหผูใหบริการที่ไดรับมอบหมาย
สามารถปรับปรุงบริการไปรษณียอิเล็กทรอนิกสโดยการใหบริการไปรษณียอิเล็กทรอนิกสลงทะเบียน
เปนบริการเสริมดวยการจัดใหมีหลกัฐานการสง การนาํจาย และชองทางการส่ือสารที่ปลอดภัย
ระหวางผูใชบริการที่สามารถยืนยันตัวตนจริง และการเพ่ิมขอกาํหนดใหจัดสงเร่ืองสอบสวนทาง
ไปรษณียภัณฑเรงดวน ไปรษณียดวนพิเศษ หรือทางอิเล็กทรอนิกส ลวนเปนประโยชนตอ
ผูใชบริการ สมควรที่จะกําหนดเพิ่มเติมไวในกฎหมายไปรษณีย เพราะนอกจากจะเปนการอํานวย
ความสะดวกใหแกผูใชบริการแลว ยังเปนการสงเสริมการพาณิชยอีกชองทางหนึง่ดวย  
 

4.1.2 การแกไขมาตรการภายในประเทศ 
 
 รัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทยไดกาํหนดหลักการในภาพกวางในการให

ความคุมครองสิทธิ และเสรีภาพของบุคคลในการส่ือสารถึงกนัโดยทางที่ชอบดวยกฎหมาย การ
ติดตอส่ือสารทางไปรษณียในฐานะที่เปนชองทางการติดส่ือสารข้ันพืน้ฐานที่สุดของประชาชน จึง
ไดรับการคุมครองตามกฎหมายเฉพาะซ่ึงกําหนดใหการจัดการไปรษณียเปนอํานาจสิทธิ์ขาดของรัฐ 
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อยางไรก็ดี          การแกไขบทบัญญัติของกฎหมายเพียงอยางเดียวยอมไมอาจทาํใหการบงัคับใช



 
 
 
 

 

อนุสัญญาเปนไปไดอยางมปีระสิทธิภาพ หากแตจําตองกําหนดมาตรการในการดําเนินการตางๆ
ภายในประเทศใหสอดคลองกับพันธกรณีตามอนุสัญญาดวย โดยมีมาตรการที่สมควรแกไขในเร่ือง
ดังตอไปนี้ 

 
1) การกําหนดหลักสูตร และฝกอบรมความรูดานไปรษณีย 
 

การใหความรู และการฝกอบรมแกบุคลากรที่เกี่ยวของเกี่ยวกับหลักการของ
อนุสัญญาสากลไปรษณีย กฎหมายไปรษณียของไทยและตางประเทศ ตลอดจนรายละเอียดตางๆ 
ทางดานปฏิบัติการ เปนส่ิงจําเปนอยางยิ่งที่จะชวยใหการดําเนินกิจการไปรษณียภายในประเทศ
เปนไปอยางมปีระสิทธิภาพ และสอดคลองกับพนัธกรณีตามอนุสัญญา เพราะเม่ือบุคลากรมี
ความรูความเขาใจในบริการไปรษณียอยางถองแทแลว ก็จะสามารถเผยแพรขอมูลความรูไปสู
ประชาชนผูใชบริการไดอยางถูกตอง ซึง่จะชวยลดปญหาในดานตางๆ ไมวาจะเปนความลาชาหรือ
ความติดขัดในการไหลเวียนของส่ิงของสงทางไปรษณีย การใชชองทางไปรษณียในการสงส่ิงผิด
กฎหมาย และการสูญหาย หรือเสียหายของไปรษณียภัณฑ เปนตน  

 
ประเทศไทยจึงควรกําหนดใหมีการจัดหลักสูตรฝกอบรมความรูดานไปรษณีย

ใหแกบุคลากรที่เกีย่วของอยางตอเนื่อง โดยอาจมกีารประเมินผลเปนระยะๆ เพื่อเพิม่ทักษะในการ
ปฏิบัติงาน และพัฒนาขีดความสามารถของพนกังาน โรงเรียนการไปรษณียในสังกัดบริษัท 
ไปรษณียไทย จํากัดก็เปนแหลงผลิตบุคลากรเฉพาะดานในการปฏิบัติงานไปรษณีย โดยรับสมคัร
ผูสําเร็จมัธยมศึกษาตอนปลายสายสามัญ จุดเดนของการเรียนการสอนของโรงเรียนการไปรษณีย 
คือ การเนนฝกภาคปฏิบัติ ณ ที่ทําการไปรษณียจําลอง ทัง้การรับฝากไปรษณียภัณฑรูปแบบตางๆ 
และการรับฝากจํานวนมาก และกระบวนการสงตอ เชน การคัดเลือกไปรษณียภัณฑ ปดถุงเมล 
และกระบวนการนําจาย เชน การเตรียมการนําจาย การเรียงจาหนา ประทับตรา และจัดเก็บสถิติ
ปริมาณงาน ตลอดจนตรวจสอบกระบวนการนาํจาย8 อยางไรก็ดี พนักงานไปรษณียที่มิได
ปฏิบัติงานดานไปรษณียโดยตรง ก็ควรมคีวามรูความเขาใจในเบ้ืองตนเกี่ยวกับระบบงานไปรษณีย
เชนเดียวกนั การจัดหลักสูตรเพ่ือฝกอบรมความรูดานไปรษณียแกพนกังานในทุกระดับ จึงเปน 

 

                                                           
8
 ขาวออนไลน อารวายทีไนน, 120 ปโรงเรียนการไปรษณีย : กาวใหมแหงการพัฒนา, [Online] 

แหลงที่มา:  http://www.ryt9.com/s/prg/525178 [21 เมษายน 2553] 
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มาตรการสําคัญที่จะชวยใหประเทศไทยปฏิบัติการตามพันธกรณีของอนุสัญญาไดอยางมี
ประสิทธิภาพ 



 
 
 
 

 

2) มาตรการเพิ่มความปลอดภัยดานไปรษณีย 
 

ความปลอดภัยดานไปรษณียเปนพันธกรณีสําคัญที่อนุสัญญากําหนดให
ประเทศสมาชิก และผูใหบริการที่ไดรับมอบหมายตองยอมรับ และนํากลยุทธความปลอดภัยเชิง
รุกมาใชในระบบงานไปรษณียทุกระดับ เพื่อธาํรงและเสริมสรางความเชื่อมัน่แกลูกคาในการใช
บริการไปรษณียและเพื่อประโยชนของเจาหนาที่ทัง้หมดที่เกี่ยวของ การออกมาตรการเพื่อเพิ่ม
ความปลอดภัยใหแกผูใชบริการ และพนักงานไปรษณียจึงเปนกลยุทธความปลอดภัยเชิงรุกทีจ่ะ
ชวยปองกันมิใหเกิดความเสียหายทัง้ตอชีวิต และทรัพยสินของประชาชนผูใชบริการ และพนักงาน
ไปรษณีย  

 
ระบบงานไปรษณีย คือ กระบวนการปฏิบัติงานไปรษณียทีก่ําหนดข้ึนเพื่อ

ดําเนนิการตอส่ิงของที่ฝากสงเขาสูทางไปรษณียใหสามารถสงถงึผูรับไดตามมาตรฐานบริการโดย
กระบวนการปฏิบัติงานมี 3 ข้ันตอน ไดแก การรับฝาก การสงตอ และการนาํจาย* ซึ่งแตละข้ันตอน
มีรายละเอยีด ดังนี ้

 
1) การรับฝากส่ิงของสงทางไปรษณีย คือ การปฏิบัติการของพนักงาน

ไปรษณียในการรับฝากส่ิงของสงทางไปรษณียจากผูใชบริการ ซึ่งผูใชบริการสามารถฝากสงส่ิงของ
เขาสูทางไปรษณียได 3 วธิี ดังนี ้

 
 (1) การฝากสง ณ ทีท่ําการไปรษณีย ซึ่งบริษัท ไปรษณียไทย จาํกดัได

จัดต้ังข้ึน โดยจัดพนักงานไปรษณีย และวัสดุอุปกรณตางๆ ไวใหบริการรับฝาก 
 
 (2) การฝากสงในตูไปรษณีย โดยสอดลงในตูไปรษณียที่บริษัท ไปรษณีย

ไทย จํากัดไดติดต้ังไวริมทางเทา หรือหนาสถานที่ตางๆ ในยานชุมชนทั่วประเทศเพือ่รับฝากเฉพาะ
ไปรษณียภัณฑธรรมดา 

 

                                                           
*
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 (3) การฝากสง ณ สถานที่อยู หรือสํานักงานของผูฝากสง โดยบริษัท 
ไปรษณียไทย จํากัดจะจัดพนกังานไปรษณียพรอมอุปกรณและยานพาหนะออกไปทําการรับฝาก
ส่ิงของสงทางไปรษณีย ณ สถานที่อยูหรือสํานักงานของผูฝากสง9 

 
2) การสงตอส่ิงของสงทางไปรษณีย คือ การนาํส่ิงของสงทางไปรษณียที่

ไดรับไวไปคัดแยกออกเปนแตละปลายทาง แลวบรรจลุงในภาชนะทีจ่ัดทําข้ึนตามความเหมาะสม
กับสภาพหอซองของส่ิงของสงทางไปรษณียแตละประเภทและชนิด เพื่อคุมครองใหความ
ปลอดภัยในการสงตอส่ิงของสงทางไปรษณียเหลานัน้ไปยังที่ทาํการไปรษณียปลายทางโดยวิธีการ
ขนสงตางๆ*  

 
ส่ิงของสงทางไปรษณียซึ่งไดแก ไปรษณียภัณฑ พัสดุไปรษณีย และไปรษณีย

ดวนพเิศษจะไดรับการคัดแยกและสงตอไปยังที่ทาํการไปรษณียปลายทางตามลําดับความเรงดวน 
ลําดับที ่ 1 คือไปรษณียดวนพิเศษในประเทศและระหวางประเทศจะมีสัญลักษณบริการ และคําวา 
EMS บนหอ/ซอง และไดรับการสงตออยางรวดเร็ว และแนนอนเปนพิเศษ ลําดับที ่ 2 คือ
ไปรษณียภัณฑ จะไดรับการคัดแยกและดําเนนิการตามลําดับความสําคัญ โดยพจิารณาจากการ
ชําระคาไปรษณียากร และลําดับสุดทาย คือ พัสดุไปรษณีย ซึง่ผูฝากสงสามารถเลือกกําหนด
วิธีการขนสงทางใดทางหนึ่ง เชน ทางอากาศ (AIR MAIL)** ทางภาคพื้น (SURFACE MAIL)*** ซึ่งมี
อัตราคาบริการและความเร็วแตกตางกนั10  

 

                                                           
9
 บริษัท ไปรษณียไทย จํากัด, คูมือการใชบริการไปรษณีย : ขอมูลทั่วไป, หนา 48. 

*
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 ทางอากาศ (AIR MAIL) คือ การจัดสงไปรษณียภัณฑและพัสดุไปรษณียโดยวิธีการขนสงทางอากาศ

ตลอดเสนทางจากที่ทําการไปรษณียตนทางจนถึงที่ทําการไปรษณียปลายทาง ยกเวนบางชวงการขนสงที่ไมมี
ยานพาหนะสําหรับขนสงทางอากาศจึงจะขนสงทางภาคพื้นแทน 

***
 ทางภาคพื้น (SURFACE MAIL) คือ การจัดสงไปรษณียภัณฑและพัสดุไปรษณียโดยวิธีการขนสง

ทางบกหรือทางน้ํา ซึ่งอาจจะขนสงโดยรถยนต รถไฟ เรือ หรือยานพาหนะอื่นๆ แลวแตกรณีจากที่ทําการ
ไปรษณียตนทางจนถึงที่ทําการไปรษณียปลายทาง 

10
 บริษัท ไปรษณียไทย จํากัด, คูมือการใชบริการไปรษณีย : ขอมูลทั่วไป, หนา 50-51. 
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3) การนําจายส่ิงของสงทางไปรษณีย คือ การทีท่ี่ทาํการไปรษณียปลายทาง
สงมอบสิ่งของสงทางไปรษณียที่ไดรับไวใหแกผูรับ หรือผูไดรับมอบฉันทะจากผูรับ หรือผูแทนผูรับ 
โดยวิธกีารตางๆ ที่บริษทั ไปรษณียไทย จํากัดกาํหนด* 

 
ในแตละข้ันตอนของการปฏิบัติงานไปรษณียลวนมีความเกี่ยวของทั้งในสวน

ของผูใชบริการ พนักงานไปรษณีย มาตรการเพิม่ความปลอดภัยจึงตองนาํมาปรับใชในทกุข้ันตอน
ของการปฏิบติังานดังกลาว จากการศึกษาพบวาบริษทั ไปรษณียไทย จาํกัดไดออกบันทึกซักซอม
ความเขาใจ และคูมือเกี่ยวกับความปลอดภัยดานไปรษณียใหพนักงานไปรษณียยึดถือเปนแนว
ปฏิบัติไวหลายฉบับ เชน บันทึกซักซอมแนวทางการวินิจฉัยส่ิงของที่ฝากสงทางบริการไปรษณีย
ดวนพเิศษระหวางประเทศ การฝากสงส่ิงของสงทางไปรษณียไปปลายทางตางประเทศ การ
ปองกนัการชดใชคาเสียหายบริการไปรษณียดวนพิเศษระหวางประเทศ มาตรการปองกนัการสูญ
หายหรือถูกลักลวงส่ิงของมมีูลคาสูงที่ฝากสงโดยบริการไปรษณียลงทะเบียนและ EMS ในประเทศ 
และคูมือการสอบสวนไปรษณียภัณฑและพัสดุไปรษณียระหวางประเทศ เปนตน แสดงใหเห็นถึง
ความกระตือรือรนของประเทศไทยในการปฏิบัติการเชิงรุกเพื่อรักษาความปลอดภัยดานไปรษณีย
ตามพนัธกรณีที่อนุสัญญากาํหนด อยางไรก็ดี สภาพการณทั้งภายในประเทศ และระหวางประเทศ
มีการเปลี่ยนแปลงอยางรวดเร็ว จึงควรพจิารณาปรับปรุงบันทึกส่ังการดังกลาวใหมคีวามทันสมัย
อยูเสมอ เพือ่ใหพนักงานไปรษณียใชเปนเคร่ืองมือในการปฏิบัติงานโดยสามารถปรับใชไดกับทุก
สถานการณ รวมทั้งใหการสนับสนนุการนําเทคโนโลยทีี่มีประสิทธิภาพสูงมาชวยอํานวยความ
สะดวก และรักษาความปลอดภัยใหแกผูใชบริการ และพนกังานไปรษณีย เชน จัดซื้อเคร่ือง
เอ็กซเรยส่ิงของสงทางไปรษณียใหกับที่ทาํการไปรษณียที่เปนจุดเส่ียง  

 
3) การเผยแพรและประชาสัมพันธ 
 

การที่จะสามารถดําเนินการตามพันธกรณีในอนุสัญญาสากลไปรษณียได
อยางมีประสิทธิภาพ และสามารถนําอนสัุญญาฉบับนีไ้ปบังคับใชไดอยางเปนรูปธรรม จําตอง
เผยแพรและประชาสัมพนัธใหประชาชนทัว่ไปทราบถงึกฎหมายแมบทเกีย่วกับไปรษณียของประเทศ
ไทย คือ พระราชบัญญัติไปรษณีย พ.ศ.2477 และไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2553 วามหีลักการ และ  

                                                           
*
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สาระสําคัญประการใด        รวมถึงสรางความรูความเขาใจใหแกหนวยงานที่เกีย่วของเพื่อเพิ่มขีด
ความสามารถในการปฏิบัติงาน และการติดตอประสานงานระหวางกัน 



 
 
 
 

 

ในสวนขององคกรผูใหบริการไปรษณีย คือบริษัท ไปรษณียไทย จํากดัก็ยังไม
เปนที่รูจกัแพรหลายของประชาชน และหนวยงานตางๆ ทําใหการปฏิบัติงาน และการติดตอ
ประสานงานเปนไปดวยความลาชา ติดขัด และขาดความคลองตัว โดยบุคคลทั่วไปเขาใจวาบริษัท 
ไปรษณียไทย จํากัดเปนเพยีงบริษทัเอกชน ไมมีสถานะเปนรัฐวิสาหกจิ ส่ิงตางๆ เหลานี้สะทอนให
เห็นเปนอยางดีจากความจําเปนที่กระทรวงเทคโนโลยีสารสนเทศและการส่ือสารจําตองออกหนังสือ
เพื่อรับรองสถานะของบริษทั ไปรษณียไทย จํากัดไวเปนการเฉพาะ* เพือ่ใหบริษัทฯ ใชเปนหลักฐาน
ในการติดตอประสานงานกับหนวยงานตางๆ ทั้งของภาครัฐและเอกชน 

 
ดังนัน้ การเผยแพร และประชาสัมพนัธเพื่อสรางความรับรูและความเขาใจ

ใหแกประชาชนถึงหลักการของกฎหมายไปรษณีย และสถานะของหนวยงานผูใหบริการไปรษณีย
จึงเปนกาวสําคัญที่จะชวยสงเสริมใหการบังคับใชอนุสัญญาสากลไปรษณียประสบความสําเร็จ
ลุลวงไปไดดวยดี 

 
เมื่อระบบกฎหมาย และมาตรการภายในประเทศไดรับการแกไขใหสอดคลอง

กับอนุสัญญาแลว ส่ิงตอไปที่มีความสําคัญไมยิ่งหยอนกวากนัคือ การปฏิรูปกลไกตางๆ ให
สามารถทํางานรวมกนัไดอยางมีประสิทธิภาพ  ดังจะไดศึกษาในหวัขอตอไป 

  
4.2 การปฏิรปูกลไกตางๆ 
 

ประเทศไทยมีกลไกตางๆ มากมายที่จะสามารถดําเนินการตามพันธกรณีของอนุสัญญาได 
ไมวาในองคกรของบริษัท ไปรษณียไทย จํากัดเอง หรือการติดตอประสานงานกบัหนวยงาน
ภายนอก โดยในสวนของบริษัท ไปรษณียไทย จาํกัด มีคณะกรรมการกิจการไปรษณียทําหนาที่
กํากับดูแลกิจการไปรษณียใหเปนไปเพื่อประโยชนของรัฐและประชาชน อยางไรก็ดี หากพิจารณา
องคประกอบของคณะกรรมการชุดดังกลาวจะพบวามแีตผูแทนจากกระทรวงเทคโนโลยีสารสนเทศ
และการส่ือสาร กระทรวงการคลัง สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา และผูเช่ียวชาญดานกิจการ
ไปรษณีย ไมปรากฏวามีผูแทนจากสํานกังานคณะกรรมการคุมครองผูบริโภคแตอยางใด จึงเห็น
ควรกําหนดใหผูแทนจากหนวยงานดังกลาวเปนหนึ่งในคณะกรรมการกิจการไปรษณีย        เพื่อทํา 

                                                           
*
 หนังสือกระทรวงเทคโนโลยีสารสนเทศ และการส่ือสาร ที่ ทก 0201.3/454 ใหไว ณ วันที่ 16 ตุลาคม 
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หนาที่คุมครองสิทธิของผูใชบริการซึ่งมีฐานะเปนผูบริโภคประเภทหนึ่ง สําหรับหนวยงานภายนอก



 
 
 
 

 

เชน กรมศุลกากรกท็ํางานใกลชิดกับบริษัท ไปรษณียไทย จํากัดโดยทําหนาที่ตรวจสอบ
ไปรษณียภัณฑรวมกบัเจาหนาที่ของบริษทั ไปรษณียไทย จํากัดตามทาอากาศยาน และจาก
ผลงานที่ผานมาก็สามารถยึดของตองหามนาํเขาเพื่อดําเนินการตามกฎหมายไดเปนจํานวนมาก 
บริษัท ไปรษณียไทย จาํกดัก็ชวยอํานวยความสะดวกในการปฏิบัติงานใหแกกรมศุลกากร โดยการ
ออกบันทึกส่ังการใหพนกังานไปรษณียแนะนําผูฝากสงใหจาหนาใหครบถวน และระบุรายละเอียด
ส่ิงบรรจุภายในบนใบศุลกากร หรือใบแจงศุลกากรใหชัดเจนและตรงกับขอเทจ็จริง* ทําใหกรม
ศุลกากรทาํงานไดสะดวกรวดเร็วข้ึน 

 
ส่ิงของประเภทใหมที่อนุสัญญากําหนดใหเปนส่ิงของตองหามสงทางไปรษณีย เชน 

ส่ิงของปลอมแปลงและลอกเลียนแบบโดยละเมิดลิขสิทธ์ิ และยาผิดกฎหมาย ประเทศไทยเองกม็ี
หนวยงานทีท่าํหนาที่ดูแลตรวจตราเร่ืองเหลานี้โดยเฉพาะ ไดแก สํานักงานตํารวจแหงชาติ และ
สํานักงานคณะกรรมการอาหารและยา โดยสํานกังานตํารวจแหงชาติมีหนาที่ในการประสานความ
รวมมือกับหนวยงานของรัฐ หรือองคกรอ่ืนที่เกี่ยวของกับงานปองกันและปราบปรามยาเสพติด
ทั้งในประเทศและตางประเทศ ในสวนที่เกี่ยวกับการนําเขา และสงออกสิ่งของทางไปรษณียก็มีการ
ประสานงานรวมกนัระหวางสํานักงานตํารวจแหงชาติ กรมศุลกากร และบริษทั ไปรษณียไทย 
จํากัด ตามขอตกลงวาดวยการอายัดพสัดุไปรษณียรับประกันในประเทศ และสิ่งของที่สงทาง
บริการไปรษณียดวนพิเศษในประเทศ ลงวันที่ 25 สิงหาคม พ.ศ.2529 ซึ่งกาํหนดแนวปฏิบัติในการ
อายัดส่ิงของสงทางไปรษณียไวเปนการเฉพาะ 

 
จะเหน็ไดวากลไกในการใหความรวมมือเพื่อรองรับการปฏิบัติตามพนัธกรณีในอนสัุญญา

สากลไปรษณียของประเทศไทยนัน้ ประกอบดวยหนวยงานหลายหนวยงาน การปฏิรูปกลไกตางๆ 
เหลานี้สามารถทําไดโดยการวางหลักเกณฑ หรือขอตกลงในการทํางานรวมกนัดวยความโปรงใส 
ตรวจสอบได และมีขอบเขตการดําเนินงานทีช่ัดเจน ยอมขจดัปญหาทีเ่ปนอุปสรรคตอการ
ใหบริการไปรษณียระหวางประเทศ และบรรลุวัตถุประสงคของอนุสัญญาไดอยางแนนอน  
 
 
  

                                                           
*
 บันทึกบริษัท ไปรษณียไทย จํากัดท่ี ปณท รป.(ปร.1)/424 เร่ือง การฝากสงส่ิงของสงทางไปรษณียไป

ปลายทางตางประเทศ ลงวันที่ 28 กุมภาพันธ พ.ศ.2548  
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บทที่  5 
 

บทสรุป และขอเสนอแนะ 
 
5.1 บทสรุป 

 
สืบเนื่องจากการส่ือสารถึงกันเปนเสรีภาพข้ันพื้นฐานของบุคคลซ่ึงเปนที่ยอมรับโดย

รัฐธรรมนูญของประเทศตางๆ รวมถึงประเทศไทย* ดังนัน้ นอกจากรัฐจะมีหนาที่ในการใหความ
เคารพตอเสรีภาพดังกลาวโดยงดเวนการกระทาํใดๆ ที่จะลวงรูถงึขอความในส่ิงส่ือสารทั้งหลายที่
บุคคลมีติดตอถึงกนัแลว รัฐยังมหีนาที่ในเชิงภารกิจในอันที่จะตองจัดทําบริการสาธารณะ (Public 
Service) เกี่ยวกับการส่ือสารข้ันพื้นฐานทีท่ั่วถึง และพอเพียงเพื่อรองรับการใชเสรีภาพดังกลาวดวย1 
อันสอดคลองกับความมุงหมายของอนุสัญญาสากลไปรษณียและพิธสีารตอทาย ค.ศ.2008 ที่
ตองการใหประเทศสมาชิกดําเนินการเพื่อใหมั่นใจวาผูใชบริการทุกรายสามารถใชสิทธิในการใชบริการ
ไปรษณียพื้นฐานโดยทัว่ถงึซึง่จัดใหบริการเปนการถาวรบนพืน้ฐานของคุณภาพ ณ ทุกพื้นที่ใน
ดินแดนของประเทศตน และจากการศึกษาอนุสัญญาฉบับดังกลาวทาํใหพบหลักการเพิ่มเติมใน 3 
ดานสรุปไดดังนี ้

 
1. ดานการเพิม่ความคุมครองแกผูใชบริการ และพนักงานไปรษณีย 
 
 1.1 อนุสัญญาไดกําหนดใหยาทีป่ระเทศปลายทางหามนําเขา (illicit drugs) และ

อาวุธจาํลอง และอุปกรณระเบิดที่ไมมีแรงระเบิด และอาวุธยุทโธปกรณทางทหาร รวมทัง้ระเบิดมอื 
ปลอกกระสุน และท่ีคลายคลึงกนัที่ไมมีแรงระเบิดเปนสิง่ของตองหามสงทางไปรษณีย  

                                                           
*
 รัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทยพุทธศักราช 2550 มาตรา 36 “บุคคลยอมมีเสรีภาพในการส่ือสาร

ถึงกันโดยทางที่ชอบดวยกฎหมาย 
การตรวจ การกัก หรือการเปดเผยส่ิงส่ือสารที่บุคคลมีติดตอถึงกัน รวมทั้งการกระทําดวยประการอื่นใด

เพ่ือใหลวงรูถึงขอความในส่ิงส่ือสารทั้งหลายที่บุคคลมีติดตอถึงกันจะกระทํามิได เวนแตโดยอาศัยอํานาจตาม
บทบัญญัติแหงกฎหมาย เฉพาะเพ่ือรักษาความม่ันคงของรัฐ หรือเพื่อรักษาความสงบเรียบรอยหรือศีลธรรมอันดี
ของประชาชน” 

1
 ดิสทัต  โหตระกิตย,  “การจัดทําและสาระสําคัญของรางพระราชบัญญัติการประกอบกิจการ

ไปรษณีย พ.ศ...”, หนา 3. 



 
 
 
 

 

 1.2 อนุสัญญาไดเพิ่มเงื่อนไขการรับฝากส่ิงแพรเช้ือทางไปรษณียใหชัดเจนข้ึน
วาจะตองไมเปนส่ิงแพรเชื้อประเภท A* ที่มีผลกระทบตอมนุษย (UN 2814) และสัตว (UN 2900)  

 
 1.3 อนุสัญญาไดกาํหนดประเภทของส่ิงของสงทางไปรษณียที่สามารถขอสอบสวน

ไดไวอยางชัดเจน อันไดแก พัสดุไปรษณีย ไปรษณียภัณฑลงทะเบียน ส่ิงของรับประกัน และ
ไปรษณียภัณฑรับรอง 
 

 1.4 อนุสัญญากําหนดใหผูใหบริการตองรับผิดชอบตอไปรษณียภัณฑลงทะเบียน 
และส่ิงของรับประกันที่สงคืนโดยไมไดระบุสาเหตุการนาํจายไมได โดยผูฝากสงมีสิทธิไดรับคืน
เฉพาะคาฝากสง สําหรับพัสดุไปรษณียที่สงคืนโดยไมไดระบุสาเหตุการนาํจายไมได ผูฝากสงมี
สิทธิไดรับคืนคาฝากสงในการฝากสง ณ ประเทศตนทางรวมทั้งคาใชจายในการสงคืนจากประเทศ
ปลายทาง 
 

 1.5  อนุสัญญาหามประเทศสมาชิกทําขอสงวนเกีย่วกับการจายเงนิชดใชคาเสียหาย
ใหแกผูใหบริการที่ไดรับมอบหมายรวมทั้งระยะเวลาและเง่ือนไขตางๆ ที่กําหนดไวในระเบียบปฏิบัติ 
เวนแตในกรณีที่เปนขอตกลงทวิภาคี 
 

2. ดานการตอตานการใชชองทางไปรษณียในการสงส่ิงผิดกฎหมาย อนุสัญญาไดกาํหนดให
สินคาลอกเลียนแบบ และละเมิดลิขสิทธิ์เปนส่ิงของตองหามสงทางไปรษณีย 

 
3. ดานการนําเทคโนโลยีมาใชในการอาํนวยความสะดวกใหแกผูใชบริการ 
 
 3.1 อนุสัญญากําหนดใหผูใหบริการที่ไดรับมอบหมายสามารถปรับปรุงบริการ

ไปรษณียภัณฑอิเล็กทรอนิกสของตนโดยเพิ่มการใหบริการลงทะเบียน (Registered electronic mail) 
 
 3.2 อนุสัญญากําหนดใหผูใหบริการที่ไดรับมอบหมายจัดสงเรื่องสอบสวนทาง

ไปรษณียภัณฑเรงดวน ไปรษณียดวนพิเศษ (EMS) หรือทางอิเล็กทรอนิกส 

                                                           
* เปนเชื้อที่มีศักยภาพในการนําไปพัฒนาเปนอาวุธชีวภาพซ่ึงจะตองขนสงทางอากาศเทาน้ัน  
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 แมวาปจจุบนัประเทศไทยไดลงนามอนุสัญญาไปแลว และอยูในระหวางดําเนินการให
สัตยาบัน แตกฎหมายภายในท่ีเพิ่งแกไขและใชบังคับในปจจุบนัคือไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2553 ซึ่ง
เปนบทบัญญัติที่ไทยไดปรับแกเพื่อเตรียมการรองรับการใหสัตยาบัน และกลไกในการดูแล และ
ควบคุมบริการไปรษณียของไทยยังมีขอบกพรองอยูพอสมควร ไมวาในเร่ืองของการกาํหนดคํา
นิยามของหลักเสรีภาพในการสงผานและการสงตอตามตัวผูรับ การเพิ่มบริการลอจิสติกสแบบ
บูรณาการพรอมออกกฎหมายรองรับ การคุมครองสิทธิของผูใชบริการที่จะขอสอบสวนส่ิงของสง
ทางไปรษณียที่เปนไปรษณียภัณฑธรรมดา การมีสวนรวมของสํานกังานคณะกรรมการคุมครอง
ผูบริโภคในการตรวจตราบริการไปรษณีย และการเพ่ิมชองทางในการจัดสงเร่ืองสอบสวนที่รวดเร็ว 
เปนตน จึงมีความจําเปนอยางยิ่งที่จะตองมีการแกไขกฎหมายภายในประเทศสวนที่ยังไมเหมาะสม 
หรือยังไมอาจนํามาปรับใชแกกรณีไดอยางมีประสิทธิภาพ และเพิ่มเติมกฎหมายภายในประเทศ
สวนที่ยงัขาดไป หรือที่กฎหมายภายในประเทศไมอาจครอบคลุมถึง เพื่อใหแนวคิดอาณาเขต
ไปรษณียเดียวกันของสหภาพสากลไปรษณียบรรลุผล ผูใชบริการทุกรายก็จะสามารถใชบริการ
ไปรษณียพื้นฐานไดโดยทั่วถงึ และปลอดภัย 
 
5.2 ขอเสนอแนะ 
 
 จากบทสรุปดังกลาวขางตน ผูเขียนใครขอเสนอความเห็นและขอเสนอแนะ สําหรับกรณี
การเขารวมเปนภาคีของอนสัุญญาสากลไปรษณียและพิธีสารตอทาย ค.ศ.2008 ของประเทศไทย 
ดังตอไปนี้ 
 
 1. ประเทศไทยควรไดมีการแกไขเพิม่เติมกฎหมายภายในของตนใหเหมาะสมแกการ
ใหบริการไปรษณียระหวางประเทศ และดียิ่งข้ึนกวาทีเ่ปนอยูในปจจุบัน โดยยึดถือเอาหลักการ
เพิ่มเติมของอนุสัญญาในสามเร่ืองคือ การเพิ่มความคุมครองแกผูใชบริการ และพนกังานไปรษณีย 
การตอตานการใชชองทางไปรษณียในการสงส่ิงผิดกฎหมาย และการนาํเทคโนโลยีมาใชในการ
อํานวยความสะดวกใหแกผูใชบริการ มาปรับใชเปนแนวทางในการปรับปรุงกฎหมายภายในของ
ประเทศตามความจําเปนและเหมาะสม  ทั้งนี้ ในสวนของการแกไขเพิ่มเติมกฎหมายภายในของ
ประเทศไทยนี ้ ผูเขียนไดนาํเสนอไวแลวในบทที ่ 4 หวัขอ 4.1.1 เร่ืองการแกไขกฎหมาย
ภายในประเทศ 
 2. ประเทศไทยควรปฏิรูปกลไกในการดูแล และควบคุมบริการไปรษณียใหมีประสิทธิภาพ
ยิ่งข้ึน โดยเพิ่มการมีสวนรวมขององคกรผูบริโภคเพื่อทําหนาที่คุมครองสิทธิของผูใชบริการซึ่งมี
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ฐานะเปนผูบริโภคประเภทหนึ่ง     มกีารสนับสนนุแกเจาหนาที่รัฐที่ดีที่ชวยเหลือในการรายงานและ



 
 
 
 

 

ปองกนัการกระทําความผิด และใหความชวยเหลือหรือตรวจสอบตอกรณีที่ไดรับเร่ืองรองเรียน 
หรือเร่ืองขอใหสอบสวนอยางจริงจงั และเปนผล 
 
 3. ประเทศไทยควรเพิ่มประสิทธิภาพในการบังคับใชกฎหมายวาดวยไปรษณีย โดย
ปรับปรุงแกไขบทลงโทษผูทีฝ่าฝนบทบัญญัติของกฎหมายไปรษณียใหมีความเหมาะสมกับกาล
สมัย และมีผลเปนการปองปรามมิใหมีผูกระทําความผิด 
 
 4. ประเทศไทยควรกาํหนดหลักสูตร และฝกอบรมความรูดานไปรษณียใหแกพนักงาน
ไปรษณียทุกระดับ มิใชแตเฉพาะพนักงานระดับปฏิบัติการเทานัน้ เพื่อใหพนกังานทกุคนมีความรู
ความเขาในเกีย่วกับระบบงานไปรษณีย และสามารถบังคับใชกฎหมายไปรษณียไดอยางถูกตอง 
 
 5. ประเทศไทยควรออกมาตรการเพิม่ความปลอดภัยดานไปรษณียในทกุข้ันตอนของ
ระบบงานไปรษณีย เพื่อปองกนัมิใหผูใดใชไปรษณียเปนชองทางในการสงสิ่งผิดกฎหมาย หรือใช
เปนเคร่ืองมือในการกอการราย และปรับปรุงมาตรการดังกลาวใหมีความทนัสมยั ปรับใชไดกับทุก
สถานการณ 
 
 6. ประเทศไทยควรเผยแพร และประชาสัมพนัธใหประชาชนทั่วไป และหนวยงานที่
เกี่ยวของทราบถึงหลักการ และสาระสําคัญของกฎหมายไปรษณียไทย รวมทั้งสถานะของบริษัท 
ไปรษณียไทย จาํกัด เพื่อเพิ่มประสิทธิภาพในการปฏิบัติงานของบริษัท ไปรษณียไทย จาํกัดใน
ฐานะที่เปนผูใหบริการที่ไดรับมอบหมายอยางเปนทางการจากประเทศไทยเพื่อใหบริการไปรษณีย 
และปฏิบัติตามขอผูกพันของอนุสัญญา 
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บทบัญญัติของกฎหมายภายในประเทศไทย 

ไมมี 
 

ไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2553 
ขอ 7 สิ่งของสงทางไปรษณียแบงออกเปน 3 
ประเภท คือ 
     7.1 ไปรษณียภัณฑ หมายถงึ ขาวสารหรือ
สิ่งของซึ่งฝากสงเขาสูทางไปรษณียตามหลักเกณฑ
และเงื่อนไขของไปรษณียภัณฑ แบงออกเปน 5  

อนุสัญญาสากลไปรษณีย 

มาตรา 1.13  บริการไปรษณียพืน้ฐาน
โดยทัว่ถึง : การจัดใหบริการไปรษณีย
พื้นฐานเปนการถาวรบนพื้นฐานของ
คุณภาพ ณ ทกุพืน้ที่ในดินแดนของ
ประเทศสมาชกิสําหรับผูใชบริการทุกคน
ในราคาที่ผูใชบริการสามารถจายได 

มาตรา 1.5 สิ่งของสงทางไปรษณีย : คํา
เรียกทัว่ไปที่ใชอางถงึสิ่งใดก็ตามที่จัดสง
โดยบริการตางๆ ของไปรษณีย 
(ไปรษณียภัณฑ พัสดุไปรษณีย ธนาณัติ 
ฯลฯ) 

เรื่อง 

คํานิยาม “บริการไปรษณียพื้นฐาน
โดยทัว่ถึง” (Universal postal 
service) 

คํานิยาม “สิ่งของสงทางไปรษณีย” 
(Postal item) 

ลําดับ 

1 

2 

ตารางที่ 2 ตารางเปรียบเทียบสาระสาํคัญตามบทบัญญัติของอนุสัญญาสากลไปรษณีย ค.ศ.2008 และ 
บทบัญญัติกฎหมายของประเทศไทยที่เกี่ยวของ 
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บทบัญญัติของกฎหมายภายในประเทศไทย 

ชนิด ดังนี ้
        7.1.1 จดหมาย 
        7.1.2 ไปรษณียบัตร 
        7.1.3 ของตีพิมพ 
        7.1.4 พสัดุยอย 
        7.1.5 เครื่องอานสําหรับคนเสียจักษ ุ
     7.2 พัสดุไปรษณีย หมายถึง หีบหอบรรจุสิ่งของ 
ตัวอยางสินคา หรือสินคาซึ่งฝากสงตามหลักเกณฑ
และเงื่อนไขของพัสดุไปรษณีย 
     7.3 ไปรษณียดวนพิเศษ หมายถงึ สิ่งตางๆ เชน 
ขาวสาร เอกสารธุรกิจการคา สิ่งพิมพ ตัวอยาง
สินคา สินคา เปนตน ซึง่ฝากสงตามหลักเกณฑ
และเงื่อนไขของไปรษณียดวนพิเศษ 
ทั้งนี้ บริษัท ไปรษณียไทย จํากัด อาจปรบัเปลี่ยน
ประเภทสิ่งของสงทางไปรษณีย หรือเปดใหบริการ
ใหมไดตามทีเ่ห็นสมควร 

อนุสัญญาสากลไปรษณีย 

 

เรื่อง 

 

ลําดับ 
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บทบัญญัติของกฎหมายภายในประเทศไทย 

ไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2553 
ขอ 5 บริษัท ไปรษณียไทย จํากัด มีอํานาจในการ
ดําเนนิกิจการไปรษณีย และธุรกิจอื่นอันเกีย่วกับ
กิจการไปรษณีย รวมทั้งธรุกิจอื่นที่ตอเนือ่งใกลเคียง
กันหรือซึ่งเปนประโยชนแกกจิการไปรษณีย และ
ไดรับการยกเวน มีสิทธิพเิศษ หรือไดรับความ
คุมครองตามที่พระราชบัญญัติไปรษณีย พุทธศักราช 
2477 พระราชบัญญัติการสื่อสารแหงประเทศไทย 
พ.ศ.2519 หรือกฎหมายอื่นที่ไดบญัญัติไวใหแก
การสื่อสารแหงประเทศไทย เวนแตกรณีที่บัญญัติไว
ในมาตรา 6 มาตรา 12 และมาตรา 13 แหงพระราช
กฤษฎีกากําหนดอํานาจ สิทธิ และประโยชนของ
บริษัท ไปรษณียไทย จาํกัด 

อนุสัญญาสากลไปรษณีย 

มาตรา 1.1.8 ผูใหบริการที่ไดรับ
มอบหมาย : หนวยงานของรัฐหรือที่มิใช
หนวยงานของรัฐซึ่งไดรับมอบหมาย
อยางเปนทางการจากประเทศสมาชิก
เพื่อใหบริการไปรษณีย และปฏิบัติตาม
ขอผูกพันอันเนื่องจากบทบัญญัติของ
สหภาพในดินแดนของประเทศตน 

เรื่อง 

ผูใหบริการที่ไดรับมอบหมาย 
(Designated operator ) 

ลําดับ 

3 
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บทบัญญัติของกฎหมายภายในประเทศไทย 

ไมมี 

อนุสัญญาสากลไปรษณีย 

มาตรา 4.1 หลักการของเสรีภาพในการ
สงผานไดประกาศไวในมาตรา 1 ของ
ธรรมนูญ หลักการนี้จะนาํมาซึ่งขอ
ผูกพนัสําหรับประเทศสมาชกิแตละแหง
เพื่อใหมัน่ใจวาผูใหบริการทีไ่ดรับ
มอบหมายของตนสงตอไปรษณียภัณฑ 
ซึ่งผูใหบริการที่ไดรับมอบหมายอีกแหง
หนึง่สงมอบใหในรูปของการสงถุงผาน 
หรือการปดถงุผานโดยเสนทางที่เร็ว
ที่สุด และดวยวิธทีี่ปลอดภัยที่สุดซึ่งผูให
บริการนัน้ใชกบัสิ่งของของตน ใหนาํ
หลักการดังกลาวนี้มาใชบงัคับกับ
สิ่งของที่สงผิดหรือถุงไปรษณียที่พลัด
ออกนอกเสนทางดวย 

เรื่อง 

หลักเสรีภาพในการสงผาน 
(Freedom of transit) 

ลําดับ 

4 
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บทบัญญัติของกฎหมายภายในประเทศไทย 

ไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2553 
ขอ 8 วรรคสอง สิ่งของสงทางไปรษณียที่อยูในทาง
ไปรษณียยอมเปนกรรมสทิธิข์องผูฝากสงเสมอ 
จนกวาจะไดจายใหผูรับ เวนแตสิ่งของนัน้จะถกูยึด
ตามกฎหมายของประเทศตนทาง กลางทาง หรือ
ปลายทาง 

พระราชบัญญัติไปรษณีย พ.ศ.2477 
มาตรา 20 ผูฝากมีสิทธทิี่จะถอนไปรษณียภัณฑนัน้
คืนจากทีท่ําการไปรษณีย หรือเปลี่ยนชื่อหรือที่อยู
หรือใหจัดการแกไปรษณียภัณฑนัน้เปนอยางอื่นได
ตลอดเวลาที่ไปรษณียภัณฑนั้นยังอยูในระหวางสง
ทางไปรษณีย 

อนุสัญญาสากลไปรษณีย 

มาตรา 5.1 สิ่งของสงทางไปรษณีย
ยังคงเปนกรรมสิทธิ์ของผูฝากสง
จนกวาจะไดนาํจายใหแกผูมสีิทธิ์ไดรับ 
เวนแตสิ่งนัน้จะถูกยึดตามกฎหมาย
ของประเทศตนทางหรือปลายทาง และ
ในกรณีที่มกีารบังคับใชมาตรา 
15.2.1.1 หรือ 15.3 ตามกฎหมายของ
ประเทศกลางทาง 

มาตรา 5.2 ผูฝากสงสิ่งของสงทาง
ไปรษณียอาจขอถอนคืนสิ่งของนั้นออก
จากไปรษณีย หรือขอเปลี่ยนแปลงหรือ
ขอแกไขจาหนา ทัง้นี้ ไดมกีารกาํหนด
อัตราเละเงื่อนไขอื่นๆ ไวในระเบียบ
ปฏิบัติ 

เรื่อง 

ความเปนเจาของสิ่งของสงทาง
ไปรษณีย (Ownership of postal 
items) 

การขอถอนคืนจากไปรษณีย การ
ขอเปลี่ยนแปลง หรือการขอแกไขจา
หนา 

ลําดับ 

5 

6 

163

163



    

  

บทบัญญัติของกฎหมายภายในประเทศไทย 

พระราชบัญญัติไปรษณีย พ.ศ.2477 
มาตรา 36 ไปรษณียภัณฑสงไมไดทีก่รม (บริษัท 
ไปรษณียไทย จาํกัด) ไดรับไวตามมาตรา 35 ให
จัดการดั่งตอไปนี ้
(1) ถาสามารถจะสงได ใหสลักหลังเสียใหมแลว
สงไปยังผูรับโดยทางไปรษณีย 
(2) ถาจะทําดั่งกลาวมาแลวไมได ใหเจาพนกังานที่
อธิบดี (กรรมการผูจัดการใหญ) ไดแตงตั้งขึ้นเพื่อ
การนี้เปดไปรษณียภัณฑนัน้ออก เพือ่ใหทราบชื่อ
และที่อยูของผูฝาก แตจําตองสงวนขอความที่ได
ทราบนั้นไวเปนความลับ แลวใหสงไปรษณียภัณฑ
นั้นคืนไปยังผูฝากทางไปรษณียโดยมิตองเสีย
คาธรรมเนียม หรือจะตองเสียอีกตามแตจะกําหนด
ไวในขอบังคับ 

อนุสัญญาสากลไปรษณีย 

มาตรา 5.3 ประเทศสมาชกิตองมั่นใจวา
ผูใหบริการที่ไดรับมอบหมายดําเนนิการ
สงตอสิ่งของสงทางไปรษณียตามตัว
ผูรับ ในกรณีที่ผูรับไดเปลี่ยนแปลงที่อยู 
และสงคืนสิ่งของทีน่ําจายไมไดใหแกผู
ฝากสง ทั้งนี ้ ไดมีการกําหนดอัตราและ
เงื่อนไขอื่นๆ ไวในระเบียบปฏิบัติ 

เรื่อง 

การสงตอตามตัวผูรับ และการ
สงคืนสิ่งของทีน่ําจายไมไดใหแกผู
ฝากสง 

ลําดับ 

7 
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บทบัญญัติของกฎหมายภายในประเทศไทย 

พระราชบัญญัติไปรษณีย พ.ศ.2477 
มาตรา 10 รัฐมนตรีมอีํานาจออกกฎกระทรวง
กําหนดอัตราไปรษณียากร และคาธรรมเนียมอื่นใน
การสงไปรษณียภัณฑทางไปรษณียภายใน
ราชอาณาจักร ตามความในพระราชบัญญัตินี้ หรือ
เกี่ยวแกไปรษณียภัณฑตางประเทศ ซึ่งมบีทกาํหนด
ไวตามสัญญาสากลไปรษณีย และวางขอบังคับ
กําหนดขอสัญญาและเงื่อนไขในการเรียกเก็บ
ไปรษณียากรตามทีก่ําหนดไวนั้น 

ไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2553 
ขอ 48 สิ่งของสงทางไปรษณียตอไปนี้ฝากสงโดย
ไดรับการยกเวนคาบริการ 
     4.8.1 เครื่องอานสําหรับคนเสียจักษ ุ
     4.8.2 ไปรษณียภัณฑ หรือพัสดุไปรษณียสนาม
ชายแดน 

อนุสัญญาสากลไปรษณีย 

มาตรา 6.1 ประเทศสมาชกิ หรือผูให  
บริการที่ไดรับมอบหมายขึ้นอยูกับ
กฎหมายภายในประเทศ ตองเปนผู
กําหนดคาธรรมเนียมสําหรับบริการ
ไปรษณียระหวางประเทศ และบริการ
พิเศษตางๆ ใหสอดคลองกบัหลักการซึ่ง
กําหนดไวในอนุสัญญาและระเบียบ
ปฏิบัติตางๆ โดยหลักการแลว 
คาธรรมเนียมตองสัมพนัธกบัตนทนุของ
การใหบริการเหลานั้น 

มาตรา 7.2.1 ไปรษณียภัณฑ พัสดุ
ไปรษณีย และตราสารการเงินทาง
ไปรษณียซึ่งสงถึงหรือจากเชลยศึกไมวา
จะโดยตรงหรือโดยผานทีท่าํการตางๆ ที่
ระบุไวในระเบียบปฏิบัติของอนุสัญญา 
และของขอตกลงบริการชาํระเงนิทาง 

เรื่อง 

คาธรรมเนียม (Charges) 

การยกเวนคาธรรมเนียมไปรษณีย 

ลําดับ 

8 
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บทบัญญัติของกฎหมายภายในประเทศไทย 

 

พระราชบัญญัติไปรษณีย พ.ศ.2477 
มาตรา 16 ใหรัฐมนตรีจัดใหมีตราไปรษณียากรชนิด
ตางๆ และบอกมูลคาตามที่เหน็วาจําเปน และใหมี
อํานาจเปลี่ยนเปลงแกไขราคาตราไปรษณียากรนัน้
เพื่อปฏิบัติการใหเปนไปตามพระราชบัญญัตินี้ 

อนุสัญญาสากลไปรษณีย 

ไปรษณีย ตองไดรับการยกเวน
คาธรรมเนียมไปรษณีย แตไมไดรับการ
ยกเวนคาอากาศ บุคคลของประเทศคู
สงครามทีถู่กจบักุมหรือถกูกกักันใน
ประเทศเปนกลางประเทศใดประเทศ
หนึง่ยอมไดรับการปฏิบัติเชนเดียวกับ
เชลยศึกในสวนที่เกี่ยวกับขอกําหนด
ดังกลาว 
7.3.1 เครื่องอานสําหรับคนเสียจักษุตอง
ไดรับการยกเวนคาธรรมเนียมไปรษณีย
ทุกชนิดยกเวนคาอากาศ 

มาตรา 8.2.3 ตราไปรษณียากรตองออก 
และเผยแพรเพื่อวัตถุประสงคในการใช
ชําระคาไปรษณียากรหรือเพื่อการสะสม
ในประเทศสมาชิกหรือในดินแดนที่ออก
ตราไปรษณียากร โดยเปนไปตามบท 

เรื่อง 

 

ตราไปรษณียากร (Postage 
stamps) 

ลําดับ 

 

10 
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บทบัญญัติของกฎหมายภายในประเทศไทย 

 

รัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พ.ศ.2540 
มาตรา 36 บคุคลยอมมีเสรีภาพในการสื่อสารถึงกนั
โดยทางที่ชอบดวยกฎหมาย 
     การตรวจ การกกั หรือการเปดเผยสิ่งสื่อสารที่
บุคคลมีติดตอถึงกนั รวมทั้ง การกระทาํดวยประการ
อื่นใดเพื่อใหลวงรูถงึขอความในสิ่งสื่อสารทั้งหลายที่
บุคคลมีติดตอถึงกนั จะกระทํามิได เวนแตโดยอาศัย
อํานาจตามบทบัญญัติแหงกฎหมาย เฉพาะเพื่อ
รักษาความมัน่คงของรัฐ หรือเพื่อรักษาความสงบ
เรียบรอยหรือศีลธรรมอันดีของประชาชน 
 
พระราชบัญญัติไปรษณีย พ.ศ.2477 
มาตรา 26 ในเวลาที่ไดประกาศใชกฎอัยการศึก หรือ
ในเวลาสงคราม รัฐมนตรีหรือเจาพนกังานคนใดที่
ไดรับอํานาจพเิศษจากรัฐมนตรีเพื่อการนี้อาจออก 

อนุสัญญาสากลไปรษณีย 

บัญญัติแหงกฎหมายภายในประเทศ 

มาตรา 9 ประเทศสมาชิกและผู
ใหบริการที่ไดรับมอบหมายตองยอมรับ
และนํากลยุทธความปลอดภัยเชิงรุกมา
ใชในระบบงานไปรษณียทกุระดับ เพื่อ
ธํารงและเสริมสรางความเชือ่มั่นแก
ลูกคาในการใชบริการไปรษณียและเพื่อ
ประโยชนของเจาหนาทีท่ั้งหมดที่
เกี่ยวของ ทัง้นี ้ กลยทุธดังกลาวตอง
รวมถึงการแลกเปลี่ยนขอมูลในการ
รักษาความปลอดภัยของการขนสงและ
การสงถงุผานไปรษณียระหวางประเทศ
สมาชิกและผูใหบริการที่ไดรับ
มอบหมาย 

เรื่อง 

 

ความปลอดภัยดานไปรษณีย 
(Postal security) 

ลําดับ 
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บทบัญญัติของกฎหมายภายในประเทศไทย 

คําสั่งเปนหนังสือใหงดการสงหรือกกัไปรษณียภัณฑ
ประเภทใดในระหวางสงทางไปรษณียนัน้ไวได หรือ
ใหจัดการจําหนายโดยวิธีใดแลวแตเจาหนาที่ผูออก
คําสั่งจะไดกาํหนด 
 
มาตรา 58 ผูใดเปนเจาพนักงานกระทําผิดหนาที่ของ
ตน เปดหรือยอมใหผูอื่นเปดถุงไปรษณีย หรือ
ไปรษณียภัณฑในระหวางสงทางไปรษณีย หรือตั้งใจ
กัก หรือหนวงเหนี่ยว หรือยอมใหผูอื่นกกัหรือหนวง
เหนีย่วถุงไปรษณีย หรือไปรษณียภัณฑ ผูนัน้มี
ความผิดตองระวางโทษจําคุกไมเกินหาป หรือปรับ
ไมเกินพันบาท 
     แตมาตรานี้ ไมเกนิความรวมถึงการเปด หรือกัก 
หรือหนวงเหนีย่วถงุไปรษณีย หรือไปรษณียภัณฑ
โดยอาศัยอํานาจตามพระราชบัญญัตินี้ หรือตาม
คําสั่งรัฐมนตรี หรือศาลที่มีอํานาจ 

อนุสัญญาสากลไปรษณีย 
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มาตรา 65 ผูใดเอาไฟเผา หรือเอาไมขีดไฟใสในตู
ไปรษณีย หรือเอาวัตถุระเบิดใสในหรือที่ตูไปรษณีย 
หรือวัตถทุี่นาเปนอันตราย สิ่งโสโครก สิ่งมีพิษ หรือ
ของน้ําอยางใดๆ เทหรือใสในหรือที่ตูไปรษณีย หรือ
ทําใหเสียหายแกตูไปรษณีย หรือกระทําการใดๆ ที่
อาจเปนการเสียหายแกตูไปรษณีย หรือเครื่อง
ประกอบและอุปกรณหรือของในตูไปรษณีย ผูนั้นมี
ความผิดตองระวางโทษจําคุกไมเกินหนึ่งป หรือปรับ
ไมเกินหารอยบาท หรือทัง้จาํทัง้ปรับ 
 
มาตรา 66 ผูใดปดประกาศแจงความ ปดประกาศ 
หรือคําแจงความ หรือปดบัญชีปายหรือสิ่งใดๆ หรือ
กระทาํการใดๆ ใหเปอน หรือใหเสียหายแกที่ทาํการ
ไปรษณีย หรือตูไปรษณีย โดยไมมีอํานาจที่จะทําได
ตามกฎหมาย ผูนั้นมีความผิดตองระวางโทษปรับไม
เกินหาสิบบาท 
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มาตรา 68 ผูใดเปนนายเรือ 
(ก) ละเลยไมปฏิบตัิตามมาตรา 38 
(ข) ละเลยไมนําสงถงุไปรษณีย หรือไปรษณียภัณฑ
ที่ตนตองกระทําตามมาตรา 42 โดยไมมีขอแกตัวอัน
สมควรซึ่งเปนหนาที่ของตนที่จะตองนําสืบ 
(ค) ไมยอม หรือจงใจละเวนไมสงมอบถุงไปรษณีย
หรือไปรษณียภัณฑที่อยูในความปกครองของตน
ใหแกบุคคลทีไ่ดแตงตั้งไวใหเปนผูรับ ในเมื่อเรือจอด
อยูที่ดานตรวจปองกนัโรค 
(ง) ไมยอม หรือจงใจละเวนไมกระทําการตามหนาที่
ซึ่งจําตองกระทําตามมาตรา 39 หรือมาตรา 40 
ผูนั้นมีความผิดตองระวางโทษปรับไมเกนิพันบาท 
 
มาตรา 69 ผูใดเปนนายเรือที่มาถงึทาหรือที่แหงใด
ในราชอาณาจักรหรือเปนคนประจําเรือนัน้ ภายหลัง
ที่ไดสงไปรษณียภัณฑที่อยูบนเรือทัง้หมด หรือแต 
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สวนใดไปยังทีท่ําการไปรษณียประจําทาที่เรือมาถึง
นั้นแลว ยังมีไปรษณียภัณฑซึ่งกรม (บริษัท 
ไปรษณียไทย จํากัด) มสีิทธิพเิศษแตฝายเดียวที่
จะตองสงไปยงัทีท่ําการไปรษณียนัน้เหลืออยูในหีบ
หรือในความปกครอง หรือในความยึดถือของตนโดย
ความรูสึกละเลยไมนําสง ผูนั้นมีความผิดตองระวาง
โทษปรับตามจํานวนไปรษณียภัณฑนัน้ไมเกินสิง่ละ
รอยบาท 
     ผูใดเปนนายเรือ หรือบุคคลประจําเรือดั่งกลาวใน
วรรคกอน เมื่อเจาพนักงานไดเรียกรองใหสง
ไปรษณียภัณฑนัน้แลว หนวงเหนี่ยวหรือกกั
ไปรษณียภัณฑนัน้ไว ผูนัน้มีความผิดตองระวางโทษ
ปรับตามจํานวนไปรษณียภัณฑไมเกนิสิ่งละสองรอย
บาท 
 
มาตรา 70 ผูใดขัดขวาง กีดกั้น หนวงเหนีย่ว กักหรือ 
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ทําใหเนิน่ชาตอการนาํสงถุงไปรษณีย หรือ
ไปรษณียภัณฑในระหวางสงทางไปรษณีย หรือดวย
อุบายอยางใดๆ เปดถุงไปรษณียหรือไปรษณียภัณฑ
ในระหวางสงทางไปรษณีย เวนแตโดยอาศัยอํานาจ
ตามพระราชบญัญัตินี้ หรือตามคําสั่งของรัฐมนตรี 
หรือของศาลทีม่ีอํานาจ ผูนั้นมีความผิดตองระวาง
โทษจาํคุกไมเกินสามเดือน หรือปรับไมเกินหารอย
บาท หรือทัง้จาํทัง้ปรับ 
     มาตรานี้ไมตัดอํานาจทีจ่ะกักเจาพนักงานหรือ
บุคคลใดที่กําลังนาํสงถุงไปรษณีย หรือ
ไปรษณียภัณฑในระหวางสงทางไปรษณีย โดยมี
ขอหาวากระทาํความผิดตามกฎหมายลักษณะ
อาชญา หรือกฎหมายอื่นที่ใชอยูในเวลานัน้ 
 
มาตรา 71 ผูใดยึด หรือจงใจซอนเรน เก็บ หรือกกัถุง
ไปรษณีย หรือไปรษณียภัณฑในระหวางสงทาง 
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ไปรษณียโดยเจตนาทุจริต หรือเมื่อเจาพนักงานได
รองขอยังละเลยไมยอมมอบถุงไปรษณีย หรือ
ไปรษณียภัณฑอันควรมอบใหแกผูอื่น ผูนั้นมี
ความผิดตองระวางโทษจําคุกไมเกินสองป และปรับ
ไมเกินหารอยบาท 
 
มาตรา 72 ผูใดที่เจาพนกังานตองการใหชวยเหลือ
ในการสงถุงไปรษณียในขณะที่มีอุบัติเหตุเกิดขึ้นดั่ง
กลาวไวในมาตรา 47 ไมยอมรับ หรือละเลยไม
ปฏิบตัิตามคํารองขอโดยความจงใจและไมมีขอแก
ตัวอันสมควร ผูนัน้มีความผิดตองระวางโทษปรับไม
เกินหาสิบบาท 
 
มาตรา 73 ผูใดเปนผูรับขน ละเลย หรือไมยอมรับ
ขนสงถงุไปรษณียหรือไปรษณียภัณฑที่อธิบดี 
(กรรมการผูจดัการใหญ) กาํหนดใหสงดังกลาวไวใน 
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มาตรา 48 โดยไมมีขอแกตัวอันสมควร ซึง่เปนหนาที่
ของตนที่จะตองนาํสืบ ผูนั้นมีความผิดตองระวาง
โทษปรับไมเกนิสองรอยบาท 

พระราชบัญญัติไปรษณีย พ.ศ.2477 
มาตรา 23 หามมิใหบุคคลใดสงทางไปรษณีย ซึ่ง
วัตถุมีคมที่ไมมีเครื่องหุมหอปองกนัพอ หรือวัตถุ
ระเบิดหรือสิ่งโสโครก หรือสิ่งมีพษิ หรือสัตวมีชีวิต 
หรือสิ่งของที่มสีภาพอันนาจะกอใหเกิดอันตราย 
หรือเสียหายแกไปรษณียภัณฑในระหวางสงทาง
ไปรษณีย หรือแกเจาพนกังาน เวนไวแตจะมี
ขอบังคับหรือเงื่อนไขกลาวไวเปนอยางอื่น 
 
มาตรา 24 หามมิใหบุคคลใดสงทางไปรษณีย ซึ่ง
ไปรษณียภัณฑอันเหน็ไดประจักษวามถีอยคํา 
เครื่องหมาย หรือลวดลายเปนเสี้ยนหนามแผนดิน
หรือหยาบชาลามกหรือเปนที่ยุยงสงเสริมใหมีการ 

อนุสัญญาสากลไปรษณีย 

 

มาตรา 11.1 สิ่งของสงทางไปรษณีย 
1.1 ประเทศสมาชิกตองดําเนนิการเพื่อ
กําหนดมาตรการที่จาํเปนเพื่อปองกนั 
ดําเนนิคดี และลงโทษบุคคลใดก็ตามที่
พบวามีความผิดดังนี ้
     1.1.1 การสอดใสสิ่งเสพติดและวัตถุ
ที่ออกฤทธิ์ตอจิตและประสาท รวมทัง้
วัตถุระเบิด วัตถุไวไฟหรือวัตถุอันตราย
อื่นๆ ไวในสิ่งของสงทางไปรษณียซึ่ง
อนุสัญญาไมไดอนุญาตเปนการเฉพาะ
ใหสอดใสไวได 
     1.1.2 การสอดใสสิ่งใดๆ ที่แสดงการ
ลวงละเมิดทางเพศตอเด็กหรือสื่อลามก 

เรื่อง 

 

การละเมิด (Violations) 
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กําเริบหรือหยาบคาย หรือขูเข็ญ หรือกรรโชก หรือ
ผรุสวาทอยางรายแรง หรือสิ่งอื่นๆ ที่ผิดกฎหมาย 
 
มาตรา 25 ไปรษณียภัณฑใดที่สงทางไปรษณียเปน
การฝาฝนตอบทบัญญัติแหงพระราชบัญญัตินี้ 
อธิบดี (กรรมการผูจัดการใหญ) อาจมีคําสั่งตามควร
แกกรณี กลาวคือ 
(1) ใหกักไว หรือสงตอไป หรือสงกลับคืนไปยังผูฝาก 
หรือใหจําหนายเปนอยางอื่น 
(2) ใหเปดตรวจ หรือทําลายเสียได ถาจําเปนและ
เมื่อทําลายแลว ใหแจงไปใหผูฝากทราบ 
(3) ใหสงตรงไปยังพนกังานเจาหนาที ่ เมื่อมีเหตุ
สงสัยวาเปนความผิดอาชญาเพื่อจัดการฟองรอง 
 
มาตรา 64 ผูใดสง ขอใหรับ หรือจัดทาํขึ้นแลวสงไป
เพื่อใหสงไปรษณียภัณฑหรือสิ่งใดๆ ทางไปรษณีย 

อนุสัญญาสากลไปรษณีย 

อนาจารที่ใชเด็กแสดงไวในสิ่งของสง
ทางไปรษณีย 
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เปนการฝาฝนตอมาตรา 23 หรือ 24 ผูนัน้มีความผิด
ตองระวางโทษจําคุกไมเกินหนึง่ป หรือปรับไมเกินหา
รอยบาท หรือทั้งจาํทัง้ปรับ 
 
ไปรษณียนิทเศ พ.ศ.2553 
ขอ 20 สิ่งของตองหามสงทางไปรษณียตามที่
กําหนดไวในพระราชบัญญัติไปรษณีย พทุธศักราช 
2477 มีดังตอไปนี้ 
20.1 วัตถุมคีมที่ไมมีเครื่องหุมหอปองกนัพอ หรือ
วัตถุระเบิดหรือสิ่งโสโครก หรือสิ่งมพีิษ หรือสัตวมี
ชีวิต หรือสิ่งของที่มสีภาพอันนาจะกอใหเกิด
อันตราย หรือเสียหายแกไปรษณียภัณฑในระหวาง
สงทางไปรษณีย หรือแกเจาพนักงาน เวนไวแตจะมี
ขอบังคับหรือเงื่อนไขกลาวไวเปนอยางอื่น 
20.2 ไปรษณียภัณฑอันเห็นไดประจักษวามีถอยคํา 
เครื่องหมาย หรือลวดลายเปนเสี้ยนหนามแผนดิน 
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หรือหยาบชาลามกหรือเปนที่ยุยงสงเสริมใหมีการ
กําเริบหรือหยาบคาย หรือขูเข็ญ หรือกรรโชก หรือ
ผรุสวาทอยางรายแรง หรือสิ่งอื่นๆ ที่ผิดกฎหมาย 
 
ขอ 21 ไปรษณียภัณฑใดทีส่งทางไปรษณียเปนการ
ฝาฝนตอบทบัญญัติแหงพระราชบัญญัติไปรษณีย 
พุทธศักราช 2477 นี้ บริษทั ไปรษณียไทย จํากัดอาจ
มีคําสั่งตามควรแกกรณี กลาวคือ 
21.1 ใหกกัไว หรือสงตอไป หรือสงกลับคืนไปยังผู
ฝาก หรือใหจาํหนายเปนอยางอื่น 
21.2 ใหเปดตรวจ หรือทาํลายเสียได ถาจําเปนและ
เมื่อทําลายแลว ใหแจงไปใหผูฝากทราบ 
21.3 ใหสงตรงไปยังพนักงานเจาหนาที ่ เมื่อมีเหตุ
สงสัยวาเปนความผิดอาญาเพื่อจัดการฟองรอง 
 
ขอ 22 ผูใดสง ขอใหรับ หรือจัดทําขึ้นแลวสงไป 

อนุสัญญาสากลไปรษณีย 
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เพื่อใหสงไปรษณียภัณฑหรือสิ่งใดๆ ทางไปรษณีย 
เปนการฝาฝนตอมาตรา 23 หรือ 24 แหง
พระราชบัญญัติไปรษณีย พทุธศักราช 2477 ผูนัน้มี
ความผิดตองระวางโทษจําคุกไมเกินหนึ่งป หรือปรับ
ไมเกินหารอยบาท หรือทัง้จาํทัง้ปรับ 
 
ขอ 23 นอกจากสิ่งของตองหามที่กาํหนดไวในขอ 20 
แลว ยงัใหถือวาสิ่งตอไปนี้เปนสิ่งของตองหามสง
ทางไปรษณีย 
23.1 สิ่งเสพติดและวัตถทุี่ออกฤทธิ์ตอจิตและประสาท
ที่คณะกรรมการควบคุมสิ่งเสพติดระหวางประเทศ
กําหนด หรือยาอื่นๆ ทีผ่ิดกฎหมายหรือไมไดรับ
อนุญาตและถอืเปนสิ่งของตองหามในประเทศ
ปลายทาง 
23.2 สิ่งลามกอนาจารหรือผิดศีลธรรม 
 

อนุสัญญาสากลไปรษณีย 

 

เรื่อง 

 

ลําดับ 
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พระราชบัญญัติไปรษณีย พ.ศ.2477 
มาตรา 77 ผูใดใชตราไปรษณียากร ซึง่มีเครื่องหมาย
แสดงวาตราไปรษณียากรนัน้ใชแลว ผูนั้นมีความผิด
ตองระวางโทษจําคุกไมเกินหนึง่เดือน หรือปรับไม
เกินหารอยบาท หรือทั้งจําทัง้ปรับ 
 
ไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2553 
ขอ 34 สิ่งตอไปนี้ใชชําระคาบริการไมได 
34.1 ตราไปรษณียากรที่ชํารุด ลบเลือน หรือไมครบ
สภาพ 
34.2 ตราไปรษณียากรที่มีตราประทบัขีดฆาแลว 
หรือมีตัวอักษร หรือเครื่องหมายประทับ ปรุ หรือ
เขียนเพิ่มเติมลงไว 
34.3 ตราไปรษณียากรที่ผานกรรมวิธเีพื่อมิใหสามารถ
ประทับตราขีดฆาได หรือเพื่อใหสามารถลบรอย
ประทับตราขีดฆาไดในภายหลัง 

อนุสัญญาสากลไปรษณีย 

มาตรา 11.2 การชําระคาไปรษณียากร
โดยทัว่ไปและวิธีการชําระคาไปรษณียา
กร 
2.1 ประเทศสมาชิกตองดําเนนิการเพื่อ
กําหนดมาตรการที่จาํเปนเพื่อปองกนั 
ดําเนนิคดี และลงโทษการละเมิดใดๆ ก็
ตามที่เกี่ยวของกับวธิีการชําระคา
ไปรษณียากรตามทีก่ําหนดไวใน
อนุสัญญาฉบับนี้ เชน 
     2.1.1 ตราไปรษณียากรที่มกีารใช
งานอยู หรือไดยกเลิกการใชงานแลว 
     2.1.2 รอยประทับคาไปรษณียากร
แลว 
     2.1.3 รอยประทับจากเครื่องประทับ
ไปรษณียากรหรือแทนพิมพ 
     2.1.4 วมิัยบัตร 

เรื่อง 

 

ลําดับ 
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34.4 ตราไปรษณียากรตางประเทศ 
34.5 อากรแสตมป หรือแสตมปฤชากร 
34.6 ตราผนกึเพื่อเปนที่ระลึก ตราผนกึเพื่อการกุศล
หรือตราผนึกอื่นๆ 
สิ่งของสงทางไปรษณียใดผนึกตราไปรษณียากรหรือ
ตราผนึกดังกลาวจะถือเสมือนหนึ่งยังไมไดชําระ
คาบริการ หรือชําระบางสวนถามีตราไปรษณียากรที่
ใชไดผนึกรวมอยูดวย 
 
ขอ 35 ผูใดใชตราไปรษณียากร ซึ่งมีเครื่องหมาย
แสดงวาตราไปรษณียากรนัน้ใชแลว ผูนั้นมีความผิด
ตองระวางโทษจําคุกไมเกินหนึง่เดือน หรือปรับไม
เกินหารอยบาท หรือทั้งจําทัง้ปรับ 
 

อนุสัญญาสากลไปรษณีย 

 

เรื่อง 
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พระราชบัญญัติไปรษณีย พ.ศ.2477 
มาตรา 74 ผูใดซึ่งกรม (บริษัท ไปรษณียไทย จํากัด) 
อนุญาตใหตั้งที่ทาํการไปรษณียประเภทรับอนุญาต 
หรือแตงตั้งใหเปนผูขายตราไปรษณียากร 
(ก) เรียกเอาราคาตราไปรษณียากรจากผูซื้อสูงกวา
หรือต่ํากวาราคาที่กาํหนดไวในขอบังคับ อันไดตั้งขึ้น
ตามมาตรา 17(2) ผูนั้นมีความผิดตองระวางโทษ
จําคุกไมเกนิหกเดือน หรือปรับไมเกินสองรอยบาท 
หรือทั้งจําทั้งปรับ 
(ข) กระทําความผิดตอขอบังคับอื่นที่ไดตั้งขึ้นตาม
มาตรา 17 ผูนัน้มีความผิดตองระวางโทษปรับไมเกิน
สองรอยบาท 
 
ไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2553 
ขอ 36 ผูใดทําปลอมหรือแปลงตราไปรษณียากรซึ่ง
ใชสําหรับการไปรษณียใหผิดไปจากเดิมเพื่อใหผูอื่น 

อนุสัญญาสากลไปรษณีย 

2.2  ในอนุสัญญาฉบับนี้ การละเมิดที่
เกี่ยวของกับวธิีการชําระคาไปรษณียา
กร หมายถงึการกระทําใดๆ ที่ไดระบุไว
ขางทายนี้โดยมีเจตนาใหตนเองหรือ
บุคคลที่สามไดประโยชนโดยไมชอบดวย
กฎหมาย การกระทาํดังตอไปนี้ตองถูก
ลงโทษ 
2.2.1 การทาํปลอม การลอกเลียนแบบ
หรือการปลอมแปลงวิธีใดๆ ในการชําระ
คาไปรษณียากร หรือการกระทําใดๆ ที่
ผิดกฎหมายหรือไมชอบดวยกฎหมาย
อันเกี่ยวเนื่องกับการจัดทําสิ่งดังกลาว
โดยไมไดรับอนุญาต 
2.2.2 การใช การหมุนเวยีน การทาํ
การตลาด การจัดจําหนาย การเผยแพร 
การขนสง การนําออกแสดง การแสดง 

เรื่อง 

 

ลําดับ 
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เชื่อวามมีูลคาสูงกวาจริง ผูนั้นมีความผิดตองระวาง
โทษจาํคุกตั้งแตหนึง่ปถงึเจ็ดป และปรับตั้งแตสอง
พันบาทถึงหนึง่หมืน่สี่พันบาท 
 
ขอ 37 ผูใดลบ ถอน หรือกระทําดวยประการใดๆ แก
ตราไปรษณียากรที่มเีครื่องหมาย หรือการกระทํา
อยางใดแสดงวาใชไมไดแลวเพื่อใหใชไดอีก ผูนั้นมี
ความผิดตองระวางโทษจําคุกไมเกินสามป หรือปรับ
ไมเกินหกพันบาท หรือทัง้จาํทัง้ปรับ 
 
ขอ 38 ผูใดใช ขาย เสนอขาย หรือเสนอแลกเปลี่ยน
ซึ่งตราไปรษณียากรอันเกดิจากการกรทาํตามขอ 36 
หรือขอ 37 ไมวาการกระทํานั้นๆ จะไดกระทําภายใน
หรือนอกราชอาณาจักร ผูนั้นมีความผิดตองระวาง
โทษจาํคุกไมเกินสามป หรือปรับไมเกินหกพันบาท
หรือทั้งจําทั้งปรับ 

อนุสัญญาสากลไปรษณีย 

หรือการโฆษณาวิธีใดๆ ในการชาํระคา
ไปรษณียากรซึ่งไดทําปลอมขึ้น 
ลอกเลียนแบบหรือปลอมแปลง 
2.2.3 การนาํตราไปรษณียากรใดๆ ที่
เคยใชแลวกลับมาใชอีกหรือนํามาใช
หมนุเวยีนเพื่อวัตถุประสงคทางไปรษณีย 
2.2.4 ความพยายามใดๆ ในการกระทาํ
การละเมิดเหลานี ้

เรื่อง 
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ขอ 39 ผูใดทําเครื่องหมาย (มือ) หรือวัตถุสําหรับ
ปลอม หรือแปลงตราไปรษณียากร หรือมีเครื่องมือ
หรือวัตถุเชนวานัน้เพื่อใชในการปลอมหรือแปลง ผู
นั้นมีความผิดตองระวางโทษจําคุกไมเกินสองป หรือ
ปรับไมเกินสี่พนับาท หรือทัง้จําทัง้ปรับ 
 
ขอ 41 ผูใดซึ่งบริษัท ไปรษณียไทย จาํกดัไดอนุญาต
ใหตั้งทีท่าํการไปรษณียประเภทรับอนุญาต หรือ
แตงตั้งใหเปนผูขายตราไปรษณียากร 
41.1 เรียกเอาราคาตราไปรษณียากรจากผูซื้อสูงกวา
หรือต่ํากวาราคาที่กาํหนดไวในขอบังคับ อันไดตั้งขึ้น
ตามมาตรา 17(2) แหงพระราชบัญญัติไปรษณีย 
พุทธศักราช 2477 ผูนั้นมคีวามผิดตองระวางโทษ
จําคุกไมเกนิหกเดือน หรือปรับไมเกินสองรอยบาท 
หรือทั้งจําทั้งปรับ 
41.2 กระทาํความผิดตอขอบังคับอื่นที่ไดตั้งขึ้นตาม 

อนุสัญญาสากลไปรษณีย 

 

เรื่อง 
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มาตรา 17 แหงพระราชบัญญัติไปรษณีย พทุธศักราช 
2477 ผูนั้นมคีวามผิดตองระวางโทษปรับไมเกินสอง
รอยบาท 
 
ประมวลกฎหมายอาญา 
มาตรา 254 ผูใดทําปลอมขึ้นซึ่งแสตมปรัฐบาล ซึง่ใช
สําหรับการไปรษณีย การภาษีอากรหรือการเก็บ
คาธรรมเนียม หรือแปลงแสตมปรัฐบาล ซึง่ใชในการ
เชนวานัน้ใหผิดไปจากเดิม เพื่อใหผูอื่นเชื่อวามี
มูลคาสูงกวาจริง ตองระวางโทษจาํคุกตั้งแตหนึง่ป
ถึงเจ็ดป และปรับตั้งแตสองพนับาทถงึหนึ่งหมืน่สี่
พันบาท 
 
มาตรา 255 ผูใดนําเขาในราชอาณาจักรซึ่งดวงตรา
แผนดิน รอยตราแผนดิน พระปรมาภิไธย ดวงตรา
หรือรอยตราของทบวงการเมือง ขององคการ 

อนุสัญญาสากลไปรษณีย 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

เรื่อง 

 

ลําดับ 

 

184
184



    

  

บทบัญญัติของกฎหมายภายในประเทศไทย 

สาธารณะ หรือของเจาพนักงาน หรือแสตมปซึ่งระบุ
ไวในมาตรา 250 มาตรา 251 หรือมาตรา 254 อัน
เปนของปลอม หรือของแปลง ตองระวางโทษจาํคุก
ตั้งแตหนึง่ปถงึสิบป และปรับตั้งแตสองพันบาทถึง
สองหมืน่บาท 
 
มาตรา 256 ผูใดลบ ถอนหรือกระทําดวยประการ
ใดๆ แกแสตมปรัฐบาลซึ่งระบุไวในมาตรา 254 และ
มีเครื่องหมาย หรือการกระทําอยางใดแสดงวาใช
ไมไดแลว เพือ่ใหใชไดอีก ตองระวางโทษจําคุกไม
เกินสามป หรือปรับไมเกินหกพนับาท หรือทั้งจาํทัง้
ปรับ 
 
มาตรา 257 ผูใดใช ขาย เสนอขาย แลกเปลี่ยน หรือ
เสนอแลกเปลี่ยนซึ่งแสตมปอันเกิดจากการกระทํา
ดังกลาวในมาตรา 254 หรือมาตรา 256 ไมวาการ 

อนุสัญญาสากลไปรษณีย 

 

เรื่อง 
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กระทาํตามมาตรานั้นๆ จะไดกระทําภายในหรือนอก
ราชอาณาจักร ตองระวางโทษจําคุกไมเกินสามป 
หรือปรับไมเกนิหกพนับาท หรือทั้งจําทั้งปรับ 
 
มาตรา 261 ผูใดทําเครื่องมือหรือวัตถุสําหรับปลอม
หรือแปลงสิ่งใดๆ ซึ่งระบุไวในมาตรา 254 มาตรา 
258 หรือมาตรา 259 หรือมเีครื่องมือหรือวัตถุเชนวา
นั้นเพื่อใชในการปลอมหรือแปลง ตองระวางโทษ
จําคุกไมเกนิสองป หรือปรับไมเกินสี่พันบาท หรือทัง้
จําทัง้ปรับ 
 
ไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2553 
ขอ 40 ถาการกระทาํตามขอ 36 ขอ 37 ขอ 38 หรือ
ขอ 39 เปนการกระทาํเกีย่วกับตราไปรษณียากรของ
ตางประเทศ ผูกระทําตองระวางโทษกึ่งหนึ่งของโทษ
ที่บัญญัติไวในขอนั้นๆ 

อนุสัญญาสากลไปรษณีย 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
มาตรา 11.3 การถือปฏิบัติในทางตอบ
แทน 
3.1 ตองถอืปฏิบัติที่ไมแตกตางกนัใน
สวนของมาตรการลงโทษตอการกระทํา
ที่ระบุไวใน 2 ไมวาจะเกีย่วของกับ 

เรื่อง 

 

ลําดับ 
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บทบัญญัติของกฎหมายภายในประเทศไทย 

ประมวลกฎหมายอาญา 
มาตรา 262 ถาการกระทาํดังกลาวในมาตรา 254 
มาตรา 256 มาตรา 257 หรือมาตรา 261 เปนการ
กระทาํเกี่ยวกับแสตมปรัฐบาลตางประเทศ ผูกระทํา
ตองระวางโทษกึ่งหนึง่ของโทษที่บัญญัติไวในมาตรานัน้  ๆ

พระราชบัญญัติไปรษณีย พ.ศ.2477 
มาตรา 5 รัฐบาลทรงไวซึ่งอํานาจสิทธิ์ขาดที่จะ
จัดการไปรษณีย และตั้งทีท่ําการไปรษณียภายใน
ราชอาณาจักร 
     อํานาจนีม้อบหมายใหไวแกกรม (บริษัท 
ไปรษณียไทย จํากัด) ซึง่มีสิทธิและหนาที่จัดการ
ไปรษณีย และตั้งทีท่ําการไปรษณียขึ้น ตามที่
รัฐมนตรีเหน็สมควร และมีหนาที่ทาํกิจกรรมตางๆ 
อันเกี่ยวแกการรับ รวบรวม สง จาย และสงมอบ
ไปรษณียภัณฑตามกฎ ขอบังคับ และคําสั่งที่ตั้งขึ้น 
 

อนุสัญญาสากลไปรษณีย 

วิธีการชําระคาไปรษณียากรในประเทศ
หรือตางประเทศ ขอกําหนดนี้ไมอยู
ภายใตเงื่อนไขทางกฎหมายหรือ
อนุสัญญาที่ตองถือปฏิบัติในทางตอบ
แทน 

มาตรา 12.1 ประเทศสมาชิกตอง
ดําเนนิการเพือ่ใหมั่นใจวาผูใหบริการที่
ไดรับมอบหมายไดใหบริการรับฝาก สง
ตอ ขนสง และนําจายไปรษณียภัณฑ 

เรื่อง 

 

บริการพืน้ฐาน (Basic services) 

ลําดับ 
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บทบัญญัติของกฎหมายภายในประเทศไทย 

     การตั้งหรือเลิกทีท่ําการไปรษณียใหประกาศใน
ราชกิจจานุเบกษา 
 
ไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2477 
ขอ 68 บริการหลัก หมายถงึ บริการที่บริษทั 
ไปรษณียไทย จํากัดจัดใหแกผูใชบริการในการฝาก
สงขาวสาร เอกสาร และสิ่งของตางๆ ครอบคลุมทุก
พื้นที่ทัว่ประเทศ โดยมีอัตราคาบริการและคุณภาพที่
เหมาะสม แบงออกเปน 2 ประเภทดังนี ้
68.1 ไปรษณียภัณฑ ไดแก จดหมาย ไปรษณียบัตร 
ของตีพิมพ พสัดุยอย และเครื่องอานสําหรับคนเสีย
จักษ ุ
68.2 พัสดุไปรษณีย 

อนุสัญญาสากลไปรษณีย 

 

เรื่อง 

 

ลําดับ 
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บทบัญญัติของกฎหมายภายในประเทศไทย 

ไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2553 
ขอ 96 บริการพิเศษ หมายถงึ บริการที่บริษทั 
ไปรษณียไทย จํากัดจัดใหมีขึ้นตามความเหมาะสม
เพื่อใหผูใชบริการเลือกใชไดโดยชําระคาบริการ
ตามทีก่ําหนด แบงออกเปน 2 ประเภทดังนี ้
96.1 บริการที่ใชควบคูกบับริการหลักเพื่อใหบริษทั 
ไปรษณียไทย จํากัดดําเนนิการเปนพิเศษตอสิ่งของ
สงทางไปรษณียของตน ไดแก 
     96.1.1 บริการไปรษณียรับรอง 
     96.1.2 บริการไปรษณียลงทะเบียน 
     96.1.3 บริการไปรษณียรับประกัน 
     96.1.4 บริการไปรษณียตอบรับ 
     96.1.5 บริการนาํจายดวน 
     96.1.6 บริการไปรษณียเก็บเงนิ 
96.2 บริการที่จัดใหมีขึ้นเพื่ออํานวยความสะดวกแก
ผูใชบริการ ไดแก 

อนุสัญญาสากลไปรษณีย 

มาตรา 13.1 ประเทศสมาชิกตอง
ดําเนนิการเพือ่ใหมั่นใจวาไดจัดใหมี
บริการเสริมภาคบังคับดังตอไปนี้ 
1.1 บริการลงทะเบียนสําหรับไปรษณียภัณฑ
เรงดวนขาออกและไปรษณียภัณฑ
อากาศ 
1.2 บริการลงทะเบียนสําหรับไปรษณียภัณฑ
ไมเรงดวนขาออกและไปรษณียภัณฑ
ภาคพื้นไปยงัปลายทางที่ไมมีบริการ
เรงดวนหรือบริการทางอากาศ 
1.3 บริการลงทะเบียนสําหรับไปรษณียภัณฑ
ขาเขาทัง้หมด 
 
มาตรา 13.3 ประเทศสมาชิกหรือผู
ใหบริการที่ไดรับมอบหมายอาจจัดใหมี
บริการเสริมที่เปนทางเลือกระหวางผู 

เรื่อง 

บริการเสริม (Supplementary 
services) 

ลําดับ 
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บทบัญญัติของกฎหมายภายในประเทศไทย 

     96.2.1 บริการธุรกิจตอบรับ 
     96.2.2 บริการหนังสือพมิพตราสิน 
     96.2.3 บริการไปรษณียภัณฑไมมีจาหนา 
     96.2.4 บริการประทับตราเพื่อการเผยแพรและ
โฆษณา 
     96.2.5 บริการไปรษณียรอจาย 
     96.2.6 บริการตูไปรษณียเชา 
     96.2.7 บริการขอถอนคืนสิ่งของสงทางไปรษณีย 
     96.2.8 บริการขอแกไขหรือเปลี่ยนแปลงจาหนา
สิ่งของสงทางไปรษณีย 
ทั้งนี้ บริษทั ไปรษณียไทย จํากัดอาจปรับเปลี่ยน
ประเภทของบริการพิเศษ หรือเปดใหบริการใหมได
ตามที่เหน็สมควร 

อนุสัญญาสากลไปรษณีย 

ใหบริการที่ไดรับมอบหมายที่ไดตกลง
ใหบริการดังนี ้
3.1 บริการรับประกนัสําหรับไปรษณียภัณฑ 
และพัสดุ 
3.2 บริการรับรองสําหรับไปรษณียภัณฑ 
3.3 บริการไปรษณียเก็บเงนิปลายทาง
สําหรับไปรษณียภัณฑและพัสดุ 
3.4 บริการนําจายดวนสําหรับไปรษณียภัณฑ
และพัสดุ 
3.5 การนาํจายไปรษณียภัณฑลงทะเบียน 
ไปรษณียภัณฑรับรอง และไปรษณียภัณฑ
รับประกันเฉพาะตัวผูรับ 
3.6 ไปรษณียภัณฑและพัสดุที่ไมเรียก
เก็บคาธรรมเนยีม และภาษีอากร 
3.7 บริการพัสดุที่แตกหักงายและเทอะทะ 

เรื่อง 

 

ลําดับ 
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บทบัญญัติของกฎหมายภายในประเทศไทย 

พระราชบัญญัติไปรษณีย พ.ศ.2477 
มาตรา 34 ถากรม (บริษัท ไปรษณียไทย จํากัด) ได
ทําความตกลงไวกับตางประเทศเปนพิเศษวาดวย
การรับและสงไปรษณียภัณฑลงทะเบียนหรือ
รับประกันทางไปรษณียไวอยางใด ใหใชความตกลง
นั้นเปนขอบังคับ 

อนุสัญญาสากลไปรษณีย 

3.8 บริการคอนซายนเมนทสําหรับ
สิ่งของที่รวบรวมจากผูฝากสงรายหนึง่
เพื่อสงไปยงัตางประเทศ 
 
มาตรา 13.4 บริการเสริมสามประเภท
ดังตอไปนี้มีลักษณะทีเ่ปนทัง้บริการภาค
บังคับและบริการทางเลือก 
4.1 บริการธุรกิจตอบรับระหวางประเทศ 
(IBRS) ซึง่โดยพื้นฐานถือเปนบริการ
ทางเลือก อยางไรก็ตาม ประเทศสมาชิก
หรือผูใหบริการที่ไดรับมอบหมาย
ทั้งหมดตองใหบริการ “สงกลับ” สําหรับ 
IBRS  
4.2 วิมัยบัตรซึ่งสามารถนํามาแลกไดใน
ประเทศสมาชกิใดก็ตาม อยางไรก็ตาม 
การจําหนายวมิัยบัตรใหถือเปนทางเลือก 

เรื่อง 

 

ลําดับ 
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บทบัญญัติของกฎหมายภายในประเทศไทย 

 

ไมมี 

อนุสัญญาสากลไปรษณีย 

4.3 บริการตอบรับสําหรับไปรษณียภัณฑ
ลงทะเบียนและไปรษณียภัณฑรับรอง 
พัสดุ และสิ่งของรับประกัน ประเทศ
สมาชิกหรือผูใหบริการที่ไดรับ
มอบหมายทั้งหมดตองยอมรับบริการ
ตอบรับขาเขา อยางไรกต็าม การ
ใหบริการตอบรับขาออกใหถอืเปน
ทางเลือก 

มาตรา 14.1.1 บริการไปรษณีย
อิเล็กทรอนกิสเปนบริการไปรษณียที่
เกี่ยวของกับการสงผานขาวสารทาง
อิเล็กทรอนกิส ผูใหบริการที่ไดรับ
มอบหมายอาจอาจปรับปรุงคุณภาพ
บริการไปรษณียอิเล็กทรอนิกสโดยการ
ใหบริการไปรษณียอิเล็กทรอนิกส
ลงทะเบียนเปนบริการเสริมดวยการจัด 

เรื่อง 

 

บริการไปรษณียอิเล็กทรอนิกส 
(Electronic mail) 

ลําดับ 
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บทบัญญัติของกฎหมายภายในประเทศไทย 

 

ไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2553 
ขอ 93 บริการไปรษณียดวนพิเศษ (EMS) หมายถงึ 
บริการที่บริษทั ไปรษณียไทย จาํกัดรับดําเนินการตอ
สิ่งตางๆ ทีส่งทางไปรษณียดวยความรวดเร็วและ
แนนอนเปนพิเศษ 
 
ขอ 94 บริการไปรษณียดวนพิเศษใชไดทั้งการฝาก
สงไปยังปลายทางในประเทศและตางประเทศ 
 
ขอ 95 หลักเกณฑ เงื่อนไข ขนาด น้าํหนัก ตลอดจน
รายละเอียดอื่นๆ เกีย่วกับบริการไปรษณียดวนพิเศษ
เปนไปตามทีบ่ริษัท ไปรษณียไทย จาํกัดกําหนด 

อนุสัญญาสากลไปรษณีย 

ใหมีหลกัฐานการสง หลักฐานการนํา
จายและชองทางการสื่อสารที่ปลอดภัย
ระหวางผูใชบริการที่สามารถยืนยัน
ตัวตนจริง 

มาตรา 14.1.2 บริการไปรษณียดวน
พิเศษเปนบริการไปรษณียที่เรงดวน
สําหรับสงเอกสารและสินคาและจัดเปน
บริการไปรษณียที่รวดเร็วทีสุ่ดเทาที่จะ
เปนไปไดโดยทางกายภาพ ทั้งนี ้ อาจจัด
ใหบริการนีบ้นพื้นฐานของความตกลง
พหุภาคีวาดวยมาตรฐานบริการ
ไปรษณียดวนพิเศษ หรือโดยความตกลง
ทวิภาคี 

เรื่อง 

 

บริการไปรษณียดวนพิเศษ (EMS) 

ลําดับ 
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บทบัญญัติของกฎหมายภายในประเทศไทย 

ไมมี 

ไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2553 
ขอ 23 นอกจากสิง่ของตองหามที่กําหนดในขอ 20 
แลว ยงัใหถือวาสิ่งตอไปนี้เปนสิ่งของตองหามสง
ทางไปรษณีย 
23.1 สิ่งเสพติดและวัตถทุี่ออกฤทธิ์ตอจิตและประสาท
ที่คณะกรรมการควบคุมสิ่งเสพติดระหวางประเทศ
กําหนด หรือยาอื่นๆ ทีผ่ิดกฎหมายหรือไมไดรับ
อนุญาตและถอืเปนสิ่งของตองหามในประเทศ
ปลายทาง 
23.2 สิ่งลามกอนาจารหรือผิดศีลธรรม 

อนุสัญญาสากลไปรษณีย 

มาตรา 14.1.3 บริการลอจิสติกสแบบ
บูรณาการเปนบริการซึ่งตอบสนองความ
ตองการดานลอจิสติกสของลูกคาอยาง
เต็มรูปแบบและไดรวมขั้นตอนที่เกิดขึ้น
กอนและหลังการสงสินคาและเอกสาร
โดยทางกายภาพ 

มาตรา 15 .2 สิ่งของตองหามในสิ่งของ
ที่ฝากสงทุกประเภท 
2.1 หามสอดใสสิ่งของตางๆ ที่อางถงึ
ขางทายนี้ในสิ่งของที่ฝากสงทุกประเภท 
     2.1.1 สิ่งเสพติดและวัตถุที่ออกฤทธิ์
ตอจิตแลประสาทที่คณะกรรมการ
ควบคุมสิ่งเสพติดระหวางประเทศ
กําหนด หรือยาอื่นๆ ทีผ่ิดกฎหมาย
หรือไมไดรับอนุญาตและถือเปนสิ่งของ
ตองหามในประเทศปลายทาง 

เรื่อง 

บริการลอจิสติกสแบบบูรณาการ 
(Integrated logistics) 

สิ่งของที่ไมรับฝาก สิ่งของตองหาม  

ลําดับ 
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บทบัญญัติของกฎหมายภายในประเทศไทย 

23.3 สิ่งของปลอมแปลงและลอกเลียนแบบโดย
ละเมิดลิขสิทธิ ์
23.4 ธนบัตร 
23..5 สิ่งของอื่นๆ ซึง่เปนสิ่งของตองหามนําเขาหรือ
เผยแพรในประเทศปลายทาง 
23.6 เอกสารซึ่งมีลักษณะเปนขาวสารสวนตัวซึ่ง
แลกเปลี่ยนระหวางบุคคลอื่นทีน่อกเหนือไปจากผู
ฝากสงและผูรับ หรือบุคคลที่อาศัยอยูกับผูฝากสง
และผูรับ 
23.7 วัตถุไวไฟ หรือสินคาอันตรายอื่นๆ 
23.8 อุปกรณระเบิดที่ไมมีแรงระเบิดและอาวุธ
ยุทโธปกรณทางทหาร รวมทั้งระเบิดมือที่ไมมีแรงระเบิด 
ปลอกกระสุนที่ไมมีแรงระเบิดและสิ่งที่คลายคลึงกัน 
 
ขอ 26 เหรียญกษาปณ พนัธบัตร เอกสารสั่งจายเงนิ
ใหแกผูถือทกุชนิด ทองคําขาว ทองคํา หรือเงินซึง่ทํา 
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     2.1.2 สิ่งลามกอนาจารหรือผิดศีลธรรม 
     2.1.3 สิ่งของปลอมแปลงและลอกเลียนแบบ
โดยละเมิดลิขสิทธิ ์
     2.1.4 สิ่งของอื่นๆ ซึ่งเปนสิ่งของ
ตองหามนาํเขาหรือเผยแพรในประเทศ
ปลายทาง 
     2.1.5 สิ่งของซึ่งโดยลักษณะหรือการ
หุมหออาจกอใหเกิดอันตรายตอ
เจาหนาทีห่รือสาธารณชนทัว่ไปหรืออาจ
ทําใหสิ่งของอื่นๆ หรืออุปกรณไปรษณีย
หรือทรัพยสินของฝายที่สามเปรอะเปอน
หรือเสียหาย 
     2.1.6 เอกสารซึ่งมีลักษณะเปน
ขาวสารสวนตัวซึ่งแลกเปลี่ยนระหวาง
บุคคลอื่นที่นอกเหนือไปจากผูฝากสง
และผูรับหรือบุคคลที่อาศัยอยูกับผูฝาก 

เรื่อง 
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เปนรูปพรรณแลวหรือไมก็ตาม หนิมีคา เครื่องเพชร
พลอย หรือสิ่งของมีคาอื่นๆ ตองฝากสงเปนจดหมาย
รับประกันหรือพัสดุไปรษณียรับประกัน 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
พระราชบัญญัติไปรษณีย พ.ศ.2477 
มาตรา 23 หามมิใหบุคคลใดสงทางไปรษณีย ซึ่ง 
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สงและผูรับ 
 
มาตรา 15.3 วัตถุระเบิด วตัถุไวไฟ หรือ
สารกัมมนัตรังสีและสินคาอันตราย 
3.1 หามสอดใสวัตถุระเบิด วัตถุไวไฟ 
หรือสินคาอันตรายอื่นๆ รวมทั้งสาร
กัมมันตรังสีในสิ่งของที่ฝากสงทกุ
ประเภท 
3.2 หามสอดใสอุปกรณที่ไมมีแรงระเบิด
และอาวุธยุทโธปกรณทางทหาร รวมทั้ง
ระเบิดมือที่ไมมีแรงระเบิด ปลอกกระสุน
ที่ไมมีแรงระเบิดและสิ่งที่คลายคลึงกัน
ในสิ่งของที่ฝากสงทุกประเภท 
  
มาตรา 15.4 สัตวมีชีวิต 
4.1 หามฝากสงสัตวมีชวีิตในสิ่งของที ่

เรื่อง 

 

ลําดับ 
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วัตถุมีคมที่ไมมีเครื่องหุมหอปองกนัพอ หรือวัตถุ
ระเบิดหรือสิ่งโสโครก หรือสิ่งมีพิษ หรือสัตวมีชีวิต หรือ
สิ่งของทีม่ีสภาพอันนาจะกอใหเกิดอันตราย หรือ
เสียหายแกไปรษณียภัณฑในระหวางสงทางไปรษณีย 
หรือแกเจาพนกังาน เวนไวแตจะมีขอบังคับ หรือ
เงื่อนไขกลาวไวเปนอยางอื่น 
 
ไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2553 
ขอ 20 สิ่งของตองหามสงทางไปรษณียตามทีก่ําหนด
ไวในพระราชบัญญัติไปรษณีย พุทธศักราช 2477 มี
ดังตอไปนี้ 
20.1 วัตถุมีคมที่ไมมีเครื่องหุมหอปองกนัพอ หรือวัตถุ
ระเบิดหรือสิ่งโสโครก หรือสิ่งมีพิษ หรือสัตวมีชีวิต หรือ
สิ่งของทีม่ีสภาพอันนาจะกอใหเกิดอันตราย หรือ
เสียหายแกไปรษณียภัณฑในระหวางสงทางไปรษณีย 
หรือแกเจาพนกังาน เวนไวแตจะมีขอบังคับ หรือ 

อนุสัญญาสากลไปรษณีย 

ฝากสงทุกประเภท 
4.2 ยกเวนสิ่งตอไปนี้สามารถรับฝากได
เปนไปรษณียภัณฑที่ไมใชสิ่งของ
รับประกัน 
     4.2.1 ผึ้ง ปลิง และตัวไหม 
     4.2.2 ตัวเบียน และตัวห้าํที่ใชสําหรับ
ควบคุมการแพรขยายพันธุของแมลงมี
โทษและที่แลกเปลี่ยนกนัระหวาง
สถาบันทีท่างการรับรองแลว 
    4.2.3 แมลงหวี่ในวงศ “Drosophilidae” 
สําหรับการวิจยัทางชวีการแพทยที่
แลกเปลี่ยนกนัระหวางสถาบันทีท่างการ
รับรองแลว 
 
มาตรา 15.5 การสอดใสจดหมาย
โตตอบในพัสดุ 

เรื่อง 

 

ลําดับ 
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เงื่อนไขกลาวไวเปนอยางอื่น 
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5.1 หามสอดใสสิ่งของที่ระบุไวขางทาย
นี้ในพัสดุไปรษณีย    
     5.1.1 จดหมายโตตอบยกเวนเอกสาร
แจงหมายเหตุที่แลกเปลี่ยนระหวาง
บุคคลอื่นที่นอกเหนือไปจากผูฝากสง
และผูรับหรือบุคคลที่อาศัยอยูกับผูฝาก
สงหรือผูรับ 
 
มาตรา 15.6 เหรียญกษาปณ ธนบัตร 
และของมีคาอื่นๆ 
6.1 หามสอดใสเหรียญกษาปณ ธนบัตร 
ตราสารแทนตัวเงนิ หรือตราสาร
หลักทรัพยใดๆ ที่สั่งจายใหแกผูถือ เชค็
เดินทาง ทองคําขาว ทองคํา หรือเงนิไม
วาจะทาํเปนรูปพรรณแลวหรือไมก็ตาม 
รัตนชาติ เครื่องเพชรพลอย หรือของมีคา 

เรื่อง 

 

ลําดับ 
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อื่นๆ ในสิ่งของตอไปนี ้
     6.1.1 ไปรษณียภัณฑทีไ่มรับประกัน 
อยางไรก็ตาม หากกฎหมายภายในประเทศ
ของประเทศตนทางและปลายทาง
อนุญาต อาจจัดสงสิ่งของดังกลาวใน
ซองที่ปดผนึกเปนไปรษณียภัณฑ
ลงทะเบียน 
     6.1.2 พัสดุที่ไมรับประกัน ยกเวนที่
ไดรับอนุญาตตามกฎหมาย
ภายในประเทศของประเทศตนทางและ
ปลายทาง 
     6.1.3 พัสดุที่ไมรับประกันที่แลกเปลี่ยน
ระหวางสองประเทศซึ่งยอมรับพัสดุ
รับประกัน 
        

เรื่อง 

 

ลําดับ 
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ไมมี 
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มาตรา 16.1 การรับฝากไปรษณียภัณฑ
และพัสดุที่บรรจุสารกัมมนัตรังสีให
กระทาํไดเฉพาะระหวางประเทศสมาชิก
ซึ่งแจงวายนิยอมรับสิ่งของนี ้ ไมวาจะ
เปนการแลกเปลี่ยนกนัหรือการใหบริการ
เพียงฝายเดียวเทานัน้ภายใตเงื่อนไข
ตอไปนี้ 
1.1 สารกัมมนัตรังสีตองไดรับการบรรจุ
และหุมหอตามขอกําหนดทีเ่กี่ยวของ
ของระเบียบปฏิบัติ 
1.2 ในกรณีสงเปนไปรษณียภัณฑ ตอง
ชําระคาไปรษณียากรในอัตรา
ไปรษณียภัณฑเรงดวนหรืออัตรา
จดหมายลงทะเบียน 
1.3 ตองจดัสงสารกัมมนัตรังสีที่บรรจุ
ไปรษณียภัณฑ หรือพัสดุไปรษณียโดย 

เรื่อง 

สารกัมมนัตรังสี และสิ่งแพรเชื้อที่
รับฝากได 

ลําดับ 
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เสนทางที่เร็วทีสุ่ดซึ่งตามปกติคือทาง
อากาศโดยตองชําระคาอากาศที่
เกี่ยวของดวย 
1.4 ผูฝากสงที่ไดรับอนญุาตเปนการ
เฉพาะเทานัน้ที่อาจฝากสงสาร
กัมมันตรังสีได 
 
มาตรา 16.2 การรับฝากไปรษณียภัณฑ
และพัสดุไปรษณียที่บรรจุสิ่งแพรเชื้อ 
ยกเวนสิ่งแพรเชื้อประเภท A ทีม่ี
ผลกระทบตอมนุษย (UN 2814) และที่มี
ผลกระทบตอสัตว (UN 2900) ใหกระทํา
ไดภายใตเงื่อนไขมาตรา 16.2.1-16.2.6 
 

เรื่อง 
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ไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2553 
ขอ 196 การขอสอบสวนสิ่งของสงทางไปรษณีย  
196.1 การขอสอบสวนสิ่งของสงทางไปรษณีย
กระทาํไดในกรณีที่สงสัยวาไมถึงผูรับ สูญหาย 
เสียหาย หรือลาชาผิดปกติในระหวางทางไปรษณีย 
หรือเปนสิ่งของสงทางไปรษณียที่ใชบริการไปรษณีย
ตอบรับซึ่งผูฝากสงมิไดรับใบตอบรับคืนในเวลาอัน
สมควรหรือสงสัยวาผูรับไมไดรับ หรือกรณีอื่นๆ ที่
สงสัยเกีย่วกับสิ่งของสงทางไปรษณีย 
196.2 การขอสอบสวนสิ่งของสงทางไปรษณียที่เปน
ไปรษณียภัณฑธรรมดาไมสามารถกระทาํได 
 
ขอ 198 ผูมีสิทธิขอสอบสวนไมตองเสียคาบริการใน
การดําเนินการสอบสวน 
 
ขอ 199 ระยะเวลาการขอสอบสวน 

อนุสัญญาสากลไปรษณีย 

มาตรา 17 การขอสอบสวน 
1 ผูใหบริการที่ไดรับมอบหมายแตละ
รายตองรับคําขอสอบสวนที่เกี่ยวกับ
พัสดุหรือไปรษณียภัณฑลงทะเบียน 
สิ่งของรับประกันหรือไปรษณียภัณฑ
รับรองที่ฝากสงในบริการของตนหรือของ
ผูใหบริการที่ไดรับมอบหมายรายอื่น 
โดยมีเงื่อนไขวาไดยื่นขอสอบสวน
ภายในกําหนดเวลาหกเดือนนับถัดจาก
วันที่ฝากสงสิ่งของ ใหจัดสงคําขอ
สอบสวนโดยทางไปรษณียเรงดวน ทาง
ไปรษณียดวนพิเศษหรือทาง
อิเล็กทรอนกิส ทั้งนี้ ระยะเวลาหกเดือน
ดังกลาวหมายถึงการติดตอระหวางผูขอ
สอบสวนและผูใหบริการที่ไดรับ
มอบหมายและตองไมรวมระยะเวลาใน 

เรื่อง 

การขอสอบสวน (Inquiries) 
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199.1 การขอสอบสวนไปรษณียภัณฑ พัสดุ
ไปรษณีย และบริการการเงนิตองดําเนนิการภายใน 
6 เดือนนับถัดจากวนัที่ฝากสง 
199.2 การขอสอบสวนไปรษณียดวนพิเศษ หรือ
ไปรษณียภัณฑธนาณัติดวนพิเศษตองดําเนนิการ
ภายใน 4 เดือนนับถัดจากวนัที่ฝากสง 

พระราชบัญญัติไปรษณีย พ.ศ.2477 
มาตรา 29 กรม (บริษัท ไปรษณียไทย จํากัด) ตอง
รับผิดใชคาสินไหมทดแทนในการที่ไปรษณียภัณฑ
ลงทะเบียนสูญหายไป หรือไปรษณียภัณฑ
รับประกันแตกหัก หรือสูญหายไปในระหวางสงทาง
ไปรษณียตามขอบังคับที่ใชอยูในเวลานั้น เวนไวแต 
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การจัดสงคําขอสอบสวนระหวางผู
ใหบริการที่ไดรับมอบหมาย 
2 การขอสอบสวนตองดําเนนิการตาม
เงื่อนไขทีก่ําหนดไวในระเบียบปฏิบัติ 
3 การขอสอบสวนตองไมเสียคาธรรมเนียม 
อยางไรก็ตาม หากมีการรองขอใหจัดสง
แบบสอบสวนโดยทางบริการไปรษณีย
ดวนพเิศษ โดยหลักการแลว ผูรองขอ
ตองเปนผูรับภาระคาใชจายเพิ่มเติมที่
เกิดขึ้น 

มาตรา 21.1.1 ยกเวนกรณีที่กําหนดไว
ในมาตรา 22 ผูใหบริการที่ไดรับ
มอบหมายตองรับผิดชอบตอกรณี
ตอไปนี้ 
1.1.1 การสญูหาย การถกูลักลวง หรือ
การเสียหายของไปรษณียภัณฑลงทะเบียน 

เรื่อง 

 

ความรับผิดชอบของผูใหบริการที่
ไดรับมอบหมาย และการชดใช
คาเสียหาย 

ลําดับ 
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การแตกหักหรือสูญหายนัน้ เกิดแตเหตุสุดวิสัย หรือ
เกิดแตสภาพแหงไปรษณียภัณฑนั้นเอง หรือเกิด
เพราะความผิดของผูฝากหรือผูรับ 
  
 
 
 
 
 
ไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2553 
ขอ 216 ความเสียหายทางออม ความเสียหาย
ตอเนื่องและความเสียหายเพราะขาดผลประโยชนที่
ควรไดรับอันเกิดจากการสูญหาย เสียหายหรือลาชา
จะนาํมาคํานวณรวมเพื่อเรียกรองคาเสียหายมิได 

อนุสัญญาสากลไปรษณีย 

พัสดุธรรมดา และสิ่งของรับประกัน 
1.1.2 การสูญหายของไปรษณียภัณฑ
รับรอง 
1.1.3 การสงคืนไปรษณียภัณฑลงทะเบียน 
สิ่งของรับประกันและพัสดุธรรมดาโดย
ไมระบุหมายเหตุขัดของในการนําจาย 
 
 
 
 
มาตรา 21.1.6 ในกรณีของความ
รับผิดชอบ ไมใหนําความเสียหาย
ทางออม หรือการขาดผลประโยชนมา
พิจารณาจายเงินชดใชคาเสียหาย 

เรื่อง 
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ขอ 203 เมื่อผลการสอบสวนปรากฏวาสิ่งของสงทาง
ไปรษณียเกิดการสูญหายหรือเสียหายเพราะ
ความผิดของทางการไปรษณีย บริษัท ไปรษณียไทย 
จํากัดจะชดใชคาเสียหายตามหลักเกณฑและ
เงื่อนไขทีก่ําหนดไว ดังนี ้
203.1 ไปรษณียภัณฑรับรอง ไปรษณียภัณฑ
ลงทะเบียนและไปรษณียดวนพิเศษที่สูญหายหรือ
เสียหายทั้งหมดหรือบางสวนจะชดใชคาเสียหาย
ตามความเสียหายของสิ่งบรรจุภายในทีเ่กดิขึ้นโดย
ประเมินราคาซื้อขายในทองตลาด ณ สถานที่และ
เวลาที่ฝากสงแตไมเกินอัตราที่บริษทั ไปรษณียไทย 
จํากัดกาํหนด 
203.2 พัสดุไปรษณีย 
     203.2.1 ที่สูญหายหรือเสียหายทั้งหมดจะชดใช
คาเสียหายตามอัตราที่บริษทั ไปรษณียไทย จาํกัด
กําหนด 

อนุสัญญาสากลไปรษณีย 

มาตรา 21.2 ไปรษณียภัณฑลงทะเบียน 
2.1 ในกรณีทีไ่ปรษณียภัณฑลงทะเบียน
สูญหาย ถกูลักลวงทัง้หมดหรือเสียหาย
ทั้งหมด ผูฝากสงมีสิทธิไดรับเงินชดใช
คาเสียหายตามที่กาํหนดไวในระเบียบ
ปฏิบัติวาดวยไปรษณียภัณฑ  หากผู
ฝากสงเรียกรองจํานวนเงินต่ํากวา
จํานวนที่กาํหนดไวในระเบียบปฏิบัติวา
ดวยไปรษณียภัณฑ ผูใหบริการที่ไดรับ
มอบหมายอาจจายเงินตามจํานวนที่ต่ํา
กวาและตองไดรับเงินชดเชยคืนใน
จํานวนเดียวกนัจากผูใหบริการที่ไดรับ
มอบหมายอื่นๆ ที่เกีย่วของ 
2.2 ในกรณีทีไ่ปรษณียภัณฑลงทะเบียน
ถูกลักลวงบางสวนหรือเสียหายบางสวน 
ผูฝากสงมีสิทธิไดรับเงินชดใชคาเสียหาย 

เรื่อง 
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     203.2.2 ที่สูญหายหรือเสียหายบางสวนจะชดใช
คาเสียหายตามความเสียหายของสิ่งบรรจภุายในที่
เกิดขึ้นโดยประเมินราคาซื้อขายในทองตลาด ณ 
สถานที่และเวลาที่ฝากสงแตไมเกินอัตราที่บริษัท 
ไปรษณียไทย จํากัดกาํหนด 
203.3 จดหมายรับประกันและพัสดุไปรษณีย
รับประกัน 
     203.3.1 ที่สูญหายหรือเสียหายทั้งหมดจะชดใช
คาเสียหายตามวงเงนิรับประกัน 
     203.3.2 ที่สูญหายหรือเสียหายบางสวนจะชดใช
คาเสียหายตามความเสียหายของสิ่งบรรจภุายในที่
เกิดขึ้นโดยประเมินราคาซื้อขายในทองตลาด ณ 
สถานที่และเวลาที่ฝากสงแตไมเกินวงเงินรับประกัน 
กรณีสิ่งบรรจุภายในเปนเอกสารสูญหายหรือ
เสียหายทั้งหมดหรือบางสวนจะชดใชคาเสียหาย
ตามคาใชจายในการจัดทําเอกสารตามหลักเกณฑ 

อนุสัญญาสากลไปรษณีย 

ซึ่งโดยหลักการแลวจะตองสอดคลองกับ
มูลคาที่แทจริงของสิ่งทีถู่กลักลวงหรือ
เสียหาย 
มาตรา 21.3 ไปรษณียภัณฑรับรอง 
3.1 ในกรณีที่ไปรษณียภัณฑรับรองสูญ
หาย ถกูลักลวงทัง้หมดหรือเสียหาย
ทั้งหมด ผูฝากสงมีสิทธิไดรับคาไปรษณี
ยากรที่ชําระสําหรับการฝากสงสิ่ง
ดังกลาวคืนเทานัน้ 
มาตรา 21.4 พัสดุธรรมดา 
4.1 ในกรณีที่พัสดุสูญหาย ถูกลักลวง
ทั้งหมด ผูฝากสงมีสิทธิไดรับเงินชดใช
คาเสียหายตามที่กาํหนดไวในระเบียบ
ปฏิบัติวาดวยพัสดุไปรษณีย หากผูฝาก
สงเรียกรองจาํนวนเงนิต่ํากวาจํานวนที่
กําหนดไวในระเบียบปฏิบัติวาดวยพัสดุ 

เรื่อง 
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การชดใชคาเสียหายและอัตราที่บริษัท ไปรษณีย
ไทย จาํกัดกาํหนด 
ขอ 204 หากสิ่งของสงทางไปรษณียเกิดการสูญหาย
หรือเสียหายทัง้หมดเพราะความผิดของทางการ
ไปรษณีย ผูฝากสงหรือผูรับนอกจากจะไดรับการ
ชดใชคาเสียหายตามขอ 203 แลวยงัจะไดรับคืนคา
ไปรษณียากรและคาบริการพิเศษ 
ขอ 205 หากสิ่งของสงทางไปรษณียเกิดการสูญหาย
หรือเสียหายบางสวนเพราะความผิดของทางการ
ไปรษณีย ผูฝากสงหรือผูรับจะไดรับการชดใช
คาเสียหายตามขอ 203 แตจะไมคืนคาไปรษณียากร
และคาบริการพิเศษให 
 

อนุสัญญาสากลไปรษณีย 

ไปรษณีย ผูใหบริการที่ไดรับมอบหมาย
อาจจายเงนิตามจํานวนที่ต่ํากวาและ
ตองไดรับเงินชดเชยคืนในจาํนวน
เดียวกนัจากผูใหบริการที่ไดรับ
มอบหมายอื่นๆ ที่เกีย่วของ 
4.2 ในกรณีที่พัสดุถกูลักลวงบางสวน 
หรือเสียหายบางสวน ผูฝากสงมีสิทธิ
ไดรับเงินชดใชคาเสียหาย ซึ่งโดย
หลักการแลวจะตองสอดคลองกับมูล
คาที่แทจริงของสิ่งของที่ถกูลักลวงหรือ
เสียหาย 
มาตรา 21.5 สิ่งของรับประกัน 
5.1 ในกรณีที่สิ่งของรับประกันสูญหาย 
ถูกลักลวงทั้งหมดหรือเสียหายทัง้หมด ผู
ฝากสงมีสิทธิไดรับเงินชดใชคาเสียหาย 
ซึ่งโดยหลักการแลวจะตองสอดคลองกับ 

เรื่อง 
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ขอ 210 ในกรณีทีไ่ปรษณียภัณฑลงทะเบียน 
จดหมายรับประกัน หรือพัสดุไปรษณียถูกสงคืน
มายงัผูฝากสงโดยไมไดระบุหมายเหตุขัดของทีน่ํา
จายไมไดไวบนหอซอง ผูฝากสงอาจขอใหบริษัท 
ไปรษณียไทย จํากัดคืนคาไปรษณียากรและคาบริการ 

อนุสัญญาสากลไปรษณีย 

วงเงินรับประกันที่กําหนดไวเปน SDR 
5.2 ในกรณีทีส่ิ่งของรับประกันถกูลักลวง
บางสวนหรือเสียหายบางสวน ผูฝากสง
มีสิทธิไดรับเงนิชดใชคาเสียหาย ซึ่งโดย
หลักการแลวจะตองสอดคลองกับมูล
คาที่แทจริงของสิ่งที่ถูกลักลวงหรือ
เสียหาย อยางไรก็ตาม ไมวาในกรณีใด
จํานวนเงนิชดใชคาเสียหายดังกลาว
จะตองไมเกนิวงเงินรับประกันที่กําหนด
ไวเปน SDR 
 
มาตรา 21.6 ในกรณีที่ไปรษณียภัณฑ
ลงทะเบียนหรือรับประกันถกูสงคืนโดย
ไมระบุหมายเหตุขัดของที่นาํจายไมได ผู
ฝากสงมีสิทธิไดรับคืนคาไปรษณียากร
สําหรับการฝากสงสิ่งของดังกลาวเทานั้น 

เรื่อง 
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พิเศษ รวมทัง้คาสงคืนพัสดุไปรษณีย (ถามี)ได 

ไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2553 
ขอ 9 บริษัท ไปรษณียไทย จาํกัดจะรับผิดชอบตอ
สิ่งของสงทางไปรษณียเมื่ออยูในทางไปรษณีย
เทานัน้ หากสิ่งของนัน้ไดพนทางไปรษณียไปแลว ถือ
วาความรับผิดชอบเปนอันสิ้นสุดลง 
 
 

อนุสัญญาสากลไปรษณีย 

มาตรา 21.7 ในกรณีทีพ่ัสดุถูกสงคืนโดย
ไมระบุหมายเหตุขัดของที่นาํจายไมได ผู
ฝากสงมีสิทธิไดรับคืนคาไปรษณียากรที่
ผูฝากสงไดชําระไวสําหรับการฝากสง
พัสดุในประเทศตนทางและคาใชจายที่
เกิดจากการสงคืนพัสดุจากประเทศ
ปลายทาง 

มาตรา 22.1 ผูใหบริการที่ไดรับ
มอบหมายยอมพนจากความรับผิดชอบ
ตอไปรษณียภัณฑลงทะเบียน 
ไปรษณียภัณฑรับรอง พัสดุและสิ่งของ
รับประกันซึง่ไดนําจายแลวตามเงื่อนไข
สําหรับสิ่งของประเภทเดียวกันที่กําหนด
ไวในระเบียบปฏิบัติของตน อยางไรก็
ตาม ความรับผิดชอบของผูใหบริการที่
ไดรับมอบหมายยังคงอยูในกรณีดังตอไปนี้ 

เรื่อง 

 

การพนจากความรับผิดชอบของ
ประเทศสมาชกิและผูใหบริการที่
ไดรับมอบหมาย 
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ขอ 202 บริษัท ไปรษณียไทย จํากัดจะรับผิดชอบตอ
สิ่งของสงทางไปรษณียที่สิ่งบรรจุภายในสูญหาย 
หรือเสียหายเมื่อตรวจพบกอนการนําจาย หรือผูรับ
หรือผูฝากสง (กรณีสงคืนตนทาง) ทกัทวงขณะที่จาย 
 
 
 
ขอ 211 บริษัท ไปรษณียไทย จํากัดจะไมชดใช
คาเสียหายสิ่งของสงทางไปรษณียในกรณีดังตอไปนี้ 
211.1 การสูญหายหรือเสียหายเกิดขึ้นโดยเหตุสุดวิสัย 
211.2 สอบสวนไมไดเพราะหลักฐานสูญหายหรือถกู
ทําลายโดยเหตุสุดวิสัย 
211.3 การสญูหายหรือการเสียหายเกิดขึ้นเนื่องจาก
ความบกพรองของผูฝากสงหรือการที่ผูฝากสงไม
ปฏิบัติตามหลักเกณฑและเงือ่นไขเกี่ยวกับการฝาก
สง 

อนุสัญญาสากลไปรษณีย 

1.1 เมื่อพบวาสิ่งของนัน้ถกูลักลวงหรือ
เสียหายไมวากอนหรือขณะนําจาย 
1.2 หากระเบียบปฏิบัติภายในประเทศ
อนุญาตไว เมือ่ผูรับหรือผูฝากสงในกรณี
สิ่งของถูกสงคืนตนทางไดทกัทวง
ในขณะรับมอบสิ่งของทีถู่กลักลวงหรือ
เสียหายนั้น 
มาตรา 22.2 ประเทศสมาชิกและผู
ใหบริการที่ไดรับมอบหมายไมตอง
รับผิดชอบกรณีดังตอไปนี้ 
2.1 กรณีเหตุสุดวิสัยตามทีก่ําหนดไวใน
มาตรา 13.6.9 
2.2 เมื่อประเทศสมาชกิและผูใหบริการ
ที่ไดรับมอบหมายไมสามารถหา
หลักฐานเกี่ยวของได เนื่องจากเอกสาร
ทางการถูกทาํลายโดยเหตุสุดวิสัย เวนแต 
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211.4 การเสียหายเกิดขึ้นเนื่องจากธรรมชาติของ
สิ่งของนัน้ 
211.5 สิ่งของสงทางไปรษณียที่บรรจุสิ่งของตองหาม
สงทางไปรษณียหรือของผิดกฎหมาย 
211.6 สิ่งของสงทางไปรษณียที่ถกูกัก ริบ ยึดหรือ
ทําลายตามกฎหมายของประเทศปลายทาง 
211.7 ไมขอสอบสวนภายในระยะเวลาที่บริษัท 
ไปรษณียไทย จํากัดกาํหนด 
211.8 จดหมายรับประกันหรือพัสดุไปรษณียรับประกัน
ที่ขอประกันเกนิกวาราคาจริงของสิ่งบรรจภุายในโดย
มีเจตนาทุจริต 
211.9 ไปรษณียภัณฑสนามชายแดนหรือพสัดุไปรษณีย
สนามชายแดนที่ไมไดใชบริการพิเศษ 
211.10 พัสดุไปรษณียของเชลยศึกหรือพลเรือนผูถูก
กักกนั 
211.11 ผูฝากสงแสดงพฤติกรรมอันนาสงสัยวามเีจตนา 

อนุสัญญาสากลไปรษณีย 

จะไดมีการพิสูจนความรับผิดชอบของ
ประเทศสมาชกิและผูใหบริการที่ไดรับ
มอบหมายไวเปนอยางอื่น 
2.3 เมื่อการสูญหาย การถกูลักลวงหรือ
การเสียหายนัน้เกิดจากความผิดหรือ
การละเลยของผูฝากสงหรือเกิดจาก
ลักษณะโดยธรรมชาติของสิ่งบรรจุ
ภายในของสิ่งของนั้นเอง 
2.4 เมื่อสิ่งของนั้นเปนสิ่งของตองหาม
ตามทีก่ําหนดไวในมาตรา 15 
2.5 เมื่อสิ่งของถูกยึดตามกฎหมายของ
ประเทศปลายทางตามที่ประเทศสมาชิก
หรือผูใหบริการที่ไดรับมอบหมายของ
ประเทศนัน้ไดแจงใหทราบ 
2.6 ในกรณีสิ่งของรับประกันที่ไดแจง
ขอรับประกันโดยทุจริตเกนิกวามูลคาที ่

เรื่อง 
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ฉอโกงเพื่อขอรับเงินชดใชคาเสียหาย 
211.12 กรณีที่บริษัท ไปรษณียไทย จํากัดประกาศ
ใหทราบลวงหนาแลววาจะไมชดใชคาเสียหาย 
 
พระราชบัญญัติไปรษณีย พ.ศ.2477 
มาตรา 8 กรม (บริษทั ไปรษณียไทย จํากัด) ไม
จําตองรับผิดในการที่ไปรษณียภัณฑซึ่งอยูใน
ระหวางสงทางไปรษณียสูญหาย สงผิด เนิน่ชา 
แตกหัก หรือบุบสลาย เวนไวแตในกรณีพิเศษทีม่ี
กฎหมาย หรือกฎขอบังคับระบุไวชัดแจงวาตองเสีย
คาทําขวัญ 
 
ไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2553 
ขอ 10 บริษทั ไปรษณียไทย จํากัดไมจําตองรับผิดใน
การที่สิ่งของสงทางไปรษณียที่อยูในทางไปรษณีย
สูญหาย สงผดิ เนิน่ชา แตกหัก หรือบุบสลาย เวนไว 

อนุสัญญาสากลไปรษณีย 

แทจริงของสิ่งบรรจุภายใน 
2.7 เมื่อผูฝากสงไมไดขอสอบสวนภายใน
ระยะเวลาหกเดือนนับถดัจากวนัที่ฝากสง 
2.8 เมื่อเปนพัสดุของเชลยศึก หรือพล
เรือนที่ถกูกกักนั 
2.9 เมื่อผูฝากสงแสดงพฤติกรรมอันนา
สงสัยวามีเจตนาฉอโกงเพื่อขอรับเงิน
ชดใชคาเสียหาย  

เรื่อง 
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แตในกรณีพิเศษที่มีกฎหมาย หรือกฎขอบังคับระบุ
ไวแจงชัด 

พระราชบัญญัติไปรษณีย พ.ศ.2477 
มาตรา 23 หามมิใหบุคคลใดสงทางไปรษณีย ซึ่ง
วัตถุมีคมที่ไมมีเครื่องหุมหอปองกนัพอ หรือวัตถุ
ระเบิดหรือสิ่งโสโครก หรือสิ่งมีพษิ หรือสัตวมีชีวิต 
หรือสิ่งของที่มสีภาพอันนาจะกอใหเกิดอันตราย 
หรือเสียหายแกไปรษณียภัณฑในระหวางสงทาง
ไปรษณีย หรือแกเจาพนกังาน เวนไวแตจะมี
ขอบังคับหรือเงื่อนไขกลาวไวเปนอยางอื่น 
 
มาตรา 64 ผูใดสง ขอใหรับ หรือจัดทาํขึ้นแลวสงไป
เพื่อใหสงไปรษณียภัณฑหรือสิ่งใดๆ ทางไปรษณีย
เปนการฝาฝนตอมาตรา 23 หรือ 24 ผูนัน้มีความผิด
ตองระวางโทษจําคุกไมเกินหนึง่ป หรือปรับไมเกินหา
รอยบาท หรือทั้งจาํทัง้ปรับ 

อนุสัญญาสากลไปรษณีย 

 

มาตรา 23 ความรับผิดชอบของผูฝากสง 
1 ผูฝากสงสิ่งของตองรับผิดชอบตอการ
บาดเจ็บที่เกิดขึ้นกับเจาหนาที่ไปรษณีย
และความเสียหายใดๆ ที่เกิดขึ้นกับ
สิ่งของสงทางไปรษณียชิ้นอื่นๆ และ
อุปกรณไปรษณียอันเนื่องมาจากการ
ฝากสงสิ่งของตองหามในการขนสงหรือ
จากการไมปฏิบัติตามเงื่อนไขของการ
ฝากสง 
2 ในกรณีที่เกิดความเสียหายแกสิ่งของ
สงทางไปรษณียชิ้นอื่นๆ ผูฝากสงตอง
รับผิดชอบตอความเสียหายที่เกิดขึ้นของ
สิ่งของแตละชิ้นภายในขอบเขตเดียวกับ
ผูใหบริการที่ไดรับมอบหมาย 

เรื่อง 

 

ความรับผิดชอบของผูฝากสง 

ลําดับ 
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ไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2553 
ขอ 20 สิ่งของตองหามสงตามไปรษณียตามที่
กําหนดไวในพระราชบัญญัติไปรษณีย พทุธศักราช 
2477 มีดังตอไปนี้ 
20.1 วัตถุมคีมที่ไมมีเครื่องหุมหอปองกนัพอ หรือ
วัตถุระเบิดหรือสิ่งโสโครก หรือสิ่งมพีิษ หรือสัตวมี
ชีวิต หรือสิ่งของที่มสีภาพอันนาจะกอใหเกิด
อันตราย หรือเสียหายแกไปรษณียภัณฑในระหวาง
สงทางไปรษณีย หรือแกเจาพนักงาน เวนไวแตจะมี
ขอบังคับหรือเงื่อนไขกลาวไวเปนอยางอื่น 
 
ขอ 22 ผูใดสง ขอใหรับ หรือจัดทําขึ้นแลวสงไป
เพื่อใหสงไปรษณียภัณฑหรือสิ่งใดๆ ทางไปรษณีย 
เปนการฝาฝนตอมาตรา 23 หรือ 24 แหง
พระราชบัญญัติไปรษณีย พทุธศักราช 2477 ผูนัน้มี
ความผิดตองระวางโทษจําคุกไมเกินหนึ่งป หรือปรับ 

อนุสัญญาสากลไปรษณีย 

3 ผูฝากสงยงัคงตองรับผิดชอบแมวาที่
ทําการที่รับฝากไดรับฝากสิ่งของ
ดังกลาวไวแลว 
4 อยางไรกต็าม หากผูฝากสงปฏิบัติ
ตามเงื่อนไขของการฝากสงแลว ผูฝาก
สงยอมพนจากความรับผิดชอบ ในกรณี
ที่เปนความผิดพลาดหรือเกดิจากการ
ละเลยของผูใหบริการที่ไดรับมอบหมาย
หรือผูขนสงในการปฏิบัติตอสิ่งของ
ภายหลังจากที่ไดรับฝาก/รับมอบสิ่งของ
นั้นแลว 

เรื่อง 
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ไมเกินหารอยบาท หรือทัง้จาํทัง้ปรับ 

ไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2553 
ขอ 207.1 วรรคทาย ทั้งนี ้ผูฝากสงหรือผูรับ (แลวแต
กรณี) สามารถโอนสิทธิการรับเงินชดใชคาเสียหาย
ใหแกกนัได 

ไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2553  
ขอ 209 ในกรณีที่บริษัท ไปรษณียไทย จํากัดตรวจ
พบสิ่งของสงทางไปรษณียภายหลังจากที่ผูฝากสง
หรือผูรับไดรับเงินชดใชคาเสียหายตามขอ 203-205 
ไปแลว ผูฝากสงหรือผูรับแลวแตกรณีจะไดรับแจงให
ไปรับสิ่งของสงทางไปรษณียดังกลาวภายในระยะ 

อนุสัญญาสากลไปรษณีย 

 

มาตรา 24.1 ผูฝากสงอาจโอนกรรมสิทธิ์
การรับเงนิชดใชคาเสียหายใหแกผูรับได 
ในทางกลับกนัผูรับอาจโอนสิทธิการรับ
เงินชดใชคาเสียหายใหแกผูฝากสงได
เชนกนั ผูฝากสงหรือผูรับอาจมอบ
อํานาจใหบุคคลที่สามรับเงนิชดใช
คาเสียหายหากกฎหมายภายในประเทศ
ไดอนุญาตไว 

มาตรา 25 การเรียกเงนิชดใชคาเสียหาย
คืนจากผูฝากสงหรือผูรับ 
1 หากภายหลังการจายเงนิชดใชคาเสียหาย
ไปแลวไดพบไปรษณียภัณฑลงทะเบียน 
พัสดุหรือสิ่งของรับประกัน หรือสิ่งบรรจุ
ภายในบางสวนทีก่อนหนานีไ้ดสูญหาย 

เรื่อง 

 

การจายเงนิชดใชคาเสียหาย 

การเรียกเงนิชดใชคาเสียหายคืน
จากผูฝากสงหรือผูรับ 

ลําดับ 
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เวลาที่บริษัท ไปรษณียไทย จํากัดกาํหนด โดยจะตองคืนเงนิ
คาเสียหาย คาไปรษณียากรและคาบริการพิเศษอื่นๆ (ถามี) 
ที่ไดรับไปแลวใหแกบริษัท ไปรษณียไทย จํากัด และขอรับ
ของคืนไป ทั้งนี้หากผูฝากสงหรือผูรับปฏิเสธการรับหรือไม
ติดตอขอรับสิ่งของสงทางไปรษณียดังกลาวภายในระยะเวลา
ที่บริษัท ไปรษณียไทย จํากดักําหนด ใหถอืวาสิ่งของดังกลาว
ตกเปนกรรมสทิธิ์ของบริษทั ไปรษณียไทย จํากัด 
ในกรณีที่ปรากฏวาสิ่งของสงทางไปรษณียนัน้มีราคาต่ํากวา
จํานวนเงนิชดใชคาเสียหายที่ไดรับไป ผูฝากสงหรือผูรับ
จะตองคืนเงินดังกลาวรวมทัง้คาไปรษณียากรและคาบริการ
พิเศษอื่นๆ (ถามี) ใหแกบริษัท ไปรษณียไทย จํากัดและรับ
ของคืนไปโดยไมมีขอแม นอกจากนี้ บริษัท ไปรษณียไทย 
จํากัดยงัมีสิทธิดําเนนิการตามกฎหมายกับผูฝากสงจดหมาย
รับประกันหรือพัสดุไปรษณียรับประกันที่ขอประกันเกินราคา
จริงได 

อนุสัญญาสากลไปรษณีย 

ไป ผูฝากสงหรือผูรับแลวแตกรณีตอง
ไดรับแจงใหไปรับสิ่งของไดภายในระ
เวลาสามเดือนโดยคืนเงนิชดใช
คาเสียหายเทากับจํานวนเงนิที่ไดรับไป 
ในขณะเดียวกนัก็ตองไดรับการสอบถาม
วาจะตองนาํสิ่งของนัน้ใหแกผูใด หากมี
การปฏิเสธหรือไมไดรับคําตอบภายใน
ระยะเวลาทีก่าํหนด ใหปฏิบัติตามวิธี
เดียวกนันีก้ับผูรับหรือผูฝากสงแลวแต
กรณีโดยบุคคลนั้นมีระยะเวลาเทากนัใน
การใหคําตอบ 
2 ถาผูฝากสงและผูรับปฏิเสธที่จะรับ
สิ่งของสงทางไปรษณียนั้น หรือไมตอบ
กลับภายในระยะเวลาทีก่ําหนดในวรรค 
หนึง่ สิ่งของดังกลาวตองตกเปนกรรมสิทธิ์
ของผูใหบริการที่ไดรับมอบหมายรายใด 

เรื่อง 
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ไปรษณียนิเทศ พ.ศ.2553 
ขอ 28 สิ่งตอไปนี้ตองผานการตรวจสอบจากพนักงาน
ศุลกากร ณ ดานศุลกากรไปรษณียหรือดานศุลกากรอื่นที่มี
อํานาจซึ่งอยูใกลที่สุดกับที่ทาํการที่จะฝากสงเสียกอนจงึจะ
ฝากสงเขาสูทางไปรษณียได 

อนุสัญญาสากลไปรษณีย 

รายหนึ่งหรือหลายรายซึ่งเปนผูจายเงนิ
ชดใชคาเสียหายแลวแตกรณี 
3 ในกรณีที่คนพบสิ่งของรับประกัน
ภายหลังและพบวาสิ่งบรรจภุายในนั้นมี
มูลคาต่ํากวาเงินชดใชคาเสียหายทีจ่าย
ไป ผูฝากสงหรือผูรับแลวแตกรณีตองคืน
เงินชดใชคาเสียหายตามจาํนวนเงนิที่
ไดรับไปเพื่อรับสิ่งของรับประกันนัน้คืน
โดยไมอาจเปลี่ยนแปลงผลสืบเนื่องจาก
การขอรับประกันโดยทุจริต 

มาตรา 18.1 ผูใหบริการที่ไดรับ
มอบหมายของประเทศตนทางและ
ปลายทางมีสิทธิสงมอบสิ่งของเพื่อผาน
พิธีการศุลกากรตามกฎหมายของ
ประเทศนัน้ๆ 

เรื่อง 

 

พิธีการศุลกากร 

ลําดับ 
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บทบัญญัติของกฎหมายภายในประเทศไทย 

28.1 สิ่งของตองกํากัดในการสงออก (สิ่งของที่มีประกาศ
หรือกฎหมายบังคับวาการสงออกจะตองไดรับอนุญาต
กอน) 
28.2 สิ่งของตองเสียภาษีอากรขาออก คาภาคหลวงหรือ
คาภาษีการคาในการสงออก 
28.3 สิ่งของทีส่งจากผูฝากสงรายหนึง่ถงึผูรับรายหนึ่ง ไม
วาจะมีจํานวนกี่หอมีราคารวมกันคราวหนึง่เกนิ 10,000 
บาท (สําหรับของทั่วไป) หรือเกิน 5,000 บาท (สําหรับ
เพชรพลอย เครื่องรูปพรรณทองคําและเครื่องรูปพรรณ
ทองคําขาว) 
28.4 สิ่งของสงออกที่ขอคืนคาอากรหรือขอรับเงินชดเชย
คาภาษี 
28.5 สิ่งของสงออกที่ขอใบสุทธิสําหรับนาํกลับเขามา 
 

อนุสัญญาสากลไปรษณีย 

 

เรื่อง 

 

ลําดับ 
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บทบัญญัติของกฎหมายภายในประเทศไทย 

พระราชบัญญัติศุลกากร พ.ศ.2469 
มาตรา 35 บรรดาของที่นาํเขามา หรือสงออกโดย
ทางไปรษณียนั้น ตองสําแดงและลงบัญชีโดยถูกตอง 
และมีระวางโทษเปนทํานองเดียวกันกับของที่นําเขา
มา หรือสงออกโดยทางเรือ เวนไวแตความรับผิด และ
โทษนั้นจะตกแกผูมีชื่อที่จะรับของอันนําเขามา และผู
สงของอันจะสงออกไป หรือตกแกผูรับ หรือผูนําของ
สง ณ ที่ทําการไปรษณียแลวแตกรณี 
มาตรา 37 พนักงานเจาหนาที่อาจตรวจหอพัสดุ
ไปรษณียที่เขามาหรือออกไปจากพระราชอาณาจักร
ได และถามีความสงสัย อาจกักหอจดหมายใดๆ ไว 
ณ ศุลกสถานไดจนกวาผูสง หรือผูมชีื่อทีจ่ะรับจะได
กระทาํใหเปนที่พอใจวาไมมขีองที่ยงัมิไดเสียคาภาษี
หรือที่ตองจํากดั หรือตองหามในหอนัน้ การที่ศุลกากร
จะตรวจหอไปรษณียนี ้ จะกระทาํ ณ ที่ทาํการ
ไปรษณีย หรือที่ศุลกสถานกไ็ด 

อนุสัญญาสากลไปรษณีย 

 

เรื่อง 

 

ลําดับ 
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Universal Postal Convention 
 
 
The undersigned, plenipotentiaries of the governments of the member countries of 
the Union, having regard to article 22.3 of the Constitution of the Universal Postal 
Union concluded at Vienna on10 July 1964, have by common consent and subject 
to article 25.4 of the Constitution drawn up in this Convention the rules applicable 
throughout the international postal service. 
 
Part I 
 
Rules applicable in common throughout the international postal service 
 
Sole chapter 
 
General provisions 
 
Article 1 
Definitions 
 
 
1  For the purposes of the Universal Postal Convention, the following terms 
shall have the meanings defined below: 
1.1  parcel: item conveyed under the conditions of the Convention and the 

Parcel Post 
Regulations; 

1.2  closed mail: labelled bag or set of bags or other receptacles sealed with or 
without lead, 
containing postal items; 

1.3  misrouted mails: receptacles received at an office of exchange other 
than the one 
mentioned on the (bag) label; 

1.4  missent items: items received at an office of exchange meant for an 
office of 
exchange in another member country; 

1.5  postal item: generic term referring to anything dispatched by the Post's 
services (letter 
post, parcel post, money orders, etc.); 

1.6  transit charges: remuneration for services rendered by a carrier in the 
country crossed 
(designated operator, other service or combination of the two) in respect of 
the land, sea 
and/or air transit of mails; 

1.7  terminal dues: remuneration owed to the designated operator of the 
country of 
destination by the designated operator of the dispatching country in 
compensation for 
the costs incurred in the country of destination for letter-post items received; 
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1.8 designated operator: any governmental or non-governmental entity 
officially designated by the member country to operate postal services 
and to fulfil the related obligations arising out of the Acts of the Union 
on its territory; 

1.9  small packet: item conveyed under the conditions of the Convention 
and the Letter Post Regulations; 

1.10  inward land rate: remuneration owed to the designated operator of the 
country of destination by the designated operator of the dispatching 
country in compensation for the costs incurred in the country of destination 
for parcels received; 

1.11  transit land rate: remuneration owed for services rendered by a carrier in the 
country crossed (designated operator, other service or combination of the 
two) in respect of the land and/or air transit of parcels through its territory; 

1.12  sea rate: remuneration owed for services rendered by a carrier (designated 
operator,other service or a combination of the two) participating in the sea 
conveyance of parcels; 

1.13  universal postal service: the permanent provision of quality basic postal 
services at all points in a member country's territory, for all customers, at 
affordable prices; 

1.14  transit à découvert: open transit through an intermediate country, of items 
whose number or weight does not justify the make-up of closed mails for the 
destination country. 

 
Article 2 
Designation of the entity or entities responsible for fulfilling the obligations arising 
from adherence to the Convention 
 
1  Member countries shall notify the International Bureau, within six months of 
the end of Congress, of the name and address of the governmental body responsible 
for overseeing postal affairs. Within six months of the end of Congress, member 
countries shall also provide the International Bureau with the name and address of 
the operator or operators officially designated to operate postal services and to fulfil 
the obligations arising from the Acts of the Union on their territory. Between 
Congresses, changes in the governmental bodies and the officially designated 
operators shall be notified to the International Bureau as soon as possible. 
 
Article 3 
Universal postal service 
 
1  In order to support the concept of the single postal territory of the Union, 
member countries shall ensure that all users/customers enjoy the right to a 
universal postal service involving the permanent provision of quality basic postal 
services at all points in their territory, at affordable prices. 
 
2  With this aim in view, member countries shall set forth, within the 
framework of their national postal legislation or by other customary means, the 
scope of the postal services offered and the requirement for quality and affordable 
prices, taking into account both the needs of the population and their national 
conditions. 
 
3  Member countries shall ensure that the offers of postal services and quality 
standards will be achieved by the operators responsible for providing the universal 
postal service. 
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4  Member countries shall ensure that the universal postal service is provided 
on a viable basis, thus guaranteeing its sustainability. 
 
 
 
Article 4 
Freedom of transit 
 
1  The principle of the freedom of transit is set forth in article 1 of the 
Constitution. It shall carry with it the obligation for each member country to 
ensure that its designated operators forward, always by the quickest routes and 
the most secure means which they use for their own items, closed mails and à 
découvert letter-post items which are passed to them by another designated 
operator. This principle shall also apply to missent items and misrouted mails. 
2  Member countries which do not participate in the exchange of letters 
containing infectious substances or radioactive substances shall have the option of 
not admitting these items intransit à découvert through their territory. The same 
shall apply to letter-post items other than letters, postcards and literature for the 
blind. It shall also apply to printed papers, periodicals, magazines, small packets 
and M bags the content of which does not satisfy the legal requirements governing 
the conditions of their publication or circulation in the country crossed. 
3  Freedom of transit for postal parcels to be forwarded by land and sea routes 
shall be limited to the territory of the countries taking part in this service. 
4  Freedom of transit for air parcels shall be guaranteed throughout the 
territory of the Union. However, member countries which do not operate the postal 
parcels service shall not be required to forward air parcels by surface. 
5  If a member country fails to observe the provisions regarding freedom of 
transit, other member countries may discontinue their postal service with that 
member country. 
 
Article 5 
Ownership of postal items. Withdrawal from the post. Alteration or correction of 
address. Redirection. Return to sender of undeliverable items 
 
1  A postal item shall remain the property of the sender until it is delivered to 
the rightful owner, except when the item has been seized in pursuance of the 
legislation of the country of origin or destination and, in case of application of article 
15.2.1.1 or 15.3, in accordance with the legislation of the country of transit. 
2  The sender of a postal item may have it withdrawn from the post or have its 
address altered or corrected. The charges and other conditions are laid down in the 
Regulations. 
3  Member countries shall ensure that their designated operators redirect 
postal items if an addressee has changed his address, and return undeliverable 
items to the sender. The charges and other conditions are laid down in the 
Regulations. 
 
Article 6 
Charges 
  
1  The charges for the various international postal and special services shall be 
set by the member countries or their designated operators, depending on 
national legislation, in accordance with the principles set out in the Convention 
and its Regulations. They shall in principle be related to the costs of providing these 
services. 

Convention

223 



 
 
 
 

 

2  The member country of origin or its designated operator, depending on 
national legislation, shall fix the postage charges for the conveyance of letter- and 
parcel-post items. The postage charges shall cover delivery of the items to the place 
of address provided that this delivery service is operated in the country of 
destination for the items in question. 
 
3  The charges collected, including those laid down for guideline purposes in 
the Acts, shall be at least equal to those collected on internal service items 
presenting the same characteristics (category, quantity, handling time, etc.). 
 
4  Member countries or their designated operators, depending on national 
legislation, shall be authorized to exceed any guideline charges appearing in the 
Acts. 
 
5  Above the minimum level of charges laid down in 3, member countries or 
their designated operators may allow reduced charges based on their national 
legislation for letter post items and parcels posted in the territory of the member 
country. They may, for instance, give preferential rates to major users of the Post. 
 
6  No postal charge of any kind may be collected from customers other than 
those provided for in the Acts. 
 
7  Except where otherwise provided in the Acts, each designated operator 
shall retain the charges which it has collected. 
 
Article 7 
Exemption from postal charges 
 
1 Principle 
1.1  Cases of exemption from postal charges, as meaning exemption from postal 

prepayment, shall be expressly laid down by the Convention. Nonetheless, 
the Regulations may provide for both exemption from postal prepayment and 
exemption from payment of transit charges, terminal dues and inward rates 
for letter-post items and postal parcels relating to the postal service sent by 
member countries, designated operators and Restricted Unions. 
Furthermore, letter-post items and postal parcels sent by the UPU 
International Bureau to Restricted Unions, member countries and 
designated operators shall be considered to be items relating to the postal 
service and shall be exempted from all postal charges. However, the member 
country of origin or its designated operator shall have the option of 
collecting air surcharges on the latter items. 

 
2  Prisoners of war and civilian internees 
2.1  Letter-post items, postal parcels and postal financial services items 

addressed to or sent by prisoners of war, either direct or through the offices 
mentioned in the Regulations of the Convention and of the Postal Payment 
Services Agreement, shall be exempt from all postal charges, with the 
exception of air surcharges. Belligerents apprehended and interned in a 
neutral country shall be classed with prisoners of war proper so far as the 
application of the foregoing provisions is concerned. 

2.2  The provisions set out under 2.1 shall also apply to letter-post items, postal 
parcels and postal financial services items originating in other countries and 
addressed to or sent by civilian internees as defined by the Geneva 
Convention of 12 August 1949 relative to the protection of civilian persons in 
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time of war, either direct or through the offices mentioned in the Regulations 
of the Convention and of the Postal Payment Services Agreement. 

2.3  The offices mentioned in the Regulations of the Convention and of the Postal 
Payment Services Agreement shall also enjoy exemption from postal charges 
in respect of letterpost items, postal parcels and postal financial services 
items which concern the persons referred to under 2.1 and 2.2, which they 
send or receive, either direct or as intermediaries. 

2.4  Parcels shall be admitted free of postage up to a weight of 5 kilogrammes. 
The weight limit shall be increased to 10 kilogrammes in the case of parcels 
the contents of which cannot be split up and of parcels addressed to a camp 
or the prisoners'representatives there ("hommes de confiance") for 
distribution to the prisoners. 

2.5  In the accounting between designated operators, rates shall not be 
allocated for service parcels and for prisoner-of-war and civilian internee 
parcels, apart from the air conveyance dues applicable to air parcels. 

 
3  Literature for the blind 
3.1  Literature for the blind shall be exempt from all postal charges, with the 

exception of air surcharges. 
 
Article 8 
Postage stamps 
 
1  The term "postage stamp" shall be protected under the present Convention 

and shall be reserved exclusively for stamps which comply with the 
conditions of this article and of the Regulations. 

 
2  Postage stamps: 
2.1  shall be issued and put into circulation solely under the authority of the 

member country or territory, in conformity with the Acts of the Union; 
2.2  are a manifestation of sovereignty and constitute proof of prepayment of 

the postage corresponding to their intrinsic value when affixed to postal 
items, in conformity with the Acts of the Union; 

2.3  must be in circulation, for postal prepayment or for philatelic purposes, in 
the member country or territory of issue, according to its national 
legislation; 

2.4  must be accessible to all citizens within the member country or 
territory of issue. 

 
3  Postage stamps comprise: 
3.1  the name of the member country or territory of issue, in roman letters1; 
3.2  the face value, expressed: 
3.2.1  in principle, in the official currency of the member country or territory 

of issue, or as a letter or symbol; 
3.2.2  through other identifying characteristics. 
 
4  Emblems of state, official control marks and logos of intergovernmental 

organizations featuring on postage stamps shall be protected within the 
meaning of the Paris Convention for the Protection of Industrial Property. 

 
5  The subjects and designs of postage stamps shall: 
5.1  be in keeping with the spirit of the Preamble to the UPU Constitution and 

with decisions taken by the Union's bodies; 
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5.2 be closely linked to the cultural identity of the member country or 
territory, or contribute to the dissemination of culture or to maintaining 
peace; 

5.3  have, when commemorating leading figures or events not native to the 
member country or territory, a close bearing on the country or territory in 
question; 

5.4  be devoid of political character or of any topic of an offensive nature in 
respect of a person or a country; 

1 An exception shall be granted to Great Britain, the country which invented the 
postage stamp. 

 
 
5.5  be of major significance to the member country or territory. 
 
6  Postal prepayment impressions, franking machine impressions and 
impressions made by a printing press or another printing or stamping process in 
accordance with the UPU Acts may be used only with the authorization of the 
member country or territory. 
 
Article 9 
Postal security 
 
1  Member countries and their designated operators shall adopt and 

implement a proactive security strategy at all levels of postal operations to 
maintain and enhance the confidence of the general public in the postal 
services, in the interests of all officials involved. This strategy shall include 
the exchange of information on maintaining the safe and secure transport 
and transit of mails between member countries and their designated 
operators. 

 
Article 10 
Sustainable development 
 
Member countries and/or their designated operators shall adopt and implement a 
proactive sustainable development strategy focusing on environmental, social 
and economic action at all levels of postal operations and promote sustainable 
development awareness in the postal services. 
 
Article 11 
Violations 
 
1  Postal items 
1.1  Member countries shall undertake to adopt the necessary measures to 

prevent, prosecute and punish any person found guilty of the following: 
1.1.1  the insertion in postal items of narcotics and psychotropic substances, as 

well as explosive, flammable or other dangerous substances, where their 
insertion has not been expressly authorized by the Convention; 

1.1.2  the insertion in postal items of objects of a paedophilic nature or of a 
pornographic nature using children. 

 
2  Means of postal prepayment and postal payment itself 
2.1  Member countries shall undertake to adopt the necessary measures to 

prevent, prosecute and punish any violations concerning the means of postal 
prepayment set out in this Convention, such as: 
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2.1.1  postage stamps, in circulation or withdrawn from circulation; 
2.1.2  prepayment impressions; 
2.1.3  impressions of franking machines or printing presses; 
2.1.4  international reply coupons. 
2.2  In this Convention, violations concerning means of postal prepayment refer 

to any of the acts outlined below committed with the intention of obtaining 
illegitimate gain for oneself or for a third party. The following acts shall be 
punished: 

2.2.1 any act of falsifying, imitating or counterfeiting any means of postal 
prepayment, or any illegal or unlawful act linked to the unauthorized 
manufacturing of such items; 

2.2.2  any act of using, circulating, marketing, distributing, disseminating, 
transporting, exhibiting, showing, or publicizing any means of postal 
prepayment which has been falsified, imitated or counterfeited; 

2.2.3  any act of using or circulating, for postal purposes, any means of postal 
prepayment which has already been used; 

2.2.4  any attempt to commit any of these violations. 
 
3  Reciprocity 
3.1  As regards sanctions, no distinction shall be made between the acts outlined 

in 2, irrespective of whether national or foreign means of postal prepayment 
are involved; this provision shall not be subject to any legal or conventional 
condition of reciprocity. 

 
Part II 
 
Rules applicable to letter post and postal parcels 
 
Chapter 1 
Provision of services 
 
Article 12 
Basic services 
 
1  Member countries shall ensure that their designated operators accept, 

handle, convey and deliver letter-post items. 
 
2  Letter-post items are: 
2.1  priority items and non-priority items, up to 2 kilogrammes; 
2.2  letters, postcards, printed papers and small packets, up to 2 kilogrammes; 
2.3  literature for the blind, up to 7 kilogrammes; 
2.4  special bags containing newspapers, periodicals, books and similar printed 

documentation for the same addressee at the same address called "M bags", 
up to 30 kilogrammes. 

 
3  Letter-post items shall be classified on the basis either of the speed of 

treatment of the items or of the contents of the items in accordance with the 
Letter Post Regulations. 

 
4  Higher weight limits than those indicated in paragraph 2 apply optionally for 

certain letter-post item categories under the conditions specified in the Letter 
Post Regulations. 
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5  Subject to paragraph 8, member countries shall also ensure that their 

designated operators accept, handle, convey and deliver postal parcels 
up to 20 kilogrammes, either as laid down in the Convention, or, in the case 
of outward parcels and after bilateral agreement, by any other means which 
is more advantageous to their customers. 

 
6  Weight limits higher than 20 kilogrammes apply optionally for certain parcel-

post categories under the conditions specified in the Parcel Post Regulations. 
 
 
7  Any member country whose designated operator does not undertake the 
conveyance of parcels may arrange for the provisions of the Convention to be 
implemented by transport companies. It may, at the same time, limit this service to 
parcels originating in or addressed to places served by these companies. 
 
8  Notwithstanding paragraph 5, member countries which, prior to 1 January 
2001 were not parties to the Postal Parcels Agreement shall not be obliged to provide 
the postal parcels service. 
 
Article 13 
Supplementary services 
 
1  Member countries shall ensure the provision of the following mandatory 

supplementary services: 
1.1  registration service for outbound priority and airmail letter-post items; 
1.2  registration service for outbound non-priority and surface letter-post items to 

destinations for which there is no priority or airmail service; 
1.3  registration service for all inbound letter-post items. 
 
2  The provision of a registration service for outbound non-priority and surface 

letter-post items to destinations for which there is a priority or airmail 
service shall be optional. 

 
3  Member countries or their designated operators may provide the following 

optional supplementary services in relations between those designated 
operators which agreed to provide the service: 

3.1  insurance for letter-post items and parcels; 
3.2  recorded delivery for letter-post items; 
3.3  cash-on-delivery service for letter-post items and parcels; 
3.4  express delivery service for letter-post items and parcels; 
3.5  delivery to the addressee in person of registered, recorded delivery or insured 

letter-post items; 
3.6  free of charges and fees service for letter-post items and parcels; 
3.7  fragile and cumbersome parcels services; 
3.8  consignment service for collective items from one consignor sent abroad. 
 
 
4  The following three supplementary services have both mandatory and 

optional parts: 
4.1  international business reply service (IBRS), which is basically optional. All 

member countries or their designated operators shall, however, be obliged 
to operate the IBRS "return" service; 
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4.2  international reply coupons, which shall be exchangeable in any member 
country. The sale of international reply coupons is, however, optional; 

4.3  advice of delivery for registered and recorded delivery letter-post items, 
parcels and insured items. All member countries or their designated 
operators shall admit incoming advices of delivery. The provision of an 
outward advice of delivery service is, however, optional. 

 
 
5  The description of these services and their charges are set out in the 

Regulations. 
 
6  Where the service features below are subject to special charges in the 

domestic service, designated operators shall be authorized to collect the 
same charges for international items, under the conditions described in the 
Regulations: 

6.1  delivery for small packets weighing over 500 grammes; 
6.2 letter-post items posted after the latest time of posting; 
6.3  items posted outside normal counter opening hours; 
6.4  collection at sender's address; 
6.5  withdrawal of a letter-post item outside normal counter opening hours; 
6.6  poste restante; 
6.7  storage for letter-post items weighing over 500 grammes, and for parcels; 
6.8  delivery of parcels, in response to the advice of arrival; 
6.9  cover against risks of force majeure. 
 
Article 14 
Electronic mail, EMS, integrated logistics and new services 
 
1  Member countries or designated operators may agree with each other to 

participate in the following services, which are described in the Regulations: 
1.1  electronic mail, which is a postal service involving the electronic 

transmission of messages;designated operators may enhance electronic 
mail by offering registered electronic mail, which supplements 
electronic mail by providing proof of sending, proof of delivery and a 
secure communication channel between authenticated users; 

1.2  EMS, which is a postal express service for documents and merchandise, and 
shall whenever possible be the quickest postal service by physical means. 
This service may be provided on the basis of the EMS Standard 
Multilateral Agreement or by bilateral agreement; 

1.3  integrated logistics, which is a service that responds fully to customers' 
logistical requirements and includes the phases before and after the physical 
transmission of goods and documents; 

1.4  the electronic postal certification mark, which provides evidentiary proof 
of an electronic event, in a given form, at a given time, and involving one or 
more parties. 

 
2  Member countries or designated operators may by mutual consent create 

a new service not expressly provided for in the Acts of the Union. Charges for 
a new service shall be laid down by each designated operator concerned, 
having regard to the expenses of operating the service. 

 
Article 15 
Items not admitted. Prohibitions 
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1  General 
1.1  Items not fulfilling the conditions laid down in the Convention and the 

Regulations shall not be admitted. Items sent in furtherance of a fraudulent 
act or with the intention of avoiding full payment of the appropriate charges 
shall not be admitted. 

1.2  Exceptions to the prohibitions contained in this article are set out in the 
Regulations. 

1.3  All member countries or their designated operators shall have the option 
of extending the prohibitions contained in this article, which may be applied 
immediately upon their inclusion in the relevant compendium. 

 
2  Prohibitions in all categories of items 
2.1 The insertion of the articles referred to below shall be prohibited in all 

categories of items: 
2.1.1  narcotics and psychotropic substances, as defined by the International 

Narcotics Control Board, or other illicit drugs which are prohibited in 
the country of destination; 

2.1.2 obscene or immoral articles; 
2.1.3 counterfeit and pirated articles; 
2.1.4  other articles the importation or circulation of which is prohibited in the 

country of destination;2.1.5 articles which, by their nature or their packing, 
may expose officials or the general public to danger, or soil or damage other 
items, postal equipment or third-party property; 

2.1.6  documents having the character of current and personal correspondence 
exchanged between persons other than the sender and the addressee or 
persons living with them; 

 
3  Explosive, flammable or radioactive materials and dangerous goods 
3.1  The insertion of explosive, flammable or other dangerous goods as well as 

radioactive materials shall be prohibited in all categories of items. 
3.2  The insertion of replica and inert explosive devices and military 

ordnance, including inert grenades, inert shells and the like, shall be 
prohibited in all categories of items. 

3.3  Exceptionally, the following dangerous goods shall be admitted: 
3.3.1  the radioactive materials sent in letter-post items and postal parcels 

mentioned in article 16.1; 
3.3.2  the infectious substances sent in letter-post items and postal parcels 

mentioned in article 16.2. 
 
4  Live animals 
4.1  Live animals shall be prohibited in all categories of items. 
4.2  Exceptionally, the following shall be admitted in letter-post items other than 

insured items: 
4.2.1  bees, leeches and silk-worms; 
4.2.2  parasites and destroyers of noxious insects intended for the control of those 

insects and exchanged between officially recognized institutions; 
4.2.3  flies of the family Drosophilidae for biomedical research exchanged between 

officially recognized institutions. 
4.3  Exceptionally, the following shall be admitted in parcels: 
4.3.1  live animals whose conveyance by post is authorized by the postal 

regulations of the countries concerned. 
 
5  Insertion of correspondence in parcels 
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5.1 The insertion of the articles mentioned below shall be prohibited in postal 
parcels: 

5.1.1  correspondence, with the exception of archived materials, exchanged 
between persons bother than the sender and the addressee or persons living 
with them. 

 
6  Coins, bank notes and other valuable articles 
6.1  It shall be prohibited to insert coins, bank notes, currency notes or securities 

of any kind payable to bearer, travellers' cheques, platinum, gold or silver, 
whether manufactured or not, precious stones, jewels or other valuable 
articles: 

6.1.1 in uninsured letter-post items; 
6.1.1.1  however, if the national legislation of the countries of origin and destination 

permits this, such articles may be sent in a closed envelope as registered 
items; 

6.1.2  in uninsured parcels; except where permitted by the national legislation of 
the countries of origin and destination; 

6.1.3  in uninsured parcels exchanged between two countries which admit insured 
parcels; 

6.1.3.1  in addition, any member country or designated operator may prohibit the 
enclosure of gold bullion in insured or uninsured parcels originating from or 
addressed to its territory or sent in transit à découvert across its territory; it 
may limit the actual value of these items. 

 
7  Printed papers and literature for the blind 
7.1  Printed papers and literature for the blind: 
7.1.1  shall nor bear any inscription or contain any item of correspondence; 
7.1.2  shall not contain any postage stamp or form of prepayment, whether 

cancelled or not, or any paper representing a monetary value, except in cases 
where the item contains as an enclosure a card, envelope or wrapper bearing 
the printed address of the sender of the item or his agent in the country of 
posting or destination of the original item, which is prepaid for return. 

 
8  Treatment of items wrongly admitted 
8.1  The treatment of items wrongly admitted is set out in the Regulations. 

However, items containing articles mentioned in 2.1.1, 2.1.2, 3.1 and 3.2 
shall in no circumstances be forwarded to their destination, delivered to the 
addressees or returned to origin. In the case of articles mentioned in 2.1.1, 
3.1 and 3.2 discovered while in transit, such items shall be handled in 
accordance with the national legislation of the country of transit. 

 
Article 16 
Admissible radioactive materials and infectious substances 
 
1  Radioactive materials shall be admitted in letter-post items and parcels in 
relations between member countries which have declared their willingness to admit 
them either reciprocally or in one direction only under the following conditions: 
1.1  radioactive materials shall be made up and packed in accordance with the 

respective provisions of the Regulations; 
1.2  when they are sent in letter-post items, they shall be subject to the tariff for 

priority items or the tariff for letters and registration; 
1.3  radioactive materials contained in letter-post items or postal parcels shall be 

forwarded by the quickest route, normally by air, subject to payment of the 
corresponding surcharges; 
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1.4  radioactive materials may be posted only by duly authorized senders. 
 
2  Infectious substances, with the exception of category A infectious 

substances affecting humans (UN 2814) and affecting animals (UN 2900) 
shall be admitted in letter-post items and postal parcels, under the following 
conditions: 

2.1  Category B infectious substances (UN 3373) may be exchanged by mail 
only between officially recognized senders, as determined by their 
competent authority. These dangerous goods may be acceptable in mail, 
subject to the national and international legislation in force and the 
current edition of the United Nations Recommendations on the 
Transport of Dangerous Goods, as promulgated by the International 
Civil Aviation Organization (ICAO). 

2.2  Category B infectious substances (UN 3373) must be handled, packed 
and labeled in accordance with the provisions listed in the Letter Post 
Regulations and Parcel Post Regulations. These items shall be subject to 
the tariff for priority items or the tariff for registered letters. An 
additional charge for the handling of these items shall be allowed. 

2.3  Exempt patient specimens (human or animal) may be exchanged by mail 
only between officially recognized senders determined by their 
competent authority. These materials may be acceptable in mail, 
subject to the national and international legislation in force and the 
current edition of the United Nations Recommendations on the 
Transport of Dangerous Goods, as promulgated by the ICAO. 

2.4  Exempt patient specimens (human or animal) must be handled, packed 
and labeled in accordance with the provisions listed in the Letter Post 
Regulations. These items shall be subject to the tariff for priority items 
or to the tariff for registered letters. An additional charge for the 
handling of these items is allowed. 

2.5  Admission of infectious substances and exempt patient specimens 
(human or animal) shall be restricted to member countries that have 
declared their willingness to admit such items, whether reciprocally or 
in one direction only. 

2.6  Permissible infectious substances and exempt patient specimens 
(human or animal) shall be forwarded by the quickest route, normally by 
air, subject to the payment of the corresponding air surcharges, and 
shall be given priority in delivery. 

 
Article 17 
Inquiries 
 
1  Each designated operator shall be bound to accept inquiries relating to 
parcels or registered, insured or recorded delivery items posted in its own 
service or that of any other designated operator, provided that the inquiries are 
presented within a period of six months from the day after that on which the item 
was posted. The transmission of inquiries shall be made by priority mail, by 
EMS or by electronic means. The period of six months shall concern 
relations between claimants and designated operators and shall not include the 
transmission of inquiries between designated operators. 
2  Inquiries shall be entertained under the conditions laid down in the 
Regulations. 
3  Inquiries shall be free of charge. However, additional costs caused by a 
request for transmission by EMS shall, in principle, be borne by the person making 
the request. 
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Article 18 
Customs control. Customs duty and other fees 
 
1  The designated operators of the countries of origin and destination shall be 
authorized to submit items to customs control, according to the legislation of those 
countries. 
 
2  Items submitted to customs control may be subjected to a presentation-to-
Customs charge, the guideline amount of which is set in the Regulations. This  
charge shall only be collected for the submission to Customs and customs clearance 
of items which have attracted customs charges or any other similar charge. 
 
3  Designated operators which are authorized to clear items through the 
Customs on behalf of customers may charge customers a customs clearance fee 
based on the actual costs. This fee may be charged for all items declared at 
Customs according to national legislation, including those exempt from 
customs duty. Customers shall be clearly informed in advance about the 
required fee. 
 
4  Designated operators shall be authorized to collect from the senders or 
addressees of items, as the case may be, the customs duty and all other fees which 
may be due. 
 
Article 19 
Exchange of closed mails with military units 
 
1  Closed letter-post mails may be exchanged through the intermediary of the 
land, sea or air services of other countries: 
1.1  between the post offices of any member country and the commanding officers 

of military units placed at the disposal of the United Nations; 
1.2  between the commanding officers of such military units; 
1.3  between the post offices of any member country and the commanding officers 

of naval, air or army units, warships or military aircraft of the same country 
stationed abroad; 

1.4  between the commanding officers of naval, air or army units, warships or 
military aircraft of the same country. 

 
2  Letter-post items enclosed in the mails referred to under 1 shall be confined 
to items addressed to or sent by members of military units or the officers and crews 
of the ships or aircraft to or from which the mails are forwarded. The rates and 
conditions of dispatch applicable to them shall be fixed, according to its regulations, 
by the designated operator of the member country which has made the military 
unit available or to which the ships or aircraft belong. 
 
3  In the absence of special agreement, the designated operator of the 
member country which has made the military unit available or to which the 
warships or military aircraft belong shall be liable to the designated operators 
concerned for the transit charges for the mails, the terminal dues and the air 
conveyance dues. 
 
Article 20 
Quality of service standards and targets 
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1  Member countries or their designated operators shall establish and 
publish delivery standards and targets for their inward letter-post items and parcels. 
 
2  These standards and targets, increased by the time normally required for 
customs clearance, shall be no less favourable than those applied to comparable 
items in their domestic service. 
 
3  Member countries or their designated operators of origin shall also 
establish and publish end-to-end standards for priority and airmail letter-post items 
as well as for parcels and economy/surface parcels. 
 
4  Member countries or their designated operators shall measure the 
application of quality of service standards. 
 
 
 
Chapter 2 
 
Liability 
 
Article 21 
Liability of designated operators. Indemnities 
 
1  General 
1.1  Except for the cases provided for in article 22, designated operators shall be 

liable for: 
1.1.1  the loss of, theft from or damage to registered items, ordinary parcels and 

insured items; 
1.1.2  the loss of recorded delivery items; 
1.1.3  the return of registered items, insured items and ordinary parcels on 

which the reason for non-delivery is not given. 
1.2  Designated operators shall not be liable for items other than those 

mentioned in 1.1.1 and 1.1.2. 
1.3  In any other case not provided for in this Convention, designated operators 

shall not be liable. 
1.4  When the loss of or total damage to registered items, ordinary parcels and 

insured items is due to a case of force majeure for which indemnity is not 
payable, the sender shall be entitled to repayment of the charges paid for 
posting the item, with the exception of the insurance charge. 

1.5  The amounts of indemnity to be paid shall not exceed the amounts 
mentioned in the Letter Post Regulations and the Parcel Post Regulations. 

1.6  In cases of liability, consequential losses or loss of profits shall not be taken 
into account in the indemnity to be paid. 

1.7  All provisions regarding liability of designated operators shall be strict, 
binding and complete. Designated operators shall in no case, even in case 
of severe fault, be liable above the limits provided for in the Convention and 
the Regulations. 

 
2  Registered items 
2.1  If a registered item is lost, totally rifled or totally damaged, the sender shall 

be entitled to an indemnity set in the Letter Post Regulations. If the sender 
has claimed an amount less than the amount set in the Letter Post 
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Regulations, designated operators may pay that lower amount and shall 
receive reimbursement on this basis from any other designated 
operators involved. 

2.2 If a registered item is partially rifled or partially damaged, the sender is 
entitled to an indemnity corresponding, in principle, to the actual value of 
the theft or damage. 

 
3  Recorded delivery items 
3.1  If a recorded delivery item is lost, totally rifled or totally damaged, the sender 

shall be entitled to refund of the charges paid for posting the item only. 
 
4  Ordinary parcels 
4.1  If a parcel is lost, totally rifled or totally damaged, the sender shall be entitled 

to an indemnity of an amount set in the Parcel Post Regulations. If the 
sender has claimed an amount less than the amount set in the Parcel Post 
Regulations, designated operators may pay that lower amount and shall 
receive reimbursement on this basis from any other designated operators 
involved. 

4.2  If a parcel is partially rifled or partially damaged, the sender shall be entitled 
to an indemnity corresponding, in principle, to the actual value of the theft 
or damage. 

4.3  Designated operators may agree to apply, in their reciprocal relations, the 
amount per parcel set in the Parcel Post Regulations, regardless of the 
weight. 

 
5  Insured items 
5.1  If an insured item is lost, totally rifled or totally damaged, the sender shall 

be entitled to an indemnity corresponding, in principle, to the insured value 
in SDRs. 

5.2  If an insured item is partially rifled or partially damaged, the sender shall be 
entitled to an indemnity corresponding, in principle, to the actual value of 
the theft or damage. It may, however, in no case exceed the amount of the 
insured value in SDRs. 

 
6 If a registered or insured letter-post item is returned and the reason for 
non-delivery is not given, the sender shall be entitled to a refund of the 
charges paid for posting the item only. 
 
7  If a parcel is returned and the reason for non-delivery is not given, the 
sender shall be entitled to a refund of the charges paid by the sender for 
posting the parcel in the country of origin and the expenses occasioned by the 
return of the parcel from the country of destination. 
 
8  In the cases mentioned in 2, 4 and 5, the indemnity shall be calculated 
according to the current price, converted into SDRs, of articles or goods of the same 
kind at the place and time at which the item was accepted for conveyance. Failing a 
current price, the indemnity shall be calculated according to the ordinary value of 
articles or goods whose value is assessed on the same basis. 
 
9  When an indemnity is due for the loss of, total theft from or total damage to a 
registered item, ordinary parcel or insured item, the sender, or the addressee, as the 
case may be, shall also be entitled to repayment of the charges and fees paid for 
posting the item with the exception of the registration or insurance charge. The 
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same shall apply to registered items, ordinary parcels or insured items refused by 
the addressee because of their bad condition if that is attributable to the 
postal service and involves its liability. 
 
10  Notwithstanding the provisions set out under 2, 4 and 5, the addressee shall 
be entitled to the indemnity after delivery of a rifled or damaged registered item, 
ordinary parcel or insured item. 
 
11  The designated operator of origin shall have the option of paying senders in 
its country the indemnities prescribed by its national legislation for registered items 
and uninsured parcels, provided that they are not lower than those laid down in 2.1 
and 4.1. The same shall apply to the designated operator of destination when the 
indemnity is paid to the addressee. However, the amounts laid down in 2.1 and 4.1 
shall remain applicable. 
 
11.1  n the event of recourse against the designated operator liable; or 
11.2  if the sender waives his rights in favour of the addressee or vice versa. 
 
12  Reservations concerning the exceeding of deadlines for inquiries and 
payment of indemnity to designated operators, including the periods and 
conditions fixed in the Regulations, shall not be made, except in the event of 
bilateral agreement. 
 
Article 22 
Non-liability of member countries and designated operators 
 
1  Designated operators shall cease to be liable for registered items, recorded 
delivery items, parcels and insured items which they have delivered according to the 
conditions laid down in their regulations for items of the same kind. Liability shall, 
however, be maintained: 
1.1  when theft or damage is discovered either prior to or at the time of delivery of 

the item; 
1.2  when, internal regulations permitting, the addressee, or the sender if it is 

returned to origin, makes reservations on taking delivery of a rifled or 
damaged item; 

1.3  when, internal regulations permitting, the registered item was delivered to a 
private mailbox and the addressee declares that he did not receive the item; 

1.4  when the addressee or, in the case of return to origin, the sender of a parcel 
or of an insured item, although having given a proper discharge, notifies the 
designated operator that delivered the item without delay that he has 
found theft or damage. He shall furnish proof that such theft or damage did 
not occur after delivery. The term "without delay" shall be interpreted 
according to national law. 

 
2  Member countries and designated operators shall not be liable: 
2.1  in cases of force majeure, subject to article 13.6.9; 
2.2  when they cannot account for items owing to the destruction of official 

records by force majeure, provided that proof of their liability has not been 
otherwise produced; 

2.3 when such loss, theft or damage has been caused by the fault or negligence 
of the sender or arises from the nature of the contents; 

2.4 in the case of items that fall within the prohibitions specified in article 15; 
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2.5  when the items have been seized under the legislation of the country of 
destination, as notified by the member country or designated operator of 
that country; 

2.6  in the case of insured items which have been fraudulently insured for a sum 
greater than the actual value of the contents; 

2.7  when the sender has made no inquiry within six months from the day after 
that on which the item was posted; 

2.8  in the case of prisoner-of-war or civilian internee parcels; 
2.9  when the sender's actions may be suspected of fraudulent intent, aimed at 

receiving compensation. 
3  Member countries and designated operators shall accept no liability for 
customs declarations in whatever form these are made or for decisions taken by the 
Customs on examination of items submitted to customs control. 
 
Article 23 
Sender's liability 
 
1  The sender of an item shall be liable for injuries caused to postal officials and 
for any damage caused to other postal items and postal equipment, as a result of 
the dispatch of articles not acceptable for conveyance or the non-observance of the 
conditions of acceptance. 
 
2  In the case of damage to other postal items, the sender shall be liable for 
each item damaged within the same limits as designated operators. 3 The sender 
shall remain liable even if the office of posting accepts such an item. 
 
3 The sender shall remain liable even if the office of posting accepts such an item. 
 
4  However, where the conditions of acceptance have been observed by the 
sender, the sender shall not be liable, in so far as there has been fault or negligence 
in handling the item on the part of designated operators or carriers, after 
acceptance. 
 
Article 24 
Payment of indemnity 
 
1 Subject to the right of recourse against the designated operator which is 
liable, the obligation to pay the indemnity and to refund the charges and fees shall 
rest either with the designated operator of origin or with the designated operator 
of destination. 
 
2  The sender may waive his rights to the indemnity in favour of the addressee. 
Conversely, the addressee may waive his rights in favour of the sender. The sender 
or the addressee may authorize a third party to receive the indemnity if internal 
legislation allows this. 
 
Article 25 
Possible recovery of the indemnity from the sender or the addressee 
 
1  If, after payment of the indemnity, a registered item, a parcel or an insured 
item or part of the contents previously considered as lost is found, the sender or the 
addressee, as the case may be, shall be advised that the item is being held at his 
disposal for a period of three months on repayment of the amount of the indemnity 
paid. At the same time he shall be asked to whom the item is to be delivered. In the 
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event of refusal or failure to reply within the prescribed period, the same approach 
shall be made to the addressee or the sender as the case may be, granting that 
person the same period to reply. 
 
2  If the sender and the addressee refuse to take delivery of the item or do not 
reply within the period provided for in paragraph 1, it shall become the property of 
the designated operator or, where appropriate, designated operators which bore 
the loss. 
 
3  In the case of subsequent discovery of an insured item the contents of which 
are found to be of less value than the amount of the indemnity paid, the sender or 
the addressee, as the case may be, shall repay the amount of this indemnity against 
return of the item, without prejudice to the consequences of fraudulent insurance. 
 
Chapter 3 
 
Provisions specific to letter post 
 
Article 26 
Posting abroad of letter-post items 
 
1  A designated operator shall not be bound to forward or deliver to the 
addressee letterpost items which senders residing in the territory of its member 
country post or cause to be posted in a foreign country with the object of profiting 
by the more favourable rate conditions there. 
 
2  The provisions set out under 1 shall be applied without distinction both to 
letter-post items made up in the sender's country of residence and then carried 
across the frontier and to letter-post items made up in a foreign country. 
 
3  The designated operator of destination may claim from the sender and, 
failing this, from the designated operator of posting, payment of the internal rates. 
If neither the sender nor the designated operator of posting agrees to pay these 
rates within a time limit set by the designated operator of destination, the latter 
may either return the items to the designated operator of posting and shall be 
entitled to claim reimbursement of the redirection costs, or handle them in 
accordance with its national legislation. 
 
4  A designated operator shall not be bound to forward or deliver to the 
addressees letterpost items which senders post or cause to be posted in large 
quantities in a country other than the country where they reside if the amount of 
terminal dues to be received is lower than the sum that would have been received if 
the mail had been posted in the country where the senders reside. The designated 
operator of destination may claim from the designated operator of posting 
payment commensurate with the costs incurred and which may not exceed the 
higher of the following two amounts: either 80% of the domestic tariff for equivalent 
items, or the rates applicable pursuant to articles 28.3 to 28.7 or 29.7, as 
appropriate. If the designated operator of posting does not agree to pay the 
amount claimed within a time limit set by the designated operator of destination, 
the designated operator of destination may either return the items to the 
designated operator of posting and shall be entitled to claim reimbursement of the 
redirection costs, or handle them in accordance with its national legislation. 
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Part III 
 
Remuneration 
 
Chapter 1 
Provisions specific to letter post 
 
Article 27 
Terminal dues. General provisions 
 
1  Subject to exemptions provided in the Regulations, each designated 
operator which receives letter-post items from another designated operator shall 
have the right to collect from the dispatching designated operator a payment for 
the costs incurred for the international mail received. 
 
2  For the application of the provisions concerning the payment of terminal 
dues by their designated operators, countries and territories shall be classified 
in accordance with the lists drawn up for this purpose by Congress in its resolution 
C 18/2008, as follows: 
2.1  countries and territories in the target system prior to 2010; 
2.2  countries and territories in the target system as of 2010 and 2012 (new 

target system countries); 
2.3  countries and territories in the transitional system. 
 
3  The provisions of the present Convention concerning the payment of 
terminal dues are transitional arrangements, moving towards a country-specific 
payment system at the end of the transition period. 
 
4  Access to domestic services. Direct access 
4.1  In principle, each designated operator shall make available to the other 

designated operators all the rates, terms and conditions offered in its 
domestic service on conditions identical to those proposed to its national 
customers. It shall be up to the designated operator of destination to 
decide whether the terms and conditions of direct access have been met 
by the designated operator of origin. 

4.2  Designated operators of countries in the target system shall make 
available to other designated operators the rates, terms and conditions 
offered in their domestic service, on conditions identical to those 
proposed to their national customers. 

4.3  Designated operators of new target system countries may opt not to 
make available to other designated operators the rates, terms and 
conditions offered in their domestic service on conditions identical to 
those proposed to their national customers. Those designated operators 
may, however, opt to make available to a limited number of designated 
operators the application of domestic conditions, on a reciprocal basis, 
for a trial period of two years. After that period, they must choose 
either to cease making available the application of domestic conditions 
or to continue to make their own domestic conditions available to all 
designated operators. However, if designated operators of new target 
system countries ask designated operators of target system countries 
for the application of domestic conditions, they must make available to 
all designated operators the rates, terms and conditions offered in their 
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domestic service on conditions identical to those proposed to their 
national customers. 

4.4  Designated operators of countries in the transitional system may opt 
not to make available to other designated operators the application of 
domestic conditions. They may, however, opt to make available to a 
limited number of designated operators the application of domestic 
conditions, on a reciprocal basis, for a trial period of two years. After 
that period, they must choose either to cease making available the 
application of domestic conditions or to continue to make their own 
domestic conditions available to all designated operators. 

 
5  Terminal dues remuneration shall be based on quality of service performance 
in the country of destination. The Postal Operations Council shall therefore be 
authorized to supplement the remuneration in articles 28 and 29 to encourage 
participation in monitoring systems and to reward designated operators for 
reaching their quality targets. The Postal Operations Council may also fix penalties 
in case of insufficient quality, but the remuneration shall not be less than the 
minimum remuneration according to articles 28 and 29. 
 
6  Any designated operator may waive wholly or in part the payment provided 
for under 1. 
 
7  For M bags, the terminal dues rate to be applied shall be 0.793 SDR per 
kilogramme. M bags weighing less than 5 kilogrammes shall be considered as 
weighing 5 kilogrammes for terminal dues payment purposes. 
 
8  For registered items there shall be an additional payment of 0.55 SDR 
per item for 2010 and 2011 and 0.6 SDR for 2012 and 2013. For insured items, 
there shall be an additional payment of 1.1 SDR per item for 2010 and 2011 
and 1.2 SDR for 2012 and 2013. The  Postal Operations Council shall be 
authorized to supplement remuneration for these and other supplementary 
services where the services provided contain additional features to be specified 
in the Letter Post Regulations. 
 
9  Any designated operator may, by bilateral or multilateral agreement, apply 
other payment systems for the settlement of terminal dues accounts. 
10  Designated operators may exchange non-priority mail on an optional 
basis by applying a 10% discount to the priority terminal dues rate. 
 
11  Designated operators may exchange format-separated mail on an 
optional basis at a discounted terminal dues rate. 12 The provisions applicable 
between designated operators of countries in the target system shall apply to 
any designated operator of a country in the transitional system which declares 
that it wishes to join the target system. The Postal Operations Council may set 
transitional measures in the Letter Post Regulations. The full provisions of the 
target system may apply to any new target designated operator that declares 
that it wishes to apply such full provisions without transitional measures. 
 
 
Article 28 
Terminal dues. Provisions applicable to mail flows between designated operators 
of countries in the target system 
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1  Payment for letter-post items, including bulk mail but excluding M bags and 
IBRS items, shall be established on the basis of the application of the rates per item 
and per kilogramme reflecting the handling costs in the country of destination; these 
costs must be related to the domestic tariffs. The rates shall be calculated in 
accordance with the conditions specified in the Letter Post Regulations. 
 
2  Payment for IBRS items shall be as described in the Letter Post 
Regulations. 
 
3  The rates per item and per kilogramme shall be calculated on the basis of a 
percentage of the charge for a 20-gramme priority letter in the domestic service, 
which shall be 70% for countries in the target system prior to 2010 and 100% 
for countries entering the target system from 2010 or 2012 (new target system 
countries). 
 
4  The Postal Operations Council will conduct a study of the cost of 
handling inbound mail during 2009 and 2010. If this study reveals a 
percentage different from the 70% set out under paragraph 3, the POC shall 
consider whether to change the percentage of the charge for a 20-gramme 
priority letter for the years 2012 and 2013. 
 
5  From the charge used for the calculation in paragraph 3 above, 50% of 
the VAT or other taxes shall be excluded for the years 2010 and 2011, and 
100% for the years 2012 and 2013. 
 
6  The rates applied for flows between countries in the target system prior 

to 2010 may not be higher than: 
6.1  for the year 2010, 0.253 SDR per item and 1.980 SDR per kilogramme; 
6.2  for the year 2011, 0.263 SDR per item and 2.059 SDR per kilogramme; 
6.3  for the year 2012, 0.274 SDR per item and 2.141 SDR per kilogramme; 
6.4  for the year 2013, 0.285 SDR per item and 2.227 SDR per kilogramme. 
 
7  The rates applied for flows between countries in the target system prior 

to 2010 may not be lower than the rates in 2009, prior to application of 
the quality of service link. The rates may also not be lower than: 

7.1  for the year 2010, 0.165 SDR per item and 1.669 SDR per kilogramme; 
7.2  for the year 2011, 0.169 SDR per item and 1.709 SDR per kilogramme; 
7.3  for the year 2012, 0.173 SDR per item and 1.750 SDR per kilogramme; 
7.4  for the year 2013, 0.177 SDR per item and 1.792 SDR per kilogramme. 
 
 
8 The rates applied for flows to, from or between new target system 
countries, other than for bulk mail, shall be: 
8.1  for the year 2010: 0.155 SDR per item and 1.562 SDR per kilogramme; 
8.2  for the year 2011: 0.159 SDR per item and 1.610 SDR per kilogramme; 
8.3  for the year 2012: 0.164 SDR per item and 1.648 SDR per kilogramme; 
8.4  for the year 2013: 0.168 SDR per item and 1.702 SDR per kilogramme. 
 
9  The payment for bulk mail shall be established by applying the rates per 
item and per kilogramme provided for in article 28, paragraphs 3 to 7. 
 
10  For registered or insured items not carrying a barcoded identifier or 
carrying a barcoded identifier that is not compliant with UPU Technical 
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Standard S10, there shall be a further additional payment of 0.5 SDR per item 
unless otherwise bilaterally agreed. 
 
11  No reservations may be made to this article, except within the framework of 
a bilateral agreement. 
 
 
Article 29 
Terminal dues. Provisions applicable to mail flows to, from and between designated 
operators of countries in the transitional system 
 
1  In preparation for the entry into the target system of the designated 
operators of countries in the terminal dues transitional system, payment for 
letter-post items, including bulk mail but excluding M bags and IBRS items, 
shall be established on the basis of yearly increases of 2.8% on the adjusted 
2009 rates, using the worldwide average of 14.64 items per kilogramme. 
 
2  Payment for IBRS items shall be as described in the Letter Post 
Regulations. 
 
3  The rates applied for flows to, from and between countries in the 
transitional system shall be: 
3.1  for the year 2010: 0.155 SDR per item and 1.562 SDR per kilogramme; 
3.2  for the year 2011: 0.159 SDR per item and 1.610 SDR per kilogramme; 
3.3  for the year 2012: 0.164 SDR per item and 1.648 SDR per kilogramme; 
3.4  for the year 2013: 0.168 SDR per item and 1.702 SDR per kilogramme. 
 
4  For flows below 100 tonnes a year, the per kilogramme and per item 
components shall be converted into a total rate per kilogramme on the basis of 
a worldwide average of 14.64 items per kilogramme. The following rates shall 
apply: 
4.1  for the year 2010: 3.831 SDR per kilogramme; 
4.2 for the year 2011: 3.938 SDR per kilogramme; 
4.3  for the year 2012: 4.049 SDR per kilogramme; 
4.4  for the year 2013: 4.162 SDR per kilogramme. 
 
5  For mail flows over 100 tonnes per year, the flat rate per kilogramme 
listed above shall be applied if neither the origin designated operator nor the 
destination designated operator requests the revision mechanism in order to 
revise the rate on the basis of the actual number of items per kilogramme, 
rather than the worldwide average. The sampling for the revision mechanism 
shall be applied in accordance with the conditions specified in the Letter Post 
Regulations. 
 
 
6  The downward revision of the total rate in paragraph 4 may not be 
invoked by a country in the target system against a country in the transitional 
system unless the latter asks for a revision in the opposite direction. 
 
7  The payment for bulk mail to designated operators of countries in the 
target system shall be established by applying the rates per item and per 
kilogramme provided for in article 28. For bulk mail received, designated 
operators in the transitional system may request payment according to 
paragraph 3. 
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8  No reservations may be made to this article, except within the framework of a 
bilateral agreement. 
 
Article 30 
Quality of Service Fund 
 
1  Terminal dues payable by all countries and territories to the countries 
classified by Congress as group 5 countries for terminal dues and the Quality 
of Service Fund (QSF), except for M bags, IBRS items and bulk mail items, shall 
be increased by 20% of the rates given in article 29 for payment into the Quality of 
Service Fund (QSF) for improving the quality of service in group 5 countries. There 
shall be no such payment from one group 5 country to another group 5 country. 
 
2  Terminal dues, except for M bags, IBRS items and bulk mail items, 
payable by countries and territories classified by Congress as group 1 countries 
to the countries classified by Congress as group 4 countries shall be increased 
by 10% of the rates given in article 29, for payment into the QSF for improving 
the quality of service in group 4 countries. 
 
3  As of 1 January 2012, terminal dues, except in respect of M bags, IBRS 
items and bulk mail items, payable by countries and territories classified by 
Congress as group 2 countries to the countries classified by Congress as group  
4 countries shall be increased by 10% of the rates given in article 29, for 
payment into the QSF for improving the quality of service in group 4 
countries. 
 
4  Terminal dues, except in respect of M bags, IBRS items and bulk mail 
items, payable by countries and territories classified by Congress as group 1 
countries which were in the target system prior to 2010 to the countries 
classified by Congress as group 3 countries shall be increased by 8% of the 
rates given in article 29, for payment into the QSF for improving the quality of 
service in group 3 countries. 
 
5  Terminal dues, except in respect of M bags, IBRS items and bulk mail 
items, payable by countries and territories classified by Congress as group 1 
countries which will join the target system in 2010 to the countries classified 
by Congress as group 3 countries shall be increased by 4% of the rates given in 
article 29, for payment into the QSF for improving the quality of service in 
group 3 countries. 
 
6  As of 1 January 2012, terminal dues, except in respect of M bags, IBRS 
items and bulk mail items, payable by countries and territories classified by 
Congress as group 2 countries to the countries classified by Congress as group 
3 countries shall be increased by 4% of the rates given in article 29, for 
payment into the QSF for improving the quality of service in group 3 
countries. 
 
7  Terminal dues, except in respect of M bags, IBRS items and bulk mail 
items, payable by countries and territories classified by Congress as group 1 
countries to the countries classified by Congress as group 2 countries which 
benefited from an 8% increase prior to 2010, shall be increased in 2010 and 
2011 by 4% of the rates given in article 29, and in 2012 and 2013 by 2% of the 
rates given in article 28.8, for payment into the QSF for improving the quality 
of service in group 2 countries. 
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8  Terminal dues, except in respect of M bags, IBRS items and bulk mail 
items, payable by countries and territories classified by Congress as group 1 
countries to the countries classified by Congress as group 2 countries which 
benefited from a 1% increase prior to 2010 shall be increased in 2010 and 
2011 by 1% of the rates given in article 29, for payment into the QSF for 
improving the quality of service in group 2 countries. 
 
9  The combined terminal dues payable into the QSF for improving the 
quality of service of countries in groups 2, 3, 4 and 5 shall be subject to a 
minimum of 12,565 SDR per annum for each beneficiary country. The 
additional funds needed for reaching this minimum amount shall be invoiced, 
in proportion to the volumes exchanged, to the countries in the target system 
prior to 2010. 
 
10  Regional projects should in particular promote the implementation of UPU 
quality of service improvement programmes and the introduction of cost accounting 
systems in developing countries. The Postal Operations Council shall adopt, in 2010 
at the latest, procedures for financing these projects. 
 
Article 31 
Transit charges 
 
1  Closed mails and à découvert transit items exchanged between two 
designated operators or between two offices of the same member country by 
means of the services of one or more other designated operators (third party 
services) shall be subject to the payment of transit charges. The latter shall 
constitute remuneration for the services rendered in respect of land transit, sea 
transit and air transit. This principle shall also apply to missent items and 
misrouted mails. 
 
Chapter 2 
 
Other provisions 
 
Article 32 
Basic rates and provisions concerning air conveyance dues 
 
1  The basic rate applicable to the settlement of accounts between designated 
operators in respect of air conveyance shall be approved by the Postal Operations 
Council. It shall be calculated by the International Bureau according to the formula 
specified in the Letter Post Regulations. 
 
2  The calculation of air conveyance dues on closed dispatches, priority items, 
airmail items and air parcels sent in transit à découvert, missent items and 
misrouted mails, as well as the relevant methods of accounting, are described in 
the Letter Post and Parcel Post Regulations. 
 
3  The air conveyance dues for the whole distance flown shall be borne: 
3.1  in the case of closed mails, by the designated operator of the country of 

origin of the mails, including when these mails transit via one or more 
intermediate designated operators; 
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3.2  in the case of priority items and airmail items in transit à découvert, 
including missent items, by the designated operator which forwards the 
items to another designated operator. 

 
4  These same regulations shall be applicable to items exempted from land and 
sea transit charges if they are conveyed by air. 
 
5  Each designated operator of destination which provides air conveyance of 
international mail within its country shall be entitled to reimbursement of the 
additional costs incurred for such conveyance provided that the weighted average 
distance of the sectors flown exceeds 300 kilometres. The Postal Operations Council 
may replace the weighted average distance by other relevant criteria. Unless 
agreement has been reached that no charge should be made, the dues shall be 
uniform for all priority mails and airmails originating abroad whether or not this 
mail is reforwarded by air. 
 
6  However, where the terminal dues levied by the designated operator of 
destination are based specifically on costs or on domestic rates, no additional 
reimbursement for internal air conveyance shall be made. 
 
7  The designated operator of destination shall exclude, for the purpose of 
calculating the weighted average distance, the weight of all mails for which the 
terminal dues calculation has been based specifically on costs or on the domestic 
rates of the designated operator of destination. 
 
Article 33 
Parcel post land and sea rates 
 
1  Parcels exchanged between two designated operators shall be subject to 
inward land rates calculated by combining the base rate per parcel and base rate 
per kilogramme laid down in the Regulations. 
1.1  Bearing in mind the above base rates, designated operators may, in 

addition, be authorized to claim supplementary rates per parcel and per 
kilogramme in accordance with provisions laid down in the Regulations. 

1.2  The rates mentioned in 1 and 1.1 shall be payable by the designated 
operator of the country of origin, unless the Parcel Post Regulations provide 
for exceptions to this principle. 

1.3  The inward land rates shall be uniform for the whole of the territory of each 
country.  

 
2  Parcels exchanged between two designated operators or between two offices 
of the same country by means of the land services of one or more other designated 
operators shall be subject to the transit land rates, payable to the designated 
operators which take part in the routeing on land, laid down in the Regulations, 
according to the distance step applicable. 
2.1  For parcels in transit à découvert, intermediate designated operators shall 

be authorized to claim the single rate per item laid down in the Regulations. 
2.2  Transit land rates shall be payable by the designated operator of the 

country of origin unless the Parcel Post Regulations provide for exceptions to 
this principle. 

 
3  Any designated operator which participates in the sea conveyance of 
parcels shall be authorized to claim sea rates. These rates shall be payable by the 
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designated operator of the country of origin, unless the Parcel Post Regulations 
provide for exceptions to this principle. 
3.1  For each sea conveyance used, the sea rate shall be laid down in the Parcel 

Post Regulations according to the distance step applicable. 

 
3.2  Designated operators may increase by 50% at most the sea rate calculated 

in accordance with 3.1. On the other hand, they may reduce it as they wish. 
 
Article 34 
Authority of the POC to fix charges and rates 
 
1  The Postal Operations Council shall have the authority to fix the following 
rates and charges, which are payable by designated operators in accordance with 
the conditions shown in the Regulations: 
1.1  transit charges for the handling and conveyance of letter mails through one 

or more intermediary countries; 
1.2  basic rates and air conveyance dues for the carriage of mail by air; 
1.3  inward land rates for the handling of inward parcels; 
1.4  transit land rates for the handling and conveyance of parcels through an 

intermediary country; 
1.5  sea rates for the conveyance of parcels by sea. 
 
2  Any revision made, in accordance with a methodology that ensures equitable 
remuneration for designated operators performing the services, must be based on 
reliable and representative economic and financial data. Any change decided upon 
shall enter into force at a date set by the Postal Operations Council. 
 
 
Part IV 
 
Final provisions 
 
Article 35 
Conditions for approval of proposals concerning the Convention and the Regulations 
 
1  To become effective, proposals submitted to Congress relating to this 
Convention must be approved by a majority of the member countries present and 
voting which have the right to vote. At least half of the member countries 
represented at Congress and having the right to vote shall be present at the time of 
voting. 
 
2  To become effective, proposals relating to the Letter Post Regulations and 
the Parcel Post Regulations must be approved by a majority of the members of the 
Postal Operations Council having the right to vote. 
 
3  To become effective, proposals introduced between Congresses relating to 
this Convention and to its Final Protocol must obtain: 
3.1  two thirds of the votes, at least one half of the member countries of the 

Union which have the right to vote having taken part in the vote, if they 
involve amendments; 

3.2  a majority of the votes if they involve interpretation of the provisions. 
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4  Notwithstanding the provisions under 3.1, any member country whose 
national legislation is as yet incompatible with the proposed amendment may, 
within ninety days from the date of notification of the latter, make a written 
declaration to the Director General of the International Bureau stating that it is 
unable to accept the amendment. 
 
 
 
Article 36 
Reservations at Congress 
 
1  Any reservation which is incompatible with the object and purpose of the 
Union shall not be permitted. 
 
2  As a general rule, any member country whose views are not shared by other 
member countries shall endeavour, as far as possible, to conform to the opinion of 
the majority. Reservations should be made only in cases of absolute necessity, and 
proper reasons given. 
 
3  Reservations to any article of the present Convention shall be submitted to 
Congress as a Congress proposal written in one of the working languages of the 
International Bureau and in accordance with the relevant provisions of the Rules of 
Procedure of Congresses. 
 
4  To become effective, proposals concerning reservations must be approved by 
whatever majority is required for amendment of the article to which the reservation 
relates. 
 
5  In principle, reservations shall be applied on a reciprocal basis between the 
reserving member country and the other member countries. 
 
6  Reservations to the present Convention shall be inserted in the Final 
Protocol to the present Convention, on the basis of proposals approved by Congress. 
 
Article 37 
Entry into force and duration of the Convention 
 
1  This Convention shall come into force on 1 January 2010 and shall remain 
in operation until the entry into force of the Acts of the next Congress.  
 
In witness whereof the plenipotentiaries of the Governments of the member 
countries have signed this Convention in a single original which shall be deposited 
with the Director General of the International Bureau. A copy thereof shall be 
delivered to each party by the International Bureau of the Universal Postal Union.  
 
 
 
 
Done at Geneva, 12 August 2008 
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Final Protocol to the Universal Postal Convention 
 
 
 
 
At the moment of proceeding to signature of the Universal Postal Convention 
concluded this day, the undersigned plenipotentiaries have agreed the following: 
 
 
 
Article I 
Ownership of postal items. Withdrawal from the post. Alteration or correction of 
address 
  
1  The provisions in article 5.1 and 2 shall not apply to Antigua and Barbuda, 
Bahrain, Barbados, Belize, Botswana, Brunei Darussalam, Canada, Hong Kong, 
China, Dominica, Egypt, Fiji, Gambia, United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland, Overseas Dependent Territories of the United Kingdom, Grenada, 
Guyana, Ireland, Jamaica, Kenya, Kiribati, Kuwait, Lesotho, Malawi, Malaysia, 
Mauritius, Nauru, New Zealand, Nigeria, Papua New Guinea, Saint Christopher and 
Nevis, Saint Lucia, Saint Vincent and the Grenadines, Samoa, Seychelles, Sierra 
Leone, Singapore, Solomon Islands, Swaziland, Tanzania (United Rep.), Trinidad and 
Tobago, Tuvalu, Uganda, Vanuatu and Zambia. 
 
2  Nor shall article 5.1 and 2 apply to Austria, Denmark and Iran (Islamic 
Rep.), whose internal legislation does not allow withdrawal from the Post or 
alteration of the address of correspondence, at the request of the sender, from the 
time when the addressee has been informed of the arrival of an item addressed to 
him. 
 
3 Article 5.1 shall not apply to Australia, Ghana and Zimbabwe. 
 
4  Article 5.2 shall not apply to Bahamas, Belgium, the Dem. People's Rep. of 
Korea, Iraq and Myanmar, whose legislation does not permit withdrawal from the 
post or alteration of address of letter-post items at the sender's request. 
 
5  Article 5.2 shall not apply to the United States of America. 
 
6  Article 5.2 shall apply to Australia only in so far as that article is consistent 
with its domestic legislation. 
 
7  Notwithstanding article 5.2, Dem. Rep. of the Congo, El Salvador, Panama 
(Rep.), Philippines and Venezuela shall be authorized not to return postal parcels 
after the addressee has requested their clearance by Customs, since this is 
incompatible with those countries' customs legislation. 
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Article II 
Charges 
 
1  Notwithstanding article 6, Australia, Canada and New Zealand shall be 
authorized to collect postal charges other than those provided for in the Regulations, 
when such charges are consistent with the legislation of their countries. 
 
Article III 
Exception to the exemption of literature for the blind from postal charges 
 
1  Notwithstanding article 7, Indonesia, Saint Vincent and the Grenadines 
and Turkey, which do not concede exemption from postal charges to literature for 
the blind in their internal service, may collect the postage and charges for special 
services which may not, however, exceed those in their internal service. 
 
2  Notwithstanding article 7, Australia, Austria, Canada, Germany, United 
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, Japan, Switzerland and United 
States of America may collect the charges for special services which are applied to 
literature for the blind in their internal service. 
 
Article IV 
Basic services 
 
1  Notwithstanding the provisions of article 12, Australia does not agree to the 
extension of basic services to include postal parcels. 
 
2  The provisions of article 12.2.4 shall not apply to Great Britain, whose 
national legislation requires a lower weight limit. Health and safety legislation in 
Great Britain limits the weight of mail bags to 20 kilogrammes. 
 
3  Notwithstanding article 12.2.4, Kazakhstan and Uzbekistan shall be 
authorized to limit to 20 kilogrammes the maximum weight of inward and 
outward M bags. 
 
Article V 
Advice of delivery 
 
1  Canada shall be authorized not to apply article 13.4.3, as regards parcels, 
given that it does not offer the advice of delivery service for parcels in its internal 
service. 
 
Article VI 
International business reply service (IBRS) 
 
1  Notwithstanding article 13.4.1, Bulgaria (Rep.) shall provide the 
international business reply service after negotiations with the member country 
concerned. 
 
Article VII 
Prohibitions (letter post) 
 
1  Exceptionally, Dem. People's Rep. of Korea and Lebanon shall not accept 
registered items containing coins, bank notes, securities of any kind payable to 
bearer, travellers' cheques, platinum, gold or silver whether manufactured or not, 
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precious stones, jewels or other valuable articles. They shall not be strictly bound by 
the provisions of the Letter Post Regulations with 

 
regard to their liability in cases of theft or damage, or where items containing 
articles made of glass or fragile articles are concerned. 
2  Exceptionally, Bolivia, China (People's Rep.), excluding Hong Kong Special 
Administrative Region, Iraq, Nepal, Pakistan, Saudi Arabia, Sudan and Viet Nam 
shall not accept registered items containing coins, bank notes, currency notes or 
securities of any kind payable to bearer, travellers' cheques, platinum, gold or silver 
whether manufactured or not, precious stones, jewels or other valuable articles. 
 
3  Myanmar reserves the right not to accept insured items containing the 
valuable articles listed in article 15.5, as this is contrary to its internal regulations. 
 
4  Nepal does not accept registered items or insured items containing currency 
notes or coins, except by special agreement to that effect. 
 
5  Uzbekistan does not accept registered or insured items containing coins, 
bank notes, cheques, postage stamps or foreign currency and shall accept no 
liability in cases of loss of or damage to such items. 
 
6  Iran (Islamic Rep.) does not accept items containing articles contrary to the 
principles of the Islamic religion. 
 
7  The Philippines reserves the right not to accept any kind of letter post 
(ordinary, registered or insured) containing coins, currency notes or securities of any 
kind payable to bearer, travellers' cheques, platinum, gold or silver, whether 
manufactured or not, precious stones or other valuable articles. 
 
8  Australia does not accept postal items of any kind containing bullion or 
bank notes. In addition, it does not accept registered items for delivery in Australia, 
or items in transit à découvert, containing valuables such as jewellery, precious 
metals, precious or semi-precious stones, securities, coins or any form of negotiable 
financial instrument. It declines all liability for items posted which are not in 
compliance with this reservation. 
 
9  China (People's Rep.), excluding Hong Kong Special Administrative Region, 
shall not accept insured items containing coins, bank notes, currency notes or 
securities of any kind payable to bearer and travellers' cheques in accordance with 
its internal regulations. 
 
10  Latvia and Mongolia reserve the right not to accept, in accordance with 
their national legislation, ordinary, registered or insured mail containing coins, bank 
notes, securities payable to bearer and travellers' cheques. 
 
11  Brazil reserves the right not to accept ordinary, registered or insured mail 
containing coins, bank notes in circulation or securities of any kind payable to 
bearer. 
 
12  Viet Nam reserves the right not to accept letters containing articles or 
goods. 
13  Indonesia does not accept registered or insured items containing coins, 
bank notes, cheques, postage stamps, foreign currency, or any kind of 
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securities payable to bearer for delivery in Indonesia, and shall accept no 
liability in cases of loss of or damage to such items. 
 
14  Kyrgyzstan reserves the right not to accept letter-post items (ordinary, 
registered, insured, small packets) containing coins, currency notes or 
securities of any kind payable to bearer, travellers' cheques, platinum, gold or 
silver, whether manufactured or not, precious stones, jewels or other valuable 
articles, and shall accept no liability in cases of loss of or damage to such 
items. 
15  Kazakhstan shall not accept registered or insured items containing 
coins, banknotes, credit notes or any securities payable to bearer, cheques, 
precious metals whether manufactured or not, precious stones, jewels and 
other valuable articles or foreign currency, and shall accept no liability in 
cases of loss of or damage to such items. 
 
16  Moldova and the Russian Federation do not accept registered or 
insured items containing bank notes in circulation, securities (cheques) of any 
kind payable to bearer or foreign currency, and shall accept no liability in 
cases of loss of or damage to such items. 
 
 
Article VIII 
Prohibitions (postal parcels) 
 
1  Myanmar and Zambia shall be authorized not to accept insured parcels 
containing the valuable articles covered in article 15.6.1.3.1, since this is contrary to 
their internal regulations. 
 
2  Exceptionally, Lebanon and Sudan shall not accept parcels containing 
coins, currency notes or securities of any kind payable to bearer, travellers' cheques, 
platinum, gold or silver whether manufactured or not, precious stones or other 
valuable articles, or containing liquids or easily liquefiable elements or articles made 
of glass or similar or fragile articles. They shall not be bound by the relevant 
provisions of the Parcel Post Regulations. 
 
3  Brazil shall be authorized not to accept insured parcels containing coins and 
currency notes in circulation, as well as any securities payable to bearer, since this 
is contrary to its internal regulations. 
 
4  Ghana shall be authorized not to accept insured parcels containing coins 
and currency notes in circulation, since this is contrary to its internal regulations. 
 
5  In addition to the articles listed in article 15, Saudi Arabia shall be 
authorized not to accept parcels containing coins, currency notes or securities of 
any kind payable to bearer, travellers' cheques, platinum, gold or silver, whether 
manufactured or not, precious stones or other valuable articles. Nor does it accept 
parcels containing medicines of any kind unless they are accompanied by a medical 
prescription issued by a competent official authority, products designed for 
extinguishing fires, chemical liquids or articles contrary to the principles of the 
Islamic religion. 
 
6  In addition to the articles referred to in article 15, Oman does not accept 
items containing: 
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6.1  medicines of any sort unless they are accompanied by a medical prescription 
issued by a competent official authority; 

6.2  fire-extinguishing products or chemical liquids; 
6.3  articles contrary to the principles of the Islamic religion. 
 
7  In addition to the articles listed in article 15, Iran (Islamic Rep.) shall be 
authorized not to accept parcels containing articles contrary to the principles of the 
Islamic religion. 
 
8  The Philippines shall be authorized not to accept any kind of parcel 
containing coins, currency notes or securities of any kind payable to bearer, 
travellers' cheques, platinum, gold or silver whether manufactured or not, precious 
stones or other valuable articles, or containing liquids or easily liquefiable elements 
or articles made of glass or similar or fragile articles. 
9  Australia does not accept postal items of any kind containing bullion or 
bank notes. 
 
10  China (People's Rep.) shall not accept ordinary parcels containing coins, 
currency notes 
or securities of any kind payable to bearer, travellers' cheques, platinum, gold or 
silver, whether manufactured or not, precious stones or other valuable articles. 
Furthermore, with the exception of the Hong Kong Special Administrative Region, 
insured parcels containing coins, currency notes or securities of any kind payable to 
bearer and travellers' cheques shall not be accepted. 
 
11  Mongolia reserves the right not to accept, in accordance with its national 
legislation, parcels containing coins, bank notes, securities payable to bearer and 
travellers' cheques. 
 
12  Latvia does not accept ordinary and insured parcels containing coins, bank 
notes, securities (cheques) of any kind payable to bearer or foreign currency, and 
shall accept no liability in cases of loss of or damage to such items. 
 
13  Moldova, the Russian Federation, Ukraine and Uzbekistan do not 
accept ordinary or insured parcels containing bank notes in circulation, 
securities (cheques) of any kind payable to bearer or foreign currency, and 
shall accept no liability in cases of loss of or damage to such items. 
 
14  Kazakhstan does not accept ordinary or insured parcels containing 
coins, bank notes, credit notes or any securities payable to bearer, cheques, 
precious metals, whether manufactured or not, precious stones, jewels and 
other valuable articles or foreign currency, and shall accept no liability in 
cases of loss of or damage to such items. 
 
Article IX 
Admissible radioactive materials and infectious substances 
 
1  Notwithstanding the provisions of article 16, Mongolia reserves the 
right not to accept, in accordance with its national legislation, postal items 
containing any radioactive materials or infectious substances. 
 
Article X 
Articles subject to customs duty 
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1  With reference to article 15, Bangladesh and El Salvador do not accept 
insured items containing articles subject to customs duty. 
 
2  With reference to article 15, Afghanistan, Albania, Azerbaijan, Belarus, 
Cambodia, Chile, Colombia, Cuba, Dem. People's Rep. of Korea, El Salvador, 
Estonia, Italy, Kazakhstan, Latvia, Moldova, Nepal, Peru, Russian Federation, San 
Marino, Turkmenistan, Ukraine, Uzbekistan and Venezuela do not accept ordinary 
and registered letters containing articles subject to customs duty. 
 
3  With reference to article 15, Benin, Burkina Faso, Côte d'Ivoire (Rep.), 
Djibouti, Mali and Mauritania do not accept ordinary letters containing articles 
subject to customs duty. 
 
4  Notwithstanding the provisions set out under 1 to 3, the sending of serums, 
vaccines and urgently required medicaments which are difficult to procure shall be 
permitted in all cases.  
 
Article XI 
Inquiries 
1  Notwithstanding article 17.3, Bulgaria (Rep.), Cape Verde, Chad, Dem. 
People's Rep. of Korea, Egypt, Gabon, Overseas Dependent Territories of the United 
Kingdom, Greece, Iran (Islamic Rep.), Kyrgyzstan, Mongolia, Myanmar, Philippines, 
Saudi Arabia, Sudan, Syrian Arab Rep., Turkmenistan, Ukraine, Uzbekistan and 
Zambia reserve the right to collect from customers charges on inquiries lodged in 
respect of letter-post items. 
 
2  Notwithstanding article 17.3, Argentina, Austria, Azerbaijan, Lithuania, 
Moldova and Slovakia reserve the right to collect a special charge when, on 
completion of the investigation conducted in response to the inquiry, it emerges that 
the latter was unjustified. 
 
3  Afghanistan, Bulgaria (Rep.), Cape Verde, Congo (Rep.), Egypt, Gabon, Iran 
(Islamic Rep.), Kyrgyzstan, Mongolia, Myanmar, Saudi Arabia, Sudan, Suriname, 
Syrian Arab Rep., Turkmenistan, Ukraine, Uzbekistan and Zambia reserve the right 
to collect an inquiry charge from customers in respect of parcels. 
 
4  Notwithstanding article 17.3, Brazil, Panama (Rep.) and the United States 
of America reserve the right to collect a charge from customers for inquiries lodged 
in respect of letter-post items and parcels posted in countries which apply that type 
of charge in accordance with paragraphs 1 to 3 of this article. 
 
Article XII 
Presentation-to-Customs charge 
 
1  Gabon reserves the right to collect a presentation-to-Customs charge from 
customers. 
 
2  Congo (Rep.) and Zambia reserve the right to collect a presentation-to-
Customs charge from customers in respect of parcels. 
 
Article XIII 
Posting abroad of letter-post items 
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1  Australia, Austria, United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, 
Greece, New Zealand and United States of America reserve the right to impose a 
charge, equivalent to the cost of the work it incurs, on any designated operator 
which, under the provisions of article 26.4, sends to it items for disposal which were 
not originally dispatched as postal items by their services. 
 
2  Notwithstanding article 26.4, Canada reserves the right to collect from the 
designated operator of origin such amount as will ensure recovery of not less than 
the costs incurred by it in the handling of such items. 
 
3  Article 26.4 allows the designated operator of destination to claim, from the 
designated operator of posting, appropriate remuneration for delivering letter-post 
items posted abroad in large quantities. Australia and the United Kingdom of Great 
Britain and Northern Ireland reserve the right to limit any such payment to the 
appropriate domestic tariff for equivalent items in the country of destination. 
 
4  Article 26.4 allows the designated operator of destination to claim, from 
the designated operator of posting, appropriate remuneration for delivering letter-
post items posted abroad in large quantities. The following member countries 
reserve the right to limit any such payment to the limits authorized in the 
Regulations for bulk mail: Bahamas, Barbados, Brunei Darussalam, 
China (People's Rep.), United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, 
Overseas Dependent Territories of the United Kingdom, Grenada, Guyana, India, 
Malaysia, Nepal, Netherlands, Netherlands Antilles and Aruba, New Zealand, Saint 
Lucia, Saint Vincent and the Grenadines, Singapore, Sri Lanka, Suriname, Thailand 
and United States of America. 
 
5  Notwithstanding the reservations under 4, the following member countries 
reserve the right to apply in full the provisions of article 26 of the Convention to mail 
received from Union member countries: Argentina, Austria, Benin, Brazil, Burkina 
Faso, Cameroon, Côte d'Ivoire (Rep.), Cyprus, Denmark, Egypt, France, Germany, 
Greece, Guinea, Israel, Italy, Japan, Jordan, 
 
Lebanon, Luxembourg, Mali, Mauritania, Monaco, Morocco, Norway, Portugal, Saudi 
Arabia, Senegal, Syrian Arab Rep. and Togo. 
 
6  In application of article 26.4 Germany reserves the right to request the 
mailing country to grant compensation of the amount it would receive from the 
country of which the sender is resident. 
 
7  Notwithstanding the reservations made under article XIII, China (People's 
Rep.) reserves the right to limit any payment for delivering letter-post items posted 
abroad in large quantities to the limits authorized in the UPU Convention and Letter 
Post Regulations for bulk mail. 
 
Article XIV 
Exceptional inward land rates 
 
1  Notwithstanding article 33, Afghanistan reserves the right to collect an 
additional exceptional inward land rate of 7.50 SDR per parcel. 
 
Article XV 
Special tariffs 
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1  Belgium, Norway and United States of America may collect higher land rates 
for air parcels than for surface parcels. 
 
2  Lebanon shall be authorized to collect for parcels up to 1 kilogramme the 
charge applicable to parcels over 1 and up to 3 kilogrammes. 
 
3  Panama (Rep.) shall be authorized to collect 0.20 SDR per kilogramme for 
surface airlifted (S.A.L.) parcels in transit.  
 
In witness whereof, the plenipotentiaries below have drawn up this Protocol which 
shall have the same force and the same validity as if its provisions were inserted in 
the text of the Convention itself, and they have signed it in a single original which 
shall be deposited with the Director General of the International Bureau. A copy 
thereof shall be delivered to each party by the International Bureau of the Universal 
Postal Union. 
 
Done at Geneva, 12 August 2008. 
 
 
 
Signatures: same as on pages 33 to 64. 
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a  The Acts are indicated at the head of the columns by the following abbreviations: 
C     = Constitution of the Universal Postal Union and Final Protocol 
 
PA   = Additional Protocol to the Constitution of the Universal Postal Union 
 
RG   = General Regulations of the Universal Postal Union 
 
CV   = Universal Postal Convention and Final Protocol 
 
P     = Postal Payment Services Agreement 

 
b The letters in the various columns indicate: 

S     = that theAct has been signed 
 
SD   = that the Act was signed definitively by the plenipotentiaries present at Congress 
 
R     = that the Act has been ratified 
 
X     = that the Act has been approved in accordance with article 25, paragraph 4, of the  
Constitution 
 
A     = that the country has acceded to the Act 

 
c  The member countries are distributed among the following five geographical groups: 

I      = Americas 
 
II     = Eastern Europe and Northern Asia 

 
III    = Western Europe 
 
IV    = Southern Asia and Oceania 
 
V     = Africa 

 
d Entry into force and period of validity of the 2004 Bucharest Acts 

The Acts adopted by the Bucharest Congress in 2004 will come into force on 1 January 2006. 
Except for the Seventh Additional Protocol and the General Regulations, which will remain in 
force for an indefinite period, the Universal Postal Convention and Final Protocol and the 
Postal Payment Services Agreement will stay in force until the entry into force until 31 
December 2009. 
 

e) Entry into force and period of validity of the Acts of the 24th Congress – 2008, adopted at 
Geneva: 
 
   – the Acts of the 24th Congress – 2008 will enter into force on 1 January 2010; 
 
   – the Eighth Additional Protocol to the Constitution and the First Additional Protocol to the     
       General Regulations will remain in force for an indefinite period; 
 
   – the Universal Postal Convention and its Final Protocol, as well as the Postal Payment 

Services Agreement, will remain valid until the entry into force of the Acts of the 25th 
Congress, to be held in 2012. 
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พระราชบัญญัติ 

ไปรษณย์ี 
พุทธศักราช ๒๔๗๗ 

นริศรานุวัดติวงศ์ 

ผู้สาํเรจ็ราชการแทนพระองค์ 

(ตามพระราชกฤษฎีกาลงวันที่ ๑๑ มกราคม พ.ศ.๒๔๗๖) 
 

พระบาทสมเดจ็พระปรมินทรมหาประชาธปิก พระปกเกล้าเจ้าอยู่หัว มีพระบรม 

ราชโองการดาํรัสเหนือเกล้าฯ สั่งว่า 

 

โดยที่สภาผู้แทนราษฎรถวายคาํปรึกษาว่า เน่ืองจากพาณชิยกรรมของประเทศได้ 

เจริญขึ้น สมควรแก้ไขปรับปรุงกฎหมายเกี่ยวด้วยการไปรษณย์ีซ่ึงยังคงใช้อยู่ในเวลาน้ี เพ่ือให้ 

ความสะดวกแก่ประชาชนและเหมาะสมแกก่าลสมยัย่ิงขึ้น 
 

จึงทรงพระกรณุาโปรดเกล้าฯ ให้ตราพระราชบัญญัติขึ้นไว้โดยคาํแนะนาํและ 

ยินยอมของสภาผู้แทนราษฎรดังต่อไปน้ี 
 

ข้อความเบื้องต้น 
 

มาตรา ๑ พระราชบัญญัติน้ีให้เรียกว่า “พระราชบัญญัติไปรษณย์ี พุทธศักราช 

๒๔๗๗” 
 

มาตรา ๒
๑
 ให้ใช้พระราชบัญญัติน้ีต้ังแต่วันประกาศในราชกจิจานุเบกษาเป็นต้น 

ไป 

       

มาตรา ๓ ให้ยกเลิกพระราชกาํหนดไปรษณย์ี รัตนโกสนิทรศก ๑๑๖ และบรรดา 

กฎหมาย กฎและข้อบังคับอื่นๆ ที่ขดัหรือแย้งกบับทบังคับแห่งพระราชบัญญัติน้ี 

 

หมวด ๑ 

บทวิเคราะห์ศัพท ์
 

มาตรา ๔ ในพระราชบัญญัติน้ี ถ้าข้อความมิได้แสดงให้เหน็เป็นอย่างอื่น 

                                                           
๑

 ราชกจิจานุเบกษา เล่ม ๕๑/ตอนที่ -/หน้า ๑๒๖๖/๑๐ กุมภาพันธ ์๒๔๗๗ 

สาํนักงานคณะกรรมการกฤษฎกีา 

265 



 
 
 
 

 

 
 

(๑) “รัฐมนตรี” หมายความว่า รัฐมนตรีผู้บังคับบัญชาราชการกรมไปรษณย์ี 
โทรเลข 

(๒) “อธบิดี” หมายความว่า อธบิดีกรมไปรษณย์ีโทรเลข ผู้แทนหรือเจ้า 
พนักงานอื่น ซ่ึงทาํการในตาํแหน่งอธบิดี 

(๓) “เจ้าพนักงาน” หมายความว่า เจ้าพนักงานกรมไปรษณย์ีโทรเลข 
(๔) “กรม” หมายความว่า กรมไปรษณย์ีโทรเลข 
(๕) “ที่ทาํการไปรษณย์ี” หมายความตลอดถงึโรงเรือนสิ่งที่ปลูกสร้าง ห้อง 

ยานพาหนะ หรือสถานที่ทุกแห่งที่ใช้เป็นที่ทาํกาไปรษณย์ี 

(๖) “ตู้ไปรษณย์ี” หมายความว่า ที่รับไปรษณยีภัณฑทุ์กชนิดซ่ึง 
กรมไปรษณย์ีโทรเลขจัดไว้ 

(๗) “ถุงไปรษณย์ี” หมายความตลอดถงึ ถุง หีบ ห่อ ซอง หรือของหุ้มห่ออื่นๆ 

สาํหรับบรรจุไปรษณยีภัณฑใ์นระหว่างส่งทางไปรษณย์ี แม้ถุงน้ันจะมีไปรษณยีภัณฑอ์ยู่หรือไม่ก ็

ตาม 

(๘) “ไปรษณยีากร” หมายความว่า ค่าธรรมเนียมที่ต้องเสยีสาํ หรับส่ง 
ไปรษณย์ีภัณฑท์างไปรษณย์ี 

(๙) “ตราไปรษณยีากร” หมายความว่า บัตรตราใดๆ ซ่ึงรัฐมนตรีจัดให้มขีึ้น 

เพ่ือใช้เป็นค่าไปรษณยีากร หรือค่าธรรมเนียมอื่น หรือจาํนวนเงินที่จะต้องเสยีในการส่ง 

ไปรษณยีภัณฑ ์รวมทั้งตราไปรษณยีากรสาํหรับผนึก หรือตราไปรษณยีากรที่พิมพ์ ดุน หรือแสดง 

ไว้โดยวิธอีื่นบนซอง กระดาษห่อ ไปรษณยีบตัรหรือสิ่งอื่นๆ 

(๑๐)
๒
 “ไปรษณย์ีภัณฑ”์ หมายความว่า จดหมาย ไปรษณย์ีบัตร ไปรษณย์ีบัตร 

ตอบรับ หนังสอืกติิยคดี ตัวอย่างหรือแบบสนิค้า ของตีพิมพ์ทุกชนิด หนังสอืพิมพ์ลงทะเบียน ห่อ 

จดหมาย ห่อพัสดุ ธนาณติั เชค็ไปรษณย์ี หรือวัตถุอย่างอื่นที่นาํมาใช้ในการสื่อสารไปรษณย์ี 

(๑๑) “ธนาณติั” หมายความว่า ตราสารซ่ึงที่ทาํการไปรษณย์ีแห่งหน่ึง สั่งให้ที่ 
ทาํการไปรษณย์ีอกีแห่งหน่ึงจ่ายเงิน 

(๑๒) “ไปรษณยีนิเทศ” หมายความว่า สมุดกฎข้อบังคับ คาํสั่ง หรือประศ 

ว่าด้วยการไปรษณย์ีทั่วไป อนัพึงต้องปฏบิัติตามความในพระราชบัญญัติน้ี หรือตามสญัญาสากล 

ไปรษณย์ี 

(๑๓)
๓
 “เชค็ไปรษณย์ี” หมายความว่า ตราสารสาํหรับขายแก่ประชาชน เพ่ือ 

                                                           
๒ มาตรา ๔ (๑๐) แก้ไขเพ่ิมเติมโดยพระราชบัญญัติไปรษณย์ี (ฉบับที่ ๒) พุทธศักราช ๒๔๘๓ 

๓
 มาตรา ๔ (๑๓) เพ่ิมโดยพระราชบัญญัติไปรษณย์ี (ฉบับที่ ๒) พุทธศักราช ๒๔๘๓ 
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ประโยชน์ในการส่งเงินโดยเจ้าพนักงาน ณ ที่ทาํการไปรษณย์ีแห่งหน่ึง ให้เจ้าพนักงาน ณ ที่ทาํการ 

ไปรษณย์ีแห่งใดแห่งหน่ึงจ่ายเงินให้แก่บุคคลใดบุคคลหน่ึงซ่ึงระบุนามไว้ หรือผู้ถอืตราสารน้ัน 

 

หมวด ๒ 

อาํนาจสทิธิ์ขาด 
 

มาตรา ๕ รัฐบาลทรงไว้ซ่ึงอาํนาจสทิธิ์ขาดที่จะจัดการไปรษณย์ี และต้ังที่ทาํการ 

ไปรษณย์ีภายในราชอาณาจักร 

อาํนาจน้ีมอบหมายให้ไว้แก่กรมซ่ึงมีสทิธแิละหน้าที่จัดการไปรษณย์ี และต้ังที่ทาํ 

การไปรษณย์ีขึ้น ตามที่รัฐมนตรีเหน็สมควร และมีหน้าที่ทาํกจิการต่างๆ อนัเกี่ยวแก่การรับ 

รวบรวม ส่ง จ่าย และส่งมอบไปรษณยีภัณฑต์ามกฎ ข้อบังคับ และคาํสั่งที่ต้ังขึ้น 

การต้ังหรือเลิกที่ทาํการไปรษณย์ี ให้ประกาศในราชกจิจานุเบกษา 

 

มาตรา ๖ เมื่อกรมได้จัดการไปรษณย์ีขึ้นที่ใดแล้ว ห้ามมิให้บุคคลซ่ึงไม่ได้รับ 

อาํนาจตามพระราชบัญญัติน้ี หรือกฎหมายอื่น ส่ง จัดให้ส่ง ฝาก ส่งมอบให้แก่ผู้อื่นเพ่ือให้ไปส่ง 

นาํส่ง หรือกระทาํการอื่นเกี่ยวกบัการนาํส่งจดหมาย หรือไปรษณยีบัตรโดยทางอื่นนอกจากทาง 

ไปรษณย์ี เว้นแต่ในกรณต่ีอไปน้ี 

(๑) จดหมายหรือไปรษณยีบตัรไม่เกนิสามฉบับที่ฝากผู้เดินทาง โดยผู้รับฝาก 

น้ันมิได้รับเงินเดือน ค่าจ้าง รางวัล หรือผลประโยชน์อย่างใดๆ ในการน้ัน 

(๒) จดหมายหรือไปรษณยีบตัรที่ได้จัดให้ผู้เดินหนังสอืพิเศษถอืไป และ 

เกี่ยวข้องด้วยกจิธุระของผู้ฝาก หรือผู้รับจดหมายหรือไปรษณยีบัตรน้ันโดยเฉพาะ และผู้เดิน 

หนังสอืน้ันต้องห้ามมใิห้รับจดหมายหรือไปรษณยีบัตรจากผู้อื่น หรือนาํส่งจดหมายหรือ 

ไปรษณยีบัตรให้แก่ผู้อื่น 

(๓) จดหมายหรือไปรษณยีบตัรที่เกี่ยวข้องเฉพาะสนิค้า หรือทรัพย์สนิที่ส่งไป 

โดยทางบก ทางนํา้ หรือทางอากาศ ซ่ึงจะต้องส่งมอบพร้อมกบัสนิค้าหรือทรัพย์สนิน้ันโดยมิต้อง 

เสยีค่าจ้าง รางวัล หรือได้ผลประโยชน์อย่างใดในการรับนาํไป หรือส่งมอบจดหมายหรือ 

ไปรษณยีบัตรน้ัน แต่จดหมายหรือไปรษณยีบัตรน้ัน ต้องให้เจ้าพนักงานตรวจดูได้ และต้องมีคาํ 

ว่า “จดหมายของผู้รับตราส่ง” หรือถ้อยคาํอย่างอื่นทาํนองเดียวกนั 

 

มาตรา ๗ ภายใต้บังคับแห่งมาตรา ๖ ห้ามมใิห้บุคคลต่อไปน้ีนาํส่ง รับ รวบรวม 

หรือส่งมอบจดหมาย หรือไปรษณยีบัตร แม้ว่าตนจะมิได้รับเงินเดือนค่าจ้าง รางวัล หรือ 

ผลประโยชน์อย่างใดๆ กล่าวคือ 

(๑) ผู้ทาํการรับขนของ หรือคนโดยสารโดยปกติ รวมทั้งผู้ขบั ลูกจ้าง หรือ 

ตัวแทนของบุคคลน้ันๆ ด้วย เว้นแต่จดหมาย หรือไปรษณยีบัตรอนัเกี่ยวข้องกบัของซ่ึงรับขนน้ัน 
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(๒) เจ้าของ นาย ผู้บังคับการ หรือกะลาสเีรือ หรืออากาศยาน ที่ผ่านหรือแล่น 

ไปตามแม่นํา้ลาํคลอง หรือในอากาศภายในราชอาณาจักร หรือแล่นผ่านไปตามฝั่งทะเล หรือ 

ระหว่างท่าเรือ หรือที่ใดๆ ภายในราชอาณาจักร หรือระหว่างที่ใดๆ ภายในและภายนอก 

ราชอาณาจักร หรือลูกจ้าง หรือตัวแทนของบุคคลน้ันๆ เว้นแต่จดหมายหรือไปรษณยีบัตรน้ัน 

เกี่ยวกบัของที่รับขนน้ัน หรือเป็นจดหมาย หรือไปรษณยีบัตรที่ได้รับไว้เพ่ือนาํส่งไปโดยได้รับ 

อาํนาจจากกรม 
 

มาตรา ๘ กรมไม่จาํต้องรับผดิในการที่ไปรษณยีภัณฑซ่ึ์งอยู่ในระหว่างส่งทาง 

ไปรษณย์ีสญูหาย ส่งผดิ เน่ินช้า แตกหัก หรือบุบสลาย เว้นไว้แต่ในกรณพิีเศษที่มีกฎหมาย หรือ 

กฎข้อบังคับระบุไว้แจ้งชัดว่าต้องเสยีค่าทาํขวัญ 

 

มาตรา ๙ โดยอนุมัติของรัฐมนตรี อธบิดีอาจอนุญาตโดยออกเป็นข้อบังคับข้อ 

สญัญาและเงื่อนไขทั่วไป หรือให้แต่เฉพาะบุคคลในกรณพิีเศษ 

(๑) ให้ต้ังที่ทาํการไปรษณย์ีประเภทรับอนุญาตขึ้นภายในราชอาณาจักร 

(๒) ให้ส่ง นาํส่ง หรือส่งมอบไปรษณยีภัณฑโ์ดยทางอื่นนอกจากทางไปรษณย์ี 

(๓) ให้ผู้อื่นรวบรวมไปรษณยีภัณฑ ์เพ่ือส่งโดยทางไปรษณย์ี หรือโดยทางที่ได้ 

อนุญาตเป็นพิเศษตามมาตรานี้  

(๔) ให้ทาํกจิการอย่างอื่นทั่วไปตามที่เหน็สมควร เพ่ือปฏบิติัการให้เป็นไปตาม 

พระราชบัญญัติน้ี 
 

หมวด ๓ 

ไปรษณยีากร 
 

มาตรา ๑๐ รัฐมนตรีมีอาํนาจออกกฎกระทรวงกาํหนดอตัราไปรษณยีากร และ 

ค่าธรรมเนียมอื่นในการส่งไปรษณยีภัณฑท์างไปรษณย์ีภายในราชอาณาจักร ตามความใน 

พระราชบัญญัติน้ี หรือเกี่ยวแก่ไปรษณยีภัณฑต่์างประเทศ ซ่ึงมีบทกาํหนดไว้ตามสญัญาสากล 

ไปรษณย์ีและวางข้อบังคับกาํหนดข้อสญัญาและเงื่อนไข ในการเรียกเกบ็ไปรษณยีากรตามที่ 

กาํหนดไว้น้ัน 

มาตรา ๑๑ โดยอนุมัติของรัฐมนตรี อธบิดีอาจออกข้อบังคับ 

(๑) ให้เสยีไปรษณยีากรล่วงหน้าสาํหรับไปรษณยีภัณฑท์ี่ส่งภายในราชอาณาจักร 

ทุกประเภท หรือแต่บางประเภทและกาํหนดวิธทีี่จะต้องเสยีไปรษณยีากรล่วงหน้า 

(๒) กาํหนดอตัราไปรษณยีากรที่จะต้องเสยีสาํหรับไปรษณยีภัณฑภ์ายใน 

ราชอาณาจักรเมื่อมิได้เสยีไปรษณยีากร หรือได้เสยีล่วงหน้าไว้ไม่พอ 

(๓) กาํหนดวิธทีี่จะสั่งให้ส่งไปรษณยีภัณฑต่์อไปยังที่อื่นโดยไม่ต้องเสยี 
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ค่าธรรมเนียมหรือต้องเสยีเพ่ิมขึ้นอกี ตามแต่จะระบุไว้ในข้อบังคับ 

(๔) กาํหนดอตัราค่าธรรมเนียม “การส่งด่วน” คือ นาํส่งนอกเวลาส่งธรรมดา 

สาํหรับไปรษณยีภัณฑเ์พ่ิมขึ้น หรือใช้แทนอตัราไปรษณยีากรที่ต้องเสยีตามพระราชบัญญัติน้ี 

(๕) ว่าด้วยกจิการอย่างอื่นทั่วไปที่เกี่ยวแก่ไปรษณยีากร 
ข้อบังคับน้ี เมื่อได้โฆษณาแล้วให้ใช้บังคับได้ 

 

มาตรา ๑๒ ผู้รับไปรษณยีภัณฑ ์ซ่ึงยังมีไปรษณยีากรหรือค่าธรรมเนียมอื่นที่ต้อง 
เสยีตามพระราชบัญญัติน้ีค้างอยู่จาํต้องชาํระค่าไปรษณยีากร หรือค่าธรรมเนียมอื่นน้ันในขณะที่ 
รับไปรษณยีภัณฑ ์เว้นแต่จะส่งคืนเสยีทนัทโีดยมิได้เปิดผนึกหรืออ่านข้อความ 

ถ้าอธบิดีเหน็ว่าไปรษณยีภัณฑน้ั์นได้มีผู้แกล้งส่งมาเพ่ือเป็นเคร่ืองรบกวนผู้รับจะงดไม่

เรียกเกบ็ไปรษณยีากรน้ันกไ็ด้ ถ้าผู้รับไม่ยอมรับ หรือส่งคืนไปรษณยีภัณฑซ่ึ์งยังมีไปรษณยีากร หรือ
ค่าธรรมเนียมอื่นตามพระราชบัญญัติน้ีค้างอยู่ด่ังกล่าวแล้ว หรือถ้าผู้รับตาย หรือหาตัวไม่พบ ผู้ฝาก
จาํต้องชาํระค่าไปรษณยีากร หรือค่าธรรมเนียมอื่นที่ค้างอยู่น้ันจนครบตามพระราชบัญญัติน้ี 

 
มาตรา ๑๓ เมื่อได้รับไปรษณยีภัณฑท์ี่จะต้องเสยีภาษีจากที่แห่งใดแห่งหน่ึง 

ภายนอกราชอาณาจักร และเจ้าพนักงานได้เสยีค่าภาษีน้ันให้แก่ด่านภาษีใดหรือณ ที่ใดแล้ว เงิน 
ค่าภาษีน้ันให้เรียกคืนได้เหมอืนหน่ึงว่าเป็นไปรษณยีากรที่ค้างอยู่ตามพระราชบัญญัติน้ี 
 

มาตรา ๑๔ ในการเรียกร้องให้ใช้ไปรษณยีากร หรือค่าธรรมเนียมอื่นสาํหรับ
ไปรษณยีภัณฑท์ี่ค้างอยู่ตามพระราชบัญญัติน้ี 

(๑) เมื่อได้ย่ืนไปรษณยีภัณฑท์ี่มีเคร่ืองหมายของเจ้าพนักงานแสดงว่าผู้รับไม่ 
ยอมรับ หรือผู้รับตาย หรือหาตัวไม่พบ ให้ถอืเป็นหลักฐานเบ้ืองต้นว่า การได้เป็นจริงตาม 
ข้อความที่ได้แสดงน้ัน 

(๒) ถ้าได้ความว่า ไปรษณยีภัณฑม์าจากผู้ใด ให้ถอืว่าผู้น้ันเป็นผู้ฝากเว้นแต่จะ 
พิสจูน์ให้เหน็เป็นอย่างอื่น 
 

มาตรา ๑๕ เคร่ืองหมายของเจ้าพนักงานกรมไปรษณย์ีโทรเลขแห่งกรุงสยาม 
หรือต่างประเทศบนไปรษณยีภัณฑใ์ดแสดงว่าไปรษณยีากร หรือค่าธรรมเนียมอื่นสาํหรับ 
ไปรษณยีภัณฑน้ั์นยังค้างอยู่ ให้ถอืเป็นหลักฐานเบ้ืองต้นว่า จาํนวนเงินตามที่ปรากฏน้ันได้ค้างอยู่ 
จริง 
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หมวด ๔ 

ตราไปรษณยีากร 
 

 
มาตรา ๑๖ ให้รัฐมนตรีจัดให้มีตราไปรษณยีากรชนิดต่างๆ และบอกมูลค่า 

ตามที่เหน็ว่าจาํเป็น และให้มอีาํนาจเปล่ียนแปลงแก้ไขราคาตราไปรษณยีากรน้ัน เพ่ือปฏบิัติการ 
ให้เป็นไปตามพระราชบัญญัติน้ี 

ตราไปรษณยีากรที่ได้จัดให้มขีึ้น หรือเปล่ียนแปลงแก้ไขราคาน้ัน ให้ประกาศใน 
ราชกจิจานุเบกษา 
 

มาตรา ๑๗ โดยอนุมัติของรัฐมนตรี อธบิดีอาจออกข้อบังคับ 
(๑) ว่าด้วยการจ่าย ขาย เกบ็รักษา และใช้ตราไปรษณยีากร 
(๒) กาํหนดราคาตราไปรษณยีากรที่จะขาย 
(๓) ระบุบุคคลที่จะขายตราไปรษณยีากร กบัวางอตัราและเง่ือนไขในการขาย 
(๔) กาํหนดหน้าที่และสนิจ้าง ที่จะให้แก่ผู้ขายตราไปรษณยีากร 
(๕) วางเงื่อนไขในการปรุตราไปรษณยีากร การลบเลือน ทาํให้เสยีสภาพและว่า 

ด้วยตราไปรษณยีากรอย่างใด ควรรับหรือไม่ควรรับไว้ใช้เป็นค่าไปรษณยีากร หรือค่าธรรมเนียม 
อื่น 

(๖) แสดงประเภทไปรษณยีภณัฑท์ี่อาจเสยีไปรษณยีากรเป็นเงิน และใช้ 
เคร่ืองหมายอย่างอื่นประทบัแทนตราไปรษณยีากรเป็นค่าไปรษณยีากร หรือค่าธรรมเนียมอื่นที่ 
จะต้องเสยีตามพระราชบัญญัติน้ี 

(๗) ว่าด้วยกจิการอย่างอื่นทั่วไปที่เกี่ยวแก่ตราไปรษณยีากร 
 

หมวด ๕ 
การรับและส่งไปรษณยีภัณฑ ์

 
มาตรา ๑๘ ไปรษณยีภัณฑอ์นัจะส่งทางไปรษณย์ีน้ัน จะต้องให้เป็นไปตาม 

พระราชบัญญัติน้ี หรือกฎหมายอื่น และกฎข้อบังคับที่ได้ต้ังขึ้น 
 
มาตรา ๑๙ ไปรษณยีภัณฑน้ั์น ให้ถอืว่าอยู่ในระหว่างส่งทางไปรษณย์ี ต้ังแต่เวลาที่ได้

สอดลงในตู้ไปรษณย์ี หรือได้มอบให้แก่เจ้าพนักงานประจาํที่ทาํการไปรษณย์ี จนถงึเวลาที่ได้ส่งถงึผู้รับ 
หรือส่งกลับคืนมายังผู้ฝาก หรือได้จัดการเป็นอย่างอื่นตามพระราชบัญญัติน้ี 
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มาตรา ๒๐ ผู้ฝากมีสทิธทิี่จะถอนไปรษณยีภัณฑน้ั์นคืนจากที่ทาํการไปรษณย์ี 

หรือเปล่ียนช่ือหรือที่อยู่หรือให้จัดการแก่ไปรษณยีภัณฑน้ั์นเป็นอย่างอื่นได้ตลอดเวลาที่ 
ไปรษณยีภัณฑน้ั์นยังอยู่ในระหว่างส่งทางไปรษณย์ี 

 

มาตรา ๒๑ โดยอนุมัติของรัฐมนตรี อธบิดีอาจออกข้อบังคับว่าด้วยการรับและ 
ส่งไปรษณยีภณัฑท์างไปรษณย์ีทั่วไป แต่โดยเฉพาะไม่ลบล้างอาํนาจทั่วไป คือ 

(๑) ระบุชนิดวัตถุที่ไม่อนุญาตให้ส่งทางไปรษณย์ี 
(๒) วางเงื่อนไขในการส่งวัตถุทางไปรษณย์ี 
(๓) วางระเบียบการกกั และจาํหน่ายวัตถุ ที่ส่งทางไปรษณย์ีอนัเป็นของ 

ต้องห้ามหรือต้องพิกดัภาษี หรือฝ่าฝืนต่อกฎข้อบังคับที่ได้ต้ังขึ้น 
(๔) จาํแนกประเภท และวางระเบียบว่าด้วยสนัฐาน ขนาดนํา้หนัก เคร่ืองหุ้มห่อ 

และการผูกมัด กบัการใช้ไปรษณยีภัณฑ ์

   (๕) วางระเบียบการออกใบรับ การออกและรับใบสาํคัญในการรับและส่ง 
ไปรษณยีภัณฑ ์และกาํหนดจาํนวนเงินที่จะต้องเสยีนอกจากไปรษณยีากร สาํหรับใบรับและ 
ใบสาํคัญน้ัน 

(๖) กาํหนดประเภทไปรษณยีภัณฑอ์นัควรอยู่ในลาํดับจ่าย หรือส่งก่อนและหลัง 
ตามที่จาํเป็น 

(๗) กาํหนดเวลาและวิธใีห้รับและส่งไปรษณยีภัณฑ ์
ข้อบังคับน้ีเมื่อได้โฆษณาแล้วให้ใช้บังคับได้ 
 

มาตรา ๒๒ ให้อธบิดีจัดทาํ ไปรษณยีนิเทศขึ้น เพ่ือใช้ประกอบกบั 
พระราชบัญญัติน้ี และให้มีอาํนาจเปล่ียนแปลงแก้ไขตัดทอนเพ่ิมเติมหรือยกเลิกเพิกถอนเสยีได้ 
เป็นคราวๆ 

ไปรษณย์ีนิเทศน้ัน เมื่อได้รับอนุมัติของรัฐมนตรีและได้โฆษณาแล้ว ให้ใช้บังคับ 
ได้ 

มาตรา ๒๓ ห้ามมิให้บุคคลใดส่งทางไปรษณย์ี ซ่ึงวัตถุมีคมที่ไม่มเีคร่ืองหุ้มห่อ 
ป้องกนัพอ หรือวัตถุระเบิดหรือสิ่งโสโครก หรือสิ่งมีพิษ หรือสตัว์มีชีวิต หรือสิ่งของที่มสีภาพอนั 
น่าจะก่อให้เกดิอนัตราย หรือเสยีหายแก่ไปรษณยีภัณฑใ์นระหว่างส่งทางไปรษณย์ี หรือแก่เจ้า 
พนักงาน เว้นไว้แต่จะมีข้อบังคับหรือเงื่อนไขกล่าวไว้เป็นอย่างอื่น 

 
มาตรา ๒๔ ห้ามมิให้บุคคลใดส่งทางไปรษณย์ี ซ่ึงไปรษณยีภัณฑอ์นัเหน็ได้ 

ประจักษ์ว่ามีถ้อยคาํ เคร่ืองหมาย หรือลวดลายเป็นเสี้ยนหนามแผ่นดิน หรือหยาบช้าลามกหรือ 
เป็นที่ยุยงส่งเสริมให้มีการกาํเริบหรือหยาบคาย หรือขู่เขญ็ หรือกรรโชก หรือผรุสวาทอย่าง 
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ร้ายแรง หรือสิ่งอื่นๆ ที่ผดิกฎหมาย 
 
มาตรา ๒๕ ไปรษณยีภัณฑใ์ดที่ส่งทางไปรษณย์ีเป็นการฝ่าฝืนต่อบทบัญญัติแห่ง 

พระราชบัญญัติน้ี อธบิดีอาจมีคาํสั่งตามควรแก่กรณกีล่าวคือ 
(๑) ให้กกัไว้หรือส่งต่อไป หรือส่งกลับคืนไปยังผู้ฝาก หรือให้จาํหน่ายเป็นอย่าง 

อื่น 
(๒) ให้เปิดตรวจ หรือทาํลายเสยีได้ ถ้าจาํเป็นและเม่ือทาํลายแล้ว ให้แจ้งไปให้ 

ผู้ฝากทราบ 
(๓) ให้ส่งตรงไปยังพนักงานเจ้าหน้าที่ เมื่อมเีหตุสงสยัว่าเป็นความผดิอาชญา 

เพ่ือจัดการฟ้องร้อง 
 

มาตรา ๒๖ ในเวลาที่ได้ประกาศใช้กฎอยัการศึก หรือในเวลาสงคราม รัฐมนตรี 
หรือเจ้าพนักงานคนใดที่ได้รับอาํนาจพิเศษจากรัฐมนตรี เพ่ือการน้ีอาจออกคาํสั่งเป็นหนังสอืให้งด 
การส่งหรือกกัไปรษณยีภัณฑป์ระเภทใด ในระหว่างส่งทางไปรษณย์ีน้ันไว้ได้ หรือให้จัดการ 
จาํหน่ายโดยวิธใีดแล้วแต่เจ้าหน้าที่ผู้ออกคาํสั่งจะได้กาํหนด 
 

มาตรา ๒๗ ถ้ามีปัญหาเกดิขึ้นว่า ไปรษณยีภัณฑใ์ดเป็นจดหมายหรือ 
ไปรษณยีบัตร หรือเป็นไปรษณยีภัณฑป์ระเภทอื่นตามพระราชบัญญัติน้ี หรือตามกฎข้อบังคับและ 
คาํสั่งที่ได้ต้ังขึ้น ให้ถอืเอาคาํวินิจฉัยของอธบิดี แต่รัฐมนตรีอาจแก้ไขคาํวินิจฉัยน้ันได้เมื่อ 
เหน็สมควร 

 

หมวด ๖ 
การลงทะเบยีนและการประกนั 

 
มาตรา ๒๘ ผู้ฝากอาจขอให้ลงทะเบียนหรือประกนัไปรษณยีภัณฑ ์ณ ที่ทาํการ 

ไปรษณย์ี ตามกฎข้อบังคับที่ได้ต้ังขึ้น 
 
มาตรา ๒๙ กรมจะต้องรับผดิใช้ค่าสนิไหมทดแทนในการที่ไปรษณยีภัณฑ ์

ลงทะเบียนสญูหายไป หรือไปรษณยีภัณฑรั์บประกนัแตกหัก หรือสญูหายไปในระหว่างส่งทาง 
ไปรษณย์ีตามข้อบังคับที่ใช้อยู่เวลาน้ัน เว้นไว้แต่การแตกหักหรือสญูหายน้ัน เกดิแต่เหตุสดุวิสยั 
หรือเกดิแต่สภาพแห่งไปรษณยีภัณฑน้ั์นเอง หรือเกดิเพราะความผดิของผู้ฝากหรือผู้รับ 

 
มาตรา ๓๐ เมื่อกรมจะต้องใช้ราคาไปรษณยีภัณฑท์ี่แตกหักหรือสญูหายไปน้ัน 

โดยที่ผู้ฝากได้ระบุแจ้งราคาไว้แล้วให้ถอืว่าการระบุแจ้งราคาไว้น้ัน เป็นข้อสนันิษฐาน ว่า 
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ไปรษณยีภัณฑน้ั์นมีราคาตามที่ได้ระบุแจ้งไว้ แต่ทั้งน้ีผู้ฝากจะเรียกค่าสนิไหมทดแทนเกนิกว่า 
กาํหนดราคาที่ได้ระบุแจ้งไว้น้ันหาได้ไม่ 

 
มาตรา ๓๑ ผู้รับ หรือผู้ฝากมีสทิธทิี่จะขอให้เปิดไปรษณยีภัณฑท์ี่จะส่งมอบแก่ 

ตนก่อนรับต่อหน้าพนักงานเจ้าหน้าที่ของกรมได้ ในกรณเีช่นน้ี ให้พนักงานเจ้าหน้าที่น้ันทาํบันทกึ 
แสดงพฤติการณห์รือข้อเทจ็จริงตามที่ปรากฏแก่ตนไว้ แล้วลงลายมือช่ือทั้งสองฝ่ายไว้เป็นสาํคัญ 

 
มาตรา ๓๒ ในเร่ืองความรับผดิของกรมในการที่ไปรษณยีภณัฑแ์ตกหักหรือสญู 

หายน้ัน ห้ามมใิห้ฟ้องเม่ือพ้นกาํหนดปีหน่ึงนับแต่วันส่งมอบ หรือวันที่ควรจะได้ส่งมอบ 
 
มาตรา ๓๓ โดยอนุมัติของรัฐมนตรี อธบิดีอาจออกข้อบังคับว่าด้วยการ 

ลงทะเบียน และการประกนัไปรษณยีภัณฑท์ั่วไป แต่โดยเฉพาะไม่ลบล้างอาํนาจทั่วไป คือ 
(๑) กาํหนดว่าไปรษณยีภัณฑป์ระเภทใด ที่อาจให้ลงทะเบียนหรือเอาประกนัได้ 

หรือต้องบังคับให้ลงทะเบียนหรือให้เอาประกนั 
(๒) กาํหนดว่าไปรษณยีภัณฑท์ี่ต้องบังคับให้ลงทะเบียนหรือเอาประกนั ซ่ึงได้ 

ส่งไปโดยมิได้ลงทะเบียนหรือเอาประกนัน้ันให้ส่งกลับคืนแก่ผู้ฝาก หรือให้ส่งต่อไปยังผู้รับ หรือ 
ให้จัดการเป็นอย่างอื่น 

(๓) จาํกดัจาํนวนเงิน สาํหรับลงทะเบียน หรือรับประกนัไปรษณยีภัณฑ ์และ 
จาํนวนเงินค่าสนิไหมทดแทน 

(๔) วางระเบียบที่ต้องเสยีไปรษณยีากร หรือค่าธรรมเนียมอื่นสาํ หรับ 
ลงทะเบียน หรือรับประกนั และการออกใบรับใบสาํคัญสาํหรับการลงทะเบียนหรือรับประกนัน้ัน 

(๕) กาํหนดเวลาและระเบียบว่าด้วยการจัดส่งไปรษณยีภัณฑล์งทะเบียน หรือ 
รับประกนัที่ส่งมอบแก่ที่ทาํการไปรษณย์ี 

ข้อบังคับน้ีเมื่อได้โฆษณาแล้ว ให้ใช้บังคับได้ 
 
มาตรา ๓๔ ถ้ากรมได้ทาํความตกลงไว้กบัต่างประเทศเป็นพิเศษว่าด้วยการรับ 

และส่งไปรษณย์ีภัณฑล์งทะเบียนหรือรับประกนัทางไปรษณย์ีไว้อย่างใด ให้ใช้ความตกลงน้ันเป็น 
ข้อบังคับ 
 

หมวด ๗ 
ไปรษณยีภัณฑส่์งไม่ได้ 

 
มาตรา ๓๕ อธบิดีอาจออกข้อบังคับว่าด้วยวิธจีาํหน่ายไปรษณยีภัณฑท์ี่ไม่ 

สามารถส่งได้เพราะเหตุใดเหตุหน่ึงซ่ึงต่อไปน้ีเรียกว่าไปรษณยีภัณฑส่์งไม่ได้ แต่โดยเฉพาะไม่ลบ 
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ล้างอาํนาจทั่วไป คือ 
(๑) กาํหนดเวลาให้ที่ทาํการไปรษณย์ีปลายทางเกบ็รักษาไปรษณยีภัณฑส่์งไม่ได้ 

พักไว้ ณ ที่ทาํการไปรษณย์ีน้ัน 
(๒) จัดให้มีการโฆษณาบัญชีไปรษณยีภัณฑส่์งไม่ได้ทุกประเภทหรือแต่บาง 

ประเภท 
ไปรษณยีภัณฑส่์งไม่ได้น้ัน เมื่อได้พักไว้ ณ ที่ทาํการไปรษณย์ีปลายทางครบ 

กาํหนดเวลาแล้ว ให้ส่งกลับไปยังที่ทาํการไปรษณย์ีต้นทาง เพ่ือคืนให้แก่ผู้ฝาก หรือให้ส่งตรงไป 
ยังกรม 

 
มาตรา ๓๖ ไปรษณยีภัณฑส่์งไม่ได้ที่กรมได้รับไว้ตามมาตรา ๓๕ ให้จัดการดั่ง 

ต่อไปน้ี 
(๑) ถ้าสามารถจะส่งได้ ให้สลักหลังเสยีใหม่แล้วส่งไปยังผู้รับโดยทางไปรษณย์ี 
(๒) ถ้าจะทาํด่ังกล่าวมาแล้วไม่ได้ ให้เจ้าพนักงานผู้ที่อธบิดีได้แต่งต้ังขึ้นเพ่ือการ 

น้ีเปิดไปรษณย์ีภัณฑน้ั์นออก เพ่ือให้ทราบช่ือและที่อยู่ของผู้ฝาก แต่จาํต้องสงวนข้อความที่ได้ 
ทราบน้ันไว้เป็นความลับ แล้วให้ส่งไปรษณยีภัณฑน้ั์นคืนไปยังผู้ฝากทางไปรษณย์ี โดยมิต้องเสยี 
ค่าธรรมเนียม หรือจะต้องเสยีอกีตามแต่จะกาํหนดไว้ในข้อบังคับ 

 
มาตรา ๓๗ ไปรษณยีภัณฑส่์งไม่ได้ ที่ไม่สามารถจะจัดการให้เป็นไปตามมาตรา 

๓๖ ให้กกัไว้มีกาํหนดเวลาต่อไปอกี หรือให้จัดกาสถานใดแล้วแต่จะได้วางไว้ในข้อบังคับ แต่ถ้า 
(๑) เป็นจดหมายและไปรษณยีบัตรให้ทาํลายเสยี 
(๒) เป็นทรัพย์สนิซ่ึงไม่อาจเสื่อมสญูโดยสภาพ ซ่ึงพบในไปรษณยีภัณฑส่์งไม่ได้ 

ให้กกัไว้มีกาํหนดหน่ึงปี เมื่อพ้นกาํหนดเวลาน้ันแล้ว ไม่มีผู้ใดมาอ้างว่ามสีทิธใินทรัพย์สนิน้ัน ให้ 
ตกเป็นสทิธขิองรัฐบาล 

 
หมวด ๘ 

ถุงไปรษณย์ีส่งทางเรือ 
 

มาตรา ๓๘ นายเรือของเรือทุกลาํที่จะออกจากท่าหรือที่แห่งหน่ึงภายใน 
ราชอาณาจักร ไปยังท่าหรือที่อกีแห่งหน่ึงภายในหรือภายนอกราชอาณาจักร จาํต้องรับถุงไปรษณย์ี 
ที่เจ้าพนักงานคนใดคนหน่ึงนาํมามอบให้เพ่ือส่งไปกบัเรือน้ันและต้องออกใบรับให้ และเมื่อถงึท่า 
หรือที่ต้องส่งถุงไปรษณย์ีน้ันแล้ว ให้นาํส่งโดยมิชักช้า 

 
มาตรา ๓๙ เจ้าของเรือทุกลาํหรือตัวแทน ที่กาํหนดจะส่งเรือออกจากท่าใดใน 

ราชอาณาจักไปยังท่าอื่นภายในหรือภายนอกราชอาณาจักร จาํต้องแจ้งความบอกวันและเวลาที่ 
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เรือจะออกเป็นหนังสอืให้เจ้าพนักงานประจาํที่ทาํการไปรษณย์ีทราบในเวลาอนัสมควร กบัทั้งให้ 
บอกช่ือท่าหรือที่ซ่ึงเรือจะแวะด้วย ถ้ามีการเปล่ียนแปลงกาํหนดวันและเวลาที่เรือจะออก กใ็ห้แจ้ง 
ความเป็นหนังสอืให้เจ้าพนักงานทราบทนัท ีเพ่ือเจ้าพนักงานน้ันจะได้แจ้งความให้ประชาชนทราบ 
วันและเวลาปิดไปรษณย์ี ที่จะส่งไปกบัเรือน้ัน 

 
มาตรา ๔๐ ภายหลังเวลาปิดไปรษณย์ีที่จะส่งไปกบัเรือเจ้าพนักงานซ่ึงได้รับ 

อาํนาจจากอธบิดีหรือจากผู้แทนอธบิดีอาจลงไปอยู่ในเรือเพ่ือรับไปรษณยีภัณฑต่์างๆ ซ่ึงได้เสยี 
ไปรษณยีากรล่วงหน้าครบถ้วนแล้วที่มีผู้นาํมาฝากที่เรือ จนถงึเวลาเรือออกเพ่ือให้ส่งไปกบัเรือน้ัน 
ให้นายเรือช่วยเหลือเจ้าพนักงานเพ่ือได้กระทาํการตามหน้าที่โดยสะดวกทุกอย่าง 

 
มาตรา ๔๑ ถ้าไม่มีเจ้าพนักงานอยู่ในเรือน้ัน นายเรืออาจรับไปรษณยีภัณฑท์ี่ได้ 

เสยีไปรษณยีากรล่วงหน้าครบถ้วนแล้วไว้ได้และให้นาํไปรษณยีภัณฑน้ั์นๆ ส่งต่อที่ทาํการไปรษณย์ี 
หรือที่ท่าหรือที่ใดที่จะต้องส่งไปรษณยีภัณฑน้ั์น 

 
มาตรา ๔๒ (๑) นายเรือที่มาถงึท่าใดในราชอาณาจักรต้องรีบจัดการนาํส่ง 

บรรดาไปรษณยีภัณฑห์รือถุงไปรษณย์ีซ่ึงอยู่ในเรือที่สลักหลังส่งถงึท่าน้ัน และส่งมอบต่อที่ทาํการ 
ไปรษณย์ีที่ทา่น้ัน หรือต่อเจ้าพนักงานซ่ึงได้รับอาํนาจจากอธบิดีเพ่ือการน้ี 

(๒) ถ้านายเรือลาํใดมีไปรษณยีภัณฑห์รือถุงไปรษณย์ีที่สลักหลังส่งยังที่แห่งอื่น 
ภายในราชอาณาจักร เมื่อเรือน้ันมาถงึท่า ให้นายเรือรีบรายงานต่อเจ้าพนักงานประจาํที่ทาํการ 
ไปรษณย์ีแห่งทา่น้ัน และให้กระทาํตามที่เจ้าพนักงานผู้น้ันจะสั่ง 

(๓) ในท่าที่นายเรือจะต้องรายงานน้ัน ให้นายเรือลงนามในใบปฏญิาณว่าได้ 
ปฏบิัติตามพระราชบัญญัติน้ีต่อหน้าพนักงานเจ้าหน้าที่หรือบุคคลอื่นที่ได้รับอาํนาจจากอธบิดีใบ 
ปฏญิาณน้ีให้ผู้ที่อยู่รู้ เหน็ในขณะน้ันลงนามเป็นพยานไว้ด้วย 

(๔) ถ้าเรือลาํใดจาํต้องเข้าทา่ หรือแวะที่แห่งใดนอกทางที่กาํหนด ให้นายเรือลาํ 
น้ันแจ้งความต่อเจ้าพนักงาน หรือต่อเจ้าพนักงานผู้ปกครองท้องที่ ซ่ึงอยู่ใกล้ที่สดุว่าในเรือน้ันมี 
ไปรษณย์ีมาด้วยและถ้าเจ้าพนักงานน้ันสั่งประการใดให้ปฏบิัติตาม 

 
มาตรา ๔๓ รัฐมนตรีอาจออกกฎกระทรวงกาํหนดเงินบาํเหนจ็ที่จะให้แก่นายเรือ 

เพ่ือทาํ การรับส่งไปรษณยีภณัฑใ์นนามของกรม และนายเรือที่เรือจะออกจากท่าใดใน 
ราชอาณาจักร เมื่อได้รับถุงไปรษณย์ีไว้เพ่ือนาํไปแล้ว มีสทิธทิี่จะร้องขอและรับเงินบาํเหนจ็ที่ควร 
ได้ ในการนาํส่งถุงไปรษณย์ีและของในถุงน้ันตามความในมาตราน้ี 

 
มาตรา ๔๔ ไปรษณยีภัณฑท์ี่ได้เข้ามาถงึกรุงสยามจากประเทศใดๆ ภายนอก 

ราชอาณาจักร โดยยานพาหนะใดๆ ต้องมอบให้แก่เจ้าพนักงานประจาํที่ทาํการไปรษณย์ีที่อยู่ใกล้ 
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ที่สดุทนัท ี
 
 

หมวด ๙ 
สทิธพิิเศษในการรับส่งไปรษณย์ี 

 
มาตรา ๔๕ บรรดาบุคคล สตัว์ หรือยานพาหนะอย่างใดๆ ที่รับส่งแต่เฉพาะถุง 

ไปรษณย์ีน้ัน ถ้ามีค่าผ่านทางที่จะต้องเสยี ให้ยกเว้นไม่ต้องเสยี 
 
มาตรา ๔๖ ห้ามมิให้ผู้ใดขดัขวาง หน่วงเหน่ียว หรือกดีกั้นบุคคล สตัว์ หรือ 

ยานพาหนะอย่างใดๆ ที่จะไปรับหรือใช้ให้ไปรับถุงไปรษณย์ี หรือที่กาํลังรับส่งถุงไปรษณย์ี 
 
มาตรา ๔๗ ถ้าถุงไปรษณย์ีที่ส่งไปทางบก ทางนํา้ หรือทางอากาศนั้นไม่อาจ 

ส่งไปยังที่ซ่ึงจะส่งถงึได้ เพราะมีอบุัติเหตุเกดิขึ้น ให้เป็นหน้าที่ของบุคคลทุกคนที่สามารถช่วยได้ 
ช่วยเหลือจนเตม็กาํลัง เพ่ือให้ถุงไปรษณย์ีน้ันส่งไปถงึที่ได้โดยเรว็ที่สดุ 

 
มาตรา ๔๘ บุคคลผู้รับขนส่งของ หรือคนโดยสาร เพ่ือบาํเหนจ็เป็นทางค้าปกติ 

ของตนจาํต้องรับขนส่งไปรษณยีภัณฑห์รือถุงไปรษณย์ี ซ่ึงอธบิดีจะกาํหนดให้ส่งและให้ได้รับค่า 
ระวางพาหนะสาํหรับการน้ี ตามแต่จะได้ตกลงกนัเป็นคร้ังคราว 

 
มาตรา ๔๙ ถ้ามีข้อโต้เถยีงเกดิขึ้นด้วยเร่ืองสญัญาหรือเงื่อนไขกดี็ ค่าระวาง 

พาหนะกดี็ ซ่ึงไม่สามารถจะตกลงกนัได้ทั้งสองฝ่ายมีสทิธทิี่จะต้ังอนุญาโตตุลาการขึ้นฝ่ายละคน 
แต่ถ้าฝ่ายใดละเลยเสยี ไม่เลือกต้ังอนุญาโตตุลาการ อกีฝ่ายหน่ึงอาจร้องขอต่อศาลให้เลือกต้ัง 
อนุญาโตตุลาการแทนฝ่ายที่ละเลยน้ันได้ เพ่ือวินิจฉัยข้อโต้เถยีงน้ัน 

ถ้าความเหน็ของอนุญาโตตุลาการกํา้กึ่งไม่ตกลงกนั อนุญาโตตุลาการอาจเลือกต้ังผู้
เป็นประธานขึ้นคนหน่ึง เพ่ือวินิจฉัยช้ีขาด 

ถ้าอนุญาโตตุลาการไม่ตกลงกนัในการเลือกต้ังผู้เป็นประธานกใ็ห้ร้องขอต่อศาล 
ให้เลือกต้ังผู้เป็นประธานขึ้น 

 
หมวด ๑๐ 
ธนาณติั 

 
มาตรา ๕๐ กรมอาจจัดให้มีการรับส่งเงินจาํนวนหน่ึงจาํนวนใดทางธนาณติั และ 

อาจเรียกรับเงินค่าส่วนลด หรือค่าธรรมเนียมตามอตัราที่กาํหนดไว้ในกฎกระทรวง 
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มาตรา ๕๑ โดยอนุมัติของรัฐมนตรี อธบิดีอาจวางระเบียบว่าด้วยธนาณติัและ 

จ่ายเงินตามธนาณติั กบัทั้งบุคคลที่จะจ่ายหรือรับเงินตลอดถงึเวลาและวิธจ่ีาย 
 
มาตรา ๕๒ เมื่อไม่สามารถจะจ่ายเงินตามธนาณติัให้แก่ผู้รับ เพราะเหตุที่ผู้รับ 

ตาย หรือล้มละลาย กรมมีอาํนาจที่จะจ่ายเงินจาํนวนน้ันให้แก่ทายาท หรือผู้จัดการทรัพย์มรดก 
ของผู้รับ หรือแก่เจ้าพนักงานรักษาทรัพย์ ฯลฯ แล้วแต่กรณเีมื่อบุคคลน้ันๆ แสดงหลักฐานแห่ง 
ฐานะของตนดังกล่าวข้างต้นได้จนเป็นที่พอใจ 

 
มาตรา ๕๓ บุคคลใดซ่ึงฝากเงินไปโดยทางธนาณติั และถ้าเงินน้ันยังมิได้จ่าย 

ให้แก่ผู้รับ อาจขอให้จ่ายเงินตามธนาณติัน้ันคืนแก่ตน หรือให้จ่ายแก่บุคคลอื่นนอกจากผู้รับเดิม 
ได้แล้วแต่จะสั่ง 

 
ถ้าหาตัวผู้รับและผู้ฝากธนาณติัไม่ได้ให้กรมโฆษณาหาตัวผู้รับและผู้ฝากเมื่อพ้น 

กาํหนดหน่ึงปีนับแต่วันโฆษณาผู้รับหรือผู้ฝากจะเรียกเงินตามจาํนวนน้ันคืนหาได้ไม่ 
 
มาตรา ๕๔ เมื่อเจ้าพนักงานได้จ่ายเงินให้แก่บุคคลใดตามธนาณติัเกนิกว่า 

จาํนวนที่ควรจ่ายให้แก่บุคคลน้ันกดี็ หรือได้จ่ายเงินให้แก่บุคคลใดตามธนาณติัซ่ึงควรจ่ายให้แก่ 
บุคคลอื่นกดี็ ให้กรมแจ้งความเป็นหนังสอืไปยังบุคคลน้ันให้ใช้เงินที่จ่ายไปโดยมิชอบน้ันคืน 
ภายในเวลาอนัสมควร 

 
มาตรา ๕๕ เมื่อเจ้าพนักงานได้จ่ายเงินตามธนาณติัให้แก่บุคคลหน่ึงบุคคลใดที่ 

นาํธนาณติั หรือใบเสรจ็ใบสาํคัญหรือใบแจ้งความสาํหรับธนาณติัมาแสดงว่าเป็นผู้รับเงินหรือ 
ตัวแทนไปแล้ว กรมเป็นอนัหลุดพ้นจากความรับผดิในเงินจาํนวนน้ัน 

ห้ามมใิห้ผู้ใดฟ้องกรมในการจ่ายเงินตามธนาณติัเน่ินช้าเพราะเหตุสดุวิสยัหรือ 
ประมาทเลินเล่อ หรือละเว้น หรือผดิหลง หรือกลฉ้อฉล หรือยักยอก หรือด้วยความต้ังใจกระทาํ 
หรือเป็นด้วยความละเลยของเจ้าพนักงาน แต่ในกรณเีช่นน้ีให้ส่งมอบเงินตามจาํนวนในธนาณติั 
น้ันให้แก่ผู้รับ หรือผู้ฝาก 

ห้ามมใิห้ผู้ใดฟ้องกรมเพราะเหตุที่จ่ายเงินผดิ เมื่อพ้นกาํหนดหน่ึงปี นับแต่วันที่ 
ได้ออกธนาณติั กรมไม่ต้องรับผดิเกนิกว่าจาํนวนเงินในธนาณติั และไม่ต้องรับผดิถ้าการจ่ายเงิน 
ตามธนาณติัน้ันได้จ่ายผดิไป เพราะเหตุที่ผู้ฝากบอกช่ือและที่อยู่ของผู้รับไม่ถูกต้องหรือไม่บริบูรณ ์
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หมวด ๑๑ 
การตรวจค้น จับกุม ฟ้องร้อง และบทลงโทษ 

 
ส่วนที่ ๑ 

ความผดิที่เจ้าพนักงานกรมกระทาํขึ้น 
 

มาตรา ๕๖ ผู้ใดเป็นเจ้าพนักงานไปรษณย์ี หรือเป็นผู้มีหน้าที่ราชการติดต่อกบัที่ 
ทาํการไปรษณย์ี หรือตู้ไปรษณย์ีเชือนแชหรือทาํให้เน่ินช้าในการนาํส่ง หรือส่งมอบถุงไปรษณย์ี 
หรือไปรษณยีภัณฑห์รือธนาณติั หรือกระทาํให้เกดิเสยีหายแก่สิ่งเหล่าน้ันโดยเจตนา ผู้น้ันมี 
ความผดิต้องระวางโทษจาํคุกไม่เกนิสบิห้าวัน หรือปรับไม่เกนิสองร้อยบาท หรือทั้งจาํทั้งปรับ 

 
มาตรา ๕๗ ผู้ใดซ่ึงท่าใช้ให้นาํส่งถุงไปรษณย์ี หรือไปรษณยีภัณฑร์ะหว่างส่ง 

ทางไปรษณย์ี และเวลาที่ใช้ให้ทาํการน้ันได้มอบให้เป็นหน้าที่จดและรักษาบัญชีใด จดหรือมอบให้ 
ผู้อื่นจดข้อความเทจ็ลงในบัญชี โดยเจตนาจะทาํให้หลงเช่ือว่าตนได้ไปถงึที่ หรือได้นาํส่งถุง 
ไปรษณย์ี หรือไปรษณยีภัณฑน้ั์นแล้ว ซ่ึงความจริงไม่ได้ไปถงึที่หรือไม่ได้นาํส่ง ผู้น้ันมีความผดิ 
ต้องระวางโทษจาํคุกไม่เกนิหกเดือนหรือปรับไม่เกนิสองร้อยบาท หรือทั้งจาํทั้งปรับ 

 
มาตรา ๕๘ ผู้ใดเป็นเจ้าพนักงานกระทาํผดิหน้าที่ของตน เปิดหรือยอมให้ผู้อื่น 

เปิดถุงไปรษณย์ี หรือไปรษณยีภัณฑใ์นระหว่างส่งทางไปรษณย์ี หรือต้ังใจกกัหรือหน่วงเหน่ียว 
หรือยอมให้ผู้อื่นกกัหรือหน่วงเหน่ียวถุงไปรษณย์ี หรือไปรษณยีภัณฑ ์ผู้น้ันมีความผดิต้องระวาง 
โทษจาํคุกไม่เกนิห้าปี และปรับไม่เกนิพันบาท 

แต่มาตราน้ี ไม่เกนิความถงึการเปิด หรือกกั หรือหน่วงเหน่ียวถุงไปรษณย์ี หรือ 
ไปรษณยีภัณฑโ์ดยอาศัยอาํนาจตามพระราชบัญญัติน้ี หรือตามคาํสั่งของรัฐมนตรี หรือศาลที่ม ี
อาํนาจ 

 
มาตรา ๕๙ ผู้ใดเป็นเจ้าพนักงาน 
(ก) ลงเคร่ืองหมายของราชการบนถุงไปรษณย์ี หรือไปรษณยีภัณฑผ์ดิ โดย 

เจตนาทุจริต 
(ข) เปล่ียนแปลง ขดูลบ หรือทาํให้เคร่ืองหมายของราชการบนถุงไปรษณย์ีหรือ 

ไปรษณยีภัณฑส์ญูหาย โดยเจตนาทุจริต 
(ค) เมื่อได้รับมอบหมายให้ทาํการไปรษณย์ีอย่างใดๆ เรียกหรือรับเงินเป็นค่า 

ไปรษณยีากร ซ่ึงตนรู้อยู่แล้วว่าเรียกไม่ได้ตามพระราชบัญญัติน้ี 
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ผู้น้ันมีความผดิต้องระวางโทษจาํคุกไม่เกนิสองปี และปรับไม่เกนิห้าร้อยบาท 
 

มาตรา ๖๐ ผู้ใดเป็นเจ้าพนักงาน โดยเจตนาทุจริตส่งทางไปรษณย์ี หรือบรรจุลง 
ในถุงไปรษณย์ี ซ่ึงไปรษณยีภัณฑท์ี่ยังมิได้เสยีไปรษณยีากรให้ถูกต้องตามพระราชบัญญัติน้ีหรือ 
ตามกฎข้อบังคับและคาํสั่งที่ได้ต้ังขึ้น ผู้น้ันมีความผดิต้องระวางโทษจาํคุกไม่เกนิสามปี และปรับ 
ไม่เกนิสองพันบาท 
 

ส่วนที่ ๒ 
ความผดิอย่างอื่น 

 
มาตรา ๖๑ ผู้ใดกระทาํการฝ่าฝืนต่อมาตรา ๖ คือ 
(ก) นาํส่งจดหมายหรือไปรษณยีบัตรโดยทางอื่นนอกจากทางไปรษณย์ีภายใน 

เขตซ่ึงกรมมีสทิธพิิเศษที่จะทาํการน้ีได้ฝ่ายเดียว 
(ข) กระทาํการอย่างใดๆ ที่เกี่ยวแก่การนาํส่งจดหมายหรือไปรษณยีบัตรโดย 

ทางอื่นนอกจากทางไปรษณย์ี ภายในเขตซ่ึงกรมมีสทิธพิิเศษที่จะทาํการน้ีได้ฝ่ายเดียว 
(ค) ส่งหรือขอให้รับ หรือส่งมอบจดหมาย หรือไปรษณยีบตัรเพ่ือให้ส่งโดยทาง 

อื่นนอกจากทางไปรษณย์ี ภายในเขต ซ่ึงกรมมีสทิธพิิเศษที่จะทาํการน้ีได้ฝ่ายเดียว 
(ง) รวบรวมจดหมาย หรือไปรษณยีบัตร เพ่ือส่งไปทางอื่นนอกจากทาง 

ไปรษณย์ีเว้นแต่ได้สทิธพิิเศษดังกล่าวข้างต้น 
ผู้น้ันมีความผดิต้องระวางโทษปรับตามจาํนวนจดหมายหรือไปรษณยีบัตรไม่เกนิ 

ฉบับละสบิบาท 
 
มาตรา ๖๒ ผู้ใดรวบรวมจดหมาย หรือไปรษณยีบัตรหลายฉบับ ถงึบุคคลหลาย 

คน เข้าในห่อหรือซองเดียวกนัเพ่ือส่งทางไปรษณย์ีเป็นห่อจดหมาย หรือตนรู้อยู่แล้ว ขอให้รับ 
หรือส่งมอบจดหมายหรือไปรษณยีบัตรเพ่ือให้ส่งเป็นห่อจดหมาย เว้นแต่ได้สทิธพิิเศษดังกล่าว 
ข้างต้น ผู้น้ันมีความผดิต้องระวางโทษปรับตามจาํนวนจดหมาย หรือไปรษณยีบัตรไม่เกนิฉบับละ 
สบิบาท 

 
มาตรา ๖๓ ผู้ใดนาํส่ง รับ ขอให้รับ หรือส่งมอบจดหมายหรือไปรษณยีบตัร 

หรือรวบรวมจดหมายหรือไปรษณยีบัตรเป็นการฝ่าฝืนต่อมาตรา ๗ ผู้น้ันมีความผดิต้องระวาง 
โทษปรับตามจาํนวนจดหมายหรือไปรษณยีบตัรไม่เกนิฉบับละย่ีสบิบาท 
 

มาตรา ๖๔ ผู้ใดส่ง ขอให้รับ หรือจัดทาํขึ้นแล้วส่งไปเพ่ือให้ส่งไปรษณยีภณัฑ ์
หรือสิ่งใดๆ ทางไปรษณย์ี เป็นการฝ่าฝืนต่อมาตรา ๒๓ หรือ ๒๔ ผู้น้ันมีความผดิต้องระวางโทษ 
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จาํคุกไม่เกนิหน่ึงปี หรือปรับไม่เกนิห้าร้อยบาท หรือทั้งจาํทั้งปรับ 
 
มาตรา ๖๕ ผู้ใดเอาไฟเผา หรือเอาไม้ขดีไฟใส่ในตู้ไปรษณย์ี หรือเอาวัตถุระเบิด 

ใส่ในหรือที่ตู้ไปรษณย์ี หรือวัตถุที่น่าเป็นอนัตรายสิ่งโสโครก สิ่งมีพิษหรือของนํา้อย่างใดๆ เทหรือ 
ใส่ในหรือที่ตู้ไปรษณย์ี หรือทาํให้เสยีหายแก่ตู้ไปรษณย์ี หรือกระทาํการใดๆ ที่อาจเป็นการ 
เสยีหายแก่ตู้ไปรษณย์ี หรือเคร่ืองประกอบและอปุกรณห์รือของในตู้ไปรษณย์ี ผู้น้ันมีความผดิต้อง 
ระวางโทษจาํคุกไม่เกนิหน่ึงปีหรือปรับไม่เกนิห้าร้อยบาท หรือทั้งจาํทั้งปรับ 

 
มาตรา ๖๖ ผู้ใดปิดกระดาษแจ้งความ ปิดประกาศ หรือคาํแจ้งความ หรือปิด 

บัญชีป้าย หรือสิ่งใดๆ หรือกระทาํการใดๆ ให้เป้ือน หรือให้เสยีหายแก่ที่ทาํการไปรษณย์ีหรือตู้ 
ไปรษณย์ี โดยไม่มีอาํนาจที่จะทาํได้ตามกฎหมาย ผู้น้ันมีความผดิต้องระวางโทษปรับไม่เกนิห้าสบิ 
บาท 

 

มาตรา ๖๗ ผู้ใดซ่ึงบังคับไว้โดยพระราชบัญญัติน้ี ให้ทาํการปฏญิาณอนัเกี่ยวแก่ 
ไปรษณยีภัณฑ ์หรือของในไปรษณยีภัณฑห์รือราคาของน้ันที่ต้องส่งไปทางไปรษณย์ีกล่าวข้อความ 
ใดในการปฏญิาณที่ตนรู้ หรือมีเหตุอนัควรเช่ือว่าเป็นเทจ็ หรือที่ตนไม่เช่ือว่าเป็นจริง ผู้น้ันมี 
ความผดิต้องระวางโทษปรับไม่เกนิสองร้อยบาท 

ถ้าการปฏญิาณที่เป็นเทจ็น้ัน ได้กระทาํขึ้นฉ้อโกงกรมให้ปรับไม่เกนิสี่ร้อยบาท 
 
มาตรา ๖๘ ผู้ใดเป็นนายเรือ 
(ก) ละเลยไม่ปฏบิัติตามมาตรา ๓๘ 
(ข) ละเลยไม่นาํส่งถุงไปรษณย์ีหรือไปรษณยีภัณฑท์ี่ตนต้องกระทาํตามมาตรา 

๔๒ โดยไม่มีข้อแก้ตัวอนัสมควรซ่ึงเป็นหน้าที่ของตนที่จะต้องนาํสบื 
(ค) ไม่ยอมหรือจงใจละเว้นไม่ส่งมอบถุงไปรษณย์ีหรือไปรษณยีภัณฑท์ี่อยู่ใน 

ความปกครองของตนให้แก่บุคคลที่ได้แต่งต้ังไว้ให้เป็นผู้รับ ในเมื่อเรือจอดอยู่ที่ด่านตรวจป้องกนั 
โรค 

(ง) ไม่ยอมหรือจงใจละเว้นไม่กระทาํการตามหน้าที่ซ่ึงจาํต้องกระทาํตามมาตรา 
๓๙ หรือมาตรา ๔๐ 

ผู้น้ันมีความผดิต้องระวางโทษปรับไม่เกนิพันบาท 
 
มาตรา ๖๙ ผู้ใดเป็นนายเรือที่มาถงึท่าหรือที่แห่งใด ในราชอาณาจักรหรือเป็น 

คนประจาํเรือน้ัน ภายหลังที่ได้ส่งไปรษณยีภณัฑท์ี่อยู่บนเรือทั้งหมด หรือแต่ส่วนใดไปยังที่ทาํการ 
ไปรษณย์ีประจาํท่าที่เรือมาถงึน้ันแล้ว ยังมีไปรษณยีภัณฑซ่ึ์งกรมมีสทิธพิิเศษแต่ฝ่ายเดียวที่จะต้อง 
ส่งไปยังที่ทาํการไปรษณย์ีน้ันเหลืออยู่ในหีบหรือในความปกครอง หรือในความยึดถอืของตนโดย 
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ความรู้สกึละเลยไม่นาํส่ง ผู้น้ันมีความผดิต้องระวางโทษปรับตามจาํนวนไปรษณยีภัณฑน้ั์นไม่เกนิ 
สิ่งละร้อยบาท 

ผู้ใดเป็นนายเรือหรือบุคคลประจาํเรือด่ังกล่าวในวรรคก่อน เมื่อเจ้าพนักงานได้ 
เรียกร้องให้ส่งไปรษณยีภัณฑน้ั์นแล้วหน่วงเหน่ียวหรือกกัไปรษณยีภัณฑน้ั์นไว้ผู้น้ันมีความผดิต้อง 
ระวางโทษปรับตามจาํนวนไปรษณยีภัณฑไ์ม่เกนิสิ่งละสองร้อยบาท 

 
มาตรา ๗๐ ผู้ใดขดัขวาง กดีกั้น หน่วงเหน่ียว กกัหรือทาํให้เน่ินช้าต่อการนาํส่ง 

ถุงไปรษณย์ี หรือไปรษณยีภณัฑใ์นระหว่างส่งทางไปรษณย์ี หรือด้วยอบุายอย่างใดๆ เปิดถุง 
ไปรษณย์ีหรือไปรษณยีภัณฑใ์นระหว่างส่งทางไปรษณย์ี เว้นแต่โดยอาศัยอาํนาจตาม 
พระราชบัญญัติน้ี หรือตามคาํสั่งของรัฐมนตรี หรือของศาลที่มีอาํนาจ ผู้น้ันมีความผดิต้องระวาง 
โทษจาํคุกไม่เกนิสามเดือน หรือปรับไม่เกนิห้าร้อยบาท หรือทั้งจาํทั้งปรับ 

มาตราน้ี ไม่ตัดอาํนาจที่จะกกัเจ้าพนักงานหรือบุคคลใดที่กาํลังนาํส่งถุงไปรษณย์ี 
หรือไปรษณยีภัณฑใ์นระหว่างส่งทางไปรษณย์ี โดยมีข้อหาว่ากระทาํความผดิตามกฎหมายลักษณะ 
อาชญาหรือกฎหมายอื่นที่ใช้อยู่ในเวลาน้ัน 

 
มาตรา ๗๑ ผู้ใดยึด หรือจงใจซ่อนเร้น เกบ็ หรือกกัถุงไปรษณย์ี หรือ 

ไปรษณยีภัณฑใ์นระหว่างส่งทางไปรษณย์ีโดยเจตนาทุจริต หรือเมื่อเจ้าพนักงานได้ร้องขอยัง 
ละเลยไม่ยอมมอบถุงไปรษณย์ีหรือไปรษณยีภัณฑ ์อนัควรมอบให้แก่ผู้อื่น ผู้น้ันมีความผดิต้อง 
ระวางโทษจาํคุกไม่เกนิสองปี และปรับไม่เกนิห้าร้อยบาท 

 
มาตรา ๗๒ ผู้ใดที่เจ้าพนักงานต้องการให้ช่วยเหลือในการส่งถุงไปรษณย์ีใน 

ขณะที่มีอบุัติเหตุเกดิขึ้น ด่ังกล่าวไว้ในมาตรา ๔๗ ไม่ยอมรับ หรือละเลยไม่ปฏบิัติตามคาํร้องขอ 
โดยความจงใจ และไม่มีข้อแก้ตัวอนัสมควร ผู้น้ันมีความผิดต้องระวางโทษปรับไม่เกนิห้าสบิบาท 

 
มาตรา ๗๓ ผู้ใดเป็นผู้รับขน ละเลยหรือไม่ยอมรับขนส่งถุงไปรษณย์ีหรือ 

ไปรษณยีภัณฑ ์ที่อธบิดีกาํหนดให้ส่งดังกล่าวไว้ในมาตรา ๔๘ โดยไม่มีข้อแก้ตัวอนัสมควร ซ่ึงเป็น 
หน้าที่ของตนที่จะต้องนาํสบื ผู้น้ันมีความผดิต้องระวางโทษปรับไม่เกนิสองร้อยบาท 

 
มาตรา ๗๔ ผู้ใดซ่ึงกรมได้อนุญาตให้ต้ังที่ทาํการไปรษณย์ีประเภทรับอนุญาต 

หรือแต่งต้ังให้เป็นผู้ขายตราไปรษณยีากร 
(ก) เรียกเอาราคาตราไปรษณยีากรจากผู้ซ้ือสงูกว่าหรือตํ่ากว่าราคาที่กาํหนดไว้ 

ในข้อบังคับ อนัได้ต้ังขึ้นตามมาตรา ๑๗ (๒) ผู้น้ันมีความผดิต้องระวางโทษจาํคุกไม่เกนิหกเดือน 
หรือปรับไม่เกนิสองร้อยบาท หรือทั้งจาํทั้งปรับ 

(ข) กระทาํความผดิต่อข้อบังคับอื่น ที่ได้ต้ังขึ้นตามมาตรา ๑๗ ผู้น้ันมีความผดิ 
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ต้องระวางโทษปรับไม่เกนิสองร้อยบาท 
 

มาตรา ๗๕ ห้ามมิให้ผู้ใดซ่ึงไม่ได้รับอาํนาจจากกรมปิดถ้อยคาํ ตัวอกัษร หรือ 
เคร่ืองหมายตามที่ระบุไว้ต่อไปน้ี หรือให้ถ้อยคาํ ตัวอกัษร หรือเคร่ืองหมายน้ันๆ ปรากฏอยู่ที่ 
เรือน กาํแพง ประตู หน้าต่าง หีบ เสา หรือที่อื่นอนัเป็นของตน หรืออยู่ในความคุ้มครองของตน 
กล่าวคือ 

(ก) คาํว่า “ที่ทาํการไปรษณย์ี” หรือ “ตู้ไปรษณย์ี” ประกอบด้วยถ้อยคาํ 
ตัวอกัษร หรือเคร่ืองหมายใดๆ ที่แสดงให้รู้หรือส่อให้เหน็ หรืออาจชักนาํให้ประชาชนเช่ือว่าเป็นที่ 
ทาํการไปรษณย์ี หรือตู้ไปรษณย์ี 

(ข) ถ้อยคาํ ตัวอกัษร หรือเคร่ืองหมายใดๆ ที่แสดงให้รู้ หรือส่อให้เหน็หรืออาจ 
ชักนาํให้ประชาชนเช่ือว่าเรือนหรือที่น้ันๆ เป็นที่ทาํการไปรษณย์ี หรือตู้ไปรษณย์ี 
ผู้ใดกระทาํผดิต่อมาตราน้ี ผู้น้ันมีความผดิต้องระวางโทษปรับไม่เกนิห้าสบิบาท 

 
มาตรา ๗๖ ผู้ใดกระทาํการฝ่าฝืนต่อบทบัญญัติมาตรา ๗๕ กรมอาจบังคับให้ 

ถอนหรือลบถ้อยคาํ ตัวอกัษร หรือเคร่ืองหมายน้ันออกเสยีภายในเวลาอนัสมควร หรือให้ย้ายหรือ 
ถอน หรือปิดตู้จดหมายที่เป็นของผู้น้ัน หรืออยู่ในความคุ้มครองของผู้น้ัน ซ่ึงอาจทาํให้เข้าใจว่า 
เป็นที่ทาํการไปรษณย์ีหรือตู้ไปรษณย์ี 

ถ้าผู้กระทาํความผดิได้รับคาํบังคับตามวรรคต้น ละเลยไม่ปฏบิัติตาม มีความผดิ 
ต้องระวางโทษปรับไม่เกนิวันละสบิบาททุกวันตลอดเวลาที่ความผดิน้ันยังปรากฏอยู่ 

 
มาตรา ๗๗ ผู้ใดใช้ตราไปรษณยีากร ซ่ึงมีเคร่ืองหมายแสดงว่าตราไปรษณยีากร 

น้ันได้ใช้แล้ว ผู้น้ันมีความผดิต้องระวางโทษจาํคุกไม่เกนิหน่ึงเดือน หรือปรับไม่เกนิร้อยบาท หรือ 
ทั้งจาํทั้งปรับ 
 

ส่วนที่ ๓ 
การตรวจค้นจับกุมและฟ้องร้อง 

 
มาตรา ๗๘ ผู้ใดฝ่าฝืน หรือมีเหตุอนัควรสงสยัว่ากระทาํผดิต่อบทบัญญัติแห่ง 

พระราชบัญญัติน้ี ว่าด้วยอาํนาจสทิธขิาดของรัฐบาล เจ้าพนักงานซ่ึงได้รับมอบอาํนาจจากอธบิดี 
เป็นหนังสอืโดยได้รับอนุมัติจากรัฐมนตรี อาจตรวจค้นจับกุม หรือหน่วงเหน่ียวไว้ได้เป็นเวลาอนั 
สมควรเพ่ือปฏบิัติการให้เป็นไปตามพระราชบัญญัติน้ี 

 
มาตรา ๗๙ การฟ้องบุคคลผู้กระทาํผดิอาชญาเกี่ยวด้วยถุงไปรษณย์ีหรือ 

ไปรษณยีภัณฑส่์งทางไปรษณย์ีน้ัน ในฟ้องจะกล่าวแต่เพียงว่า ถุงไปรษณย์ีหรือไปรษณยีภณัฑน้ั์น 
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เป็นทรัพย์สนิของกรมกพ็อ และไม่จาํเป็นต้องพิสจูน์ว่า ถุงไปรษณย์ีหรือไปรษณยีภัณฑน้ั์นมีค่า 
มากน้อยเท่าใด 
 

มาตรา ๘๐ การฟ้องขอให้ลงโทษผู้กระทาํผดิตามพระราชบญัญัติน้ี ให้ฟ้องได้ 
ต่อเมื่อเจ้าพนักงานไปรษณย์ีได้ร้องขอ 

ในเวลาใดๆ ก่อนมีคาํพิพากษา เจ้าพนักงานไปรษณย์ีมีอาํนาจเปรียบเทยีบเพ่ือ 
เรียกร้องเงินค่าปรับ หรือเพ่ือริบทรัพย์อนัผดิต่อพระราชบัญญัติน้ี โดยกระทาํความตกลงและวาง 
เงื่อนไขอย่างใดกไ็ด้ สดุแล้วแต่จะเหน็สมควร 
 

มาตรา ๘๑ เมื่อผู้กระทาํความผดิจะต้องถูกปรับสาํหรับความผดิอย่างใดๆ ตาม 
พระราชบัญญัติน้ี ถ้ากรมได้ทาํคาํร้องขอเป็นพิเศษแล้ว ศาลอาจสั่งในคาํพิพากษาให้แบ่งเงินพินัย 
ไม่เกนิกึ่งหน่ึง ให้แก่ผู้สบืการกระทาํผดิน้ัน 
 

หมวด ๑๒ 
การรักษาการตามพระราชบัญญัติ 

 
มาตรา ๘๒ ให้รัฐมนตรีมีหน้าที่รักษาการให้เป็นไปตามพระราชบัญญัติน้ี เพ่ือ 

การน้ีให้มีอาํนาจออกกฎกระทรวงต้ังเจ้าพนักงาน กาํหนดอตัราค่าธรรมเนียมและกจิกาอื่นๆ 
เพ่ือปฏบิัติการให้เป็นไปตามพระราชบัญญัติน้ี 

กฎกระทรวงน้ัน เมื่อได้ประกาศในราชกจิจานุเบกษาแล้ว ให้ใช้บังคับได้ 
 
ประกาศมา ณ วันที่ ๓๑ มกราคม พุทธศักราช ๒๔๗๗ เป็นปีที่ ๑๐ ในรัชกาล 

ปัจจุบัน 
 
 

ผู้รับสนองพระบรมราชโองการ 
        นายพันเอก พระยาพหลพลพยุหเสนา 
                     นายกรัฐมนตรี 
 

ปรียนันท/์แก้ไข 
๑ / ๓ / ๔๕ 
A+B (C) 
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พระราชบัญญัติไปรษณย์ี (ฉบับที่ ๒) พุทธศักราช ๒๔๘๓๔ 

 
มาตรา ๕ ให้รัฐมนตรีว่าการกระทรวงเศรษฐการมีหน้าที่รักษาการให้เป็นไปตาม 

พระราชบัญญัติน้ี 
 
หมายเหตุ :- พระราชบัญญัติไปรษณย์ี (ฉบับที่ ๒) พุทธศักราช ๒๔๘๓ น้ี มีหลักการให้ม ี“เชค็ 
ไปรษณย์ี” ขึ้น เพ่ือให้ประชาชนส่งเงินทางเชค็ไปรษณย์ีได้อกีทางหน่ึง ทั้งน้ีกเ็พ่ือส่งเสริม 
ช่วยเหลือให้ความสะดวกแก่ผู้ประสงค์จะส่งเงินจาํนวนเลก็น้อยให้แก่กนัและกนั 
 
 
 

ปรียนันท/์แก้ไข 
๕ / ๓ / ๔๕ 
A+B (C) 

 
 

ทรงยศ / สราวุฒิ จัดทาํ 
๕ มีนาคม ๒๕๔๖ 

 
 

วาทนีิ/ปฐมพร/ศิริยา/ปรับปรุง 
๒๒ สงิหาคม ๒๕๔๙ 

 
 
 

 
 

 
 

 

                                                           
๔

 ราชกจิจานุเบกษา เล่ม ๕๗/ตอนที่ ๒๔/หน้า ๒๘๒/๑๓ สงิหาคม ๒๔๘๓ 
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ประวัติผูเขียนวิทยานิพนธ 
 
 นางสาวลีลา  ทพิยธาร เกิดเมื่อวนัที ่ 4 ตุลาคม พ.ศ.2522 ที่จังหวดัลําปาง                
สําเร็จการศึกษาระดับปริญญาบัณฑิตจากคณะนิติศาสตร มหาวทิยาลัยธรรมศาสตร เมื่อป
การศึกษา 2544 และเขาศึกษาในหลักสูตรนิติศาสตรมหาบัณฑิต ที่คณะนิติศาสตร จุฬาลงกรณ
มหาวิทยาลัย เมื่อปการศึกษา 2550 ปจจุบนัทาํงานเปนนิติกรประจําฝายกฎหมาย บริษทั 
ไปรษณียไทย จํากัด 
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